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ಮುನ್ನುಡಿ MADBAS 


ಈ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜರವರ ಕಾಲೇ 


ಜಿನ ಕರ್ನಾಟಕಸಂಘದವರು ಕೈಕೊಂಡು ಹಲವು ವರ್ಷಗಳಾದುವು. ಮುನ್ನುಡಿ 


ಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಇದು ಬೆಳಕು ಕಾಣುವ ಹೊತ್ತಿ ಗೆ ಕಾಲರಾಯನು ಇಬ್ಬ ರು ಸಾತ್ತಿಕ ಕ್ರ 


. .ಶಿರೋಮಣಿಗಳನ್ನು, ಇಡಿಯ ಕನ್ನಡನಾಡ ಭಕ್ತರನ್ನು, ಕನ್ನ ಜಾ ಹು 
| ನಾಯಕರನ್ನು ತನ್ನ ಕರಿಯ ನಾಲಗೆಯ ನ್ನು ಚಾಚಿ ನುಂಗಿಬಿಟ್ಟ ನು. ಇಬ್ಬ ರೂ ಈ 
ಸ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಪ್ರೆ €ರಕರು ; ಅದಕ್ಕೆ ರೂಪು ಕೊಟ್ಟು, ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, 
ಸ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ, ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ಒಂದು ಸಂಪೂರ್ಣ ಮೂಲಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಕಟಿ 
ನೆಗೆ ನೆರವಾಗುವ ಓಲೆ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತರಿಸಿ, ಅದರ ಒಂದು ಸಂಗ್ರಹೆ 
ರೂಪವನ್ನು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವ ಪ್ರೇಮಕೈಂಕರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡ 


ಗಿದ್ದವರು ; ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಹೃದಯವನ್ನು ತಾವು ಹೊಕ್ಕು, ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ 
ದಾರಿಯನ್ನು ಸವಸಿದವರು-- ಕೀರ್ತಿಶೇಷರಾದ ಶ್ರೀ. ಟ. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯನವ 
ರೊಬ್ಬರು ; ಶ್ರೀ. ಸಂಜಿ ಮಂಗೇಶರಾಯರೊಬ್ಬರು. ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯನವರು ತಳ 
ಹದಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ, ವಿಮರ್ಶಕರನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ, ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಈ ರೂಪಕ್ಕೆ ತಂದರು. 
ಮಂಗೇಶರಾಯರು ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು, ಸಲಹೆ 
ಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ, ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು. ಅವರ ನಷ್ಟಕ್ಕಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರಿಡುತ್ತ, ಅವರ 
ಸಹಕಾರಿಗಳಾದ ಸಾಹಿತಿಗಳಿಗೆ ಹೃತ್ಸೂರ್ವಕವಾದ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುತ್ತ 


ಮುಸ್ತ್‌ಡಿಕ್ಕಾವು ಈ ತನ್ನ ಟಿ ಡಿಯನ್ನು ೫. ಕ ದ್ದಾನೆ. 
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ಈ ಲೇಖನಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡನಾಡಿನ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಹಿತಿಗಳು ಕುಮಾರ 


ವ್ಯಾಸನ ಕಾಲ, ಮತ, ಮಹಿಮೆ ; ಆತನ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಗುಣಗಳು, ಪಾತ್ರಗಳು, 


ಶೈಲಿ; ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನಾನಾ ದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ವಿಮರ್ಶಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕವಿ 
೧೨ನೆಯೆ ಶತಮಾನದವನೇ, ೧೫ನೆಯ ಶತಮಾನದವನೇ ?--ಭಾಗವತ ಸಂಪ್ರದಾ 


'ಯದ ಸ್ಮಾರ್ತನೇ, ವೈಷ್ಣ್ಯವನೇ ?--ನೀರಶೈವನಾದ ಚಾಮರಸನ ಭಾವಮೈದುನನೇ 


ಇವೇ ?- ವಿಜಯನಗರದ ವೈಭವಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣು ತುಂಬ ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡು ಕಾವ್ಯದ 
ತುಂಬ ತುಂಬಿದ್ದಾ ನಲ್ಲನೇ, ಹೇಗೆ? ಈತನ ಮೆಚ್ಚು ms ಕೈ ಕ್ಸ ಬಾಯ 
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ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆಯೋ, ನಿಜಯನಗರದ ರಾಯನೂ ಹೌದೋ ?--ರಾಜಕೀಯವನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕು ರಾಜಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದ ಲೌಕಿಕಮಹಾನುಭಾವನೋ ಈತ ; ಇಲ್ಲ, 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಆತ್ಮ ಪಕ್ವತೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದ, ಲೋಕಾನುಗ್ರಹ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಭಕ್ತಿಜ್ಞ್ಯಾನ ವೈರಾಗ್ಯ ಗಳನ್ನು ಪೌರಾಣಿಕ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ರೂಪಿಸಿದ, ಪರಮ 
ಯೋಗೀಂದ್ರ Re ಈತ ; ಇಲ್ಲ, ಇಹಲೋಕ ಪರಲೋಕಗಳೆಂಬ ಜೆ ್ರೈತವನ್ನು ತೂರಿ 
ಒಂದೇ ಆನಂದಮಯ ಲೋಕವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕವಿಬ್ರಹ್ಮನೋ ಈತ] 3 
ಗದುಗಿನ ವೀರನಾರಾಯಣಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಂಜಿ ಒದ್ದೆಯ ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಆಗ 
ನಿಂತು ನಿರ್ಮಲ ಹೃದಯದಿಂದ ಆವೇಶವನ್ನು ಹೊರಸೂಸಿದನೋ ; ಕನ್ನಡನಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ್ದರಂದರೋ ಏನೋ ಆತ್ಮರೂಪಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸುಳಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಆ 
ಅಶ್ವ ತಾ ಎನುನನ್ನು ಕಂಡು, ದುರ್ಯೋಧನನ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಣಿ ಕೀರು ಸುರಿಸಿ, ಕವಿಯ 
ಹ ದುಸ ಭಾವದ ಕರುಣೆಯನ್ನು ಉಕ್ಸೆಸಿಕೊಂಡು, ವಾಲ್ಮೀಕಿಯಂತೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿ 
ks rR ಆತನ ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಯಾನ ಲಾಂಛನವಿದ್ದರೇನು 
ನಮಗೆ : ನಮ್ಮ ಈ ದಿವ್ಯಕನಿ ನಮ್ಮನನು ; ಕನ್ನಡಿಗನು ; ಕನ್ನಡಿಗರ ಕುಲವನ್ನು 
ಒಂದಾಗಿ ಬೆಸೆಯುವವನು : ಕನ್ನಡಿಗರ ದೊಡ್ಡ ಹೆಮ್ಮೆ; ದೊಡ್ಡ ಕಣ್ಣು; 
ಮಹಾತ್ಮ; ಪಂಪನಿಂದ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕಾಲೂರಿ, ಗಗನಕ್ಕೆ ಚಿಮ್ಮಿ ಲ ಕ್ಷ್ಕೀಪತಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ, 
ನೆಲಮುಟ್ಟಿ, ಬಣ್ಣಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಮಿನುಗುತ್ತಿರುವ ಕನ್ನಡಕಾವ ್ಯವೃಷ್ಟಿಯ ಕಾಮನ 
ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಈತನ ನೆಲೆ ನಟ್ಟನಡು, ನೆತ್ತಿಯ ಮುಡಿ: ಹಳೆಯ, ಹೊಸ ಕನ್ನಡದ 
ತಲೆಯ ಕಿರೀಟ, ಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಅಂದೂ ಇಂದೂ ಗಮಕಿತಿಕ್ಕೋವ್ರೂಕಿಸಿಕರ್‌ದ... 
ಆಗಿನ, ಈಗಿನ ಬಿಂದೂರಾಯರು ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ಸಂಸತ್ಸುಮಾರಾಚಾರ್ಯರು 
ಗಳಿಂದ--ನಾಡುನಾಡೇ ಮೊಳಗಿ ರೋಮಾಂಚಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ರಸವನ್ನ, ಇಂಪನ್ನ, 
ಲಯನನ್ನ, ತಾನವನ್ನ, ಮಾತಿನ ಹರಹನ್ನ, By ಕುಣಿತನನ್ನ ಲೀಲಾಜಾಲ 
ವಾಗಿ ಹೊಮ್ಮಿಸಿ ಹರಿಯಿಸಿದ ಮಾಟಗಾರ. ಕನ್ನಡದ ಹೊಸ ಹುಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹೊಸ 
ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಶಕ್ತಿಗೆ ದಿಕ್ಸೂಚಿ, ಧ್ರುವತಾರೆ. ವೇದವ್ಯಾಸರ ಪ್ರೇಮಕುಮಾರ, 

ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನೆಂದರೂ ಸರಿ--ನೀರನಾರಾಯಣನ ಪ್ರೇಮ ಕಿಂಕರ, ನಮ್ಮ ನಜ್ಚನ 
ನಾರಣಪ್ಪನೆಂದರೂ ಸರಿ--ಕನ್ನಡಿಗನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಬಿಂಬಿಸಿ ನಿಲ್ಲು 

ಚಿತ್ರ, ಆಕಾರ, ವ್ಯಕ್ತಿತನ, ಘಟ್ಟ- ಇದು ಈ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮನಿಮರ್ಶಕ 


ಇ) 
ಯಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧಿಸುವ ಸಿದ್ಧಿ. 
೫ * x & 


Vii 


“" ನಾರಾಯಣಂ ನಮಸ್ಕ್ರು ತ್ಯ ನರಂ ಚೈವ ನರೋತ್ತಮಂ 

| ದೇನೀಂ ಸರಸ್ವತೀಂ ಚೃ [ವ್ಯಾಸಂ] ತತೋ ಜಯಮುದೀರಯೇತ್‌ !'' 

ಎಂದು ಆರಂಭಮಾಡಿ ಯಾವ ಒಂದು ಭಾರತ ಎ 

| ಡೇನಾಂಶಪುರುಷರ ನೀರಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೊಗಳೆ ಯುದ್ಧ ದ ಜಯವನ್ನು 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಮನುಷ್ಯನ ಆತ್ಮಯುದ್ಧ ಕ ಸಾರಥಿಯನ್ನಾಗಿ ನ 
ಗೀತೆ. ಅನುಗೀತೆಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ; ಆಖ್ಯಾನ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು ತನ್ನೊಳಕ್ಕಿ 
| ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು, ನಳ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ, ಸಾವಿತ್ರಿ, ಶಕುಂತಳೆ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಪುರಾ 
ತನ ಭಾರತ ವೀರರುಗಳ, ಪವಿತ್ರ ಪುರುಷರ, ದಿವ್ಯ ರಮಣಿಯರ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ ಕಥೆ 
ಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ; ಒಂಡು ಸಾವಿರ ತ ಉತ್ಕೃಷ್ಠ ಸ ನಾಗರಿಕತೆಯ, ಧರ್ಮ 
ಮಹೋನ್ನತಿಯ, ಜ್ಞಾನಭಂಡಾರದ ವಿಶ್ವಕೋಶವೆಂಬಂತೆ, ಮತೀಯ, ಸಾಮಾ 
ಜಿಕ, ರಾಜಕೀಯ, ಆರ್ಥಿಕ, ಪೌರಾಣಿಕ, ತಾತ್ವಿಕ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ, ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ 
ಹೆಸ್ಯಗಳನ್ನ, ವಿಮರ್ಶೆಗಳನ್ನ, ಸಂವಾದಗಳನ್ನ, ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನ, ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನ, ಸುಳಿ 
pe ತಿಕಿತೆಕೆಯಾಗಿ, ನೊಕಿನೊಕೆಯಾಗಿ ಏಳಿಸಿ, ಕೇಳಿಸಿ, ಹೇಳಿಸಿ, 4 ಮಹಾ 
ಭಾರಾನತಾರ” ವಾಯಿತೋ ;—- ಆದರೂ ಕಾವ್ಯದ ಕಾವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳದೆ, ಅದಿ 
ರಿನ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನ ಮಿನುಗುವಂತೆ, ಆ ಹಳ ಎಳೆ, ಆ ಒಳ ಎಳೆ ಇನ್ನೂ ಮಿನುಗು 
ತ್ತಲೇ ಇದ್ದು "" ಪ್ರತಿನರ್ನ ರಸೋದಯಂ '' ಎನ್ಸಿಸುತ್ತಿರುವುಜೋ--ಆ ಮಹಾ 
ಭಾರತದ ಸಾರ, ಒಟ್ಟು ಆಕಾರ, ಭಾರತೀಯರ ಕಲ್ಪನಾಭಿತಿಯಲ್ಲಿ, ರಾಮಾಯಣ 
-- ಜಥ ನಿನ್ನೂ, ಎಂದಿಗೂ ಪೂಜ್ಯವಸ್ತುವಾಗಿ ಬದುಕಿರುವುಜೋ, ಆ ವಸ್ತುವನ್ನು 
ಜನಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಗಮಕಿಯೂ, ಹರಿಕಥೆಯ ಭಾಗನತನೂ, ಕನಿ ಮಹಾಕವಿ 
'ಗಳೂ ಭಾವಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವರು, ರೂಪಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವರು, ಭಾಷೆಭಾಷೆಗೆ 
ಹೊಯ್ಯುತ್ತ, ಲೇ ಇರುವರು, ಚ ತ್ತ ನೆಯ್ಯುತ್ತಲೇ ಇರುವರು. ಮೊದಲ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿದ್ದ ಇಲ್ಲದ್ದೇನೋ: ಸಂಸ್ಕೃತದ ಕಟ್ಟ ಕಡೆಯ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇರುವು 
ದೇನೋ, ಇ ಇಲ್ಲದ್ದೇನೋ : ಭಾರತದ ನಾನಾ ಭಾರತಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದದ್ದೇ ನೋ, ಹೋದ 
ದ್ವೇನೋ : : ಜನಗಳ ಕಥೆ ಉಪಕಥೆ ದಂತಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬಿದ್ದೇನೋ, ಉಬ್ಬಿದ್ದೇನೋ-- 


ಹೊಡ್ಡ ಅರಣ್ಯ, ಅಗಾಧ ಸಮುದ್ರ, ಯುಗಯುಗಾಂತರದ ಜೀವ ಚರಿತ್ರೆ ! 


ಕವಿಯ ವೀರಭಾರತ, ಭಾಗವತನ ಪಂಚಮವೇದ, ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಯ ಪರಮ 
'ರಹಸ್ಥ | ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯ ವಿಶ್ವಕೋಶ, ಸುಧಾರಕನ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯ ಕೈಸಿಡಿ, ಕೈನವೈಷ್ಣ್ಯವ 


ೌೌ ಬಡೆ "1 


Vill 
ಸ್ಪರ್ಧೆಗಳ ವಾದಭೂಮಿ,--ಈ ಹತ್ತೆಂಟು. ಮುಖಗಳಿಂದ ದಿಗ್ಪ )ಮೆಗೊಳಿಸುವ 
ಈ ಮಹಾಭಾರತದಿಂದ ಕನ್ನಡದ ಕನಿಗಳು--ಸಂಸ್ಕೃತದ ಸಂಕ್ಸ್ಟೇಸ ಕಾವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, 
ಜನತೆಯ ಊಹಾಪೋಹಗಳಿಂದಲೂ, ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಕಲಾರಚನೆಯ ಅವಶ್ಯಕತೆ 
ಸ್ಫೂರ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ ಅನುಭವ ಆತೋತ್ತರಗಳಿಂದಲೂ ಏನೇನನ್ನು, ಯ್ಸಾವ 
ಯಾವಾಗ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡರು : ಗಣಿಯಿಂದ ಆಯ್ದು, ತಮ್ಮ ಉಳಿಯಿಂದ ಹೊಯ್ದ, 
ನಿಗ್ರಹ ಕೆತ್ತಿದರು ? ನಮ್ಮ ಆದಿಕವಿ ನಾಡೋಜ ಸಂಸ --ಆತನ ಹಿಂದೆ ೧೫ನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಕಾಲಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ-ಭಾರತ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಬಂದಿತ್ತೋ? ಕನ್ನಡಿಗರು 
ಭಾರತದ ಕಥೆಯನ್ನು ಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದರೋ ? ಭಾರತದ ಭಾಗಗಳನ್ನು (ರನ್ನನ ಗದಾ 
ಯುದ್ಧದಂತೆ) ನಯಮಾಡಿ ಕವಿಗಳು ಹಾಡಿದ್ದರೋ ? ಪಂಪನೇನೋ ಹಿಂದೆ 
ಯಾರೂ ಸಮಸ್ತ, ಭಾರತವನ್ನೂ ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲ, ನೀನು ಹೇಳೆಂದು ಹೇಳಲು ನಾನು 
ವ್ಯಾಸನೆಂದು ಗರ್ವಪಡದೆ ನನ್ನ ರಾಜನಿಗಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆತನ 
ನಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನವಿಜಯನೇ ಕನ್ನಡದ ಈಗ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಮೊದಲ ಭಾರತ. 
ಆಮೇಲೆ ಅಜೀ ಶತಮಾನದ ರನ್ನನ ಸಾಹಸಭೀಮವಿಜಯ; ಇದು ಗದಾಯುದ್ಧ 
ಮಾತ್ರ. ಮೂರನೆಯದು, ಕನ್ನಡದ ಕಾಮನಬಿಲ್ಲಿನ ನಡುಸೆತ್ತಿಯ ಕಿರೀಟನೆಂದು * 
ನಾನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಕರ್ನಾಟಭಾರತಮಂಜರಿ: ಗದು 
ಗಿನ ಭಾರತ. ನಾಲ್ಕನೆಯದು, ಷಡಕ್ಷರಿಯ ಶಬರಶಂಕರವಿಲಾಸ : ಇದು 
ಅರ್ಜುನನು ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪಡೆದ ಭಾಗ ಮಾತ್ರ. ಐದನೆಯದು, "" ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಪತಿಯ ಕಾವ್ಯರಚನೆ ''- ಜೈಮಿನಿಭಾರತ : ಅಶ್ವಮೇಧಪರ್ವ ಮಾತ್ರ ಡಾ. _ 


ಲ್‌” 
ಇವು ಐದು, ಭಾರತವನ್ನು ಹೇಳುವ ಕನ್ನಡದ ಮಹಾಕನಿಗಳ ಹಿರಿಯ ಕಾವ್ಯ 
ಗಳು. (ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಕವಿಗಳ ಅನುಕರಣ, ಸಂಗ್ರಹ ಕಾವ್ಯಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಬೇಡ.) 
ಒಟ್ಟನ ಮೇಲೆ, "" ಕನಿ''ಯ ವೀರಭಾರತದ ತಿರುಳನ್ನು, ಕರುಳನ್ನು ಕಂಡು 
ಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ ಕಾಲದ, ಜನದ, ಮತದ, ತನ್ನದೇ ಒಂದು ಅನುಭವದ, ದರ್ಶನದ, 
ರಸದ, ಜೀವವನ್ನು ತುಂಬಿ, ಕಡೆದು, ಕಾಲದ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಮಣಿಗಳಂತೆ ಮಿರುಗ 


ಲಿಟ್ಟ ಐವರು ಕವಿಗಳಿಸರು. ನಮ್ಮ ಅದೃಷ್ಟ, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ತ್ರಿನೇಣೀ ಸಂಗ 


೪ ಟ' 
ಮದ ಮೂರು ಮತದ ಕವಿಗಳೂ ಇಲ್ಲರುವರು, ಇಬ್ಬರು ಜೈನರು ; ಇಬ್ಬರ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ; ಒಬ್ಬ ವೀರಶೈವ (ಸತ್ತವರ ಕಥೆಯಲ್ಲ, ಶಿವಕಥೆ, ಅಂತೂ ಭಾರತದ, 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಪೂಜ್ಯಕಥೆ). ಎರಡು ಸಂಪೂರ್ಣ ಭಾರತ: ಮೂರು ಉಪಾಖ್ಯಾನ 


IX 
ಗಳು. ಎರಡು ಬೇಲೂರು, ಹಂಸೆಯಂತಹ ದಿವ್ಯದೇಷಾಲಯಗಳು : ಮೂರು 


ಲ ದೇವಾಲಯಗಳೊಳಗಿನ ದಿವ್ಯವಾಗಿ ಕಡೆನ ನುಂಟಿಸಗಳು, ಕಂಬಗಳು. 


ಸಂಪ-ನಾರಣಸ್ಪು : ನಾರಣಸ್ಪ-ಸಂಪ : ಯಾರು ದೊಡ್ಡವರು ? ಜೇಡ: 

ಯಾರು ನಮ್ಮ ಹೆಚ್ಚು ಮೆಚ್ಚು ? ಉತ್ತರ ಹೇಳಲೇಬೇಕೆ ? ಹೇಳಬೇಕಾದ 
ಶಿ 'ಫಿರ್ಬಂಧವೇನು ? ಒಮ್ಮೆ ಇವ, ಒನ್ಮೊು ಅನ? ಹೀಗೆ ಅವ, ಹಾಗೆ ಇನ? *" ನನ್ನ 

ಜೀವದುಸಿರು, ಕಣ್ಣು ''-- | 
i ಒಮ್ಮೆ ಅವಳು, ಒಮ್ಮೆ ಇವಳೂ 

ಕುಣಿಸುತಿರುವಳು ! 

ಸಾಮಾನ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ಈಗಿನ ಕನ್ನಡಮಕ್ಕಳ ಕಣ್ಣೆಂದು, ಹೇಳಬಹುದಾದಕೆ-- 

ಪಂಪ, ಹಳಗನ್ನಡ : ಸರಳತೆ, ಕಾವು, ತಿರುಳ್ಗನ್ನಡ, ಸಾಜ, ಉಂಟು: ಆದರೆ 
ಕಷ್ಟವೂ ಉಂಟು, ಮಾರ್ಗದ ಮಗ್ಗವೂ ಉಂಟು : ನಮಗೆ "" ತಿಪ್ಪಾರಹಳ್ಳಿ ಬಲು 
-ದೂ-ಉ-ಉ-ರ '', ಗಾಂಭೀರ್ಯ--ಹೌದು, ಗಂಭೀರ ಮಿತವಚನ ರಚನ. ಸರಸತಿಯ 
ವಾಣಿ. ಕನ್ನಡದ ಹೆಮ್ಮೆ: "" ಆರಂಕುಸಮಿಟ್ಟೊಡಂ '', ಕಡೆಗೆ "" ಕೋಗಿಲೆಯಾಗಿ, 
ಮಜಾದುಂಬಿಯಾಗಿ ಪುಟ್ಟುವುದು ನಂದನಹೊಳ್‌ ಬನನಾಸಿ ಜೇಶದೊಳ್‌.'' ಸರಿಯೆ-- 
ಅದಕಿ-ಆದಕೆ- ಅರ್ಜುನನನ್ನ ಅಂಕೇಸರಿಯನ್ನೇಕೆ ಮಾಡಿದ? ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ 
ದರಸರ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರು ಬಲ್ಲರು--ಹೆರರೂ ಬಲ್ಲರು. ಆದರೆ ಅರ್ಜುನ ! 
ರಸ ಯಾರ ಹೆಂಡತಿ ? ಭೀಮನಿಗೂ ಅವಳಿಗೂ ಏನು, ಎಷ್ಟು, ಸಂಬಂಧ? 
ಹೋಗಲಿ, ಕೌಷ್ಣ, ನಮ್ಮಸಲಿಗೆಯ, ಸನ್ಮೋಹನದ, ಸರ್ವವೂ ತಾನಾದ ಆ ಕೃಷ್ಣ? 
" ಇವರ್ಗಳಿನೀ ಭಾರತಂ ಲೋಕಪೊಜ್ಯಂ ''--ಯಾರಿಂದ? (ಯಾವ ಭಾರತ ?)-- 
| ದುರ್ಯೋಧನ, ಕರ್ಣ, ; 

(ಕೆನೆಯದಿರಣ್ಣ ಭಾರತಡೊಳಿನ್‌ ಸೆಜರಾರುಮನೊಂದೆ ಚಿತ್ತದಿನ್‌ 
' _ಫೆನೆವೊಡೆ ಕರ್ಣನನ್‌ ನೆನೆಯ --ಇದು ಬೇಕೆ!) 

ಕರ್ಣ--ಜೀಮ, ಶಲ್ಯ, ಭೀಷ್ಮ ದ್ರೋಣ, ಅರ್ಜುನ, ಧರ್ಮರಾಯ- ಒಂದೊಂದು 
ಗುಣಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ! ಇಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ಹೆಸಕೇ ಇಲ್ಲ! 
ಸ ಜೈನಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಮ ಎಂದರೆ ಅಷ್ಟು ಪೂಜ್ಯಸ್ಥಾನವಿಲ್ಲ, 
ನೀರರು, ಮಹಾನುಭಾವರು, ಶಲಾಕಾಪುರುಷರು : ಆದರೆ ಸಾತ್ರಿಕ ಧರ್ಮಿಗಳೊ; 
'ಅಜಂಸಾ ಚಾರಿತ್ರಕೊ ? ರಾಮ ಜಿನನುಂಟು : ಕೃಷ್ಣ ಜಿನನಿಲ್ಲ.. ಆದ್ದರಿಂದಲೋ 


p< 


ಏನೋ ಪಂಪನ ದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ಬಣ್ಣನಿಳಿದ: ಭಗವದ್ಗೀತೆ, ಅಕ್ಷಯವಸ್ತ್ರ 
ಮುಂತಾದುವು ಕಣ್ಣುಮಕೆಯಾದುನು : ಇಲ್ಲ, ಸಣ್ಣ ಚುಕ್ಕಿಗಳಾದುವು : ಇದೆಯೋ, 
ಇಲ್ಲವೋ. (ಮತದ ಮಂಜಿನಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣೇ ಮಸುಕಾಯಿತೋ?). 


ನಾರಣಪ್ಪನ ನೋಟ, ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದರ್ಶನ, ಭಕ್ತಿಯ ಆವೇಶ: ಬೇರೆ. 
ಸೀರೆ ಸೆಳೆದದ್ದೂ ಸೆಳೆದದ್ದೇ : ಉಂಡು ತೇಗಿ ಹೊಟ್ಟೆ ನೀವಿದ್ದೂ ನೀವಿದ್ಬೀ* ದೇನ 
ಬಂದಾ ನಮ್ಮ ಓಹೋಹೋ! ಏಳನೆಯ ಸ್ವರ್ಗ ! ಸರಮೇ ವ್ಯೋಮನ್‌ ! ಕರಿ 
ಹೊಗುವುದೇ ತಡ--ಪರವಶ ! ಕೊಚ್ಚುವ ಪ್ರವಾಹ: ಇಂದಿಗೂ ನಮ್ಮ *ರುಳಿ 
ನಿಂದ ಬಂದು ನಾಲಗೆಯಲ್ಲಿ ನಲಿಯುವ ಕನ್ನಡ : ಆ ಮಾತು, ಆ ಶೈಲಿ, ಆ ಮಾತ್ರೆ 
ಗಳ ನಿನ್ಯಾಸ, ಭಾವ, ರಸ, ಮೈಮರೆತ ! ನಾರಣಸ್ಪನೂ ಮಾರ್ಗದ ಕೈವಾಡ 
ವನ್ನಾಗಲಿ, ಕೈಗೆ ಬಂದ ಮೊದಲ ಪದವನ್ನಿಟ್ಟು "" ಅಳಿಸದ '' ಜಂಭವನ್ನಾಗಲಿ 
ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇದೆಲ್ಲೋ ಇಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲಿ! ಕಾಲಗುಣ, ವ್ಯಕ್ತಿದೋಷ. ತುಂಬು 
ಪ್ರವಾಹ ಬರಲಿ, ವಿಷಯ ಏರಲಿ, ರೀತಿ ಹೊಮ್ಮಲಿ, ರಕ್ತ, ಕುದಿಯಲಿ : ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಮಹಾಭಾರತದ ಅನುಕರಣವಲ್ಲ: ಅಂಧಶ್ರದ್ಧೆಯಲ್ಲ, ಅಕ್ಷರ ಪೂಜೆಯಲ್ಲ. 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕದ ಕೆಚ್ಚು, ವೇದಾಂತದ ತಿರುಳು, ಕಾವ್ಯದ ಕಾವು, ಪಾತ್ರದ ಬೆಡಗು, 
ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಸಾಜ--ಯಾವ ರಸ ಅಂದರೆ ಆ ರಸ, ಭಟ್ಟ ಇಳಿಸಿ. ಭಗವದ್ಗೀ 
ತೆಯ ಘಟ್ಟಯನ್ನು ಸಿಂಹಾನವಲೋಕನದಿಂದ ತನ್ನತನದಲ್ಲಿ ತಾನು ಹಾಡಿರುವು 
ದನ್ನೂ ಪ್ರಕ್ಸಿಸ್ತೂವಾದ "" ಮಕ್ಕಿಗೆ ಮಕ್ಕೆ ''ಯನ್ನೂ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಇುವುದ್ದಲ್ಲ್ವ 
ಒಂದು ಶಿಕ್ಷೆ (ಎರಡರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ). ಮತಕ್ಕೂ (ಧರ್ಮಕ್ಸುಲ್ಲ) ಕ್‌ನ್ಯಕ್ಕೂ ಇರುವ , 
'ದೂರ--ಮರವಣೆಗಂ, ಬೀಣೆಗಂ! ಯಾನ ಮಹಾಭಾರತ ಕ್ಲಾತ್ರವೇದವಾಗಿದ್ದು, 
ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಭಾರತವಾಯಿತೋ, ಯಾವ ವೀರಗಾಯಕನ ಹೃದಯದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಶ್ವ 
ನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಮೂಡಿ ಐಕ್ಯವಾದನೋ--ಆ ಎರಡೂ ಕವಿಗಳ, ಖುಷಿಗಳ, 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳ, ಆನಂದಸರವಶರ, ಸಾಯುಜ್ಯ ಸುಖಿಗಳ, ಇಹಲೋಕ ಪರಲೋಕ 
ದ್ವೈತಕ್ಕೆ ನೀರಿದ ಅತಿನರ್ಣಾಶ್ರಮಿಗಳ ಪಂಕ್ಸಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ. ಧರ್ಮಕ್ಷೇತ್ರೇ 
ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರೇ-ಇ%ಎಿರಡು. ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿಯೂ ಹೋರಾಟವಾದಾಗ, ಮಾಮಕಾಃ 
ಪಾಂಡನಾಃ-ಆಸುರಿ, ದೈನಿ,- ಇಬ್ಬರೂ, ಕಿಮಕುರ್ರತ ಏನು ಮಾಡಿದರು, ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕು : ಯಾರಲ್ಲಿ ಮರಿಹೊಗಭೇಕು ? ಯಾರು ಸಾರಥಿಗಳು ಮನೋರಹಥಕ್ಕೆ, 
ಸಂಧೇಹದಲ್ಲಿ, ದೌರ್ಬಲ್ಯದಲ್ಲಿ ?--ಅರಿಕೇಸರಿಯೊ ಅಸುರಾರಿಯೊ ? ಮಾನೇಕಂ, 


xi 


. ಮಮ ಪ್ರಾಣಾ ಹಿ, ಧರ್ಮಸಂಸಾ ಎಸನಾರ್ಥಾಯ, ಪ್ರಿಯೋಸಿ ಮೇ, ಯುಧ್ಯಸ್ವ, 


ಮಯಿ ಸಂನ್ಯಸ್ಯ: ನಿಮೃಶ್ಯ : ಯಥೇಚ್ಛ ಸಿ ತಥಾ ಕುರು: ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ 


ತಂತು ಇದು. ಕೃಷ್ಣ | ಪರಮಾತ ಬನ ಲೀಲೆ, ಭಕ್ತವತ್ಸಲತೆ, ಪ್ರೇಮದ ಸಲಿಗೆ :-- 
ಮಾಯಾವಿ, ey ಕೈಬಿಟ್ಟು ಬಿಟಿ ಶಿವನಲ್ಲ : ಹಿಡಿದು ಕಜ] ಅಹಂಕಾರ 
ಮುಸುಕೀತು, ಜೋಕೆ :--ದಾಸ್ಗ, ಕೈಂಕರ್ಯ, ಧೈರ್ಯ, ವೀರ್ಯ : ಒಂದು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
‘pL ದು. 


೦ಸನ ದರ್ಶನ- ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದರ್ಶನ : ಸಡಕ್ಸರಿಯ ದರ್ಶನ: 


`` ಬೇಕೆ : ಸ ಬೇರೆಯೇ ಏನು? ಜಿನಭಕ್ತಿ, ಹರಿಭಕ್ತಿ, ಶಿವಭಕ್ಕಿ-ಇವು 
ಒಂದೋ, ಮೂರೋ, ಎರಡೊ ? ಸನಾತನಿಗಳಿಗೆ ಮೂರೂ, ಎರಡೂ, ಒಂದೂ. 


ಹಿಂದಿನ ಕನ್ನಡಿಗರು ಹೇಗೋ ; ಸಾಮಾನ್ಯರು ಇಂದಿನ ಕನ್ನಡಿಗರು ಮೂರೂ 
ಒಂದೆಂದು ಅರಿತವರು : ಒಂದರಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗುವವರು : ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಬೇರೆ ಸಂಸ್ಕಾರ 
ವಾಸನೆ ರುಚಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿ, ನಂದಿಸಿ ಅಲ್ಲ. ಇಂತಹವರಿಗೆ ನಾರಣಪ್ಪ 
ಮಹಾತ್ಮ, ವಿಶ್ವಾತ್ಮ: ಏಕಮೇನಾದ್ವಿತೀಯ. ಹತ್ತಿರ, ತೀರ ಹತ್ತಿರ, ನುಡಿ: 
ಇಂಪು--ಏನಿಂಪು !--ಹಾಡು ; ಆಳ--ಅಗಲ, ಅಗಲ--ಆಳ, ನೋಟ ; ಅನುಭವ 
ರಸಾಯನ, ಅಂಜನ. ಏನಚ್ಚರಿ ಈತ ಲೋಕಸ್ರಿಯನಾದದ್ದು, ಎಲ್ಲರ ಹೃದಯ 
ವನ್ನೂ ಸೂರೆಗೊಂಡದ್ದು ! 


ಸ ವನಃಕನಿಗಳಲಿ ಹರಿಯತಲೆ : ಹಿರಿಯರಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯ- ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದ 


ಇಗಿತ್ತ.ಮ ರತ್ತಷಳಲ್ಲಿ ನಾಯಕರತ್ನ ; ಸಂಸ, ರನ್ನ, ಬಸವಣ್ಣ, ಹರೀಶ್ವರ, ಪುರಂದರ, 


: ಲಕ್ಷಿ ಕ್ಸ್ಮಶ--ಇವರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ನಾರಾಣಪ್ಪನನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಬಾವುಟ 


ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಲೋಕದ ಯಾವ ಡೊಡ್ಡ ಕವಿಯನ್ನಾದರೂ ಧೈರ್ಯ ದಿಂದ, ಪ್ರೇಮ 
ದಿಂದ, ಎದಿರುಗೊಳ್ಳಬಹುದು ! 


ತ್ರ ಶ್ರೀನನಿತೆಯರಸನೆ ನಿಮಲ ರಾ 
| ಜೀವ ನೀಠನ ಪಿತನೆ ಜಗಕತಿ 
ಪಾವನನೆ ಸನಕಾದಿ ಸಜ್ಜನ ನಿಕರ ದಾತಾರ 
ರಾವಣಾಸುರಮಥನ ಶ್ರವಣ ಸು 
ಧಾ ವಿನೂತನ ಕಥನ ಕಾರಣ 
ಕಾವುದಾನಶ ಜನವ ಗದುಗಿನ ನೀರನಾರಯಣ, 


ಬಸವನಗುಡಿ, ) 
` ತಾ| ೨೧-೧-೪೦. | 


ಈ 
ಈ 
+ 


xii 


ಹಲಗೆ ಬಳಪವ ಹಿಡಿಯಡೊಂವ ತಿ 


ಗ್ಗಳಿಕೆ ಪದನಿಟ್ಟಳಿಸದೊಂದ 

ಗ್ಲಳಿಕೆ ಸರಕೊಡ್ಮ ಇವ ರೀತಿಯ ಕೊಳ್ಳದಗ್ಗಳಿಕೆ 

ಬಳಸಿ ಬರೆಯಲು ಕಂಠಪತ್ರದ 
ಉಲುಹುಗೆಡದಗ್ಗಳಕೆಯೆಂಬೀ | 
ಬಲುಹು ಸಲುವುದು ವೀರನಾರಾಯಣನ ಕಿಂಕರಗೆ. 


ಅರಸುಗಳಿಗಿದು ನೀರ ಡ್ವಿಜರಿಗೆ 
ಪರಮವೇದದ ಸಾರ ಯೋಗೀ ಎ 
ಶ್ವರರ ತತ್ತ್ಯೂನಿಚಾರ ಮಂತ್ರಿಜನಕ್ಕೆ ಬುದ್ಧಿ ಗುಣ 
ನಿರಹಿಗಳ ಶೃಂಗಾರ ವಿದ್ಯಾ 


ಪರಿಣತರಲಂಕಾರ ಕಾವ್ಯಕೆ 
ಗುರುವೆನಲು ರಚಿಸಿದ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತವ, 
ಬಿ.ಎಂ. ಶ್ರೀ 
ತೆ 
ಇ ಬ 
ಶಾ ps 


> KUMARAVYASA BHARATA 


ಪ 
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AS 


2 “ಗೂ is perhaps the grandest epic poem in the 
-- language. . . . For vastness of conception, for 
ae portraiture, for the variegated splen- 
- dours of a colossal and complex drama, 10: the 

sweep of imagination that can reproduce for us the 
varying notes mixed in a mighty clash of homan 
forces —avarice, indignation, pity, melancholy, 
Jove, hate, scorn, irony, desperation, terror, 
heroism, nobility, envy, meanness, magnanimity, 
faith, hope—for a sustained spiritual idealism 
and a kindly and 7320101 attitude towards 
life, "೩5, well as for naturalness and freedom 
and vigour of style, this work stands supreme.” 
೫ 
D. V. GCUNDAPPA. 


(From "".411 About Mysore”, page 33.) 


ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಪಂಜೆ ಮಂಗೇಶರಾಯರು 


ಅರಿಕೆ 


+ 


ಎವ! 


1} ಈ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗ್ರಂಥನನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕೆಂದು ಉದ್ದಶಿಸಿ ಹತ್ತು ವರ್ಷ 
' ವಾಯಿತು. ನಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ ಇಪಕ್ಕಾಗಿ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆದು 
ಕೊಟ್ಟಿ ಮಹನೀಯರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೆ, ಇಷ್ಟು 
ದೀರ್ಫಕಾಲ ಆ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದಿಟ್ಟಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರ ಕ್ಸಮೆಯನ್ನು ಅಳುಕಿ 
ನಿಂದಲೇ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ್ವೇವೆ. ಪ್ರಕಾಶನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತಿ ವಿಳಂಬವಾದರೂ, 

' ಲೇಖನಗಳು ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ಬಣ್ಣ ಗುಂದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾವು ನಂಬುತ್ತೇವೆ. 


ಈ ದೊಡ್ಡ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅಚ್ಚು ಹಾಕಿಸಲು ನಮಗೆ ಉದಾರವಾಗಿ ಧನ 
ಸಹಾಯಮಾಡಿದ ಮಹನೀಯರಿಗೂ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೂ ನಮ್ಮ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾದ 
ವಂದನೆ ಸಲ್ಲಬೇಕಾಗಿಜಿ. ದಿವಂಗತ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಪಂಜೆ ಮಂಗೇಶರಾಯರು ತಾವಾ 
ಗಿಯೇ ಮುಂದೆ ಬಂದು ೧೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ನೀಡಿ ನಮ್ಮ ಬೆನ್ನು ತಟ್ಟಿದರು. 
ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ೧೯೩೦ರಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನದ ಸ್ವಾಗತಸಮಿತಿ 
ಯವರು ತಮ್ಮ ವೆಚ್ಚ ಕಳೆದುಳಿದ ಸುಮಾರು ೨೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಈ ಪ್ರಶ 

ಕ್ಕಾಗಿ ನಮಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದರು. ಇದೇ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ 

* ಸಂಘದ ಕೆಲವರು ಅಭಿಮಾನಿಗಳು ಈಗ್ಗೆ ಮೂರು ವರ್ಷದ ಹಿಂದೆ ವಿವಿಧ ವಿನೋದಾ 

` ವಳಿಯೊಂದನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸಿ ಹಣವನ್ನು ಕೂಡಿಸಿಕೊಟ್ಟರು ; ಆಗ ನನ್ಮು ಕಾಲೇಜಿ 

ನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಂಗಮಾಡುತ್ತಿ,ದ್ದ ಯುನರಾಜಕುಮಾರರಾದ ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜ 

 ಹಿಡೆಯರನರು ವಿನೋದಾವಳಿಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವಿತ್ತು, ೬೦ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳೆ: ಸಹಾಯದ್ರವ್ಯವನ್ನು ದಯಸಾಲಿಸಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ವಿಶೇಷ ಕೃತಜ್ಞತೆ 
ಯೊಡನೆ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ಮಿಕ್ಕ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ನಮಗೆ ಉತ್ತೇಜನ 
ಜೊರೆಯಿತು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಬಹುಧನಸಾಧ್ಯವಾದ ಈ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯ ಪ್ರಕಟನೆ ನಮ್ಮ 
ಶಕ್ತಿಗೆ ಮಾರಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೫೪ 


p< WO 


ನಾವು ಕೊಟ್ಟ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅಂದವಾಗಿ 
ಅಚ್ಚು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೈಸೂರಿನ ಜಿ.ಟಿ.ಎ. ಮುದ್ರಣಾಲಯದ ಮಾಲೀಕರಾದ 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಳೆ. ರಾಮನರಸಿಂಹೆಯ್ಯನವರ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮರೆಯುವಹಾಗಿಲ್ಲ. 
ಗದುಗಿನ ಶ್ರೀ ವೀರನಾರಾಯಣಸ್ವಾಮಿಯ ಭಾವಚಿತ್ರದ ಪಡಿಯಚ್ಚನ್ನು ಕೊಟ್ಟ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸರಿಸತ್ತಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ, ಪ್ರೊ. ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯನವರ ಭಾವ 
ಚಿತ್ರದ ಪಡಿಯಚ್ಚನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ " ಪ್ರಬುದ್ಧಕರ್ಣಾಟಕ 'ದ ಸಂಪಾದಕರಿಗೂ, 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಮಂಗೇಶರಾಯರ ಭಾವಚಿತ್ರದ ಪಡಿಯಚ್ಚನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಸೆಂಟ್ರಟ 
ಕಾಲೇಜಿನ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ ನಮ್ಮ ವಂದನೆಗಳು ಸಲ್ಲಬೇಕಾಗಿನೆ. 
ಪ್ರೊಫ್‌ಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿಕೊಟ್ಟು ನೆರವಾದ ಮಿತ್ರರಿಗೂ ನಾವು ಖುಣಿಗಳು. 


ಈ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಯನ್ನು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸಮಹಾಕವಿಗೆ ಅರ್ಪಿ 
ಸುವ ಸೇವೆ.ನಮ್ಮ ಸಂಘದಿಂದಲೇ ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿ, ಸೂತ್ರಧಾರ 
ರಾಗಿ ನಿ೦ತು ಕೆಲಸಮಾಡಿದವರು ನಮ್ಮ ಸಂಘದ ಜೀವವಾಗಿದ್ದ ಪ್ರೊ. ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯ 
ನವರು. ಪೂರ್ಣವಾದ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಅವರು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಸಂತೋಷ 
ಪಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು ನೋಡುವ ಭಾಗ್ಯ ನಮಗಿಲ್ಲಡಿ ಹೋಯಿತು. ಈಗ ಅವರ ನೆನಪಿಗೆ 
ಮುಡಿಸಾಗಿ ಇದನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ತಂದುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ, 


ಮಹಾರಾಜರನರ ಕಾಲೇಜು, ] 
ಮೈಸೂರು, [ ಕರ್ಣಾಟಳೆ ಸಂಘ. 
೨೮--೧--೧೯೪೦. ) 


ನಿಷಯಸೂಚಿಕೆ 


+ 


ಪುಟ 
ಸಮರ್ಫ್ಥಣ-- 11] 
ಭೆ ಮುನ್ನುಡಿ-- A ನ Vv 
ರಾಜಸೇವಾಸಕ , ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, 
ಎಂ.ಎ.,. ಬಿ.ಎಲ್‌. 
Kumaravyasa Bharata— R Ne xiii 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಡಿ. ವಿ. ಗುತ 2 1 
ಅರಿಕೆ | be ಬತ ON 
೧. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಕಾಲವಿಚಾರ-- ೪ ಚ ೧ 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಮಂಜೇಶ್ವರ ಗೋವಿಂದ ಸ ಅವರು 
_ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಮತಧರ್ಮ-- Ne SS 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಮಂ. ಆ. ದೊರೆಸ್ವಾಮಿ ಐಯಂಗಾರ್‌, 
| | ಈ ಎಂ.ಎ., ಬಿ.ಎಲ್‌. 
ತಜಿ ನಾರಣಸ್ಸ್‌ನ ಪ್ರ ಪೃತಿಭೆ-- ೆ | ೮೨ 


ತ್ರೀರ್ಮಾ ಕಡೆಂಗೋಡ್ಲು ಕಂಕರಭಟ್ಟರ! ರು 


೪. ಕನ್ನಡ ಭಾರತವು ಮುಖ್ಯನಾಗಿ ಕಾವ್ಯವೇ ಅಥವಾ ಪುರಾಣವೇ ?- ೧೦೭ 


ಶ್ರಿ 


3 ೫ ಕನ್ನಡ ಭಾರತಕ್ಕೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾರತಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ ೧೨೪ 


ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಪಾನ್ಯಂ ಸುಂ ದರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 


ೇರ್ಮಾ ಉಗ್ರಾಣ ಮಂಗೇಶರಾಯರು 


೬. ಪಂಪ-ನಾರಣಪ್ಪ-- ತೆ ನ ೪, ೧೪0 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಎಲ್‌. ಗುಂಡಪ್ಪ, ಎಂ.ಎ. 


೫೪11 


೧೦. 


೧೪. 


ಅಂಡಿ 
೫೪111 


ಪುಟ 

ಭಾರತಗಳ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ೧೬೩ 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ. 

ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಚೆತ್ರಿಸಿರುವ ದ ಗೈಪದಿಯ ಪಾತ್ರ-- ೧೮೪ 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಸಿ. ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯ , ಎಂ.ಎ.,, ಎಲ್‌ಎಲ್‌. ಬಿ. 

ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದುರಂತ ಕರ್ಣ-- ೨೦ಕ್ಕೆ 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಕೆ. ವಿ. ಪುಟ್ಟಪ್ಪ, ಎಂ.ಎ. 

ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಉತ್ತರಕುಮಾರ-- ೨೫೨ 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆ,” ಎಂ.ಎ. 

ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ರಸನಿರೂಪಣೆ-- ೨೭೧ 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಮ. ಪ್ರ. ಪೂಜಾರರು 

ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರದ ಸಸ್ಪಿವೇಶಗಳು-- ೨೮೮ 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, ವಿ೦.ಎ. 

ನಾರಣಪ್ಪನ ಶೈಲಿ, ೧- AOE 
ಆಸ್ಥಾನ ಮಹಾನಿದ್ವಾನ್‌ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಕಕ್ಕೆ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ 

ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳು 
ನಾರಣಪ್ಪನ ಶೈಲಿ, ೨೨. .. ಸ ಇರಾ. 


ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಎಸ್‌. ವಿ. ರಂಗಣ್ಣ, ಎಂ.ಎ. 


a Re 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಕಾಲನಿಚಾರ 


ಈ-- "ಆದಿ ೦ಚಕ ' ಮತ್ತು "ಯುದ್ಧ ಪಂಚಕ ' (ವೆಲನಾಡು ಬಿ. ಸುಬ್ಬಯ್ಯ, 
ಬೆಂಗಳೂರು. 1887) 
ಹಿ" ಕನ್ನಡಭಾರತ' (ಹೊಳೆಕಲ್ಲು ನರಸಿಂಹಯ್ಯ, ಬೆಂಗಳೂರು. 1865) 
ಸ ಗೆ" ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತ ದಶಪರ್ವ' (ಟ. ಎನ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸಶೆಟ್ಟರು, 
ಬೆಂಗಳೂರು. 1928) 
ಘು" ಕನ್ನಡ ಭಾರತ' (ಬಾಸೆಲ್‌ ಮಿಶ್ಶನಿನವರು ಛಾಪಿಸಿದ ಕಲ್ಲಚ್ಚಿನ 
ಪ್ರತಿ. ಆದಿಪರ್ವದಿಂದ ವಿರಾಟಪರ್ವದ ವರೆಗೆ. ಮಂಗಳೂರು. 1851) 
ಹ ಕರ್ಣಾಟಕ ಮಹಾಭಾರತ (ಸಂಭವಪರ್ವ ; ಜತುಗೃಹಾದಿ ಪರ್ವ; 
ಸಭಾಪರ್ವ ; ಅರಣ್ಯಪ ಪರ್ವ ; ವಿರಾಟಪರ್ವ ; ಉದ್ಯೋಗಪವ 
Mysore Government Oriental Library Series: 
Kannada Section.) 


೧ ಗದುಗಿನ ನೀರನಾರಾಯಣ ಸ್ವಾನಿಯ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಶಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ" ವಿಜಯನಗರದ ವೀರಪ್ರತಾಸ ಅಚ್ಛುತರಾಯನು ಶಾ. ಶ. ೧೪೬೧ ನೆಯ 
ನಿಕಾರಿ. ಸಂ! ದ ಭಾದ್ರಪದ ಶು: ೧೨ ಕುಜನಾರದಂದು (26-8--1539) 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಇಸ್ಟ ದೇವತೆಯಾದ ವೀರನಾರಾಯಣ ಸ್ವಾಮಿಯ ದೇಗುಲಕ್ಕೆ 
ದಿ ದತಿ. ಈ ಭಿಶ್ರನೆಂದಿರುವಲ್ಲಿ ಈ ಕವಿಯ py *ೌ್‌ ಹೆಸರನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ 
4 ವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಈತನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೦೦ ಕೈಂತ ಮುಂಚೆ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. 
೨ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ರಚಿಸೆ ಬಿಟ್ಟ ಇತರ ಪರ್ವಗಳನ್ನು ವಿಜಯನಗರದ 
ಕೃಷ್ಣರಾಯನ (1509-29) ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ತಾನು ರಚಿಸಿದೆನೆಂದು 
ತಿನ್ಮುಣ್ಣ ಕನಿ ತನ್ನ ಹು ಕೆ (1. ೨೬) ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದ 
4 ರಿಂದಲೂ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಕ್ರಿ . 1500 ಕೈಂತ ಮುಂಚಿನವನಾಗಿರಬೇಕು. 


೩ ದ್ರೌಸದಿಯ ಸ್ವಯಂನರಕ್ಕೆ (ಆದಿ-ಕ. ಖ. ಗ. ಘ. ೫11. ೨೨; 


ಇ. ೫೫1೪111. ೨೪) 
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for 


೨ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ”ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ವೈಷ್ಣನ ಮಹೇಶ್ವರ ಜೈನ ಭೈರವ ಬುದ್ಧ ಲಿಂಗಿಗಳು | 
ವಿವಿಧ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಸುಧರ್ಮ 

ವ್ಯವಹರಣ ನಿಸ್ಮರು ವಿವಾಹೊಃ 

ತ್ಸವ ನಿಲೋಕನ ಕೌತುಕಿಗಳೊದಗಿದರಸಂಖ್ಯಾತ ॥ 


ಎಂದಿರುವಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧರ ಅಂದರೆ ಬೌದ್ಧರ ಹೆಸರೂ ಇದೆ. ಬೌದ್ಧ ಧರ್ಮವು ಸರ್ಣಾಟ 
ಕದಲ್ಲಿ ಯಾವಂದಾದರೂ ವಿಪುಲನಾಗಿ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾಕವಾಗಿ ನೆಲಸಿದ್ದಂತೆ “ತೋರು 
ವುದಿಲ್ಲ; ಅಥವಾ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಕುಂತಲದ ಸಾತವಾಹನರ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದು ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಹಬ್ಬಿರಬಹುದಾದರೂ, ಬರಬರುತ್ತಾ, 

ಮುಂದೆ ಅದು ಕುಂದಿಬಂದಿತು. ಕುಮಾರನಾ ್ಯಸನಿದ್ದ ಗದುಗಿವಿಂದ ಸುಮಾರು 
೧೩ ಸ ದೂರವಿರುವ NS ಇಳಲ್‌ ಎಂಬ ಈಗಣ ಡಂಬಳ 
ದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ. ಶ. 1095 ರಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬೌದ್ಧ ನಿಹಾರಗಳಿದ್ದುವೆಂದೂ,* ಅವಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ವಿಹಾರಕ್ಕೆ ಚಾಲುಕ್ಯವಿಕ್ರಮಶಕದ ೨೩ನೆಯ ಬಹುಧಾನ್ಯ ಸಂ: ದ 
ಆಷಾಢ ಬ। ೧೧ ರವಿನಾರದಂದು (27-6-1098) ದತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟದೆಂದೂ" 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಶಿಲಾಲೇಖದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಆ ಬೌದ್ಧವಿಹಾರವು ಈಗ 
ಜೈನರ ಬಸದಿಯಾಗಿದೆ. ಅದೇ ವಿಹಾರದಲ್ಲಿರುವ ದೇವಗಿರಿಯ ಯಾದವ ವಂಶದ 
ಸೇಉಣ ಅರಸನಾದ ರಾಮಚಂದ್ರನ ಆಳಿಕೆಯ ೧೪ನೆಯ ವರ್ಷದ ಸ್ವಭಾನು 
ಸಂ।ದ ಭಾದ್ರಪದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷ (ಕ್ರಿ. ಶ. 1288) ಎಂದಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಶಾಸನ 
ದಲ್ಲಿಯೂ" ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಬುದ್ಧದೇವನ ಅರ್ಚನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಬಿಟ್ಟ ರುವ ದತ್ತಿ 

ಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಕ್ರಿ. ಇ. 1283 ರ ವರೆಗಾದರೂ ಡಂಬಳದಲ್ಲಿ" ಬಾನಿ ಎರೆ 
ನೆಲಸಿದ್ದರೆಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಕ್ರಿ.ಶ. 1283 ರಲ್ಲಿ ಸಮಗ್ರ ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತ" 
ವಾದ ಶಿವಕೇಶನಾಲಯೆಗಳೂ ಜಿನಾಲಯಗಳೂ ಇದ್ದಿರುವಂದು ಬೌದ್ಧ ನಿಹಾರ 
ಗಳಿದ್ದುವೆಂದರೆ ಒಂದೆರಡು, ಅವೂ ಡಂಬಳದಲ್ಲಿ ವಿನಾ ಇತರತ್ರ ಇದ್ದಂತೆ ನ 
ವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದರಿಂದ, ಆಗ್ಗೆಯೇ ಬೌದ್ಧ ಧರ್ಮವೂ ಬೌದ್ಧರ ಸಂಖ್ಯೆಯೂ ಕರ್ಣಾ 
ಟಿಕದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕ್ಲಿ ಕ್ಸೀಣವಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಬೌದ್ಧರ ವಿಹಾರಗಳು ಜೈನರ ಬಸದಿ 


2 Dharwar Gazetteer (ಪು. 663-4). 

3 Annual 1 on South Indian Epigraphy for 1928— App. E. 
ನಂ. 

4 Annual i on South Indian Epigrahy for 1928— App. 8೫, 
ನಂ. 66, 


———— 


ಕಾಲನಿಚಾರ a 


ಯಾದುನೆಂಬುದರಿಂದ ಉಳಿದಿದ್ದ ಕೆಲಕೆಲವು ಬೌದ ರಾದರೂ ಕ್ರಮೇಣ ಬಹುಶಃ 
a ಸೇರಿಹೋನಿರಜೇಕೆಂದೂ, ಕ ವಿಧದ ಗ್ಲಾನಿ ಬಹುಕಾಲ 
'ಬಾಳದು ಇದು ಕೊನೆಗಾಣಲಿಕ್ಕೆ ಶಾನೆ ಹೊತ್ತು ಹೋಗದು ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಸಿಕ್ಕ _ದಕಿ ಕ್ರ. ಶ. 1400 ರೊಳಗೆ ಆ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧ ಧರ್ಮವು ತೀರ ನಷ್ಟ 
ವಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಕೇಳ ಆದುದರಿಂದ ಈ 
ಸಕ ಇದ್ದ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಇತನ. ಸಮಸಾಮಯಿಕನಾಗಿ ಬೌದ ಧರ್ಮವು ಇದಿಲ್ಲವಾದರೆ, 
ಹಿತನು. ಬೌದ್ಧರನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಕಂಡಿಲ್ಲನಾದಕೆ, ಈತನಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ದೂರದ 

ಉತ್ತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಕ್ರಿ. ಶ. 8ನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದಲೇ ಅಳದು 
| ಬರುತ್ತಾ, ಕ್ರಿ.ಶ. 1400ಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಮುಂಚೆ ಅಲ್ಲಿ ಲಿಯೇ ತೀರ ನಾಮಶೇಷವಾದ 
ಆ pe ಆಧರ್ಮಿಗಳನ್ನು ಈತನು ಅರಿತಿರಲಾರನು, ಅವರು ಇತರ ಮತದವ 
ಕಂತೆ ದ್ರೌಷದಿಯ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಬಂದರೆಂದು ಹೇಳಲಾರನು ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಈತನಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈತನಿದ್ದ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧಧರ್ಮವು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ ಇನ್ನೂ 
ಇದ್ದಿರಬೇಕು; ಇದು ಸರಿಯೆಂದಾದಕೆ ಈತನು ಕ್ರಿ. ಶ. 1400ರ ಮುಂಚೆಯೇ 
ಆಗಿಹೋಗಿರಬೇಕು. 


೪ ಇದೇ ಸಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ " ಲಿಂಗಿಗಳು' ಎಂದೂ ಇದೆ; ಈ ರಿಂಗಿಗಳೆಂದಕೆ 
ಯಾರು? " ಲಿಂಗಿ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಈ ಕೆಲವು ಅರ್ಥಗಳಿವೆ 
(5) ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ--ಉದಾ 
ಅಶಿಂಗೀ ಲಿಂಗಿವೇಷೇಣ ಯೋ ವೃತ್ತಿಮುಪಜೀವತಿ। 
ಸ ಲಿಂಗಿನಾಂ ಹರತ್ಯೇನಸ್ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನ್‌ ಚ ಜಾಯತೇ ॥ (ಮನು. IV. ೨೦೦) 


ಇದಕ್ಕೆ ಕುಲ್ಲೂಕಭಟ್ಟನ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಎಂದು ಅರ್ಥ ಹೇಳಿ. 


. (ಖ) ಸನ್ಯಾಸಿ--ಉದಾ 
ಸ್ತ್ರೀ ಲಿಂಗಿ ನಿಪ್ರ ಬಾಲಾನಾಂ ಪ್ರಹರ್ತವ್ಯ ಂ ನ ಕರ್ಹಿಚಿಕ್‌| (ಪಂಚತಂತ್ರ 1೪. ೩೯) 


(ಗ) ಸ್ನ ಕೀಯ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಾತನು--ಉದಾ. 
ಕನೊಹುಳ1ರತಕ್ಕ ಷ್ಠ ಪಾತ್ರಂ ವಿಸ್ರಾಃ ಸನಾತನಾಃ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಲಿಂಗಿನಂ ಚೈವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ನಾಪ್ಯಲಿಂಗಿನಮ್‌ ॥| 


(ಅನುಶಾಸನ ಪರ್ವ ೫೫11. ೧.) 


೪ ಕಮಾರ ವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


(ಘ) ಇತರೇತರ ಧರ್ಮಗಳ ಅಥವಾ ವರ್ಣಗಳ ಅಥವಾ ಆಶ್ರಮಗಳ 
ಕಸಟಿಚಿಹ್ನಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಾತನು, ಕಸಟಾಚಾರದವನು, ಛದ್ಮನೇಸಧಾರಿ 
ಇತ್ಯಾದಿ (ಏತದರ್ಥದಲ್ಲಿ " ಲಿಂಗಿ ' ಎಂಬುದು ಸಮಾಸದ ನಾ 
ಉದಾ.--" ಶೂದ್ರಾಂಶ್ಚ ದ್ವಿಜಲಿಂಗಿನಃ' (ಮನು 1X. ೨೨೪) = " ದ್ವಿಜಚಿಹ್ನ 
ಧಾರಿಣಃ ಶೂದ್ರಾನ್‌ ' (ಕುಲ್ಲೂಕ) ; " ಅನಾರ್ಯಾನಾರ್ಯಲಿಂಗಿನಃ' ” (ಮನು 
IX. ೨೬೦) ಇ " ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ ನೇಷಧಾರಿಣಃ ಶೂದ್ರಾದೀನ್‌ ' (ಡಿ); " ಮಾರ್ಜಾರ 
ಲಿಂಗಿನಃ' (ಮನು 17. ೧೯೭) ಎ "ಯೇ ನಶಾ ಚರಂತಿ ತೇ' (ಇ); 
" ವರ್ಣಿಲಿಂಗೀ' (ಕಿರಾತಾರ್ಜುನೀಯ 1. ೧) = " ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ವೇಷ. 
(ಮಲ್ಲಿನಾಥ) ಇತ್ಯಾದಿ. 

ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅರ್ಥನಾದರೂ ಈ ಭಾಮಿನಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಈ 
ಸದಕ್ಕೆ ನೇರಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ವೈಷ್ಣವರೇ ಮೊದಲಾದ ವಿವಿಧ ಧರ್ಮಾನು 
ಯಾಯಿಗಳನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಹೇಳಿ, ಆ ತರುವಾಯ ವಿವಿಧ ವರ್ಣಾಶ್ರಮದವರು 
ಎಂದು ಇಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳನ್ನು ಬೇಕೆ 
ಹೀಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿ ಹೇಳಿರುವಲ್ಲಿ, ಆಯಾ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೇಳುನೆಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಇಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಈ ಲಿಂಗಿ ಎಂಬುದು ಯಾವುದೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಧರ್ಮದವರನ್ನು 
ತಾನೆ ಹೇಳೆಬೇಕಲ್ಲದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಮೊದಲಾದ ವರ್ಣಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲ, ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚಾರಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಆಶ್ರಮಿಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ಈ ಪದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ 

ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಎಂದಾಗಲಿ ಸನ್ಯಾಸಿ ಎಂದಾಗಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯ ವರ್ಣ್ಯಾಶ್ರಜುದ “ಚಿಹ್ನೆ 
ಗಳ ಜೇರೆ ಯಾರೊಬ್ಬನೆಂದಾಗಲಿ ಅರ್ಥನಾಗದು. ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಸ್ವಯಂವರ* 
ವನ್ನು ನೋಡಬಂದ ಸಂಭಾವಿತ ಹೇಳುವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿ ಕಪಟಗಳನ್ನೂ ಕಪಟ 
ವೇಸಧಾರಿಗಳನ್ನೂ ಧರ್ಮಧ್ವ ಜಿಗಳನ್ನೂ ಹೇಳನೆಂಬುದರಿಂದ ಆ ಅರ್ಥವೂ ಇಲ್ಲಿ 
ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗದು. 


(ಜ) ಈ ಲಿಂಗಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಶೈವನೆಂದೂ ಲಿಂಗಧಾರಿಯಾದ ಶೈವನೆಂದೂ 


ಅರ್ಥನಿದೆ. ಬಸವೇಶ್ವರನ ಕಾಲಕ್ಕೆ (ಕ್ರಿ. ಶ. ಸು. 1160) ಎಷ್ಟೋ ಹಿಂದಣಿಂದ 
ಲಾಕುಲಾಗಮದವರು ಕಾಲಾಮುಖರು ಎಂದು ಮೊದಲಾದ ಹೆಸರುಗಳುಳ್ಳೆ 


ಕೈವಾಗಮುದವರು" ಸರ್ವತ್ರ ಭಾರತದಲ್ಲಿದ್ದರು, ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದರು. 


5 B.C, ೫11--ಶಿಕಾರಿಪುರ, ನಂ. 126, 236, 242, ಶ್ಯ: 


ಕಾಲನಿಚಾರ ೫ 


ಅವರಿಗೆ ಪಾಶುಸತರೆಂದೂ ಮಾಹೇಶ್ವ ರರೆಂದೂ" ಹೆಸರಿದ್ದುವು. ಅವರು ಶಿವಸಮಯ 
ದನರೆಂದು ಲಿಂಗಿಗಳಿಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದರಾದರೂ," ಅವರಿಗೆ ವೀರಶೈವರಂತೆ 
ಲಿಂಗಧಾರಣೆ ಇದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ಹೇಗಿದ್ದರೂ, ಈ ಮೇಲಣ ಒಂದೇ 
ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಆ ಪದ್ಯದ ಅಜೊಂದ್ಮೈ ಬಂತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಹೇಶ್ವರರೆಂಬ ಶೈವರ 
ಹ ಔಸರನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಹೇಳಿ ಅದರ ಹತ್ತಿರವೇ ಲಿಂಗಿಗಳು ಎಂದು ಪುನಃ ಶೈವ 
.. *ಸಂಪ್ರದಾಯದವರನ್ನೇ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಆ ಲಿಂಗಿಗಳೆಂಬವರು ಮಾಹೇಶ್ವರರಿಂದ 
ಭಿನ್ನವಾದ ಬೇರೆಯೇ ಯಾವುದೊಂದು ಶೈನಾಗಮದವರಾಗಿರಬೇಕು ಎಂದು ಸ್ವಯಂ 
ಸಿದ್ಧ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾಹೇಶ್ವರರಿಂದ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವ ಹಾಗೂ ಲಿಂಗಿಗಳೆಂಬ ಹೆಸರೂ 
ಕ್ತ ಉಳ್ಳ ಶೈವರೆಂದರೆ ಬಸವೇಶ್ವರನ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಲಂಗವಂತರೆಂಬ ವೀರಶೈವರೇ. 
ಸಂತ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಬಸ ಸವೇಶ್ವರನ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ ಈಚೆಯವನಾಗಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ಮಾತ್ರನಲ್ಲ, ಈತನಿದ್ದ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಈತನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೀರಶೈ ನಧರ್ಮವು 
ಸಾಕಷ್ಟು ಹಬ್ಬಿ ರದ ಮುಂಚೆ ಆ ಧರ್ಮಾನುಯಾಯಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಬೆಳೆ 
ದಿರದ ಚಕ ಪಸರಿಸಿರದ ಮುಂಚೆ ಲಿಂಗವಂತರು ಮಿಕ್ಕ ಹಳೆಯ ಧರ್ಮಗ! 
ಮಂದಿಗಳಂತೆ ಪಂಗಡನಾಗಿ ಆ ಮದುವೆಗೆ ಬಂದರೆಂದು ಈತನು ಹೇಳನೆಂಬುದ 
ರಿಂದ ಈತನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಧರ್ಮವು ಹುಟ್ಟ ೩೦--೪೦ ವರ್ಷಗಳಾದರೂ ಸಂದಿರ 
ಬೇಕು, ಅಂದರೆ ಈತನು ಕ್ರಿ. ಶ. 1200ಕ್ಕಿಂತ ಈಚೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕು ಎಂದೂ 
ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 
... ೬೫೩ "ಲಾಮಚದ ಬಲ್ಲಾಳದಡ್ಡಿಗಳ' (ಆದಿ--ಕ.ಖ,ಗ.ಘ. ೫11. ೧೧; 
ಜ. ೫೫೭1೪111. ೧೨), " ಬಲ್ಲಾ ಳದಡ್ಡಿಯ ' (ಉದ್ಯೋಗ--ಕ.ಖ.ಗ. X1. ೪೪; 
'ಜ. ೫11, ೪೫), 
ಶ್ರೀ ಗಿರಿಯ ಕಂಡಾ ನಿವೃತ್ತಿಯ 
.. ಕಾಗಿ ಕುಂಚೀನಗರಿಗೈದಿದ 

ಬೇಗದಲಿ ಹಿಂದುಳಿದ ತೀರ್ಥವ ಮಿಂದು ಹರುಷದಲಿ | 
ಸ್‌ ಆಗಳತಿಶಯ ಭಕಿ, ಭಾವದ 


ರಾಗದಲಿ ಬಲ್ಲಾಳ ನಾಥನ 
ಮೇಗೆ ಪೂಜೆಯ ಮಾಡಿ ಮೆರೆದನು. ನರನು ತ್ರಿಭುವನದಿ ॥ 
(ಆದಿ ಜ. XXXVI. ೨೧) 


6 Bhandarkar—* Vaishnavism, Saivism and minor religious sys- 
tems’ (ಫು. 119-20). 7 E.C, ?11-- ಶಿಕಾರಿಪುರ, ನಂ. 94, 98. 


ಅ 
೬ ಕುಮಾರ ವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಹೊಯ್ಸಳ ಅರಸರೆಲ್ಲರು ಸರ್ವಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಬಲ್ಲಾಳರೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪ 
ಡುತ್ತಾರಾದರೂ, ಆ ಹೆಸರು ಅವರಿಗೆ ಅವರ ಮೂಲಪುರುಸನೆಂಬ ಆ ಸಳನಿಂದ 
ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಬಂದುದೇನೂ ಅಲ್ಲ, ವಿನಯಾದಿತ್ಯನಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲ, ಆತನ 
ಮೊಮ್ಮಗನಾದ 1 ಬಲ್ಲಾಳನಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲ; ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನನ ಪೌತ್ರನಾದ 11 ವೀರ 
ಬಲ್ಲಾಳನು (1173-1220) ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನನಿಂದ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಹೊಯ್ಸಳ ಅರಸ 
ರಲ್ಲಿ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಮನೆಂದು ಖ್ಯಾತಿವಡೆದುದರಿಂದ ಆತನಿಂದ ಮೊದಲಾಗಿ ತಾಫೆ 
ಬಲ್ಲಾಳರೆಂಬ ಹೆಸರು ಆ ಅರಸಕೆಲ್ಲರಿಗೆ ವಂಶನಾಮವೆಂಬಂತೆ ಹತ್ತಿಕೊಂಡಿತ್ಕು"* 
ಹಾಗೆಯೇ ಕಂಚಿಯ ದೇವರಾದ ವರದರಾಜಸ್ವಾಮಿಯ " ಅರುಳಾಳಪ್ಪೆರು 
ಮಾಳ್‌'? ಎಂಬ ಆ ತಮಿಳು ಹೆಸರು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ " ಅಲ್ಲಾಳನಾಥ '' ಎಂದು 
ರೂಪಾಂತರಿಸಿರುವುದು ಸಹಜವಾದರೂ, ಅದು ವಿನಾಕಾರಣವಾಗಿ " ಬಲ್ಲಾಳನಾಥ' 
ಎಂದಾಗದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಆ 11 ವೀರಬಲ್ಲಾಳನಿಂದ ಈಚೆಗ್ಲೂದೆ ಆಚೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಗಾ 
ಗದು, ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನನು ಕಂಚಿಯನ್ನು ಹಿಡಕೊಂಡು " ಕಂಚಿಗೊಂಡ ' ನೆಂದು 
ಬಿರುದಾಂತಿದ್ದನೆಂದು ಆತನ ಅವೆಲ್ಲ ಶಾಸನಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ; 11 ನೀರಬಲ್ಲಾ 
ಳನ ಮಗನಾದ 11 ನೀರನರಸಿಂಹನು (1220-35) ಕಂಚಿಯಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳು 
ತಿದ್ದನೆಂದೂ' * ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕಂಚಿಯ ಪ್ರಾಂತವು ಹಲವು 
ಕಾಲಕ್ಸಾದರೂ, ಏನಂಚ ಈ ಮೂರು ಮಂದಿ ಹೊಯ್ಸಳರ ಕಾಲದಲ್ಲಾದರೂ, 
ಅವರ ಸೀಮೆಯೊಳಗೆ ಸೇರಿರಬೇಕೆಂದು ವಿಶದನಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಕಂಚಿಯಿಂದ 
ಶಾನೆ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಕಾಲದ ಜನರಲ್ಲಿ ಕಂಚಿಯ ವರದರಾಜ 
ಸ್ವಾಮಿಗೂ ಹೊಯ್ಸಳ ಬಲ್ಲಾಳರಿಗೂ ಏನೊಂದು ಬಗೆಯ ಸಂಬಂಧಶಿರುವಂತೆ 
ಪ್ರತೀತಿ ಇದ್ದಲ್ಲದೆ, ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಆ ದೇವರು. ಈತನ ಕಾಲಔಲ್ಲ ಈತೆನಿದ್ದ 
ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಲ್ಲಾಳನಾಥನೆಂದು ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಕರೆಯಲ್ಪಡದೆ ಈತನು ಹಾಗೆನ್ನ 
ನೆಂಬುದರಿಂದಲೂ, ಅಂಥಾ ಹೆಸರು 11 ನೀರಬಲ್ಲಾಳನು ಆಳತೊಡಗಿದ ಕೆಲವರ್ಷ 
ಗಳ ಈಚೆಯಲ್ಲಿ ತಾನೆ ಹುಟ್ಟಿರಬೇಕು, ಹಾಗೆಯೇ " ಬಲ್ಲಾಳದಡ್ಡಿ' ಎಂಬ ಮಾತು 
ಕೂಡ ಆ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಬಳಿಕ ತಾನೇ ಈ ಕವಿಯ ದೇಶದಲ್ಲಿ ನ್ಯಾವಹಾರಿಕವಾ 
ಗಿರಬೇಕು ಎಂಬುದರಿಂದಲೂ, ಈತನು ಕ್ರಿ.ಶ. 1200ರಿಂದ ಈಚೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. 


8 ‘Mysore and Coorg from Inscriptions’ (ಫು. 102) 

9 "500100 Indian Inscriptions ' 111, 2. ನಂ. 80. 

1 0 ಚನ್ನರಾಯಪಟ್ಲ ನಂ. 211 (8.0. ೪.)-" ಶ್ರೀಮತ್ನಾ ೦ಚೀಪುಕೇಶಂ ಜಗದಭಯ 
ಕರಣ ಪೂಜ್ಯ ಮಲ್ಲಾಳನಾಥಂ ? 

11 ತಿಪಟೂರು ನಂ. 42 (B.C. ೫11). 


ಕಾಲನಿಚಾರ ಎ 45ಸಿ ೭ 


೬ ಕ್ರ. ಶ, 1191ರಲ್ಲಿ ದೇನಗಿನಿಯ ಸೇಉಣ ಭಿಲ್ಲಮನಿಗೂ ಹೊಯ್ಸಳ 
Il ನೀರಬಲ್ಲಾ pe ಗದುಗಿನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸೊರಟೂರು ಎಂಬಲ್ಲಿ ಷ್ಟ 
ಕಾಳಗವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವಲ್ಲಿ ದಾವಣಗೆರೆ ನಂ. 25 (೫.0.೫1 ನೆಯ ಕ್ರಿ 


1228.21 ಸೇ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ೩ 


*'ಿರಡುಂ ಲಕ್ಕ ೦ಬರಂ ಸುತ್ಸಣೆಯರ್ರಶನಿ ಸಂನಾಹದಿಂ ಪನ್ನೆರಳ್‌ಸಾ 
ಸಿರವಶ್ಚಶ್ರೇಣಿ ಮೇಲಂಕವಣೆಯ ಮಣಿಷರ್ಯ್ಯಾಣದಿಂ ತೋರ್ಕವೆತ್ತೆ | 
ಯ್ತರೆ ತಂಸೊಂದಾನೆಯಿಂ ಸೇವುಣನ್ಮಪಬಳಮಂ ನೂಂಕಿ ಬೆಂನಟ್ಟಿ ಕೊಂದಂ 
ಸೊರಟೂರಿಂ ಕೃಷ್ಣವೇಣೀ ನದಿಯ ತಡಿವರಂ ವೀರಬಲ್ಲಾಳರಾಯಂ | 


ಎ೦ದಿರುವಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅಶನಿಸನ್ನಾಹನೆಂದರೆ ಗೋಲಂದಾಜ (artillery) 


ವೇ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದೂ, ಹಾಗಾದರೆ ಗೋಲಂದಾಜದ ಮಾತು ಕನ್ನಡದ 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ದೊರೆವುದು ಇದೇ ಮೊದಲ ಬಾರಿ ಎಂದೂ ತೋರು 
ವುದರಿಂದ, ಆ ಮುಂಚೆ ಗೋಲಂದಾಜನೆಂದು ಎಂದೂ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ "ಅಶನಿ' 
ಎಂಬ ಪದವು ಏತದರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಸಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದು ಆ ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಅಥನಾ 
ಅದರ ನೆರೆಯ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ತಾನೆ ಎಂದು ನಸಿಷ್ಪನ್ನನಾಗುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡ 


"ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ " ಕಲ್ಲುಂಡು' (ಅರಣ್ಯ. ೩೧) " ನಿಡುಗುಂಡು' 


(ಡಿ-_೫೫೭111. ೮) ಮುಂತಾದುವು ಗೋಲಂದಾಜವೇ ಎಂದು ದೃಢೀಕರಿಸಲಾಗ 
ದಾದರ್ಯೂ " ಬಾರದೂಹೆತ್ತಿಗಳ ಗುಂಡಿನ....ವಾರಣದ ಮೋಹರ' (ಭೀಷ್ಮ- 
IV. 23) ವೆಂದರೆ ಗೋಲಂದಾಜವನ್ನು ಹೇರಿಸಿರುವ ಆನೆಗಳ ಥಟ್ಟು ಎಂದು 


ಕಾಣುತ್ತದಲ್ಲದೆ, ಅರ್ಜುನನಿಗೂ ಮಾಯಾವಿಗಳಾದ ಕಾಲಕೇಯ ನಿನಾತಕವಚ 


ರಿಗೂ ನಡೆದ ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಆ ಅಸುರರು " ಸರಿಗಳಲಿಟ್ಟರೆಶನಿಯ ಶರದಲೆಡೆಯಲಿ 
> 

ತರುಬಿದರು' (ಅರಣ್ಯ--ಕ.ಖ.ಗ.ಘ. X11. ೩೯; ಜ. ೫111. ೪೦) ಎಂದಿರುವ 
ಅಶನಿ ಎಂಬುದು ಗೋಲಂದಾಜನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಎರಡೇ ಷಟ್ಟದಿಗಳ 


`` ಬಳಿಕ ಹೆ!ಳಿರುವ " ಹೂಡಿದರು ದಳ್ಳುರಿಯ ಧಾರೆಯ ಪಾನಕಾಸ್ತ್ರವ' (ಡಿ--ಕ.ಖ. 


ಗ.ಘ. ೫11. ೪೧ ; ಜ. ೫೩111. ೪೨) ಎಂಬ ಮಾತಿಂದ ವಿಶದನಾಗುತ್ತದೆ. 


' ಅತಏಿವ ಆ ಅಶನಿ ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಗೋಲಂದಾಜವನ್ನು ಹೇಳಿರುವ ಈ ಕನಿ 


ಕ್ರಿ.ಶ. 1191ಕ್ಕೆ ಅಜೆಯನನಾಗಿರಲಾರನು, ಅದರಿಂದ ಈಚೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. 


ತಾನೂ 


ಅತಾ ಸಾನ ಸಾರಾ ಖಾರಾ 
—— 


12 ‘Mysore and Coorg from Inscriptions ' (ಫು. 171). 


ಲ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


೩ ಈ ಕನ್ನಡಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮರಾಟ ಭಾಷೆಯ "ಪೈಕ' (ನಿರಾಟ- 
ಕ.ಖ.ಗ.ಘ. 7111. ೫), " ಪಾರುಖಾಣೆ ' (ಅರಣ್ಯ -ಕ.ಖ.ಗ. ಘ. VI. ೯೬) 
ಮೊದಲಾದ ನಾಮುಸದಗಳೂ, "ಸಣ' (= ಕನ್ನಡ "4 ತನ') ಎಂಬ ಮರಾಟ 
ಪ್ರತ್ಯಯದಿಂದ ಒಡಗೂಡಿರುವ " ವೀರಪಣ ' (ಗದಾ-1. ೨೫, V. ೩೪, 
೫. ೨೯, "ಜಾಣಸಣ ' (ವಿರಾಟ-.1111. ೪೫ ; ಕರ್ಣ-.೫%೫1. 30, XX. 
೧೩), " ಶೌರ್ಯಪಣ' (ಗದಾ--೫. ೨೩), " ಚಟುಳಪಣ ' (ಗದಾ-1X. ೧), 

ಸಾಮಥಗ್ಯಪಣ ' (ಸಭಾ--2೭11. ೨೯), " ವಿಸ್ತಾರಪಣ ' (ಸಭಾ--೫೩!. 
೧೦೧) ಮೊದಲಾದ ಭಾವನಾಮಗಳೂ, " ಮೆ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವಿರುವ 
" ಹಳು ಹಳು ' (ನಿರಾಟಿ-1X. ೬; ದ್ರೋಣ -೫೪೫1!, ೧೧) ಮೊದಲಾದ 
ನೀಸ್ಸಾಸಮಾಸಗಳೂ, ಸಾರಿ--ಸಲ ಎಂದು ಅರ್ಥವುಳ್ಳ " ಖೇಸೆಯಿ ' (ಆದಿ- 
ಜ. ೫೫11. ೧೨೩) ಮೊದಲಾದ ಅವ್ಯಯಗಳೂ, ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಮರಾಟ ಪದ 
ಗಳೂ ರೂಪುಗಳೂ ಇವೇ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಅಚ್ಚ ಮರಾಟ ವಿಭಕ್ತಿರೂಪುಗಳುಳ್ಳಿ 
ಶಬ್ದಗಳಿರುವ ಇದೊಂದು ಇಡೀ ಸಟ್ಟದಿಯೂ ಇಜಿ- 

ರಾವತೋ ಮರು ಪೂತು ರಾವುತ್ತು 

ದೇವು ರಾವತು ಭಲರೆ ಭಲರೇ 

ರಾವುತೋ ನಿಶ್ಶಂಕ ರಾವುತು ಮಲ್ಲರೇ ಎನುತ | 

ರಾವು ರಾವುತು ಭಾಪು ರಾವತು 

ಭಾವು ರಾವತು ರಾವ ತೋ ಎನು ಕ | 

ತೋವಿ ಹೊಯ್ದಾಡಿದರು ರಣದಲಿ ಲಾಳ ರಾವುತರು | 18 (ಭೀಷ್ಮ 1V. ೭೦) 

ಹೊಯ್ಸಳ 11 ವೀರನರಸಿಂಹನ ಕಾಲದ ಕ್ರಿ.ಶ. 1223-24 ನೆಯ ಕೆ 
ದಾವಣಗೆರೆಯ (ನಂ. 25) ಆ ಶಾಸನದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು ೩೬-೩೩ 
ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಆಗಿಹೋದ ಸೊರಟೂರಿನ ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಹೊಯ್ಸಳರ ಸೇನೆ 
ಸೇಉಣರ ದಂಡನ್ನು ಒಡಮುರಿದು ಹಿಂದಟ್ಟತೆಂಬುದನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವಲ್ಲಿ ಇವೇ 
ಮರಾಟ ಸ್ರತ್ಯಯಗಳುಳ್ಳ ಇದೊಂದು ಕನ್ನಡ ವೃತ್ತನಿಜೆ- 
ಜನರಾತೊ ಜಗದೇಕನೀರು ಮರು ದೇವಾರೋಹಕೂ ಬಾಪು ಜಾ 
ದವ ನಾರಾಯಣು ನಾರಸಿಂಗೆತಎ ಭಲ..................... | 38 


18 ಈ ಭಾಮಿನಿಯಲ್ಲಿ " ರಾವುತೋ ವಿಂಬಲಕ್ಲಿ ಉ-ಕಾರಾಗಮವು ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 
ಬಗೆ ಓ-ಕಾರವಾಗಿದೆ, ಈ ವೃತ್ತದನ್ಲಿರುವ "ಜವರಾತೂ' "ದೇವಾರೋಹಕೊ' 
ಎಂಬಕ್ಲಿ ಛಂದೋನುಕೂಲತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ದೀರ್ಥವಾಗಿದೆ. 


ಕಾಲನಿಚಾರ ೯ 


ಹತ. ಭಾಮಿನಿಯಲ್ಲಿಯೂ ವೃತ್ತ ದಲ್ಲಿಯೂ ತೋರುವೊಂದು ವಿಶೇಷ 
ಲಕ್ಷಣವೆಂದರೆ ಈಗ ಪ್ರಥಮೈಕವಚನದಲಿ ಅ-ಕಾರಾಂತವಾಗಿರತಕ್ಟ ನಾಮನಾಚಿ 
ಖಃ Ms ಆಗ್ಗೆ ಉ- ಕಾರಾಂತವಾಗಿದ್ದುವೆಂಬುದೇ. ಮರಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ 
ನಪ ಕ್ರಯೋಗವು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ಪ್ರಾಸಾದಿಕ ಕನಿಯಾಗಿರುವ ಜಾ ನಿ ನೆದೇವನ 
ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ನಿನಾ ಆಬಳಿಕಣದರಲ್ಲಿ ಕಾಣಸಿಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಶಾ.ಶ. ೧೬೧೨ (ಕ್ರಿ.ಶ. 
ಸ 1290)ರಲ್ಲಿ ' ರಚಿತನಾದ ಆತನ "ಜ್ಞಾ ಿನೇಶ್ವ ರಿ] (XVIIL ೧೮೧೧) ಯಲ್ಲಿ 
ಅ- ಕೆಂರಾಂತಗಳು ಉ- ke ಡಿ Ero ಫ್ರಿ 


ಹಥ ಿ ಅಸೇ ಪೂಸತು 
ಸಾಂಘೈ ಸಂಜಯಾ ಮಾತು 
ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಿಚೀ | (1. ೮೫) 14 


ಆದರೆ ಕ್ರಿ.ಶ. 14ನೆಯ ಶತಕದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ನಾಮದೇವನೆಂಬ 
` ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಮರಾಟ ಸಂತಕನಿಯ ಅಭಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಅ-ಕಾರಾಂತಗಳು ಉ-ಕಾರಾಗಮ 
ಹೊಂದದೆ ಪ್ರ ಕೃತಿಭಾವದಲ್ಲಿಯೇ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ... 
ಪ್ರಾತಃಕಾಳೀಂ ಮಾತ್ರ ರಾಲೀ ಗೋಕುಳಾಂತ 
ಜಾತೋ ಭಗವಂತೆ ಮಥುರೇಸೀ ॥1೫.೧॥ 
ಅಕ್ರೂ ರೆ ನವ್ಹೇ ಬಾಯಾ ನೋಠಾ ಅಸೇ ಕ್ರೂರ 
ನಾಮಾಂ ನಿರಂತರ ಕ್ರಿಯಾ ವಸೇ ॥೫.೬॥ 15 


* ಮತ್ತು. ಈಗಣ ಮರಾಹಔಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಅವು ಅ-ಕಾರಾಂತವೇ ಆಗಿನೆಯ್ದೇದೆ 
ಉ-ಕಾರಾಗಮದ ಸುಳಿವಿಲ್ಲ." ಹೀಗಾಗಿ ಜ್ಞಾನಜೀವನ ಈ ಮೇಲಣ ಓವಿಯನ್ನು 
ನಾಮಜೀವನ ಹಾಗೂ ಈಗಣ ರೀತಿಯಲ್ಳಿ ಬರೆವುದಾದರೆ, ಅದು 
ಪುತ್ರಸ್ನೆೇಹೇಂ೦ ಮೋಹಿತ 
ತ. ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಅಸೇ ಪೂಸತ 
ಸಾಂಗೇ೧ ಸಂಜಯಾ ಮಾತ 
ಕುರುಕ್ಷೆ «ತ್ರಿಲಚೀ ॥ 


14 ಧುಳೇಯ ಸತ್ಕಾರ್ಯೋತ್ತೇಜಕ ಸಭೆಯವರಿಂದ ಪ್ರಕೆಟನಾದ "ಜ್ಞಾನೇಶ್ವರೀ' 
(ಪ್ರಥಮಖಂಡ ಪು. ೭). 
15 " ನವನೀತ) “ಅಭಂಗ "ಕಂಸವಧ ' (ಫು. ೨೭). 


೧೦ ಕುಮಾರವಾ 


ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ ; ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಜೀವನ ಆ ಹಳೆಯ ಮರಾಟಯನ್ನು ಈಗಣ 
ವರಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿವಂತೆ ತಿದ್ದಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಜ್ಞ್ಯಾನೇಶ್ವರಿಯ ಆವೃತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಆ ಬಗೆಯ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವು ಈ ವಿಧನಾಗಿಯೇ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಆದಕಾರಣ 
ಮರಾಟಿಯಿಂದ ಆ ಉ-ಕಾರಾಗಮವು ಕ್ರಮೇಣ 'ಖಿಲನಾಗಿ ಬಂದು, ಕ್ರಮೇಣ 
ಬಳಕೆಯಿಂದ ಬಿದ್ದುಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಾನೆ ಜ್ಞ್ಯಾನದೇವನು ಇದ್ದ 
ನೆಂದಾಗುವುದರಿಂದ, ಆತನು ಜ್ಞಾ ನೇಶ್ವರಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಕ್ರಿ.ಶ. 1290 ರಿಂದ 
ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ೩೦-೪೦ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಆ ರೀತಿಯ ಪ್ರಯೋಗವು ಮರಾಟಿಯಿಂದ “ತೀರ 


ಲುಪ__ನಾಗಿರಬೇಕು, 


ಯಾನನೊಬ್ಬ ಕನಿ ತನ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸುತ್ತಮುತ್ತ, 
ಲಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿರುವ ರೂಢಿಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಬರೆವನ್ನಾದೆ ಬೇಕುಬೇಕೆಂದು 
ತನಗಿಂತ ಹಿಂದಣ ಕಾಲದ ಭಾಷೆಯನ್ನಾಗಲಿ ಶೈಲಿಯನ್ನಾಗಲಿ ಅನುಕರಿಸನೆಂಬುದ 
ರಿಂದಲೂ, ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ತನ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸುತ್ತಮುತ್ತಣ ಮಂದಿ 
ಆಡುತಿ_ದ್ದ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ತಾಣೆ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದನೆಂಬುದು ಇಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಆತನು ತನ್ನ ಈ ಭಾಮಿನಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಟ್ಟಿರುವ ಈ ರೂಪುಗಳು 
ಆತನು ತಾನೇ ನುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯವಲ್ಲ ಆತನ ಸುತ್ತು 
ಮುತ್ತಣ ಇತರ ಮಂದಿ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಮರಾಟ ಭಾಷೆಯವು, ಆದುದರಿಂದ ಅವ 
ನ್ನಾತನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ಬಳಕೆಯಿಂದ ತಾನೆ ಅರಿತಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವು ಹೇಗೆ ಆಡಲ್ಪ 
ಡುತ್ತಿದ್ದುವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅವನ್ನು ಅಚ್ಚಳಿಯದಂತೆ ಜತನದಿಂಧ ಬರೆದಿಡುವನೆಂ 
ಬುದರಿಂದಲೂ, ಈ ಮರಾಟ ರೂಪುಗಳು ಆತನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಆತನ ನೆರೆಯಲ್ಲಿ" 
ಆಡಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಮರಾಟಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಯನಾಗಿ ಸಲುವಳಿಯಲ್ಲಿ ನಾಡಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದುನಾಗಿರಬೇಕೆಂಬಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ... ಈಗ ಈ ಮೇಲಣ ಶಾಸನದ 
ತೇದಿ ಕ್ರಿ ಶ.1223- 24, ಜ್ಹಾ.ನೇಶ್ಚರಿಯದು ಕ್ರಿ. ಶ. 1290 ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನು ಇವಕ್ಕೆ ಸರಿಗಾಲದಲ್ಲಿ, ಅಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. 1800 ಕೈ ಮುಂಚೆ 
ಯೇ ಇದ್ದಿರಬೇಕು ; ಅಥನಾ ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚಾ ದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ, 1350 ರೊಳಗೆ ಆಗಿ 
ಹೋಗಿರಬೇಕು. | 


೮. ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವ ಸಕ್ಸೀಯರಾಗಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದ 
ಅರಸರಲ್ಲಿ " ತುರುಕರನು ಸಾಹಣ ಸಮುದ್ರರ' (ಕ, ಖ. ಗ. ೫1. ೨೨; ಜ. 


ಕ್‌ 
6 . 
೧೧ 


"ಕಾಲನಿಚಾರ 
X11. ೨೩) ಎಂದೂ, ದ್ರೋಣಸರ್ವದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಇರುಳಿನ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಕಾದಾಡಿದ 
. ಪಾಂಡವ ಪಕ ಕ್ಸೀಯರಲ್ಲಿ " ತುರುಕ ಬರ್ಬರ ಹಸಣ ' (VIL ೪೩) ರೆಂದೂ, 
ಈ ಗ್ರಂಥದ ಕೊನೆಯ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಯುಧಿಷ್ಮಿ ರನ ಪಟಾ ಶಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಬಂದವ 
| ರಲ್ಲಿ "ತೆಂಕಣ ಚೇದಿ' (ಗದಾ 111. ೧೫) ಯನಕೆಂದೂ, "ತುರುಷ್ರ 
ಸಮುದ್ರ ಹೋಸಲದ ತುಂಗವಿಕ ಕೈಮನೃನ ಸ'' (XIII. ೧೬) ಕೆಂದೂ ಕೆಲವು 
| ಅಥನರನ್ನು ಆಯಾ ದೇಶನಾಮದಿಂದ ಹೇಳಿದೆಯಷ್ಟೇ. ಇವರಲ್ಲಿ ಸಾಹಣರು-- 
ಸಮೆದ್ರ ರು--ಹಸಣರು--ತೆಂಕಣ ಚೇದಿಯವರು- ಸಮುದ ನ ಹೋಸಲದವರು ಎಂಬ 
' ವಠು ಯಾರು ? ಈ ಹೆಸರುಗಳು ನ್ನಾ ಸನ ಮಹಾಭಾರತದ ಯಾವ ಕಾಲದ ಯಾವ 
ಲಿಯ ಪ ಶ್ರತಿಗಳಲ್ಲಾದರೂ ಇಲ್ಲ ಯಾದ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಾದರೂ ಇಲ್ಲ, ಭರತಖಂಡದ 
ನಿರಿನ ಯಾವ ಜೇಶದ ಪಾ ಪ್ರಾಚೀನ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ ; ಇವು ಕರ್ಣಾ 
ಟಕದ ಮಧ್ಯಕಾಲೀನ ಆಯಾ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ವಿನಾ ಆ ಮುಂಚೆ ಯಾವಲ್ಲಿಯೂ 
ದೊರೆಯವು, ಯಾವಂದಿಗೂ ದೊರೆಯವು. ಆದುದರಿಂದ ಇವರನ್ನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಸಿದಾತನು ಅವೆಲ್ಲ ದೇಶಗಳ ಅರಸರನ್ನು ಕಂಡೋ ಕೇಳಿಯೋ ಬಲ್ಲ ಹ 
ರವರ ಸಮಕಾಲೀನನಾಗಿರಬೇಕು, ಅಲ್ಲವೆ ಆ ವಂಶಗಳು ಅಳಿವೋದ ಬಳಿಕಲೂ 
ಅವರ ಹೆಸರು ಜನರ ನೆನವರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಬಾಳಿರುವ ಆ ಈಷತ್ಕ್ಯಾಲಾನಂತರದಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದವನಾಗಿರಬೇಕು, ಏಕೆಂದರೆ. ಸಮಸಾಮಯಿಕ ಇತಿಹಾಸವು ಬರೆದಿಡಲ್ಪಡದ, 
ಜನರ ತಿಳುವಳಿಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಕಟಸಲ್ಪಡದ ಆಗಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೊಂದು 
ತಾ ಅಳಿವೋದ ೫೦ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಆ ವಂಶದ ಹೆಸರೂ ಆ ವಂಶದ 
ಅರಸರ ಹೆಸರೂ ಜಿನರ ನೆನವಿನಿ೦ದ ಅಳಿವೋಗುವುದು ಸಹಜವೇ. 
ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಹಣರೆಂದಿರುವವರು ದೇವಗಿರಿಯ ಯಾದವ ವಂಶದ ಅರಸ 
ರಾದ ಸೇಉಣರೇ ಎಂದು ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಸೇಉಣರಿಗೆ ಸೇವುಣರೆಂದೂ 
ಸೇವಣರೆಂದೂ' * ಔಸರಿತ್ತು ; ಹಾಗೆಯೇ ಅವರಿಗೆ ಸಾಹಣರೆಂದೂ ಹೆಸರಿತೊ_ೀ 
ಅಥವಾ ಸೇವಣ ಎಂಬುದೇ ಆಗಣ ಅಲ್ಲವೆ ಆ ಬಳಿಕಣ ಸಂಪ್ರತಿಕಾರರ ಅಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದರೋ ಅವಜ್ಞೆ ಯಿಂದಲೋ ಸಾಹಣ ಎಂದು ತಪ್ಪಾಗಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಜಿಯೋ 
ನಿರ್ಣಯಿಸಲಳನಲ್ಲವಾದರೂ, ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಾಗಲಿ 
ಸಾಹಣ ಎಂಬ ದೇಶವೂ ಇಲ್ಲ, ವಂಶವೂ ಇಲ್ಲ, ಆ ಹೆಸರಿನ ಅರಸರೂ ಇಲ್ಲ ಬ್ಲವೆಂಬು 


ಮಾ ಪಾವಾನಾ ಆಜಾ ಖಾಜಾ ಅದಎ. ರಾವಾ ಹಾಹಾ ದನಾ ನಾ ಐ ಕಾ ನಾವಾ 


1 6 Kanarese Dynasties (3. 511). 


೧೨ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಹಣರೆಂದಿರುವವರು ಸೇಉಣರೆಂದೇ ಸರಿ. ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಯಾವ ಆಯಾ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಅನ್ಯಾನ್ಯ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ದೇಶಗಳಲ್ಲಾದರೂ 
ಯಾದವ ವಂಶೀಯರಾದ ಆ ಸೇಉಣರ ಒಬ್ಬ ಮೂಲಪುರುಷನಂತಿದ್ದ ಹಾಗೂ 
ಕ್ರಿ. ಶ. 1000ಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಮುಂಜೆಯೇ ಆಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ" 1 ಸೇಉಣಚಂದ್ರ 
ನೆಂಬವನು. ಮೊತ್ತಮೊದಲಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಆ ದೇಶವು ಆತನ ಹೆಸರಿಂದಲೇ 
ಸೇಉಣಜೀಶವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ" * ಮುಂಜೆಯೂ ಆ ಹೆಸರಿನ ಜೇಶವಿದ್ದಿಲ್ಲ, ಆ 
ಸೇಉಣವಂಶವು ಕ್ರಿ.ಶ. 1318 ರಲ್ಲಿ ತುರುಕರಿಂದ ನಾಶವಾದ ಮೇಲೂ ಆ ಫೆಸರಿನ 
ದೇಶವಿಲ್ಲ--ಅಂದಿನಿಂದ ಅದು ತುರುಕರಿಂದ " ಖಾನ್‌ ಜೀಶ ' (ಜKhandesh)’ * 
ವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಆ ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ಈಗಲೂ ಅದೀ ಹೆಸರಿದೆ. ಹೀಗೆ 
ಭರತಖಂಡದ ಪ್ರಾಚೀನ ಹಾಗೂ ಪುರಾಣ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಂ 
ದಾದರೂ ಒಂದಲ್ಲದ, ಆ ಸೇಉಣರ ವಂಶವು ಮೊದಲಾಗುವ ಮುಂಚೆಯೂ 
ಇಲ್ಲದ ಅದು ಅಳಿವೋದ ಮೇಲೂ ಇದ ಆ ಸೇಉಣವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ದೇಶದ 
ಅರಸರನ್ನು ಕಂಡೋ ಕೇಳಿಯೋ ಅರಿತಿರದೆ, ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾವುದೊಂದು ಬಗೆಯ 
ವಿಶೇಷ ನಾತ್ಸಲ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಈ ಕವಿ ಅವರನ್ನು ತನ್ನ ಈ ಪುರಾಣಗ್ರಂಥವಾಗಿರುವ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಸನು ಎಂಬುದರಿಂದ, ಈತನು ಆ ವಂಶವು ಉನ್ಮೂಲಿತವಾಗುವ 
(ಕ್ರಿ.ಶ. 1818) ಮುಂಚೆಯೇ ಇದ್ದಿರಬೇಕು, ಅಥವಾ ಆ ವಂಶವು ಉನ್ಯೂಲಿತವಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ಅವರ ಹೆಸರು ತನ್ನ ನಾಡಿನ ಜನರ ನೆನವಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅಮ್ಣಾನವಾಗಿ ನೆಲ 
ಸಿರುವಷ್ಟರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಅಂದರೆ ಹೆಚ್ಚಾ ದರೆ ಕ್ರಿ.ಶ. 1350 ರೊಳಗೆ ಇತ್ತಿರಬೇಕು. 
ಸಮುದ್ರರು--ಸಮುದ್ರಹೋಸಲದವರು ಎಂದಿಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟೆವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟರುವವರು ದ್ವಾರಸಮುದ್ರದ ಹೊಯ್ಸಳರೇ ವಿನಾ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಅಲ್ಲವೆಂದು 
ಸ್ವಯಂ ವ್ಯಕ್ತನಿದೆ. ಹೊಯ್ಸಳರಿಗೆ ಹೋಸಳರೆಂದೂ ಹೋಸಣರೆಂದೂ ಹೊಯ್ಸಣ 
ರೆಂದೂ* ಹೆಸರಿದ್ದುವು. ಇವಲ್ಲಿ ಹೋಸಣ--ಹೂಯ್ಸಣವೆಂಬ ಹೆಸರುಗಳು 


ನ ಪಾ ಮಾ ಮಾ ಹ 


17 Kanarese Dynasties (ಪು. 512). 

1 8 Early History of the Dekkan (App. C.)—" ಲೇಭೇ ಸುತಂ ಸೇಉಣ 
ಚೆಂದ್ರಸಂಜ್ಞಂ ಯತ್ನಂಜ್ಞಯಾ ಸೇಉಣದೇಶಮಾಹುಃ ॥೨೨॥' (ರಾಜಪ್ರಶಸ್ತಿ 1). 

1 9 Early History of the Dekkan (Sec. XIV). 

20 Early History of the Dekkan (App. C.)—* ಹೋಸಲೇಶಂ' (ರಾಜ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿ 1); " ಹೋಸಳದೇವರ್‌ ' (Mysore Arch. Report 1926--ನಂ. 37); 
"ಹೊಯ್ಸಣ ಶ್ರೀ ನೀರನಾರಸಿಂಹ' (ಬೇಲೂರು ನಂ. 188--8.0. ೫); 
" ನೀರಗಂಗ ಹೋಸಣದೇವರು' (ಡಿ-- ನಂ. 222). 


| 
| 
| 
| 


'ಕಾಲನಿಚಾರ . - ೧೩ 


ಛಂದೋನುಕೂಲತೆಯ ಬಗ್ಗೆ " ಹೊಸಣ' ವೆಂದು ಕನಿಯಿಂದ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು, 


ಅದು. ಸಂಪ್ರತಿಕಾರರ ಕೈತನ್ಪಿನಿಂದ "ಹಸಣ ' ವೆಂದಾಗಿರಬೇಕು, ಭಾರತಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಯಾವ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ವಿವಿಧ ದೇಶಗಳ ನಾಮಮಾಲೆ 


 ಗಳಲ್ಲಾದರೂ ಸಮುದ್ರನೆಂದಾಗಲಿ. ಸಮುದ್ರಹೋಸಲವೆಂದಾಗಲಿ ಹೆಸರುಳ್ಳ 

. ಯಾವೊಂದು ದೇಶವೂ ಇಲ್ಲ. ಹೊಯ್ಸಳ ನಿನಯಾದಿತ್ಯಫಿಂದ (1047-1100) 
ಅದು. ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಡದ ಮುಂಚೆ, ವಿಷ್ಣು ನರ್ಧನನು ie ತನ್ನ ರಾಜ 

' ಧಾನಿಯನ್ನು ' ಅಲ್ಲಿ ಇರಿಸದ ಮುಂಚೆ, ದ್ವಾರಸಮುದ್ರದ ಹೆಸರು ಅದರ ಹಿಂದಣ 


ಯಾವ ಕಾಲದ ಪ್ರಾಚೀನ is. ದೊರಕದು. ಕ್ರಿ.ಶ. 3810 ರಲ್ಲಿ 
ತುರುಕರು ಅದನ್ನು ಒಂದು ಸಲ ಕೊಳ್ಳ ಬಡೆದ ಮೇಲೆ ಅದು ಕ್ರಿ. ಶ. 1816 ರಲ್ಲಿ 
ಮರಳಿ ಕಟ್ಟಲ್ಲ ಲ್ಪಟ್ಟತಾದರೂ, ಕ್ರಿ.ಶ. 1827 ರಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಚ ಅದು ನಿಶ್ರೇಷ 
ವಾಗಿ ತ ಸ್ತ್ಯವಾಯಿತು. . ಕ್ರಿ. ಶ. 1352 ರಲ್ಲಿ ನಿಜಯನಗರದ 1 ಹರಿಹರನ 


`ರಾಜಧಾನಿ ಹಂಸೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ, ಆತನ ತಮ್ಮನಾದ ಬುಕ್ಳನು ತನ್ನ ನೆಲೆನೀಡನ್ನು 


ದ್ವಾರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದಾದರೂ, ಅದೆಂದಿಗೂ ವಿಜಯ 


ನಗರದ ಆಳರಸರ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಥನಾ ಹೊಯ್ಸಳರಿಂದ ಬಳಿಕ 


ಅದು ಯಾರ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದರೂ, ಅಂಥಾ ಅರಸರು (ದ್ವಾರ)ಸಮುದ್ರದ 
ಅಂಥಂಥವರೆಂದೇ ಕಕೆಯಲ್ಪಡಬೇಕದೆ, (ದ್ವಾರ) ಸಮುದ್ರ (ದ) ಹೋಸಲರೆಂ 
ದಲ್ಲ. ' ಆದುದರಿಂದ ರಾಜಧಾನಿಯ ಹೆಸರಿಂದ ಸಮಗ್ರ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಹೆಸರಾಗುವ 
ಆಗಣ ಕಾಲಿದ ರೂಢಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಆ ರಾಜಧಾನಿಯ ಹೆಸರಿಂದ ಆ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ 


ಅದಕ್ಕೆ ವಂಶನೊೌಮವನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಆ ಅರಸರನ್ನೂ ಸಮುದ್ರಹೋಸಲರೆಂದು 


ಇಷ್ಟು ವಿಶದನಾದ ಈ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಹೇಳಿರುನಾಗ, ಈ ಕವಿ ದ್ವಾ ರಸಮುದ್ರವು 


| ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದ ಆ ಹೊಯ್ಸಳರನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರುತ್ತಾ ನೆಂದು ದೃಢವಾಗುವುದ 


ರಿಂದ, ಈತನು ಆ ಅರಸರನ್ನು ಕಂಡೋ ಕೇಳಿಯೋ ಅರಿತಿರದೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಈತನಿಗೆ 


. ಯಾವೊಂದು ಬಗೆಯ ವಿಶೇಷ ಭಾವನೆ ಇಲ್ಲದೆ ವಿನಾಕಾರಣನಾಗಿ ಅವರನ್ನು 
ತನ್ನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಸನೆಂಬುದರಿಂದ, ಈ ಮೇಲೆ ಎಂದಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲವೆ ಆ 
ಹೊಯ್ಸಳರ ವಂಶವು ನಾಶನಾಗುವ (ಕ್ರಿ. ಶ. 1827) ಮುಂಚೆಯೇ ಈತನಿದ್ದಿರಬೇಕು, 


ಇಸ್ಲವೆ ಅದು ನಾಶನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರ ಹೆಸರು ತನ್ನ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಣ ಜನರಲ್ಲಿ 
ಅವಿಕಲನಾಗಿ ಜಾಗೃತನಾಗಿರುವಷ್ಟರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಹೆಚ್ಚಾ ದರೆ 
ಕ್ರಿ. ಶ. 1350 ರೊಳಗೆ ಇದ್ದಿರಬೇಕು, 


ಈ 
೧೪ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಹಾಗಾದರೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಕ್ರಿ. ಶ.. 1800 ಕೈಂತ ಮುಂಚಿನವನೋ? 
ಆ ಬಳಿಕಣನನೋ ? ಈತನು " ತುರುಕರನು ಸಾಹಣ ಸಮುದ್ರರ' " ತುರುಷ್ಟ 
ಸಮುದ್ರ ಹೋಸಲದ ' ಎಂದು ಇವೆರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಹಣ--ಸಮುದ್ರರ 
ಹೆಸರುಗಳೊಂದಿಗೂ ಸಮುದ್ರಹೋಸಲದವರ ಹೆಸರಿನೊಂದಿಗೂ ಆ ಸೇಉಣರ 
ಹಾಗೂ ಹೊಯ್ಸಳರ ಅರತನಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಿಸಿದ ತುರುಕರ ಹೆಸರನ್ನು ಇಷ್ಟು 
ಹತ್ತೆಹತ್ತೆ,ಯಾಗಿ ಜೋಡಿಸಿರುವುದರಿಂದ ತುರುಕರಿಂದ ಅವೆರಡು ರಾಜ್ಯಗಳಿಗೂ 
ಆದ ವಿಧ್ವಂಸವನ್ನು ಈತನು ಕಂಡೋ ಕೇಳಿಯೋ ಅರಿತಿರಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಆ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ತಾನೆ ಆ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಈತನು ಮನುಷ್ಯಸ್ವ ಭಾವೋಚಿತನಾದ ಭಾವಸಂಸರ್ಗಿ 
ತೆಯ ಬಲದಿಂದ ಹೀಗೆ" ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಹಾಗಾದರೆ ಈತನು 
ಕ್ರಿ. ಶ. 1827 ರಿಂದ ಈಚೆಯಲ್ಲಿ ತಾನೆ ಇದ್ದಿರಬೇಕಲ್ಲವೇ ? ಎಂದು ಶಂಕೆಯಾಗ 
ಬಹುದು. ನನಗಾದರೋ ಈ ಕವಿ ಕ್ರಿ. ಶ. 1300 ಕೈ ಮುಂಚೆಯೇ ಆಗಿಹೋಗಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ; ಏಕೆಂದರೆ-- 

(ಕ) ಕ್ರಿ. ಶ. 9 ನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದಲೇ ಅರಬೀದೇಶವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಮುಸಲ್ಮಾನರ ರಾಜ್ಯಗಳಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನೆಲಸಿದ್ದ 
ರೆಂದೂ, ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅನರ ನೆಲೆಗಳು ಕ್ರಮೇಣ ಬೆಳೆಯುತ್ತಲಿದ್ದುವೆಂದೂ 
ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಕಾಲದಿಂದಲೇ ಮುಸಲ್ಮಾನರು ಇಲ್ಲಿ ನಗರಸತಿಗಳಾಗಿ ನೇಮಿಸಲ್ಪಡು 
ತ್ರಿದ್ದರೆಂದೂ ₹* ತಿಳಿಯಬರುವುದರಿಂದ, ಆಗಣಿಂದ ಈ ಕನಿಯ ಕಾಲದ್ದ ವರೆಗೆ ಆಗಿ 
ಹೋದ ೪೦೦ ವರ್ಷಗಳಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತುರುಕರ ಅಂದರೆ ಮುಸಲ್ಮಾನರ ಜನಸಂಖ್ಯೆಯೂ 
ವಸತಿಗಳೂ ಈತನಿದ್ದ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿ ಬಂದಿರಬೇಕು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಈತನೂ ತುರುಕರನ್ನು ಇವೆರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಬಾರಿ 
(ಸಭಾ--171. ೩; ದ್ರೋಣ--.೫1. ೧೦, XVII. ೧೧; ಕರ್ಣ--111. ೧೦, 
KIL, AONE NES ಇತ್ಯಾದಿ) ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಸಿರು 
ತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದಲ್ಲದೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ಡೊರೆನ ಈ ಅನ್ಯದೇಶ್ಯಗಳ ನಿದರ್ಶನವೂ ಇದೆ-- 
" ಜನಾದಿ' ಅಥವಾ " ಜನಾಜಿ ' ಎಂಬ ಅರಬೀ ಶಬ್ದ (ಆದಿ--೫11. ೧೬; 
ಸಭಾ--11. ೯೦; ಅರಣ್ಯ- X11. ೧೫ ಇತ್ಯಾದಿ) ; " ನಾಗಾರಿ' (ನಿರಾಟಿ- 
೪, ೮)-ಅದು " ನಗಾರ್ಹ ' (= ಭೇರಿ) ಎಂಬ ಅರಬೀ ಶಬ್ದದಿಂದ ಬಹುಶಃ 


ರಾನಾ. ಅನಾ ಪಾಪಾ ಸಾಣಾಘಾಘಾೂಘ ಕಾಗ /ಈೂ7 ಖಂಘಾಘಾಘಾ ಘಾ ಸಾ ಪಾಪಾನಾಂ ಸಧಾ ರಾಂ ಸದ ಗ ಅ ನ 


21 Kanarese Dynasties (ಫು. 387-8), 


ಈ 
ಕಾಲವಿಚಾರ ೧೫ 


ಸಂಸ್ಕೃತನ್ಯಾಕರಣದ ಸೂತ್ರಾಧಾರದಿಂದ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ತದ್ಧಿತ; " ಜೀನ' 


= ಕುದುರೆಯ ಹಲ್ಲಣ) ಎಂಬ ಅರಬೀ ಶಬ್ದ (ಕರ್ಣ--೫೫11. ೪) ; 

* ತೇಜಿ' (ಖಾ ಕುದುರೆ) ಎಂಬ ಪಾರಶೀ ಶಬ್ದ (ಭೀಷ್ಕ-1V. ೨೮) 
ಇತ್ಯಾದಿ. ಹೀಗೆ ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ತುರುಕರ ಸಂಖ್ಯೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಮಿಗಿಲಾಗಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ತಾನೇ, ಇಲ್ಲಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ದೂರದ ಢಿಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ತುರುಕ ಅರಸರಿಗೂ 
ಇಲ್ಲಿಯ ತುರುಕರಿಗೂ ಸಧರ್ಮಿಕೆಯ ಬಲದಿಂದ ಒಳಗಿಂದೊಳಗೆ ಸಂಚು ನಡೆಯು 
ತ್ಲಿ:ರಭೇಕು, ಈ ತುರುಕರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯ ವೈಭನವೂ ಸಂಪತ್ತೂ, ಅವರಿಗೆ ನಿವರನಾಗಿ 

ತಿಳಿಯಬಂದಿರಬೇಕು, ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಯ ಅರಸರಾದ ಸೇಖಣರಿಗೂ ಹೊಯ್ಸಳ 

ರಿಗೂ ಪದೇಪದೇ ಆಗುತ್ತಿದ್ದ ಯುದ್ಧಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಸರ್ವಬಗೆಯ ಛಿದ್ರಗಳೂ 

ಇಲ್ಲಿಯ ತುರುಕರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯಬಂದಿರಬೇಕು, ಇಲ್ಲಿಯ ತುರುಕರು 

ಸಾಹಜಿಕವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ನೆರನಾಗಿರಲೂ ಬೇಕು; ಅಥನಾ ಢಿಲ್ಲಿಯಿಂದ ನೆಟ್ಟಗೆ 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಸರಾಗವಾಗಿ. ದೌಡುಮಾಡಿಸುವರೆ ಅಲ್ಲಾಳದ್ದೀನನಿಗೆ ಎಷ್ಟು 

ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

(ಖ) ಆದರೆ " ಕನ್ನಡ ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ ' 0೭೫17. ೧೦), "ಸೌಂದರ 
ಪುರಾಣ' (XVI. ೧೩), " ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವ ಕೌಮುದಿ ' (17111. ೨೬, ೪೫), " ಭಾವ 
ಚಿಂತಾರತ್ತ ' (೫111. ೨, ೧೨, ೧೮) ಮುಂತಾದ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವ 
"ಪೌಜು' (ಸೈನ್ಯ) ಎಂಬ ಅರಬೀ ಶಬ್ದವು ಈ ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ, ತುದಿ 
ಯಿಂದ ತುದೆನರಿಗೆ ಕೊಳುಗುಳದ ತುಮಲಧ್ವನಿಯಿಂದ ಮಾರ್ಮೊಳಗುತ್ತಿರುವ 
ಈ ಯುದ್ಧ ಭೂಯಿಷ್ಯವಾದ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಒಂದು ಬಾರಿಯಾದರೂ ಬಂದಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದರಿಂದ ತುರುಕರು ದಂಡು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ದಾಳಿಯಿಟ್ಟು 
ದನ್ನು ಈ ಕವಿ ಕಂಡಿಲ್ಲ, ಕೇಳಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


& (ಗ) ಹೊಯ್ಸಳರಿಗೂ ಸೇಉಣರಿಗೂ ಆಗ್ಗಾಗ್ಗೆ ಯುದ್ಧಗಳು ಆಗು 
| ತ್ರಲೇ ಇದ್ದುವಾದರೂ, ಇತ್ತಂಡದವರೂ ಸಢರ್ಮಾಯರೆಂಬುದರಂದ ದೇವಾ 
' ಲಯಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳೆ ಹೊಡೆವುದಾಗಲಿ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಒಡಹೊಯ್ಯುವುದಾಗಲಿ 
| ಜನರನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಮತಳೆಡಿಸುವುದಾಗಲಿ ಇದಾವ ಬಗೆಯ ಹಿಂಸೆ 
'ಹಾವಳಿಗಳಾದರೂ ಸಂಭವಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಿಲ್ಲ ; ಹೀಗಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಆಯಾ 
; ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳವರಿಗೆ ಇಂದು ಹೊಯ್ಸಳರು ನಾಳೆ ಸೇಉಣರು ಅರಸರೆಂದಾ 


೧೬ ಕುಮಾರವ್ಯಾಹಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ದರೂ, ಸ್ರತಿಸಕ್ಸೀಯರಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದ್ವೇನ ಉಂಟಾಗಲಾರದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ ಕನಿ 
ಹೊಯ್ಸ ಳರನ್ನೂ ಸೇಉುಣರನ್ನೂ ಅಭೇದಬುದ್ಧಿಯಿಂದ . ಸಮಾನಾಭಿವಕಾನದಿಂದ 
ಹೆಸರಿಸಿರುವ ದೃಷ್ಟಾಂತ ಸಾಕು. ತುರುಕರಾದರೆ ಹಾಗಲ್ಲ--ಒಳಹೊಕ್ಕು ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಅನರು ಮಾಡದ ಹಾವಳಿ ಇಲ್ಲ, ಕೆಡಿಸದ ಧರ್ಮವಿಲ್ಲ, ಕೆಡನಿಸದ ದೇಗುಲವಿಲ್ಲ. 
ಆದಕಾರಣ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡುಬಲ್ಲ ಅಥವಾ ಕೇಳಿಬಲ್ಲ ಆ ಕಾಲದ ಯಾವೊಬ್ಬನಾದರೂ 
ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಮಮತೆಯಿಂದ ಮಾತಾಡನು,: ಗೌರವದಿಂದ ಕೊಂಡಾಡನು. 
ಹೀಗೆ ಸ್ವಧರ್ಮಕ್ಕೆ ತಟ್ಟಿದ ಹಾನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಆಗಣ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತ್ಯವಾಗಿ 
ಆಗಲಿ ಉಸಮಾದಿ ಅವ್ಯಕ್ತರೂಪದಿಂದಾಗಲಿ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಉದ್ದಾ 
ರವು ಹೊರಹೊಮ್ಮುವುದು ಸಹಜ. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. 
14ನೆಯ ಶತಮಾನಲ್ಲಿದ್ದ ಮರಾಟ ಕವಿ ಸಂತ ನಾಮದೇವನ ಅಭಂಗಗಳಲ್ಲಿ (ಉದಾ-- 
೩೬೪ನೆಯ ಅಭಂಗ) ತುರುಕರು ಹಿಂದುಗಳ ಪವಿತ್ರ ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿದ 
ರೆಂದಿಜಿ; ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನ " ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ'ದಲ್ಲಿ ತುರುಕರ ಮಾತು ಸಲ್ಲದೆಡೆಯಲ್ಲಿ' 
ಕೂಡ, ಅದೇ ವಿಷಯವನ್ನು " ಲಿಂಗಮಿಲ್ಲದ ಪೀಠ' (೫೫111. ೨೯) ಎಂದು 
ವ್ಯಂಗ್ಯನಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಆದರೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ 
೯೦೦೦ ಷಟ್ಟಿದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಥಾ ಒಂದೇ ಒಂದು ಮಾತಾದರೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದರಿಂದ, 
ಈತನು ತುರುಕರ ಹಾವಳಿ ಕರ್ಣಾಟಕಕ್ಳೆ ಸೋಕುವ ಮೊದಲೇ ಆಗಿಹೋಗಿರಬೇಕು. 


(ಘ) ತುರುಕರ ಹಾವಳಿಯನ್ನು ಕಂಡೋ ಕೇಳಿಯೋ ರವಸಷ್ಟಾದರೂ 
ಈತನು ಅರಿತಿದ್ದರೆ, ಸ್ವಯಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ಭಾಗಿಯಾಗಿದ್ದ ಪವಿತ್ರವಾದ ಆ ಕುರು 
ಕ್ಷೇತ್ರದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಧರ್ಮರಾಯನ ಪ ಫಭಿನೇಕೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಧರ್ಮದ ಪರಮದ್ರೋಹಿಗಳಾದ ಆ ತುರುಕರ ಹೆಸರನ್ನು ಎತ್ತು ತಿದ್ದಿಲ್ಲ, ಅವರನ್ನು 


ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮಿಸುಕಗೊಡುತ್ತಿ_ದ್ದಿಲ್ಲ, ಅನರನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಪಾಂಡವಸಕ್ಸೀಯರಾಗಿ 
ತರುತಿ .ದಿಲ, 


ಆದುದರಿಂದ ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದು ಇಲ್ಲಿಯವಕೊಂದಿಗೆ ಜ್ವೀಷಾ 
ಸೂಯೆಗಳಿಲ್ಲಜಿ ಕಚ್ಚಾಟಗಳ್ಲಾದಿ ಬಾಂಧವ್ಯದಿಂದ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಇನ್ನು. [ 
ಇವರು ತಮ್ಮಂತೆಯೇ ಸ್ವದೇಶೀಯರ್ನಜೆ ವಿದೇಶಿಗಳಲ್ಲವೆಂದು ಇಲ್ಲಿಯನಂಂದ 
ಭಾವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೂ ಧರ್ಮವೊಂದರಲ್ಲಿ ಹೊರತಾಗಿ ಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ. 
ತನ್ಮೊಡನೆ ಒನ್ಮೊಯ್ಯಾಗಿ ಕಲೆತಿದ್ದ ಆ ತುರುಕರನ್ನು ದಿನೇ ದಿನೇ ತನ್ನ ಸುತ್ತು... 


ಅ 
ಸಾಲನಿಚಾರ . `. ೧೭ 


ಮುತ್ತ ಲಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತ ದ್ರ ಈ ಕನಿ ಅವರನ್ನು ತನ್ನ ಅಕೃಪಕ್ಕದ ನಾಡೊಡೆಯ 
ರಾದ ಹೊಯ್ಸಳರ ಹಾಗೂ ಸೇಉಣರ ಹೆಸಕೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದರೆ, ಅದು ಮನುಷ್ಯ 
K ಸ್ವಭಾವೋಚಿತವೇ ವಿನಾ ಸೋಜಿಗನೇನೂ ಅಲ್ಲ ಈತನು ಹೀಗೆ ಹೇಣಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಹಿಂದುಗಳಿಗೂ ತುರುಕರಿಗೂ ಆವರೆಗೆ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಇಗಳಾಟಗಳಾದರೂ 
ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ಆಗಿದ್ದಿಲ್ಲ, ಹಿಂದುಗಳಿಗೆ ತುರುಕರಿಂದ ಯಾನ ಬಗೆಯ ಬಾಜಿ 
ಕ ಯಾದರೂ ಊಕಾ ತುರುಕರಲ್ಲಿ ಹಿಂದುಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಮನಸ್ತಾಪ 
ನೌಷರೂ ಇದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ನಿರ್ಧಾರನಾಗುವುದರಂದ, ಈತನು ಕ್ರಿ.ಶ. ಹ 
ಮುಂಚೆಯೇ ಇದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯನಾಗುತ್ತದೆ. 


೯ ಸೇಉಣ ಅರಸಾದ ರಾಮಚಂದ್ರನ (1271-1309) ಕಾಲದ ಶಾ.ಶ. 
೧೧೮೮ನೆಯ ಧಾತಾ (ಧಾತೃ) ಸಂದ ನಾ ಬಃ ೧೧ ಸೋಮವಾರ 
(11-5-1276) ಎಂದು ತೇದಿಸಿರುವ ಒಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ **'ಅತನನ್ನು 
"'ತುರುಕೋಪಪ್ಲವ ಮೇದಿನೀ ಸಮುದ್ಧರಣ ಮಹಾವರಾಹ ' ನೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದ 
ರಿಂದ, ಆಗ್ಗೆ ಆತನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ತುರುಕರ ಉಪಟಳವು ನಡೆಯುತ್ತಿರಬೇಕೆಂದು ನಿಶದ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಉತ್ತರಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ ತುರುಕರ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ 
ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಇದೇ ಮೊದಲನೆಯದೇನೋ. ಈ ತುರುಕರೆಂದರೆ ಆತನ ರಾಜ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿದ್ದವರೋ, “ ಢಿಲ್ಲಿಯಿ೦ದ ಕಳುಹಲ್ಪಟ್ಟಿನರೋ ಎಂಬುದನ್ನು ವರ್ಧಕ 
ಲಿಕ್ಸೆ ಅಳವು ವಾದರೂ, ಕ್ರಿ. ಶ. 1276 ಕೈ ಕೊಂಚ ಮುಂಚೆಯೇ ಆ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ 
“ತುರುಕರ ಬಾ ಥೆ Bid ಇದರಿಂದ ನಿಷ್ಟನ್ನನಾಗುವುದರಿಂದ, ಅದನ್ನು 
ಅರಿತಿರಲಾರದ ಕುಮಾರನ್ಯಾ ಸನು ಕ್ರಿ. ಶ. 1276 ಕ್ರೈ ತಕ್ಕಷ್ಟು. ಹಂದೆಯೇ ಆಗಿ 
ಹೋಗಿರಬೇಕು. 


೧೦ ಧರ್ಮರಾಯನ ಸಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಬಂದವರಲ್ಲಿ ಈತನು " ತೆಂಕಣ 
ಚೇದಿ' (ಗದಾ--೫111. ೧೫)ಯ ಅರಸರನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವನಷ್ಟೇ. ಉತ್ತರ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿರುವ ಜೇದಿದೇಶವೂ ಅಲ್ಲಿಯ ಅರಸರೂ ನ್ಯಾ ಸನ ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ 
ಆಯಾ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದೆಷ್ಟು ದಿಟಿವೋ, ತೆಂಕಣ 


ಕಾ 


22 ಸಾನ Arch. Report, 1929 (ಕಂ. ಕು. ಈ ಶಾಸನವು ದೇವನಾಗರಿ ಬರೆಹ 
| ದಲ್ಲಿದೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ಸೇಉಣ ರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನ " ಹೋಸಾಲ ಬಲಾಲ ಲತಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ಕಂದ 
ಸ.ದೋಹ ಮರ್ದನ ಗಜ? ನದೂ ಹೇ ದೆ. 


೨ 
೧೪ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಚೇದಿಯವರೆಂಬ ಅರಸರ ಹೆಸರನ್ನು ಭಾರತಕಾರನಾಗಲಿ ಪುರಾಣಕಾರರಾಗಲಿ 
ಯಾರೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ, ಅವರು ಅದನ್ನು ಸ್ವಪ್ಟೇನಿ ಅರಿತಾದರೂ ಇರಲಾರರು ಎಂಬು 
ದಷ್ಟೇ ದಿಟ. ತೆಂಕಣ ಚೇದಿಯವರೆಂದರೆ ಉತ್ತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿರುವ " ನವಲಕ್ಷ 
ಡಹಳಾಮಂಡಳ'? ನೆಂಬ ಆ ಚೇದಿದೇಶದಿಂದ ದಕ್ಷಿಣಭಾರತಕ್ಕೆ ಇಳಿತಂದು 
ಕ್ರಿ. ಶ. 1000 ಕೈ ಸಾಕಷ್ಟು ಹಿಂದೆಯೇ ಸಡಾ] ಬಂದು ಇಲ್ಲಿ ಆಳು 
ತ್ತಿದ್ದ ಕಳಚೂರ್ಯ ವಂಶದ ಅರಸ ರೇ. ಅವರ ಆಳಿಕೆ ಕ್ರಿ. ಶ. 1183 ರಲ್ಲಿ ಕೊನೆ 
ಗಂಡಮೇಲೆ ಆ ಹೆಸರಿನ ವಂಶವು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ಅರಳ | ಸಮಸಾಮಯಿಕ 
ಇತಿಹಾಸವು ಬರೆದಿಡಲ್ಪಡದ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನು ತೆಂಕಣಜೇದಿ 
ಯವರೆಂದು ಆ ಕಳಚೂರ್ಯರನ್ನು ತನ್ನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಒಂದೋ 
ಈತನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರು ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಆಳುಪ್ತಿರಬೇಕು, ಅಥನಾ ಅವರ 
. ಆಳಿಕೆ ಮುಗಿದಿದ್ದರೆ (ಕ್ರಿ.ಶ. 1183) ಈತನ ನಾಡಿನ ಜನರ ಮಾತುಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ 
ನೆನವು ಈತನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಹಸುರಾಗಿದ್ದಿರಬೇಕು ಎಂಬುದರಿಂದ ಈತನು 
ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚಾದರೆ ಕ್ರಿ.ಶ. 1250 ರೊಳಗೆ ಆಗಿಹೋಗಿರಬೇಕು. | 


೧೧ ಸೇಉಣರು ಮೊತ್ತ,ನೊದಲಲ್ಲಿ ತಾವೂ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಅರಸರು ತಮ್ಮ 
ರಾಜ್ಯವೂ ಕರ್ಣಾಟಕವೆಂದುಕೊಂಡಿರಬಹುದಾದರೂ,** ಅವರು ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ರಾಜ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಬಹುಭಾಗವು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರನಾಗಿತ್ತು 3* ಎಂಬುದರಿಂದೇನೋ ಸೇಉಣ 
ಸಿಂಘಣನ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಅವರು ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ದೇಶವು ಬರಬರುತ್ತಾ, ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ 
ವೆಂದೇ ಭಾನಿಸಲ್ಪಡತೊಡಗಿತು, ಅವರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಭಾವಿಸತೊಡಗಿದರು ಎಂದು 
ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತ ದೆ-- ೬ 

(ಕ) ಸೇಉಣರಿಗೂ ಹೊಯ್ಸಳರಿಗೂ ಆಗಾಗ್ಗೆ ನಡೆದ ಯುದ್ಧಗಳನ್ನು ಕುರಿ 
ತಿರುವ ಸೇಉಣರ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಯ್ಸಳರನ್ನು ಇವರು ಕರ್ಣಾಟಕದ ಅರಸರೆಂದಿ 


ರಾರಾ ಹಾಗಾಗ) ್ಣೌೂೌ/:- -/- -":ಏಾ ಪಾಖಾಘಾಘಾೂ ಸ ತಾತಾ ವ 5055554 
——— ಎ ಜಾ ಅ 
3. ೧ 72೯೯೬ &«₹₹್ಶಹಹಾ ತೈ _್ಚ್ಪ್‌ಕುರದ 
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28 " ಸೇಉಣ'? ಎಂಬೀ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ನಡುವೆ" ಉ ' ಎಂಬ ಸೆ ಸ್ವರವಿರುವುದರ೦-ದಲೇ ಅದು ಕನ್ನಡ 
ವಲ್ಲ ಮಹಾರಾಸ್ಟ್ರೀ. ಪ್ರಾಕ ತಶಬ್ದನೆಂದೂ ಅತಏವ ಮ ಹೆಸರುಳ್ಳ ದೇಶವು ಮಹಾ 
ರಾಸ ದಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಈ ಹೆಸರು ಹುಟ್ಟುವ ಮುಂಚೆಯೇ ಅತ್ತ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮರಾಟಯ 
ಪ ಚಾರನಿದ್ದಿರಬೇಕು ವಿಂದೂ ನಿಶದವಾಗುತ್ತದೆ. ಸೇಉಣರನ್ನು ಕುರಿತುಳ್ಳ ಹೊಯ್ಸಳರ 
ಕನ್ನಡ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಹೆಸರು " ಸೇಉಣ ' ವೆಂದಲ್ಲ " ಸೀವುಣ' ಮೆಮು 


ಕೊಟಿ ರುತ್ತದೆ. (ಉದಾ. " ಸೇವುಣ ಮಹಾಮಹಿಸಂ ಮಹದೇವ ' 
ಚನ್ನ ರಾಯಪ ಟ್ಲ ನಂ. 269), | 


ಕಾಲನಿಚಾರ ೧೯ 


ರುವುದರಿಂದ ಇನರು ಕರ್ಣಾಟಕದಿಂದ ಭಿನ್ನನಾದ ದೇಶದ ಅರಸಕೆಂದು ತಮ್ಮನ್ನು 
ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು--ಉದಾ : ಸೇಉಣ ಸಿಂಘಣನನ್ನು " ಕರ್ಣಾಬ್ಸು ತಿಪಾಳ 
“ಸೈನ್ಯ ತಿಮಿರ ಪ್ರಧ್ವಂಸ ತೀಬ್ರಾತಪಃ ' (ಶಿಕಾರಿಪುರ ನಂ. 95—E.C. VII.) 

'ಎಂದಿರುವ ಆತನ ಕಾಲದ (18-9-1285) ಸೇಉಣ ಶಾಸ ಸನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
 ಕರ್ಣಾಟಕ್ಷಿತಿಪಾಳನೆಂದರೆ ಹೊಯ್ಸಳ ಅರಸು. 

; (ಖ)' ಸೇಉಣ ಸಿಂಘಣನು (1210-43) ತನ್ನ ಮಹಾಪ್ರಧಾನನಾದ 
ಬಾಚಿರಾಜನನ್ನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ ಕರ್ಣಾಟಕ ಪ್ರಾಂತಗಳ ಆಡಳಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ನೇಮಿಸಿದೆನೆಂಬುದರಿಂದ, ಕ ಹು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಾಂತ 
ಗಳು ಇದ್ದುವೆಂದಾದರೂ ಆತನ ತೀರ ರಾಜ್ಯವು ಕರ್ಣಾಟಕವಲ್ಲ, ಅತವ ಆತನ 
ಸಮಗ್ರರಾಜ್ಯ ದ ಹೆಸರೂ ಕರ್ಣಾಟಕವೆಂದಲ ಬವೆಂದೂ ಆತನ ರಾಜಧಾನಿಯೂ 
ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿಲ್ಲವೆಂಬುದರಿಂದ ರಾಜಧಾನಿ ಇದ್ದ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ರಾಜ್ಯ ಕ್ರೈ 
ಹೆಸರಾಗುವ ಆ ಕಾಲದ ರೂಢಿಯಿಂದ ಆತನು ಕರ್ಕಾಟಕ ಅರಸನೆಂದು ಭಾವಿ 
“ಸಲ್ಪಡುತ್ತಿ_ಿದ್ದಲ್ಲವೆಂದೂ ನಿಷ್ಪನ್ನನಾಗುತ್ತದೆ. 

(ಗ) ಕನ್ನಡದ ಹೊಯ್ಸಳರ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ (ಚನ್ನರಾಯಸಟ್ಲ, ನಂ. 269-- 
E.C.V.) ಸೇಉಣ ಮಹಾದೇವನನ್ನು (1260-71) : ಸೇವುಣ ಮಹಾಮಹಿಸಂ 
ಮಹದೇವ ರಾಣೆ' ಎಂದು ಮರಾಟ ಹೆಸರಿಂದ ಅರಸ ನೆಂದಿದೆ. 

(ಘ) ಸೇಉಣ ರಾಮಚಂದ್ರನ (1271--1809) ರಾಜ್ಯ ದಲ್ಲಿದ್ದು ಆತನ 
ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ 'ತನ್ನ ಜಾ ನೇಶ್ವ ರಿಯನ್ನು (ಕ್ರಿ. ಶ. 1290) ರ ಜ್ಞಾನದೇನನು 
ಚ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಮಹಾರಾಷ್ಟ ಮಂಡಲನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವನು 
ಐಸೇ೧ ಯುಗೀಂ ಪರಿ ಕಲೀಂ 
ಆಣಿ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಮಂಡಲೀಂ 
ಶ್ರೀ ಗೋದಾವರೀಚ್ಯಾ ಕೂಲೀಂ 

ದಕ್ಸಿಣಲೀಂ ॥ (೫೪111, ೧೮೦೩) 
ತೇಥ ಯದವಂಶನಿಲಾಸ್ಟು 
ಜೋ ಸಕಳಕಳಾನಿನಾಸು 
ನ್ಯ್ಯಿಯಾತೆೇಂ ಪೋಷೀ ಕ್ಲಿತೀಶು 
ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರ ॥ (21111, ೧೮೦೫) 


ದ್ಯಾ ಬ. 
mL 
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(ತ ಕುಮಾರ ನ್ಯಾಸ ಪ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


(ಬ) ಹೊಯ್ಸಳ . 11 ವೀರನರಸಿಂಹನ (1220-35) ಕಾಲದ ಈ ಮೇಲೆ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕ್ರಿ. ಶ. 1223-24 ನೆಯ ದಾವಣಗೆರೆಯ ನಂ. 25 ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಸೋತುಹೋದ ಸೇಉಣ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಅವರ ಸ್ವಭಾಷೆಯಿಂದಲೇ ಖಬಾದಲಿಸುವ 
ಆ ವೃತ್ತದಲ್ಲಿ ಮರಾಟ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ, ಆ ಧ್ವನಿ 
ನು ಅನುಕರಿಸಿದೆ. 

ಆದುದರಿಂದ ಹೇಗೂ ಸೇಉಣ ಸಿಂಘಣನ ಕಾಲಾ ಸೇಉಣರ ರಾಜ್ಯವು 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರವೆಂದೇ ಸರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತ, ಬಂದಿರಬೇಕು, ಅವರ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಮರಾಟಯೇ ರಾಜಭಾಷೆಯಾಗುತ್ತ ಬಂದಿರಬೇಕು. 

ಕ್ರಿ.ಶ. 1188 ರ ವರೆಗೆ ಕಳಚೂರ್ಯರ ಒಡುವಳಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಗದುಗು 
ಮೊದಲಾದ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತಗಳು ಅವರ ಕಾಲಾನಂತರ 11 ವೀರಬಲ್ಲಾಳನ 
ಕೈಸೇರಿ ಕ್ರಿಶ. 1218ರ ವರೆಗೆ ಹೊಯ್ಸಳರ ತಾಬೆಯಲ್ಲಿದ್ದುವು. ಕ್ರಿ.ಶ. 1218ರಲ್ಲಿ 
ಸೇಉಣ ಸಿಂಘಣನು ಆ ಪ್ರಾಂತಗಳನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹೊಯ್ಸಳಂಂದ ಕಿತ್ತು ' 
ಕೊಂಡಂದಿನಿಂದ *' ಅವೆರಡು ವಂಶಗಳೂ ತುರುಕರಿಂದ ನಾಶವಾಗುವ ವರೆಗೆ 
ಗದುಗು ಸೇಉಣರ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾನೆ ಸೇರಿದ್ದತುು ಕನ್ನಡಿಗರಾದ ಕಳಚೂರ್ಯರ 
ಹಾಗೂ ಹೊಯ್ಸಳರ ಹಿಡುವಳಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾಗ ಗದುಗಿನಲ್ಲಿ ಮರಾಟಿಯ ಪ್ರಚಾ 
ರವು ಎಷ್ಟಿದ್ದರೂ ಅಲ್ಪವೇ ; ಆದರೆ ಸೇಉಣರ ಕೈಸೇರಿದಂದಿನಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಮರಾಟ ' 
ಯನ್ನು ಈ ಇ ಸಂಖ್ಯೆ ಬೆಳೆದು ವಸತಿ ಹೆಚ್ಚಿ ಆ ಭಾಷೆಯ ಎಸ್ರಚಾರವೂ 
ದಿನೇ ದಿನೇ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತಿ,ರಬೇಕು. ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಮರಾಟ ಶಬ್ದಗಿಳು 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುವಂದು ಈ ಕವಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ' 
ಈತನ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಲ್ಲಿ ಮರಾಟ ಭಾಷೆ ಸಾಕಷ್ಟು ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಇರಬೇ 
ಕೆಂದು ನಿಶದನಾಗುವುದರಿಂದ ಈತನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗದುಗು ಸೇಖಣರ ತಾಜೆಯಲ್ಲಿ ' 
ಬಂದಿರಬೇಕು, ಅಂದರೆ ಈತನು ಕ್ರಿ.ಶ. 1218 ಕೈ ಈಚೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕು ' 
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೧೨ ಹೀಗೆ ಈತನು ಸೇಉಣರ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದನಾದರೂ, ಹೊಯ್ಸಳ 


ರನ್ನು ಮರೆಯದೆ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಗೌರನಾಸ ಸ್ಸದವಾ ದ ಸಂದರ್ಭ ಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ಈತನಿಗೆ ಈತನ ಕಾಲದ ಈತನ ನಾಡಿನವರಿಗೆ 


ಹೊಯ್ಸಳರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಶಾನೆ ಅಭಿಮಾನನಿದ್ದಿರಬೇಕು, ಇನ್ನೂ ಶಾನೆ ಗೌರವ 
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ಕಾಲನಿಚಾರ ಎಗಿ 
ವಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ಈತನಿದ್ದ ನಾಡು ಹೊಯ್ಸಳರ ಕೈ ತೊಲಗಿ ಇನ್ನೂ 
| ಹೆಚ್ಚು ವರ್ಷಗಳಾಗಿರಲಾರವು, ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ೧೦-೨೦ ವರ್ಷಗಳಾಗಿರಬಹುದಷ್ಟೇ, 
_ ಅಂದರೆ ಈತನು ಕ್ರಿ.ಶ. 1280-85 ಕೊಳಗೆ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. 
| ಸೇಉಣರು ತಮ್ಮ ಯಾವ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಾದರೂ ತಮ್ಮನ್ನು ಸೇಉಣ 
' .ಕೆಂದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ,. "ಯಾದವ ನಾರಾಯಣ' ದ್ವಾರಾವತೀಪುರವರಾಧೀಶ್ವರ 
.. ಯಾದವಕುಳ ಕಮಳಕಳಿಕಾ ವಿಕಾಸಭಾಸ್ಫರ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ* "ಯಾದವರುಎಂದು 
ತಾಫ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ_ದ್ದರು; ಆದರೆ ಹೊಯ್ಸಳರು ತಾವೂ " ದ್ವಾರಾವತಿಪುರ 
ವರಾಧೀಶ್ವರ'ರು ತಾವೂ "ಯಾದವ ಕುಳಾಂಬರ ದ್ಯುಮಣಿ'ಗಳು ಎಂಬ 
'ಕಾರಣದಿಂದೇನೋ ಸೇಉಣರನ್ನು ಹಾಗೆನ್ನದೆ ಅವರನ್ನು ಸೇವುಣರೆಂದೇ ತಮ್ಮ 
ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕರೆದಿರುವರು. ಸೇಉಣರನ್ನಾಗಲಿ ಹೊಯ್ಸಳರನ್ನಾಗಲಿ ತನ್ನ 
ಭಾರತಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾದವರೆಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಬಳಗದವರು ಎಂದು 
ಬೇರೆಯೇ ಅರ್ಥನಾಗಬಹುದೆಂಬುದರಿಂದ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ 
ಹಾಗೆನ್ನಲಾರನಾದರೂ, ಹೊಯ್ಸಳರನ್ನು ಸಮುದ್ರಹೋಸಲದನರು ಎಂದಿರುವಂತೆ 
ಸೇಉಣರನ್ನೂ ಅವರ ರಾಜಧಾನಿಯ ಹೆಸರಿಂದ ದೇವಗಿರಿಯವರು ಎನ್ನಬಹುದಿ 
ತ್ರಷ್ಟೇ. ಆದರೆ ಹಾಗೆನ್ನದೆ ಅವರಿಗೆ ಹೊಯ್ಸಫರಲ್ಲಿ ಹೊಯ್ಸಳರ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಡಿಕೆ 
ಯಾಗಿರುವ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸೇವುಣ (" ಸಾಹಣ '--ಉದ್ಯೋಗ-೫1. ೨೨) ರೆಂದೇ 
ಈತನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಈತನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈತನಿದ್ದ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಜನರ ದೈನಿಕ 
ಮಾತುಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಯ್ಸಳರ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇನ್ನೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಾಲುತೆಗೆದಿಲ್ಲ. 
ಸೇಉಣರ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇನ್ನೂ ದೃಢನಾಗಿ ತಲೆದೋರಿಲ್ಬ ಎಂದಾಗುವುದರಿಂದಲೂ 
' ಈತನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗದುಗು ಸೇಉಣರ ಕೈ ಸೇರಿ ಹೆಚ್ಚಾದರೆ ೧೦-೨೦ ವರ್ಷಗಳಾ 
ಗಿರಬೇಕಷ್ಟೇ, ಅಂದರೆ ಈತನು ಕ್ರಿ. ಶ. 1230-35 ರೊಳಗೆ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. 
| ಇವೆಲ್ಲ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನು ಕ್ರಿ. ಶ. 18ನೆಯ ಶತಕದ 
:. ಪೂರ್ನಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು ನಿಷ್ಸನ್ನನಾಗುತ್ತದೆ. 
| | ಗೋವಿಂದ ಪೈ. 


—— ನ ಲಾ ನಾ ನ ರಾವಾ. ಸಾಗಾ ಮಾ ಣಾ ಜಾಲಾ 


i ಕಾಜಿ ಹಾ ಹಾಹಾ ದ. 


2 8 ಉದಾ.--- ದಾವಣಗೆರೆ ನಂ. 59, 70 (0.0. ೫1) ಇತ್ಯಾದಿ. 
29 ಉದಾ.-- ದಾವಣಗೆರೆ ನಂ. 2 (E.C. ೫1) ಇತ್ಯಾದಿ. 


೨.೨ ಕುಮಾರ ವ್ಯುಸ್‌ ಪ್ರಶಸಿ 


ಸ 


ಅನುಬಂಧ 


[ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಕಾಲನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು 


ಸಂಕ್ಸೇಷನಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಸೂಚಿಸಿದೆ : 


೧. ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾ ರ್ಯರು- 
"" ವಿಜಯನಗರದ ದೊರೆಯಾದ ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನ (1509-1529) ಆಳಿಕೆಯ ಫಹ 


ದನ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಹುಟ್ಟಿತೆಂದು ಮೆ॥ ರೈಸ್‌, ಮೆ|| ಕಿಟ್ಟಲ್‌ ಮುಂತಾದವರು ಬರೆದಿರುವುದನ್ನು 


ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಸರಿಯಾದ ಆಧಾರವಿರುವಂತೆ ಕಾಣು 
ವುದಿಲ್ಲ... ತಿಮ್ಮಣ್ಣಕವಿ ಈ ಕೃಷ್ಣದೇವನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಬರೆದಿರುವ ಕೃಷ್ಣರಾಜಭಾರತದ 
ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತವು ಈ ದೊರೆಯ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದಂತೆ ಹೇಳಲ್ಲ. ತಿಮ್ಮಣ್ಣ 
ಕವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ದೊರೆ " ಲೇಸೆನಿಸಿ ಮೊದಲಾ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ದಶಪರ್ವಗಳ ಹೇಲಕದ ಭಾರತದ 
ಉಟಿಂದ ಪರ್ವಗಳ ನೀ ಸಕಲಜನ ಮೆಚ್ಚುವಂತೆ ಪೇಟಿ' ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. "ಮೊದಲಾ ಕುಮಾರ 
ವ್ಯಾಸ ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಈ ದೊರೆಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಯೇ ಆ ಭಾರತವು ಹುಟ್ಟಿರಬಹುದೆ:ದು 
ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.'' ಗುರುರಾಜ ಚಾರಿತ್ರ (ಸು. 1650), ಚೋರಬಸವ ಚರಿತ್ರೆ (1763) --ಈ 
ವೀರಶೈವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ ಇತಿಹಾಸವು ಮೇಲಿನ ಊಹೆಯನ್ನು 
ದೃಢೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. 

"" ಇದರಿಂದ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ದೇವರಾಯನ [1419-1446] ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದನೆಂದೂ ಪ್ರಭು 
ಲಿಂಗಲೀಲೆಯನ್ನು ಬರೆದ ಚಾಮರಸನ ತಂಗಿಯ ಗಂಡನೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಫೆ ಇತಿಹಾಸದ 


ಪ್ರಕಾರ ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1480 ಆಗುವುದು. ಇದು ಇವನ ನಿಜೆವಾದ ಕಾಲವೆಂದು , 


ತೋರುತ್ತದೆ.'' 
(ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ, ಸಂ. 11 ಪು. ೬೪-೫) 


೨. ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಶ. ಕ. ಕೋಳಿವಾಡ 


"" ಕೋಳಿವಾಡಗೌಡರ ಮೂಲಪುರುಷನು ಚಿನ್ನದ ಕೈಯ ಮಾಧವರಸನು. ಆತನ ಮಗ 
ತಿರುಮಲಯ್ಯನು; , ಆತನ ಮಗನು ಲಕ್ಷ ಣದೇವ (ಲಕ್ಕರಸಯ್ಯ) ; ಈತನ ಮಗನೇ ನೀರ 
ನಾರಾಯಣನು (ಕುಮಾರವಾ ಸ); ಈ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ದೇವನು ನಿಜಯನಗರದ ಅರಸರಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿ 
ಯಾಗಿದ್ದನೆಂದು ಗೌಡರ ಇತಿಹಾಸದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ... ............೨ನೇ ಹರಿಹರರಾಯನ 
ತರುವಾಯ ಬಂದ ೧ನೆಯ ದೇವರಾಯನಲ್ಲಿ ಲಕ್ಸ್ಮಣದೇವನು (ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೦೬-೧೪೨೨) 
ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದನೆಂತಲೂ, ವಿಜಯನಗರದ ಇತಿಹಾಸದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ವಿಜಯನಗರದ ಅರಸರ 


Wa 
ಹ 
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ಕಾಲನಿಚಾರ-- ಅನುಬಂಧ ೨ಶ್ಠಿ 


ಮಂತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಸ ಣದೇವ (ಲಕ್ಕರಸಯ್ಯ) ನೆಂಬವರು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇರದ್ದರಿಂದ, ಕೋಳಿವಾಡ 
ವಂಶಸ್ಥನಾದ ಲಕ್ಷ ಮ್ಮಣದೇವನು ೧ನೆಯ ದೇವರಾಯನಲ್ಲಿಯೇ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವು. 
೧ನೆಯ ದೇವರಾಯನು ಮರೇಹೋ೭ ದಿದ ಬಳಿಕ ಲಕ್ಸ್ಮಣದೇವನು ಎನ್ನ ಉಂಬಳಿ ಗ್ರಾವ:ಗಳಾದ ಕೋಳಿ 
” ವಾಡ ಕುರ್ಶಕೋಟಿಗಳ ಕಡೆಗೆ (ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೪೨೪ರ ಸುಮಾರಕ್ಕೆ) ಬಂದನು... ಎ. 
> ಲಕ್ಕರಸನಿಗೆ ಐದು ಜನ ಗಂಡ.ಮಕ್ಕಳಾದರು. ಹಿರಿಯ್ದ ವ.ಗನ ಹೆಸರು ವೀರನಾರಾಯಣ. ಇವನು 
ವೀರನಾರಾಯಣಸ್ಥಾಮಿಯ ಪ್ರಾಸಾದಿಕ ಪುತ್ರ. ತನ್ನ ಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ (ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೪೫೦-೫೫) ಭಾರತ 
ವನ್ನು ಬರೆದಿರಬಹುದು. 
"" ಅಂದಮೇಲೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಕಾಲವು ಸು. ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೪೨೫ರಿಂದ ೧೪೫೫ರ ವರೆಗೆ 
ಇರಬಹುದು.” - 
(ಧಾರವಾಡದ "" ಶಾರದೆ'' ಸಂ. ೩--ಸಂಚಿಕೆ ೪) 


೩. ಮೈಸೂರು ಓರಿಯೆಂಟಲ್‌ ಲೈಬ್ರರಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಟತನಾಗಿರುವ ಕರ್ಣಾಟಕ 
| ಮಹಾಭಾರತದ ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವದ ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಟಿ. 
ರ್ವ, ಸುಬ್ಬರಾಯಶಾಸಿ ಗಳು 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಚಾಮರಸನ ಸಮಕಾಲಿಕನೆಂಬಂತೆಯೇ ರಾಘವಾಂಕನ ಸಮಕಾಲಿಕನೆಂದೂ 
ನೀರಶೈವ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಈತನು "" ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೧೬೫ರಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ೧೨ನೆಯ 
ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ '' ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. 


—ಸಂಪಾದಕರು.] 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಮತಧರ್ಮ | 


೧ ಪೀಠಿಕೆ, | 
(ಅ) ಕವಿಯ ವೃತ್ತ್ವಾಂತ-- (ಆ) ಒಂದೂ ಧರ್ಮದ ಸ್ವರೂಪ 
(ಇ) ಕನಿಯ ಮತಸರಿಸ್ಥಿತಿ- (ಈ) ಗ್ರಂಥದ ಶುದ್ಧಪಾಠ. 


೨. ಕನಿಯ ಕರ್ಮಮುತ. 

೩. ಕವಿಯ ಭಕ್ತಿಮತ. 
(ಅ) ವೈಷ್ಣವಪರ ಸಾಕ್ಷ 8-1) ಹರಿಪ್ರಶಂಸೆ (8) ವೈಷ್ಣವೋಸಾಖ್ಯಾನ 
ಗಳ್ತು (11) ಹರಿಪಾರಮ್ಯ, (೪) ಹರಿಸರ್ನೋತ್ತಮತ್ನ, (೪) ಹರಿ ಪರಿವಾರ 
ದೇವತೆಗಳು ನಿಸ್ಪಕ್ಸೇನ. (ಆ) ಅನ್ಯದೇವತಾಸರ ಸಾಕ್ಷ್ಟ್ಯ--(1) ಅಸಾಕ್ಟ್ಯ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪ, (0) ಪಂಚಾಯತನ ಕ್ಷಮ, (11) ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ ಭಜನ, (11) ಶಿವಸ್ತುತಿ 
(ಇ) ಶೈವಪರಸಾಕ್ಸ್ಯ್ಯ-- (1) ತಿವಪ್ರಶಂಸ, (ಸ) ತೈಫೋಪಾಖ್ಯಾನಗಳು- 
1. ತ್ರಿಪುರದಹನ, 2.ಕೈರಾತಪರ್ವ, (ii) ಶಿವಪಾರಮ್ಯ ಮತ್ತು ಶಿವಸರ್ವೋತ್ತ ೫ 
ಮತ್ತ, (1). ಹರಿಹರಾಭೇದ ಮತ್ತು ಸಾಮ್ಯ. 


೪, ಕನಿಯ ಜ್ಞಾನಮತ. ೪ ತ p 
(ಅ) ಭಗವತ್ಸ ಪ್ರರಾಪ--(1) ಪಂಚಸ್ಪರೂಪ, (0) ಭಗನದ್ಲೆಣಾನಳ. (ಆ) & 3 
ಆತ್ಮಸ್ವ್ರರೂಸ- (ಇ) ಚಿದಚಿದೀಶ್ವರ ಸಂಬಂಥ-(1) ಅದ್ಜೈತಾರ್ಥಕ, 
(1) ಅನ್ಯಾರ್ಥಕ. (ಈ) ಸಾಧನಮಾರ್ಗ--(1) ಯೋಗ, (8) ಗೀತೋಪ 
ದೇಶ, (81) ಅಹ-ಕರ್ಸ್ಯತ್ತ ನಿರಾಸ. & 


೫, ಸಾರಾಂಶ, ಇ 


(ಅ) ಸ್ವತಂತ್ರಸಂಕಲನಾಶಂಕೆ- (ಆ) ಶುದ್ಧ ವೈಷ್ಣವಮತಾನುನಾದ- 
(1) ಶೈವತ್ವ ನಿರಾಕರಣ, (1) ವೈಷ್ಣ ವಾವಿರುದ್ಧ ಶಿವಸ್ತುತಿ, (11) ವೈಸ್ಣವೆಮತ ಶಾಖಾ ' 
ನಿಷ್ಕರ್ಷೆ. (ಇ) ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಸಂಕಲಿತ ಮತಾನುನಾಠ-- ' 
(1) ಸ್ಮಾರ್ತಮತಾಶಂಕೆ, (11) ಭಾಗವತ ಸಂಪ್ರದಾಯ. 3 


ಮಧ ರ್ಮ ೨೫ 


೧. ಪೀಠಿಕೆ 


ತುಮಾರನ್ಯಾಸ ನ ಮತಧರ್ಮುವನ್ನು" ನಿರ್ಧರಿಸಲು ಪ್ರಮಾಣಬದ್ಧ ನಾದ 
'ಬಾಹ್ಯಸ ಸಾಕ್ಟ ಗ ಇಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಅಿಂತಃಸಾಕ್ಸ ತ್ರದ ವಿಮರ್ಶಿಯಿಂದಲೇ 
ಶುದ್ಧ ವಾಗಿ ಊಹಿಸ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಯಾವ ಅಂಶದಲ್ಲೂ ಜಿ ಸ್ಪಷ್ಟೋಕಿ, ಇಲ್ಲ 
"ವಾದ್ದರಿಂದ ಈ ವಿಮರ್ಶೆಯು ಸಂದರ್ಭ ಸಾಕ್ಸ ದ ಊಹೆಯ ಮೂಲಕ ನಡೆಯ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೆ ಅರ್ಧಾಮರ್ಧನಾಗಿ ನಡೆದಿರುವ ಚರ್ಚೆ 
ಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸಮಗ್ರನಾಗಿಯೂ ಶಾಸಿ ಪ್ರೀಯನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಸಾಕ ಕ್ಸ್ಟ್ಯವು 
ತಕ್ಕಷ್ಟು ಇಲ್ಲದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸಾರಾಂಶದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು ಯಾವ ಸಾರಾಂಶವನ್ನೂ ಪಕ್ಷೀಕರಿಸಜಿ, ಸಾಕ್ಸ್ಯ್ಯದಿಂದ ಸಿದ್ಧಿಸ 
ಬಹುದಾದ ಸಕಲ ಸಾರಾಂಶ ಪರ್ಯಾಯಗಳ ಸಾಧಕ ಬಾಧಕಗಳನ್ನೂ ಫಿರೂಪಿಸಿ 
ನಾಚಕರು ತಮಗೆ ಸೂಕ್ತನಾದ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಅವರಿಗೆ 
`ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸುವುದು ಉತ್ತಮ. ಲೇಖಕನ ಸ್ವಂತ ಅಭಿಮತವು 
ಸೂಚಿತನಾದರೂ ನಾಚಕರು ಅದನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಬೇಕಾಗಿ 


ಕನಿಯ ವೃ ತ್ರಾ ತ 


ಕವಿಯ ಜೀವನ, ದೇಶ, ಕಾಲ ಮೊದಲಾದ ವಿಚಾರಗಳು ತಿಳಿಯದೆ ಅವನ 
ರತಿ ನಿರ್ಧರನಾಗಲಾರದಾದ್ದರಿಂದ ಆ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತೇನೆ : (೧) ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ, ಶುಕರೂಸ ಎಂಬುವು ಕವಿಯ 
ಹೆಸರೇ ಹೊರತು ಬಿರುದ್ಲ. ನಾರಣಪ್ಪ ಎಂಬುದು ಕವಿಯ ಹೆಸರಲ್ಲ. (4) 


ಣ್‌ 


—— ಸಾ ಸಾ ಅ ಅ ಅ ಇಂ ಯಂ ಇಂ ಸದ ಸಂ ರಂ ್ಪಂ ಅಂ ಇಂ. 


1 ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತವಾಗುವ ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು ಪಂಕ್ತಿಗಳ ವಿವರ: ಅಂಗಡಿ ಮುದ್ರಣದ 
ಭಾರತ ಪಾಠವೇ ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಲ್ಪಡುವುದು. ಸಭಾ. 1. ೫ ಎಂದರೆ ಸಭಾಪರ್ವ 
ಒಂದನೆಯ ಸಂಧಿ ೫ನೆಯ ಪದ್ಯ ಎಂದರ್ಥ. ಕನಿಚರಿತೆ 11. ೧೯೦ ಎಂದರೆ ಎರಡನೆಯ 

ನ್‌ ಭಾಗ ೧೯೦ನೆಯ ಪುಟ ಎಂದರ್ಥ. ಕವಿಚರಿತೆ 1ನೆಯ ಭಾಗವು ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರಣವು. 
ಕ.ಸಾ.ಪರಿ. ೫. ii. ೧೫ ಎಂದರೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ರತ್ರಿಕೆ ಐದನೆಯ 

* ಸಂಪುಟ ೩ನೆಯ ಸಂಚಿಕೆ ೧೫ನೆಯ ಪುಟ ಎಂದರ್ಥ. ಪ್ರಾ.ಪು. ೪1. ಎಂದರೆ 
ಮೈಸೊರು ಪ್ರಾಚ್ಯ ಪುಸ್ತಕಾಲಯ ಗ್ರ-ಥಾವಳಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾರತ ೬ನೆಯ ಸಂಪುಟಎ-ದು 

` ಭಾವ. ಮೂಲ ಭಾರತ ಎಂದರೆ ಪುರಾಣಂ ಹಯಗ್ರೀವಶಾಸ್ತ್ರಿ ಪ್ರಚಾರಿತ ನಿವೇಕಾದರ್ಶ 
ಮುದ್ರಾಕ್ಸರಶಾಲಾ ಮುದ್ರಿತ ತೆಲಗು ಅಕ್ಸರದ pe ಪರ್ವಗಳುಳ್ಳ ಗ್ರಂಥ 
ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೨೬ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಕನಿಯು ಸನ್ನ್ಯಾಸಿ ಆಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುವುದು. (೩) ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಈತನು 
ಕರಣಿಕನ್ಲ. (೪) ಕನಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳೂ ಪರಿಚಯವಾಗಿದ್ದವು. (೫) ಕವಿಯ ಧ್ಯಾನಮೂರ್ತಿಯು ಶ್ರೀರಾಮನಾಗಿರ 
ಬಹುದು. (೬) ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಸು. ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩೦೦ ಇರಬಹುದು. (೭) 
ಕವಿಯು ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ಕೆಲವು ವೀರಶೈವರ ಕಟ್ಟು 
ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಇವನು ಎಂದಿಗೂ ನೀರಶೈ ವನಾಗಿರಲಾರನು. ಕವಿಗೆ 
ಲಿಂಗವಂತರ ಇರವು ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದರೂ" ಅವರ ಗುರುಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಮತಾಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಹೇಳದೆ ಅವರ ಮತಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಧರ್ಮದ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನೇ ಉಗ್ಗಡಿಸುತಿ_ರುವನು. ವೀರಶೈವನು ವೈಷ್ಣವ ಗ್ರಂಥವಾದ 
ಭಾರತವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸಲು ಕೈಹಾಕುವುದು ಅಸಂಭವ. 


ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದ ಸ್ವರೂಪ 

ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅನಂತ ಶಾಖೆಗಳುಂಟು. ನಮ್ಮ ಕವಿಯು ಯಾವ 
ಶಾಖೆಯನನು? ಮೇಲು ಮೇಲಿನ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಈ ಮತ ಶಾಖೆಯನ್ನು ನಿರ್ಣ 
ಯಿಸಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹರಿಸ್ತು ತಿ ಇದ್ದರೆ ಕನಿಯು ವೈಷ್ಣವನು, 
ಶಿವಪ್ರಶಂಸೆ ಇದ್ದರೆ ಶೈವನು, ಎರಡೂ ಹೇಳಿದರೆ ಸ್ಮಾರ್ತನು ಎಂದು ಉಊಹಿಸು 
ವುದು ತಪ್ಪು. ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮವು ಸಮಷ್ಟಿ ಮತನಾದುದರಿಂದ ಅದರ ಶಾಖೆಗಳಿಗೆ 
ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಯನಾಗಿರುವ ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥಾ ಭೇದಗಳ, ಸಂಕಲನವು 
ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದು. ಶೈವರು ವೈಷ್ಣವ ಪುಠಾಣಗಳನ್ನು ಅಪ್ರ 
ಮಾಣವೆಂದು ತಳ್ಳಿ ಬಿಡಲಾರರು; ಅದ್ವೈತಿಗಳು ದ್ವೈತಾರ್ಥಕ ವಚನಗಳನ್ನು 
ನಿರಾಕರಿಸಲಾರರು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶಾಖೆಯವರೂ ತಮಗೆ ನಿರುದ್ಧವಾದ ಅಂಶ 
ಗಳಿಗೆ ತಿರಿವು ಮುರಿನಿನಿಂದ ಒಂದು ಬಗೆಯಾಗಿ ಅರ್ಥ ಹೇಳುತ್ತ, ತಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು. ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಇವರುಗಳ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ನಾವು ಅವರ ಮತಶಾಖೆಯ ಲಕ್ಷಣವೆಂದು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕೇ ಹೊರತು 
ನಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಊಹೆಯಿಂದ ಈಗ ಅರ್ಥಮಾಡಲು ಹೊರಟು ಈ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳನ್ನು 


1 ಆದಿ. i. ೨೨. ಇಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಿಗಳೂ ಮಾಹೇಶ್ಚರರೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಸಭಾ. 
ix. ೧೫ (ಪವಾಡಿ); ನನ. ಇ. ೨, ೨೨ (ತಮ್ಮಡಿ); ವನ. ೪. ೨೩ 
(ಅಯ್ಯಗಳು) . 


ಮಳಿಧರ್ಮ ೨೭ 


ನಿರ್ಣಯಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ.  ಮತಶಾಖೆಗಳೆಂಬುವು ದೇಶದಲ್ಲಿ ರೂಢಮೂಲವಾ 
ಗಿರುವ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳಂದ ಮಾತ್ರ ನಿರ್ಣಯವಾಗಬೇಕು. ವಿಷ್ಣು 
ಸಹಸ್ರನಾಮದಲ್ಲಿ ಪ್ಲಾ ud ಶಿವನ ಸಕಲ ಹೆಸರುಗಳೂ ಬರುತ್ತವೆ. ಆದರೂ 
ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ಇದು ಶುದ್ಧ ವೈಷ್ಣವ ಗ್ನ ಗ್ರಂಥವೆಂದು ಸಕಲರಿಂದಲೂ ಭಾವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಈ ಭಾವನೆಯು ತಪ್ಪಿ ರದು: “fle ಸ್ವ ತಂತ್ರ ವಾಗಿ ಈಗ ವೈಷ್ಣ ವತೆಗೆ ಹೊಸ ಲಕ್ಷಣ 
ನಿರೂಪ ಣೆಯಿಂದ ಹೇಳತೊಡಗಿದರೆ ಇದ ಗಲಭೆ ಹುಟ್ಟುವುದು. ಮತದಲ್ಲಿ ಹೊಸ 
ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ತರುವುದಾದರೆ ಅವುಗಳಿಗೆ ಹೊಸ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸಲು ಅಡ್ಡಿ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಹಳೆಯ ವಿಭಾಗಗಳನ್ನೇ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಉಪಯೋಗಿಸುವಾಗ ಅವುಗಳ ಹಳೆಯ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸ 
ದಿದ್ದರೆ ನಿರ್ನಾಹನಿಲ್ಲ. 

ಕವಿಯನ್ನು ಶೈವ, ವೈಷ್ಣವ, ಅದ್ವ್ವೈತಿ ಎಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟರೆ ಸಾಲದು. 
ರಾಮಾನುಜ, ಮಧ್ವ, ನಿಷ್ಣುಸ್ವಾಮಿ, ಸಿಂಬಾರ್ಕ, ಜ್ಞಾನೇಶ್ವರ, ವಲ್ಲಭ, 
ಚೈತನ್ಯ, ರಾಮಾನಂದ, ಕಬೀರ, ಮೊದಲಾದವರ ಅನುಯಾಯಿಗಳ್ಳ್ಲೊರೂ ವೈಷ್ಣ್ಯ 
ವರು. ಶಂಕರ ಮತೀಯರೊಬ್ಬರೇ ಅದ್ವ್ವೈತಿಗಳಲ್ಲ. ಶೈವರಲ್ಲಿ ಪಾಶುಪತ, 

೦ಘಟ, ವೀರಶೈವ, ಆಗಮಿಕ, ಸೈದ್ಧಾ ೦ತಿಕ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಪ್ರಭೇದಗ 
ತ ಇ ಮತದ ಈ ಒಳಭೇದವನ್ನೂ ನಾವು ಗೊತ್ತು ಹಚ್ಚಬೇಕು. 
ಹಾಗಿಲ್ಲ ವಾದರೆ ಶೈವ ವೈಷ್ಣವ ಭೇದವನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಸದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಹಿಂದೂ 
ಎಂದು ಹೇಳ ತೃಪ್ತ,ರಾಗಬಹುದಷ್ಕ. 

ಕ ಹೀಗೆ ಹಿಂಜೂ ಧರ್ಮ್ಮಾಯನ ಮತಶಾಖೆಯ ನಿರ್ಣಯವು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಯಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗಬೇಕು. ಅದು ಅವನ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯ ಆಧಾರಮಾತ್ರ 
ದಿಂದ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಮತಶಾಖೆಯು ಸಾಂಗನಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬನ ಕರ್ಮ, ಭಕ್ತಿ, ಜ್ಞಾನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಕಾರಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. 

ಕನಿಯ ಮತ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
4 ಇಂಥಾ" ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ದೇಶ ಕಾಲ ವಿವೇಚನೆಯಿಂದ ಗೊತ್ತುಪಡಿಸ 
ಬೇಕು. ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಜೈತನ್ಯ ಮತದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳಾಗಲಿ ಸಿಖ 
ಮತದ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳಾಗಲ ಇರುವುವೇ ಎಂದು ನಾವು ಯೋಚಿಸಿ ಕಷ್ಟಸಡಬೇಕಾ 


ಈ 
೨೮ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಗಿಲ್ಲ. ಅವನ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವನ ಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಪ್ರಚಾರನಾಗಿದ್ದ ಮತಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಗಮನಿಸಿದರೆ ಸಾಕಾಗಿರುವುದು. 

ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಕಾಲದ ವೇಳೆಗೆ ಗದುಗು ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಮತಗಳ 
ಸಮಾವೇಶನಾಗಿದ್ದಿತು. ಉತ್ತರ ಕರ್ಣಾಟಕವು ಹಿಂದಲಿಂದಲೂ ಜೈನರ ಕರ್ಣಾ 
ಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗೆ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರನಾಗಿತ್ತು. ಅವರಿಗೆ ಮುಂದೆ ಇಲ್ಲಿ ವೀರ 
ಶೈವರೂ ಮಾಧ್ವರೂ ಬಹಳ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದರು. ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ದತ್ತಾತ್ರೇಯ ಪೂಜಕನಾದ ಮತವೂ ಹರಡಿದ್ದತು ಹರಿಹೆರಾಭೇದನನ್ನೂ 
ತ್ರಿಮೂತೆನ್ಯೃ ಕ್ಯವನ್ನೂ ಸಾರುವ ಪಂಥದವರೂ ಈ ಪ್ರಾಂತ್ಯ ಇದ್ದರು. ಕ್ರ ಶೆ. 
೧೦೩೭ನೆಯ ವರ್ಷದ ಗದುಗಿನ ಒಂದು ಶಾಸನವು ಅಲ್ಲಿನ ತ್ರೈ ಪುರುಷ ದೇವರ 
ದೇವಾಲಯದ ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು." . ಹರಿಹರ ಕ್ಲೇತ್ರವು ಗದುಗಿಗೆ 
ಬಹಳ ದೂರವೆನ್ನಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬಹಳ ಹಿಂದಲಿಂದಲೂ ಈ ಕಡೆ ಪಾಶುಪತ 
ಮತವೂ ಆಗಮಿಕ ಶೈವ ಮತವೂ ಹರಡಿದ್ದವು; ಬೆಳಗಾವೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಮತೀಯರ 
ಮಠಗಳೂ ನಿದ್ಯಾಲಯಗಳೂ ಇದ್ದವು.” ೧೦೯೮ನೆಯ ವರ್ಷದ ಗದುಗಿನ 
ಒ೦ದು ಶಾಸನವು ಲೊಕ್ಸಿಗುಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾಕರ ಮಿಾಾಮಾಂಸಾ ಪ್ರವಚನಕ್ಕಾಗಿ 
ಒಂದು ಪಾಠಶಾಲೆ ಸ್ಥಾನಿತನಾಯಿತೆಂದು ಸಾರುವುದು." ಗದುಗಿನ ವೀರನಾರಾ 


ಯಣ ದೇನಾಲಯವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧೧೭ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರ ಅಪೇಕ್ಷೆ 


್ರಿ 
ಯಂತೆ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಸಂಚನಾರಾಯಣ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಎಂದು ಒಂದು 
ಐತಿಹ್ಯವಿದೆ." ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ವೈನ್ಞವ ಮತವು 
ವೇದಾಂತ ದೇಶಿಕ (೧೨೬೭-೧೩೬೯)ರ ಪಾ )ಬಲ್ಯದಿಂದ ಆಂಧ )ಜೀಶದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರ 
ನಾಗಿ ಹರಡಿತು... ಚತುರ್ವರ್ಗಚಿಂತಾಮಣಿಕಾರನಾದ ಹೇಮಾದ್ರಿಯು ಸಹ 
ಇದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದನು. ಉತ್ತರ ಕರ್ಣಾಟಕಕ್ಕೆ ಮಗ್ಗಲು ದೇಶನಾದ ಮರಾಠಾ 


ದೇಶದಲ್ಲಿ ಭಾಗವತಮತವು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರೂಢಮೂಲವಾಗಿ ಅಕ್ತುಪಕ್ತುದ 
1 ಕ.ಸಾ. ಪರಿ. X1V. ji ೨ (ಏಪ್ರೆಲ್‌ ೧೯೨೯) ; ರಾ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ ಶಾಸನ 
ಪದ್ಯಮಂಜರಿಯ ಅನುಬಂಧ. 


2 ಅದೇ. ೫. -i-ii. ಪು. ೩೦-೪೦, ೧೪೫-೧೫೭, ೨೧೨-೨೨೦; ಡಾ| ವೆಂಕಟ 
ಸುಬ್ಬಯ್ಯ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತಮಾನದ ನಿಶ್ಲನಿದ್ಯಾಲಯ (ಅನುನಾದ). 
8 ಅದೇ. ೫11. 1. ೫ (ಏಪ್ರೆಲ್‌ ೧೯೨೭) ; ಶಾಸನ ಪದ್ಯಮಂಜರಿಯ ಅನುಬಂಧ. 


4'ರಾ, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ ಬೇಲೂರು ಚನ್ನ ಕೇಶವ ದೇವಾಲಯ (ಇ.ಗ್ಲಿಷು), ಪು. ೨. 


ಅ 
ಮತಧರ್ಮ ೨೯ 


ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ನ್ಯಾನಿಸಿತು. ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಭಾಗವತ ಪುರಾಣ ನ್ಯಾಖ್ಯಾಕಾರನಾದ 
ವೋಸದೇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಭಾಗವತ ಪ್ರರಾಣದ ವಿಚಾರ 
ನಾಗಿ ಹರಿಲೀಲಾ ಮತ್ತು, ಮುಕ್ತಾಾಫಲ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದನು. ಇದೇ 
.`ದಕ್ಷಿಣಾಸಥ ದೇಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ನಿಷ್ಣುಸ್ತಾನ್ಲಿಯು (ಸು. ೧೨೫೦) ಭಾಗವತ 
ತ ಪುರಾಣದ`ಮೇಲೆ ಒ೦ದು ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆದುದ್ದ ದೆ ಶಂಕರ ರಾಮಾನುಜಾದಿಗಳಂತೆ 
. ಪ್ರಸ್ಥಾನತ್ರಯದ ಮೇಲೆ ಭಾಷ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಒಂದು ಮತ ಶಾಖೆಯನ್ನು 
ಸ್ಮಾಳಿಸಿದನು, ಈತನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಶ್ರೀಕಂಠಮಿಶ್ರನು (ಸು. ೧೩೦೦) ಸಾಕಾರ 
ಸಿದ್ಧಿ ಎ೦ಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿ ನಿರಾಕಾರನಾದನನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಪುರಸ್ಪರಿಸಿದನು. ನಿಷ್ಣ್ಯುಸ್ವಾಮಿಯ ಮತವು ದ್ವೈತನಾಗಿತ್ತು. ಶುಕಾಚಾರ್ಯ 
ನೆಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಭಾಗವತನು (ಸು. ೧೩೦೦) ವಿಶಿಷ್ಟಾಜ್ವ್ರಿತಸರನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
_ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆದನು. ಮರಾಠಾ ಭಾಗವತ ಮತವು 
ಕರ್ಣಾಟಕ ದೇಶಸ್ಥನಾದ' ಫಂಡರಾಪುರೀ ನಿಠಲಸ್ವಾಮಿಯ ಆಶ್ರಯವನ್ನು 
- ಪಡೆದು ನೆಲೆಸಿತು. ಈ ವಿಠಲಭಕ್ತ, ಸಂತರಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನೇಶ್ವರನೇ ಪ್ರಥಮನೂ 
ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಮನೂ ಆಗಿರುವನು... ನಾಭಾಜಿಯ ಭಕ್ತ.ಮಾಲೆಯ ಈತನು 
ವಿಷ್ಣುಸ್ವಾನಿಯ ಶಿಷ್ಯನೆಂದು ಹೇಳುವುದು. ಜ್ಞಾ ನೇಶ್ವರನು ಗೀತೆಗೆ ಜ್ಞಾನೇ 
ಶ್ವರಿ ಎಂಬ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ೧೨೯೦ ರಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದನು. ಜ್ಞ್ಯಾನೇಶ್ವ 
ರನು ಅಮೃ್ಭತಾನುಭವ ಎಂಬ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ತಾನು ಗೋರಕ್ಷನಾಥನ ಶಿಷ್ಯನಾದ 
. ಗಣಿನಾಥನ ಶಿಷ್ಯ ನಿವೃತ್ತಿನಾಥನ ಶಿಷ್ಯನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಈ ಪ್ರಾಂತ್ಯ 
ಕಾಂಫಟಿಯೋಗ"ಮತವು ಸಹ ಹರಡಿದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನ 
ಕಾಲದ ವೇಳೆಗೆ ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ಚೌಂಡರಸನೇ* ಮೊದಲಾದ ವಿಠಲ ಭಕ್ತರು 
ಹುಟ್ಟಿ ದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದೇಶದ ಮತಸರಿಸ್ಸಿತಿಯು ಬಹಳ ಜಟಲ 
ವಾಗಿತ್ತ.. ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ಇವನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ದೂರ ಪ್ರತಿಫಲಿಸಿದೆ? 


1 ಈಸಾ. ಪರಿ. 12, 1. ೧೯-೨೫ (ಏಪ್ರೆಲ್‌ ೧೯೨೪) ; ನಾ. ಶ್ರೀ. ರಾಜಸ್ರರೋಹಿತ--- 
ಚೌಂಡರಸ. 

2 ಅದೇ, ರಾಜಪುರೋಹಿತರು ಚೌಂಡರಸನು ನಿರಾಕಾರವಾದವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವ ಕಾರಣಮಾತ್ರ 
ದಿಂದ ಅವನು ಶ್ರೀವೈಸ್ಥವನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿರುವರು. ಆದರೆ ಈ ವಾದವನ್ನು 
ನಿರಾಕರಿಸುವ ಜ್ಞಾನೇಶ್ಚರನು ಬಹುವಾಗಿ ಅದ್ದೆ ೈತಿಯಾಗಿರುವನು, ಶ್ರೀಕ:ಠನಿಶ್ಚನು 
ನಿಷ್ಣುಸ್ಟಾಮಿವತೀಯ':ನುಗಿರುವನು. ಭಕ್ತಿ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನೊ ಪ್ಪತಕ್ಕವರೆಲ್ಲ ರೂ ಹೀಗೆಯೇ 
ಮಾಡುವರು. 


ತಿಂ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಗ್ರಂಥದ ಶುದ್ಧಪಾಠ 


ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನ ಮತಧರ್ಮದ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಅವನ ಗ್ರಂಥದ ಅಂತಃ 
ಸಾಕ್ಸ್ಯ್ಯವೊಂದೇ ಆಧಾರನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಾಕ್ಷ್ಯವು ಸತ್ಯನಾಗಿರಬೇಕಾದರೆ 
ಗ್ರಂಥದ ಶುದ್ಧವಾದ ಮೂಲಸಾಠವಾವುದೆಂದು ಪ್ರಥಮತಃ ಶೋಧಿಸಿ ಕ್ಲುಪ್ತ, 
ಸಡಿಸಜಿ ಇದ್ದರೆ ತೀರದು. ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾರತದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ಕಾರ್ಯವು 
ಇನ್ನೂ ಪ್ರಾರಂಭ ಸಹ ಆಗಿಲ್ಲ. 4 

ಗ್ರಂಥಪಾಠದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾ.ನಪೂರ್ವಕವಾದ ಹೆಸ್ತ್ಯಮುದ್ರಣಾದಿ ದೋಷ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೂ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸೇರಿಸಿರುವ ಪ್ರಕ್ಸಿಸ್ತಗಳು ಎರಡು 
ಬಗೆಯಾಗಿವೆ. ಕವಿಯು ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಭಾಗ 
ಮಾತ್ರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅತಿ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಬರೆದಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಬಿಟ್ಟ 
ರುವ ಕಥೆಗಳನ್ನೂ ಭಾಗಗಳನ್ನೂ ಸೂಕ್ತಾನುಸಾರ ಕೆಲವರು ಬರೆದು ಸೇರಿಸಿರು 
ನರು, ಮೈಸೂರಿನ ಪ್ರಾಚ್ಯಪ್ರಿಸ್ತಕಾಲಯ ಮುದ್ರಣದ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು 
ಹೇರಳನಾಗಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಈ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಆದಿಸರ್ವದ ಪ್ರಕ್ಷಿಸ್ತ್ವಭಾಗಗಳು 
ಒಬ್ಬ ಮಾಧ್ವಕನಿಯಿಂದ ರಚಿತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಮಾಧ್ವ 
ನೆಂಬ ನಾದವು ಹುಟ್ಟಿದೆ. 


ಭಾರತವು ಜನಸ್ರಿಯನಾದ ಗ್ರಂಥವಾದ್ದರಿಂದ ಆಯಾ ಮತೀಯರು 
ಸ್ವಾಭಿಮಾನದಿಂದ ತಂತಮ್ಮ ಸರನಾಗಿ ಸದ್ಯಗಳನ್ನು ತಿದ್ದುತ್ತಲೂ ಸೇರಿಸುತ್ತಲೂ 
ಬಂದಿರುವರು, ಇದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಸಣ್ಣ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು : 
ಗೀತಾಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ (ಭೀಷ್ಮ ii. ೩೨) 
ತರಳನಿವನದ್ದೈತ ಕಲೆಯಲಿ | 
ಪರಿಣತನು ತಾನಲ್ಲ ನಯದಲಿ | 
ನರನ ಬೋಧಿಸಬೇಕೆನುತ ನುಡಿಸಿದನು ಫಲುಗುಣನ ॥ 


ಎಂಬ ಸದ್ಯವು ಈಗಿನ ಅಚ್ಚುಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯ ಪಂಕ್ಲ್ಷಿಯು " ತರಳನಿನ ತಾ ದ್ವೈತ ಕಲೆಯಲಿ।' ಎಂದಾಗಲಿ, 
" ತರಳನಿನನು ದ್ವೈತ ಕಲೆಯಲಿ' । ಎಂದಾಗಲಿ ಇದ್ದುದನ್ನು ಅಶ್ಟೈತಿಗಳು 
ತಿದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು ದ್ವೈತಿಯು ವಾದಿಸಬಹುದು. ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಇದರ 
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ಸರಿಯಾದ ಪಾಠವು " ತರಳನಿವನಧ್ಯಾತ್ಮ] ಕಲೆಯಲಿ । ' ಎಂದಿರಬೇಕು, ಇದರ 
ತಿದ್ದುಪಡಿಯಿಂದ ಚರ್ಚೆಗೆ ಎಷ್ಟು ತೊಡಕು ಹತ್ತುವುದು? 


ಸನತ್ಸುಜಾತೀಯ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಧ ಶತರಾಷ್ಟ್ರನು ಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 

ಜ್ಞಾ ತಾಜ್ಞ್ಯಾ ತ, ನೀತ್ರ ನೀತಿ, ದ್ದೆ ್ರೈತಾದ್ವಿ ಫೆ, ಖ್ಯಾತ್ಯಖ್ಯಾ ತಿ ಮೊದಲಾದವು 
| ಗಳನ್ನು ತ ಕೇಳ್ದ್ಕಿ (ಉದ್ಯೊ €ಗ, 10. ೬೬) ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಪ ಪ್ರಶ್ನೆಗೂ ಕ್ರಮನಾಗಿ ಉತ್ತರ ಹೇಳುತ್ತಾ ಬಂದು ಕೆಳಗಿನ ಸ ಸದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ದ್ವೈತಾಡ್ದೆ ಒಂತಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವನು : 
ಜೀವ ಪರವ ಭೇದವನು ಸಂ | 

ಭಾವಿಸದೆ ವೇದಾಂತಶಾಸ್ತ್ರ ವಿ। 

ದಾವ ಮುಖವೆಂದರಿಯ.ದೆ ದಾಸೋಹನೆಂದೆನುತಾ ॥ 

ಕೋವಿದರ ಸಂಗವನುಳಿದು ಮಾ | 

ಯಾ ವಿಲಾಸದ ನೆಲೆಯ ನೋಡದೆ | 

ಸಾಪುತಿಹುದದ್ದೈತ ಚಿತ್ತೆ ಸೆ೦ದನಾ ಮುನಿಸಾ ॥೭೫॥ 

ಉತ್ತಮರ ಸಂಗದೊಳಗೋಲಾ | 

ಡುತ್ತೆ ದುರ್ವಿಷಯಂಗಳನು ಮುರಿ | 

ದೊತ್ತಿ ಸಕಲ ಚರಾಚರದ ಸುಖದುಃಖ ಖವನು ತಾನು ॥ 

ಹೊತ್ತು ನಡೆಯತೆ ಪುಣ್ಯಸಾಪ ನಿ | 
- ದೆತ್ತಣದು ತನಗೆ:ಬ ಕಾಣಿಕೆ | 


ಯುತ್ತರೋತ್ತರ ಸಿದ್ಧಿ ಚಿತ್ತೆ ಸೆಂದನು ಮುನಿನಾ ॥೭೬॥ 


ಆನುಸೂರ್ವಿಯಿಸಿಂದ ಮೊದಲನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ದ್ವೈತನನ್ನೂ ಎರಡನೆಯದರಲ್ಲಿ 
ಅದ್ವೈ ತವನ್ನೂ ಹೇಳಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಸ್ಟೆ. ಆದರೆ ಎರಡನೆಯ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅದ್ವೆ ತನಿಚಾರಕ್ಸಿಂತಲೂ ದ್ವ್ರೈತನಿಚಾರವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಕರ್ಮತ್ಯಾಗ 
ವನ್ನೂ. ಅಸಂಗವನ್ನೂ ಗೌರವಿಸತಕೃ ಅದ್ವೈತಿಗೆ ಉತ್ತಮರ ಸಂಗನಾಗಲಿ 
| ಜಗತ್ಸೇನೆಯಾಗಲಿ. ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಲಾರದು. ಸಕಲವನ್ನೂ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ 
 ಅರ್ಲಿಸಿ ಅವನ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ನಡೆಸತಕ್ಕ ಶರಣನಿಗೆ ಪುಣ್ಯಸಾಸದ ಲೇಸನಿಲ್ಲ 
ಎಂಬುದು ಭಕ್ತ.ನುತದ ಮಾತು. ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಪ ದ್ಯವು ದ್ವ ತನನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿದರೆ ಹಿಂದಲ ಸದ್ಯವು ಅದ್ಹೈ ತನನ್ನು ನಿವರಿಸುವುದೆಂದು ಹೇಳಬಹುದೇ? 
ಈ ಮೊದಲನೆಯ ಸದ್ಯವನ್ನು ದ್ವೈತಾದ್ವೈತಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಸರನಾಗಿ ಮಾಢಿ 


ಓಂ ಕುಮಾರ ನ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಕೊಳ್ಳಲು ಸ್ರಯತ್ನಸಟ್ಟರುನರು. ನಾವು ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವುದು ಅಂಗಡಿ 
ಮುದ್ರಣದ ""ಅ'' ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕದ ಪಾಠವು. ಸುಬ್ಬ ಯ್ಯ ಅಂಡ್‌ ರ್ಸರವರಿಂದ 
೧೮೯೪ರಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾದ ""ಆ''ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕದ ಪ್ರಕರ ಈ ಸದ್ಯದ ಮೊದ 
ಲನೆಯ ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ " ಜೀವಪರಮಾಭೇದವನು....' ಎಂಬ ee ಕೊನೆಯ 
ಪಂಕಿ_5ಯಲ್ಲಿ " ಸಾವುತಿಹುದೇ ದ್ವೈತ' ಎಂಬ ಪಾಠವೂ ಇವೆ. ಪ್ರಾ.ಪು. ೫] 
""ಇ'' ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಪಂಕ್ಷಿ,ಯಲ್ಲಿ "ಜೀವ ಸರಮರ ಭೇದ 

ನು" ಎಂದೂ ಸಡೆಯದರಲ್ಲಿ " ಸಾವುತಿಹುದ್ದೆ ದ್ವೈತ' ಎಂದೂ ಇವೆ. 
"«ಆ'' ಪುಸ್ತಕದ ಪಾಠವು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಆಡ್ಸಿ ತಪರವಾಗಿದೆ. ಉಳಿದ ಪಾಠ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸರಮ ಮತ್ತು, ಭೇದ ಎಂಬ ಪದಗಳಿಗೆ ಸಂಧಿಮಾಡಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಅಜ್ಜಿ 
ತಾರ್ಥ ಸಿದ್ಧಿಸುವುದು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಯು ನಲ ಐಚಿ ಕನ 
ಇಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಮಾಡದೆ " ದಾಸೋಹ ' ಎಂಬುದನ್ನು "ತಾ ಸೋಹ' ಎಂದು ತಿದ್ದಿದರೆ 
"ಆ'' ಪುಸ್ತಕದ ಪಾಠವು ದ್ವೈತಸರನಾಗುವುದು. 


೨. ಕವಿಯ ಕರ್ಮಮತ 


ಇನ್ನು ಕುಮಾರನ್ನಾ ಸನ ಮತಧರ್ಮವನ್ನು ಕರ್ಮ, ಭಕ್ತಿ, ಜ್ಞಾನ 
ವಿಭಾಗಾನುಕ್ರಮನಾಗಿ Re ಸಬಹುದು. ಮತಭೇದ ಸೂಚಕಷಾದ ಕರ್ಮ 
ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ತೀರ ಕಡಮೆ, ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಸ ಕೆಲ 
ದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಬಹುದು. ' 


ಕನಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಗಡ್ಡ, ದರ್ಭೆ, ತಿಲ, ನೆರೆಯುಡಿಗೆ, ಬಳಲುಗಜ್ಚೆ 
ಮೊದಲಾದುವು ಲಕ್ಷ ನೆಂದು ಹೇತೇವನು (ಆದಿ. ix. $; xv. ೯, ೧೫, ೨೧). 
ದ್ರೋಣನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಸ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ 
ರಿಸೂಜೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು (ದ್ರೋಣ, x. ೧೫). ವರ್ಣಾಶ್ರಮದ ಆಯ 
ಕಟ್ಟನಲ್ಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾರಾಧನೆಯಲ್ಲೂ ಕವಿಗೆ ಅಭಿಮಾನವುಂಟು (ವನ. 1% 
೨೫-೬; xiii. ೬೦-೩; ಉದ್ಯೋಗ. ೪. ೪೬, ೫೦೩). ಹಿಂದೂಶಾಸ್ತ್ರವು ಹೇಳ" 
ತಕೃ ಧರ್ಮನೀತಿಯೂ ರಾಜನೀತಿಯೂ ಅ ಲ್ಲಿ ಸಂಗೃಹೀತನಾಗಿವೆ. ಸನಿಯು 
ಹಲವು ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ಮರ್ಯಾದಿಸಿರುವನು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಕೆಯನ್ನೂ 
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(ಉದ್ಯೋಗ. ji. ೨೦-೨೨ ಶ್ವೇತದ್ವೀಸನನ್ನೂ (ವನ. ೪11. ೫೨) ಅತಿಶಯವಾಗಿ 
| ಬಣ್ಣಿಸಿರುನನು. ಈ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಕ್ಕಾಲುಭಾಗಕ್ಕೆ ಮೂಲಭಾರತದ ಆಧಾರ 
ನಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನೂ 
| ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. | 


+ 


ಸ ಸನ್ನಾ ಸಸಿಗಳು ಬೋಳುಗಳೆಂದೂ (ಉದ್ಯೋಗ. IX. ೩೬; ಭೀಷ್ಮ ಟಕೆ 
3೯), ಏಕದಂಡಿಗಳೆಂದೂ (ದ್ರೋಣ. xviii. ೧೧) ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಕ 
ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವರಾಗಲಾರರು. ದ್ರೋಣನನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದ ಖುಸಿಗಳು ಭಸ್ಮ 
ವಿಭೂಸಿತಾಂಗರಾಗಿದ್ದರು (ದ್ರೋಣ. xiii. ೫೩). ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾವು ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ 
ಯಿಂದಲಂಕೃತರೆಂದು ದ್ರೌಹದಿ ಹೇಳುವಳು (ವನ. ೩೫. ೭). ಪ್ರಾಯೋಸ 
ವೇಶಕ್ಕೆ ಸುರನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಕಾಶೀಶ್ವರನ ಸನ್ನಿಧಿಯು ಅತಿ ಪ್ರಶಸ್ತನವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ 
(ನನ. ೩೩1. ೬೨). ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳು ವೈಷ್ಣನ ವಿರುದ್ಧಗಳು. . 


ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ " ಯೋಗಿಗಳವೋಲ್‌ ದಂಡಹೀನರು ' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ 
(ದ್ರೋಣ. 271. 3೭). ಇವರು ಯಾರೋ ಊಹಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಕನಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮುಖದ i) ಮಟ್ಟಿ ಎಂದರೆ ಮೃತ್‌ ಎಂದು 
ಹಲವು ಸಾಕೆ ಜ್‌ (ಆದಿ. ix. 3; xiv. ೧೫, ೨೧ ; ವಿರಾಟ. viii. ೧೨; 
ಉದ್ಯೋಗ" 1. ೯). ಸ್ಮಾರ್ತರ ಲಾಂಛನವು ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. " ಮಟ್ಟಿಯ 
ಥಟ್ಟು' (ಆದಿ. ಸ. ೨) ಎಂಬುದು ಮುಖವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆವರಿಸುವ ವೈಷ್ಣನರ ಲಾಂಛನ 
ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಂತಿಜೆ. ' ಮಟ್ಟಿಯ ತೇದು ಹಣೆಯಲಿ ಬಡಿದು' (ಉದ್ಯೋಗ. 
i. ೯) ಎಂಬುದೂ ಅದನ್ನೇ ಸೂಚಿಸಬಹುದು. ದ್ರೌಸದೀಸ್ಪಯಂನರಸಭೆಯ 
ವಿಪ್ರಮಂಡಲಿಗೆ ವೈಷ್ಣವ ಚಿಹ್ನೆಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ, ವಿನ್ಲುಸದಸಂತಸ್ತ_ ತನುಗಳು 
. ಮಾತ್ರನೇ ಭಾಗನತರೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವರು (ಭೀಷ್ಮ 11. ೧೨). 


| ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನಿಗೆ : ಕರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಶ ಶ್ರದ್ದೆ ಇಲ್ಲ. ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಹೈ ದಯ 
ಶುದ್ಧಿ ಮುಖ್ಯವೇ ಹೊರತು " ಬಹಿರಂಗ ಚಿಹ್ನೆ lg ಕುಂದುಹೆಚ್ಚಿ ಹೀಸ ಫಲ' 
ಎಂದು ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳುವನು (ವನ. iv. ೪೬). ಭಕ, ಯೇ ಶ್ರೆ ಕಷ್ಕ ನೆಂದು ಕನಿ 
ಯು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿರುವನು, ಸರಮಾತ್ಮನು ಶ್ರುತಿಗೆ ನಿನಾರಿದವನೆಂದು 
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a೪ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸೆ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಬಹು ಕಡೆ ಬಂದಿಜಿ'.: ಯೋಗ, ತರ್ಕ, ಶಾಸ್ತ್ರ, ತನಸ್ಸು ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಗೆ 
ದುರ್ಲಭನಾದ ದೇವರು ಭಕ್ತಿಗೆ ಪರಮ ಸುಲಭನೆಂದೂ? ಕರುಣಾಮಯನೆಂದೂ" 
ಭಕ ಪರಾಧೀನನೆಂದೂ" ಹೊಗಳಿ, ನಾಮಭಕ್ತಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ 
(ಭೀಷ್ಮ ೪. ೪೨-೪೪.) ವಿದುರ, ಅರ್ಜುನ, ಭೀಷ್ಮ, ನಾರದ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 
ಮೊದಲಾದವರ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವನು. ಸರ್ಣಾಟಕ 
ಭಾರತದ ಬಹು ಭಾಗವು ಅವತಾರಮಹಿಮೆ, ಭಕ್ತಿಪ್ರಭಾವಗಳನ್ನೇ ವಿವರಿಸುವುದು. 


೩. ಕವಿಯ ಭಕ್ತಿಮತ 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಉಗ್ಗಡಿಸುವ ಭಕ್ತಿಗೆ ಲಕ್ಸ್ಯನಾದ ದೇವರು ಯಾರು? 


ಇವನಿಂದ ಸ್ತುತರಾದ ಹಲವು ದೇವರಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನು ಇವನು ಸರಮಾತ್ಮನೆಂದೂ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮನೆಂದೂ ಹೇಳುವನು? ಎಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ನಾದ 
ಯುದ್ಧಗಳು ನಡೆದಿವೆ. ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಸಕೆಲ ಸಕ್ಸ್ಟದವರ ಸಾಕ್ಸ್ಯ್ಯವನ್ನೂ 
ಮೊದಲು ಸಂಪೂರ್ಣನಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಅನಂತರ ತುಲನಾಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕ್ಸ ಹಾಕು 
ವುದು ಉತ್ತಮ. 
(ಅ) ನೈಷ್ಣವಪರ ಸಾಕ್ಸ್ಯ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಆದಿಮಧ್ಯಾಂತಗಳಲ್ಲಲ್ಲದೆ ಸರ್ವತ್ರ ಹೆರಿಸರನಾದ ಮಾತುಗಳು 
ತುಂಬಿವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗಳು :- ಸ 
(೧) ನಿಶ್ಚವ್ಯಾಪ್ತ್ವಿ (ಆದಿ. 1. ೧೨) 
ಹರಿಯ ಬಸುರೊಳಗಖಿಳಲೋಕದ | 
' ನಿರಳವಡಗಿದ ವೋಲು...... || 


! ಆದಿ. xvii. ೧೨; xx. ೬. ಸಭಾ. ೫11. ಕಿತ; ix. ೪೭. 


ವನ, ii. ೧೧; vi. ೬೦; xiv. ೬, ೭೦; 20. ೩೧; xvi. ೪೫. 
ವಿರಾಟ. 20. ೬೯; ಉದ್ಯೋಗ. SBN ii. INIT Iz ೫ 
ಭೀಷ್ಮ. i. ೧೮; vi. ೧೬. 


2 ಆದಿ. 7೫1. ೪೮. ಸಭಾ. vii. ೩೩8; ix. ೧೩, ೩೭; xiv. ೧೨೭. 

ವನ, ii ೧೧, ೧೪; ಉದ್ಯೋಗ. i. ೨೨; vii. ೮-೧೦. 

8 ಸಭಾ. 21೪. ೧೧೦, ೧೧೮, ೧೨೫ ; ವನ. ೪. ೧೭, ೧೯, ೨೪, ೨೫, ೨೮; 
vi. ೮೦, ೯೦. 


*ಈದಧಿ, xx: KY ಏಸ, vi. ೪೪, ೮೨; ಉದ್ಯೋಗ. 1. ೨; viii ೫೧-೨, 


`ಮೆತಧರ್ಮ : 4೫ 


(೨) ವ್ಯಾಸಧ್ಯಾನ (ಆದಿ. i. ೧೦) 

ಮನದೊಳಾದ 5° ಪುರುಷಮಾಶಾ | 

ನನನು ಪುರುಹೂತ ಪುರಸ್ಕೃತ | 

'ನನಘನೇಕಾಕ್ಸ್‌ರ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸನಾತನನ | 

ದನುಜರಿಪು ಸುವ್ಯಕ್ತನವ್ಯ |... * 

ಕ್ಷನನ ಸದಸದ್ರೂಪನವ್ಯಯ | 

ನೆನಿಪ. ನಿಷ್ಣುವ ನೆನೆದು ಮುನಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿದನು ಕಥೆಯ ॥ 


ಇದು ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ (ಆದಿ. 1. ೨೩-೨೫) 
ಆದ್ಯಂ ಪುರುಷಮಾಶಾನಂ ಪುರುಹೂತಂ ಪುರುಷ್ಬುತಂ | 
ಹುತಮೇಕಾಕ್ಸರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತಸನಾತನಂ ॥ 
ಅಸಚ್ಚ ಸದಸಚ್ಛೈವ ಯದ್ದಿಶ್ಚಂ ಸದಸತ್ಸರಂ | 
ಪರಾಪರಾಣಾಂ ಸ್ರಷ್ಟಾರಂ ಪುರಾಣಂ ಪರಮವ್ಯಯಂ ॥ 
ಮಂಗಳ್ಯಂ ಮಂಗಳಂ ವಿಷ್ಣುಂ ವರೇಣ್ಯಮನಘಂ ಶುಚಿಂ | 
ನಮಸ್ಕ ತ್ಯ ಹೃಷೀಕೇಶಂ ಚರಾಚರಗುರುಂ ಹರಿಂ ॥ 

ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಕನ್ನಡ ಕೃತಿಯು. | 

(೩) ಪಾಂಡು ತಪಸ್ಸು--ಆದಿ. 1೪, ೨೫ : ಮುರಹರಧ್ಯಾನ. 

- (೪) ಪಾಂಡವರ ಸಂಧ್ಯಾಕೀರ್ತನ- ಆದಿ. xvi. ೧೪. 

(೫) ಪಾಂಡವರ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿ--ಸಭಾ. 1. ೧೧ 

(೬) ನಾರದ ಭಕ್ಷಿ--ಸಭಾ. 1 ೨೪. 

(೭) ಭೀಮ ವಚನ--ಸಭಾ. i. ೮೪ : ಕೃಷ್ಣನು " ಜಗದೇಕದೈನ'. 

(೮) ಸನತ್ಸುಜಾತ--ಉದ್ಯೋಗ. 1೪. 

(ಅ) ೨೮--" ಸರ್ವವು ವಿಷ್ಣುಮಯ '. 
(ಆ) ೩೭--" ಹರಿ ಸರ್ವಗತ. 


ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲ್ಲದೆ ಮಹಾಪಾಶಕಕೆ ಕೆಡೆಯಹುದೇ 1 
(ಈ) ೧೨೧--ಜಲರುಹಾಕ್ಸನೇ ದೈವದೊಳು. 


(ಉ) ೧೧೬--ಜಲೇ ರಕ್ಷತು ನಾರಾಹ:--ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದ ಸರಿ 
ವರ್ತನೆ. 


(೯) ಕರ್ಣನ ಅಂತಿನುಧ್ಯಾನ (ಕರ್ಣ, 2೦೫1. ೧೦). 


೩೬ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಇಂಥಾ ಬಿಡುಮಾತುಗಳಲ್ಲದೆ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಹರಿಪ್ರಶಂಸಾ 
ಭಾಗಗಳು ಬೇಕಾದಸ್ಟಿವೆ. ಶಿಶುಷಾಲವಧಪರ್ವದ “sa ಕೃಷ್ಣಮಹಿಮೆ, 
ದ್ಕೌಫ ೨ಿಸದೀನಸ್ರಾಸಹರಣಸಂಧಿ, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಕ್ಲ ವನಾಗಮನಸಂಧಿ, ಕೃಷ್ಣ ee 
ತ್ತರಣಸಂಧಿ, se ಉ ಜಾಸು ತ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಪ dle ಹಯಾ 
ಗಲೊಪ್ಪಿದ ಸಂದರ್ಭ, ಸನತ್ಸುಜಾತೀಯ, ಕೃಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣನು ಭೀಷ್ಮನ 
ಮೇಲೆ ಚಕ್ರ ಧರಿಸಿದ ಸಂದರ್ಭ ಮೊದಲಾದ ಧಾ ಶುದ್ಧ ವೈಷ್ಣವ ಉಪಾಖ್ಯಾನ 
ಗಳಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ. ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಕೃಷ್ಣ 
ಪ್ರಶಂಸೆ, ಹರಿಮಹಿಮೆ, ಹರಿಭಕ್ತಿ ಮಾಹಾತ್ಮ 5 ವಿಸ್ಲುಸ್ನೊ ತ್ರ ಇವು WR 


ಇಷ್ಟಲ್ಲದೆ ಹರಿಪಾರಮ್ಯವು ಸಹ ಅನೇಕ ಕಡೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ವಿಷ್ಣುವೇ ಪರ - 


ದೈನವು--ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಸರನಾಡ, ತ್ರಿಮೂರ್ತ್ಯಾತ್ಮಕನಾದ ದೈವವು, 


ತಾತ್ವಿಕಸರಾತ್ಸರವಸ್ತ್ತುವು, ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿಲಯಕಾರಕನು, ಲೋಕಲೀಲಾ 


ಸೂತ್ರಧಾರನು, ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳೂ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಕಡೆ ಬಂದಿವೆ. ಭೀಷ್ಮ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಮತವನ್ನು ನಿಶೇಷನಾಗಿ ನೋಡಬಹುದು. 


ಶಿನಾದಿ ಜೀನತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹರಿಯು ಹಿರಿಯನುಎಂಬ ಹರಿಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ತ 
ನಿದರ್ಶಕನಾದ ಮಾತುಗಳೂ ಅನೇಕ ಇವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗಳು :-- 


(೧) ಕೃಷ್ಣಸೌಲಭ್ಯ (ಆದಿ. x೫. ೬) 
ಅರಸಿ ಕಾಣವು ವೇದತತಿ ತಾ | 
ನರಸಿ ಬಂದನು ಭಕ್ತರನು ತನ | 
ಗೆರಗಿ ಮೆಚ್ಚಿ ಸಲರಿಯರಜರುದ್ರಾಮರೇಶ್ಚರರು ॥ 


(೨) ಕೃಷ್ಣನ ವಿಶ್ವರೂಪ (ಸಭಾ, ix. ೨೩) 
ಗಗನಮಣಿ ಶಂಕರ ವಿರಿಂಚಾ | 
ದಿಗಳು ದೇವನ ರೋಮಕೂಪದೊ | 
ಳಗಣಿತಾಮರನಿಕರವಿಹುದಿದನರಿವರಾರೆಂದ ॥ 


(೩) ನೈಸ್ಲ್ಯನ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳು (ಸಭಾ. ix, ೩೨) 
ಮನುವರಿವನಜಬಲ್ಲ ನೀಶ್ಚರ | 
ನೆನೆವ... 


ಮತಧರ್ಮ ತಿ೭ 


(೪) ಹರಿಭಜನೆ (ಸಭಾ. ix. ೩೭) 
ಹೊಗಳಿ ದಣಿಯವು ನೇದತತಿ ಕೈ | 
ಮುಗಿದು ದಣಿಯರು ಕಮಲಭವ ಭವ | 
ರೊಗುಮಿಗೆಯ ಮಾನಸ ಸಮಾಧಿಯ ಸಾರಸತ್ವದಲಿ ॥ 


ಕಿ 
' (೫) ವರಾಹಮೂರ್ತಿಯ ಉರುಬು (ಸಭಾ. ix. ೪೧) 
»  ಹೇಳಲಜರುದ್ರಾವ.ರೇಂದ್ರರ | 

ತಾಳಿಗೆಗಳೋಣಗಿದವು... ... 


(೬) ನಟಿಪತ್ರಶಾಯಿಯ ನಾಭಿನಿಶ್ವ (ವನ. xiv. ೨೯) 


ಭುವನಾ | 
ವಳಿಗಳಿದ್ದವು ಕೋಟಿ ರುದ್ರಾ | 
ವಳಿಗಳಿದ್ದವು ಕೋಟ ಪರಮೇಷ್ಠಿಗಳು ಶತಕೋಟಿ ॥ 


(೭) ಸೃಷ್ಣನ ವಿಶ್ವರೂಪ (ಉದ್ಯೋಗ. ix. ೫೯) 
ಚರಣದುಂಗುಟದಲ್ಲಿ ದೇವರು | 
ತುರುಗಿದರು ನೊಸಲಿನಲಿ ಕಮಲಜ | 
ನುರದೊಳಗ್ಗ ದ ರುದ್ರನಾಸ್ಯದೊಳಗ್ನಿ ವಾಯುಗಳು ॥ 


(೮) ಅದೇ (ಭೀಷ್ಮ. i. ೮೫) 

+ ... ಜೀಯ ಮುರಾರಿ ನಿಮ್ಮಯ ರೋಪ ಕೂಪದಲಿ ॥ 
ಒಗಣನೆಗೆಟ್ಟಜರುದ್ರಸುರಸಂ 
ನಣಿಗಳಿವೆ ಬ ಚ್‌ ೪. 


(೯) ಕೃಷ್ಣ ಕೋಪಾಟೋಪ (ಭೀಷ್ಮ. ೪. ೨೯) 
೫೫1 EY 1" 
| ...ಸುರರಿದೆತ್ತಣ ಹರಚತುರ್ಮು ಖರು ॥ 
(೧೦) ಭಗದತ್ತನ ನೈಷ್ಣನಾಸ್ತ್ರದ ಮಹಿಮೆ (ದ್ರೋಣ. iv. ೭೦, ೭೭) 
(ಅ) ಕೈ | 
ಮಾಡಿದರೆ ನಿಲಬಾರದಜರುದ್ರಾಮರೇಂದ್ರರಿಗೆ ॥ 
(ಆ) ಇದು ಹರಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳ ಗೆಲು | 


ತಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ "ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


(೧೧) ರುದ್ರೋತ್ಪತ್ತಿ (ದ್ರೋಣ. i. ೫೦) 
ಬ್ರಹ್ಮನ | 
ಕಿತ್ತಡದ ಕೋಪದಲಿ ಜನಿಸಿದ ರುದ್ರ...... | 


ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪರಿವಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರ ಸ್ತುತಿಯೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಉಂಟು. , ಕವಿಯು 
ವೇದನ್ಯಾಸನನ್ನು ನಳಿನನಾಭನ ಮೂರ್ತಿ ಎಂದೂ, ಯದುಪತಿ ಎಂದೂ, ತನ್ನ 
ಆರಾಧ್ಯ ಮುನಿ ಎಂದೂ ಬಹಳ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರುವನು (ಆದಿ. 
1. ೮; 11. ೪; ಸಭಾ. ix. ೩೧; ಗದಾ. 1೪. ೪). ಷೋಡಶ ಮಹಾಭಾಗವತರ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹೇಳುವನು. ಹರಿಯ ಚಕ್ರವನ್ನು " ತ್ರೈವೇದಮಯ 
ಮೂರ್ತಿತ್ರಯಾತ್ಮಕ' ಎಂದು ಪ್ರಶಂಸಿಸುವನು (ಸಭಾ. x. ೭೬). ಹೆರಿಯ ದಶಾ 
ವತಾರ ವೈಭವವು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದೆ. 


ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಟಕ್ಸೇನನ ಹೆಸರು ಎರಡಾವೃತ್ತಿ ಬಂದಿದೆ. ಭರ್ತೃಹರಿಯ 
" ಅಜ್ಜ ಸುಖಮಾರಾಧ್ಯಃ' ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದ ಪರಿವರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ " ಬ್ರಹ್ಮಾನಿ ನರಂ 
ನ ರಂಜಯತಿ' ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು "ವಿಷ್ಟಕ್ಸೇನಗಳವಲ್ಲ' ಎಂದು ಕನ್ನಡಿಸಿರುವನು 
(ಉದ್ಯೋಗ. ೪. ೨೪), ಇದು ಬರಿಯ ಪ್ರಾಸದ ಆವಶ್ಯಕತೆಯಿಂದಾದುದೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಈ ಹೆಸರು ಇಲ್ಲ. " ವಿಷ್ವಕ್ಸೇನೋ ಜನಾರ್ದನಃ ' 
ಎಂದು ವಿಷ್ಣ್ಯುಸಹಸ್ರನಾಮದಲ್ಲಿ ಇದು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಸಹಸ್ರ 
ನಾಮದಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಹೆಸರುಗಳೆಲ್ಲಾ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಹೇಳಿದೆಯಾಗಿ ಈ ಹೆಸರು ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಸ್ವಂತದ್ದಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಷ್ತಕ್ಸೇನನು ವೈಕುಂಠದ ಸೇನಾಪತಿಯು. 
ಇವನು ಅಲ್ಲಿನ ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳ ಯಜಮಾನನೆಂದೂ ಸರ್ವವಿಘನಿವಾರಕನೆಂದೂ 
ಪ್ರಥಮಾಚಾರ್ಯನೆಂದೂ ತನ್ಮು ಮತ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಕೂಟಸ್ಥ ನೆನಿಸುವ ನಮ್ಮಾಲ್ವಾರ್ರ 
ಅವತಾರಮೂಲನೆಂದೂ ತಮ್ಮ ಆಳ್ವಾರುಗಳೆಲ್ಲರ ಗುರುವೆಂದೂ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವರು 
ತಿಳಿಯುವರು. ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಗುರುಪರಂಪರೆಯು ಹೀಗಿರುವುದು : ನಾರಾಯಣ-- 
ಲಕ್ಷ್ಮಿ-ನಿಷ್ಟಕ್ಸೇನ--ನನ್ಮಾಸ್ವಾರು--ನಾಥಮುನಿ--ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಸ--ರಾಮಮಿಶ್ರ 
--ಯಾಮುನಾಚಾರ್ಯ--ಮಹಾಪೂರ್ಣ.--ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯ, ಸಾಕ್ಸಾತ್ತ್ತು 
ಭಗವಂತ ಭಗವತಿಯರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ವಿಸ್ತಕ್ಸೇನನೇ ಜೀವಾತ್ಮರಲ್ಲಿ ಆದಿಗುರುವೂ 
ಮಹಾಬೋದಧಕನೂ ಆಗಿರುವನು. ಸ್ಮಾರ್ತ ಗುರುಸರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಇವನು ಬ್ರಹ್ಮನ 
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ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇರುವನು." ಭರ್ತೃಹರಿಯ ಶ್ಲೋಕದ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಬ್ದವನ್ನು ಶ್ರೀ 
ವೈಷ್ಣವ ಕವಿಯಾದವನು ತನ್ನ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸಬೇಕಾ 
ದರೆ ಈ ನಿನ್ಹಳ್ಸೇನ ಪದವನ್ನು ಆ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹಾಕಬೇಕಾಗುವುದು. ಕುಮಾರ 
| ನ್ಯಾಸನ ಮಾರ್ಪಾಡಿನಲ್ಲಿ ಒಂದುವೇಳೆ ಇಂಥಾ ಉದ್ದೇಶವೇನಾದರೂ ಇರಬಹುಜೀ? 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಈ ಹೆಸರು ಶಿಶುಪಾಲವಧಕಾಲಜಿಲ್ಲಾದ ಉತ್ಪಾತಗಳನ್ನು ನಾರದನು 
ವಿವರಿಸುವಾಗ ಬರುವುದು (ಸಭಾ. x. ೭೪). ಅಲ್ಲಿ ಇದು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವರ ವಿಘ್ನೇಶ 
''ನಾದ್ಮ ಹರಿಸಪಾರ್ಷದನದೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ಮೂಲಭಾರತದಲ್ಲಿ ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಈ ಹೆಸರು 
ಹೇಳಿಲ್ಲ (ಸಭಾ. ಅಧ್ಯಾಯ. ೪೫-೬). ಈ ಊಹೆಯು ನಿಜನಾದರೆ ಕವಿಯು 
'ಪರಮತೀಯರಿಗೆ ಅಪರಿಚಿತವಾದ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಕಥಾವಳಿಯನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದನೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಕವಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ರಾಮಾನುಜೀಯ ಮತಸಂಬಂದಲ್ಲಿ 
ಇದೊಂದು ಸಾಕ್ಷ ಖನೆನ್ನಬಹುದು. 


(ಆ) ಅನ್ಯದೇನತಾಪರ ಸಾಕ್ಸ್ಟ್ಯ 

ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಪರಿನಾರಕ್ಕೆ ಸೇರದ ದೇವರುಗಳ ಪ್ರಶಂಸೆಯೂ ಹೇರಳ 
ವಾಗಿ ದೊರೆಯುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಕೆಲಭಾಗವು ವೈಷ್ಣವ ಮತಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ 
ಸಾಕ್ಸ್ಯ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ : (೧) ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ, ಗ್ರಂಥಾದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಶಿವ, ಗಣಪತಿ, ಶಾರದೆ 
ಯರ ಸ್ತುತಿಯ ಕ್ರಮವು ಹಲವು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಮತ್ತು, ಜೈನ ಕನಿಗಳಲ್ಲೂ ದೊರೆ 
ಯುವುದು" ಇದು ದೇಶದಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಾಗಿದ್ದ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕಾವ್ಯನಾಂದೀ 
ಕ್ರಮವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ವಿಶೇಷ ಉಗ್ರಮತಾಭಿಮಾನಿಗಳಲ್ಲದವರು 
ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. (೨) ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಆಶ್ಚ ರ್ಯನಾಚಕದಲ್ಲಿ ತಪ್ಪದೆ 
ಶಿವನ ಹೆಸರನ್ನು ತರುತ್ತಿರುವನು. (೩) ಶೌರ್ಯಪ್ರಶಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಅತಿ 
ಪ್ರಿಯನಾದ ಉಪಮಾನವಾಗಿರುವನು. ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಶೂರ, ಬಲಿಷ್ಠ ಎನ್ನಬೇಕಾ 
ದರೆ. ಅವನು ಶಿವನಿಗೆ ಸಮಜೋಡಿ, ಸಾಕ್ಸಾತ್ತು ರುದ್ರಾವತಾರಿ, ಹರನ ಸಡ್ಡಿಗೆ 
" ಬಗೆಯನು, ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಕವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿರುವನು. ಭೀಷ್ಮನು 
4 ಮುನಿದರೆ ರುದ್ರನೀ ಭೀಷ್ಮ ' (ವಿರಾಟ. ix. ೫೭) ಎಂದೂ " ಸುರನದೀನಂದ 
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1 ಈ ಗುರುಪರಂಪರಾಕ್ರಮ: ಹರಿ- ಬ್ರಹ್ಮ ವಸಿಷ್ಕ-- ಶಕ್ತಿ... ಪರಾಶರ ವ್ಯಾಸ 
ಶುಕ __ಗೌಡಸಾದ-- ಗೋವಿಂದ. ಶಂಕೆರಾಚಾರ್ಯ. 


2 ಕವಿ ಚರಿತೆ. 111, ಅವತರಣಿಕ (LXXXivV-v). 


೪೦ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ“ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ನನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸರಮಶಿವನು ' (ಸಭಾ. ೫11. ೪೧) ಎಂದೂ ಕೊಂಡಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ರುವನು. ಹರನೇತ್ರವಹ್ನಿಜ್ವಾಲೆಯ ಭೀಕರತೆ, ಪಾಶುಸತಾಸ್ತ್ರದ ಬೇಗೆ, ಪ್ರಳಯ 
ರುದ್ರನ ಆಟೋಪ ಇವು ಸದೇಸದೇ ಸ್ಮೃತವಾಗುತ್ತಿ,ವೆ. ಶಿವನು ಮಹಾಧನ್ನಿ ಯು 
ಎಂಬ ಭಾವವು ಬಹಳ ಕಡೆ ಬರುತ್ತಿದೆ. ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಯಂತ್ರ ಭೇದಿಯಾದ ಅರ್ಜುನ 
ನನ್ನು ವಂದಿಸಂದೋಹವು ಕೋದಂಡಾಗಮ ತ್ರಿಪುರಾರಿ (ಆದಿ. 2೫. ೩೯) ಎಂದು 
ಕರೆದರು, ಕವಿಯು ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ಒಂದೇ ಒಂದು ಸಲ ಮಾತ್ರ 
" ಚಾಸವೇದಮುಕುಂದ ' (ದ್ರೋಣ. ೫x. ೭) ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಿ, ಪುನಃ 
ಪುನಃ ಚಾನಧೂರ್ಜಓ (ಸಭಾ. x. ೪೫), ಚಾಪತಂತ್ರ ಪಿನಾಕಿ (ದ್ರೋಣ. 
i ೪೧), ಕೋದಂಡರುದ್ರ (ದ್ರೋಣ. 1. ೧೩; ಸ. ಸೂ), ಅಸ್ರ್ರವಿದ್ಯಾ 
ಭಾಳಲೋಚನ (ದ್ರೋಣ. ೪. ೯), ಕುಪಿತ ಪಿನಾಕಿ (ದ್ರೋಣ. 2111. ೩೧), 
ಚಾಪವ್ಯೋಮಕೇಶ (ಕರ್ಣ. i ೨೭), ಚಾಸನಿದ್ಯಾ ಖಂಡಸರಶು (ಕರ್ಣ. 
ix. ೧೦) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಕರೆದಿರುವನು. ಶಿವನು ಆದಿಧನುರ್ಧರನೆಂದೂ 
(ಆದಿ. 711. ೧೨) ಪರಶುರಾಮನು ಅವನ ಶಿಷ್ಯನೆಂದೂ (ಕರ್ಣ. ii. +) 
ಹೇಳಿರುವನು. ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ರುದ್ರಾವತಾರಿ ಎಂದು ಪಶೇಪದೇ ಸ್ತುತಿ 
ಸಡೆಯುವನು. ಭೀಮನು ಸಹ ಪ್ರಳಯರುದ್ರಾವತಾರಿ ಎಂದು ಹೇಳುವ 
ಒಂದು ಪದ್ಯವು ಎರಡು ಕಡೆ ಬಂದಿದೆ (ಆದಿ. ೪11. ೧೨ ; ಕರ್ಣ. xix. ೬೪), 
ಈ ಮಾತುಗಳಾವುವೂ ಯಾವ ಪಕ್ಸಕ್ಟೂ ಸಾಕ್ಸ್ಯ್ಯವೆನ್ನಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. (೪) 
ಹೀಗೆಯೇ ಪೌರುಷ ಪ್ರದರ್ಶಕನಾಗಿ ಬರುವ-- ಹರನ ಕಡ್ಡಿಗೆ ಜಿಗೆಯನು, 
ಹರವಿರಿಂಚಿಗಳಿಗೂ ಸಗ್ಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಜಾತಿಯ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ ಏನೂ 
ಸಿದ್ಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ... ಇಂಥಾ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಗರ್ಹಣೆಗಿಂತಲೂ ಹರಗರ್ಹಣೆಯು 
ಹೆಚ್ಚು ಸಲ ದೊರೆತರೂ ಅದರಿಂದ ಯಾವ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನೂ ಕಟ್ಟಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಆದರೂ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹರಿಸರ್ಮೊೋತ_,ಮತ್ವಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಅಂಶಗಳು 
ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಿವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಹರನ ಪಾರಮ್ಯವಲ್ಲದೆ, ಸೂರ್ಯ (ವನ. 
vii. ೭೦-೧), ಗಣಪತಿ (ಆದಿ. 1. ೪), ಶಕ್ತಿ. (ವನ. ix. ೬೬) ಇವರ 
ಪಾರಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವ ಒಂದೊಂದು ಪದ್ಯಗಳು ಸಹ ದೊರೆಯುವುವು. ಹೀಗೆ 
ಕವಿಯ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾರ್ತ ಸಂಚಾಯತನ ಕ್ರಮವು ಗೋಚರಿಸುವುದು. ವೈಷ್ಣವ 
ಸಕ್ಸದನರು ಈ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲು ನಾದಾವಕಾಶವುಂಟು : ಸೂರ್ಯನು 
ತ್ರಿಮೂರ್ತಿನಂದ್ಯನೆಂದೂತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಬಲಶಾಲಿ ಎಂದೂ ಮಂದೇಹರು 


ಮಳಧರ್ಮ ೪೧ 


ತಿಳಿದಿದ್ದರೆಂದು ಕನಿ ಹೇಳುವನೇ ಹೊರತು ತಾನು ಆ ಪ್ರಕಾರ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು 
ಹೋಗಿಲ್ಲ. ಗಣಪತಿ ಪಾರಮ್ಯ ್ಯಸಾಧೆಕವಾದ ಪದ್ಯವು ಬಹು ಮಾತೃಳೆಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ 
ಅದು ಪ್ರಕ್ಷಿಸ್ತವೆಂದು ಪಂಡಿತ ಶಾಮಾಚಾರ್ಯರು ಟು ಸರಿಯಾಗಿದೆ. ` 
ಸವಿಯು ಗಣಪತಿಸ್ಸು, ತಿಗೆ ಒಂದು ಪದ ವನ್ನು ನಿನಿಯೋಗಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿ 

ಪುನಃ ಮತ್ತೊಂದು ಸದ ವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿರಲಾರನು, ಮತ್ತಾವ ದೇವತೆ 
ಯನ್ನೂ ಹಾಗೆ ಮರ್ಯಾದಿಸಜಿ ಗಣಪತಿ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಹೀಗೆ ವ್ಯವಹರಿಸಿರ 
ಲಾರನು. ಕನಿಗೆ ಶಕ್ತಿ ದೇವತೆಯರ ಹೆಸಕೆಲ್ಲೂ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿತು (ನನ. ೪. ೩೨-೩೩.) 
ಕೈರಾತನರ್ವದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಶಿವಪಾರಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ, ಬಂದು ಮಧ್ಯೆ 
ಏಕಾಏಕಿ ತದ್ವಿರುದ್ಧ ನಾಗಿ ಶಕ್ತಿಸಾರಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು 
ಇವನು ಎಂದಿಗೂ ಹೇಳಿರಲಾರನು. ಮೂಲಭಾರತದಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನು 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸಂಧಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ (ವನ. ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦). ಆದ್ದರಿಂದ ಶಕ್ತಿ 
ಪರವಾದ ಪದ್ಯವೂ ಸ್ರಕ್ಸಿಸ್ತನಿರಬಹುದು. ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವು 
ನನು ಕವಿಯು ಕಕೆದಿರುವ ಮಾತು (ಸಭಾ. ೫. ೭೬) 
ವಿಷ್ಣು ಪಾರಮ್ಯ ಕ್ಕೆ ಭಂಗ ತರಲಾರದು. 


ಕ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಸಮಾನವಾಗಿ ಭಾವಿಸುವ ಮಾತುಗಳು ಅನೇಕವಿವೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗಳು :-- 
(೧) ಕುಂತಿಯ ಮಂತ್ರಜಸ (ಆದಿ. iv. ೩೬) 


ತರುಣಿ.. 
..ಹರಿಹರಬ್ರ ಹ್ಮಾ ದಿಗಳಿಗೆರಗಿ ॥ 


(೨) ಅರ್ಜುನನು ದ್ರುಪದ ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಆವಾಹಿಸು 
`ವನು (ಆದಿ. ೫x೪. ೨೭). 


(೩) ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಬಕವಥೆಗಾಗಿ ಆಶೀರ್ನಾದ (ಆದಿ. x. ೪೦) 


ಕಾಯಿದವರಿವರೆಂದು ವಿಫುಲ | 
ಶ್ರೇಯ ಪದ್ಮಜ ಸೋಮಧರ ನಾ | 
ರಾಯಣರು ಕೊಡಲೆಂದು ಹರಸಿತು ಭೂಸುರವ್ರಾತ ॥ 


—— ನಾ ವನಾನಿ ನಾವಾ ರಜಾಾಾದಾಮಂನೇಯಾನನವ ಬನಿಜಾಜಜಾಾಜ ನನೀದಾಾಾಾಾಯಾನನಾಾಾ ಜಾವಾ ಅನಿವಾಾಧನಾರು ಬನಾನಾ 


1 ಪ್ರಾ. ಫು. 1 ಆದಿ. ಪುಟ ೩. 


_——————— 


೪೨ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸೆ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


(೪) ದೇವೇಂದ್ರಸ್ತುುತಿ (ಆದಿ. 2೧೭. ೪೪) 
ಕಮಲ ಭವಹರ ವಿಷ್ಣು ಹೊರಗಾ | 
ದಮಿತಸುರಗಣ ಮೌಳಿಮಣಿ ಸಂ | 
ಕ್ರಮಣಚತುರ ಪದಾಬ್ಜ ನೆಂದುದು ವಂದಿಸಂದೋಹ ॥ 


(೫) ಏಕಮೂರ್ತಿಸ್ತ್ರಯೋದೇವಾಃ .: ಒಬ್ಬನೇ ಪರಮಾತ್ಮನು- ತ್ರಿಗುಣ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಯಾಗುವನು (ಸಭಾ. ix. ೩; ವನ. xiv. ೩೩; 
ಭೀಷ್ಮ. Vi. 22H - 

(೬) ದ್ಯೂತಕ್ಕಾಗಿ ಪುರಜನರ ಅಳಲು (ಸಭಾ. xiv. ೩೩) 

' ಮನದಳಲಿನಲಿ ಬೈದರಚ್ಯುತ ಹರಚತುರ್ಮುಖರ ॥ 
(೭) ಸನತ್ಸುಜಾತೀಯ (ಉದ್ಯೋಗ. iv. ೩೦) 
ಪರಿವಿಡಿದ ಮೂರ್ತಿತ್ರಯಂಗಳ | 
ಗುರುಲಘುವನಾರೈದು ನಡೆವಂ | 
ಗರಿದೆನಿಸುವುದಾವುದೈ ಹೇಳೆಂದನಾ ಮುನಿಪ ॥ 
(೮) ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳ ಲೋಕಸ್ವಾಮಿತ್ವ (ದ್ರೋಣ. xix: ೨೦) 
ಹು 
ನೊಡೆಯ ಫಡ ತಾನೊಡೆಯನೆಂಬರು ಮುವ್ಹರೀಜಗಳೆ ॥ 
(೯) ಧರ್ಮ ಸಂರಕ್ಷಣೆ (ಗದಾ. ಜಃ. ೭) 
ಸ| ಕ 
ದೃರ್ಮ ಸಂರಕ್ಸಕರು ಹರಿಧೂರ್ಜಟಿ ಪಿತಾಮಹರು | * 

(೧೦) ಭಾರತ ಶ್ರವಣಿಫಲ (ಗದಾ. ಇ. ೩೪-೫). ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳೂ 

ಸಮವಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವರು. 


(ಇ) ಶೈನಪರ ಸಾಕ್ಸ್ಸ ಕ 
ಮೇಲಿನ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಹರಿ ಸರ್ವೋತ, ಮತ್ತ ಕ್ಸ ಸ್ನ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಆಪೋಹ 
ಬರಲಾರದು. ಆದರೆ ವೈಷ್ಣವರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಎನು ಶಿವಸ್ತುತಿಯು 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಸ್ಟಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗಳು :-- 
(೧) ಯತಿನೇಷಧಾರಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನು ಮೃಡಪೂಜಕನು (ಆದಿ. 
xix. ೩೭), ಇದು ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ' 


ಮತೆಧರ್ಮ ಛಿ 


(೨) ಕಣ ಬತಪಸ್ಸು (ನನ. ii. ೧೬) 
| ಪರಶಿವ ಧಾ ನೈಕ್‌ ದೃ ಸ್ಟ ಯೊಳಿಪ್ಪ ನಾ ಮುನಿಪ | 
(೩) ಸನತ್ಸುಜಾತೀಯ (ಉದ್ಯೋಗ. iv. ೫೩) 
ಭೂತನಾಥನ ಭಕುತಿ......... | 
ತ ಹಿರಿದಿರಲದುನೆ ಕೇಳ್‌ ಸಿಕ್ಕತಕ್ಕೆ ಕಡೆಯೆಂದ | 
(೪) ದ್ರೊ ಸಣಿವಾಕ್ಕ್‌ (ದ್ರೋಣ. x೪. ೧೪) 
ಸಕಲ ದೈವದ | 
. ದೊರೆಯಲೇ ಹರನಾತನಸ್ತ್ರ ವನಾರು ತರುಬುವರು ॥॥ 


(5) ವಿದುರನೀತಿ (ಉದ್ಯೊ en. iii. ೩೩) 
ಬಲದಲಿ | 
ಶಿವನ ಬಲದಿಂದಧಿಕೆ ಬಲವನು ಕಾಣೆ ನಾನೆಂದ ॥| 

ಇಂಥಾ ಬಿಡುಮಾತುಗಳಲ್ಲದೆ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ದೊಡ್ಡ ಶೈವೋಪಾ 
ಖ್ಯಾನಗಳು ಸಹ ಬಂದಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಳಾಯನೀ ತಪಸ್ಸಿನ ಕಥೆಯೂ (ಆದಿ. 
xvi ಸಂಧಿ) ರುದ್ರಭೂತಪರಾಜಯದ ಕಥೆಯೂ (ಗದಾ. ix ಸಂಧಿ) ಬಹಳ 
ಚಿಕ್ಕು ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳು. ಈ ಕೊನೆಯದರಲ್ಲಿ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಕೃತ ಶಿನಾರಾಧನೆಯ 
ನಿವರ (ಪದ್ಯ ೧೬-೨೫) ಬಂದಿದೆ. ನಾಳಾಯನೀ ತಪಸ್ಸಿನ ಕಥೆಯು ಪ್ರಾಚೀನನಾದ 
ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನೀಲಕಂಠನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ 
ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಶಿಭನಿಗೆ " ದೇವಂ ವರದಮೀಶ್ವರಂ ' (ಆದಿ. ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯೭, ಶ್ಲೋ. 
' ೪೮) . ಎಂಬಷ್ಟು ಸ್ತುತಿ ಮಾತ್ರ ದೊರೆತಿದೆ. ವಿಸ್ತೃತ ನಾಳಾಯನ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಸಹ " ರುದ್ರಃ ಸರ್ವಲೋಕೇಶ್ವರಃ ಪ್ರಭುಃ ' (ಪರಿಶಿಷ್ಟ... ಅಧ್ಯಾಯ ೨, 
' ಶ್ಲೋ. ೧೫) ಎಂಬಷ್ಟು ಸ್ತುತಿ ಮಾತ್ರವೇ ಇದೆ. ಆದರೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು 
ಮೂಲಾಧಾರವು ಇಷ್ಟು ಅಲ್ಪನಾಗಿದ್ದರೂ ಅತಿ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಶಿವಸ್ತುತಿಯನ್ನು 
ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿರುವನು. 

 ಕರ್ಣಿಪರ್ವದತಿ eo ಕಥೆಯು (ಸಂಧಿ ೪1-೪॥) ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 


ಶೈ ವೋಪಾಖ್ಯಾನವು. ಇಲ್ಲಿನ ಬ್ರ ಕೃತ ಸ್ತುತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಶಿವನು ರುದ್ರಭಿನ್ನ 
ನಾಗಿ ಇತ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಕಥೆಯು ಮುಖ್ಯನಾಗಿ 


ಪಾಶುಸತಮತದ ಉತ್ಕರ್ಷಕ್ಕೆ ಕ್ಳೈ ಹಾಕಿದೆ. . ಆದರೆ ತ್ರಿಪುರವನ್ನು ದಹಿಸಿದ 
ಪಾಶುಸತಾಸ್ತ್ರವು ವಿಷ್ಣುಮಯನಾದುದು. ಶ್ರಿಪ್ಪ ಪುರಾರಿಯ ಸಕಲ ಸಾಧನಗಳನ್ನೂ 


೪೪ ಕುಮಾರನ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ದೇವತೆಗಳೇ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರು. ಬಾಣವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅವರು ಒದಗಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಆಗ ಶಿವನು ತಾನೇ 

ಸರಳರಚನೆಗೆ ವಿಷ್ಣುವನು ಸಂ | 

ಸ್ಮರಿಸಿದನು. ವೈಕುಂಠತೇಜ | 

ಸ್ಫುರಿತ ಮಾರ್ಗಣವೆಸೆದುದಿ2ದ್ರಸ್ತೋಮ ಮಾರ್ಗದಲಿ॥ 1 
ಮುಂಡೆ ವಿಷ್ಣುವು ಅಯಾಚಿತನಾಗಿ ವೃಷಭ, ಸುರಭಿ, ಬೌದ್ಧ ಅವತಾರಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ತ್ರಿಪುರನಾಶನಕ್ಕೆ ಬಹುದೂರ ಕಾರಣನಾದನು. ವೈಷ್ಣವ ಕವಿಯು 
ತ್ರಿಪುರದಹನದ ಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದರೆ, ಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ಜುನನನ್ನು ನಿಮಿತ್ತ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೌರನಾದಿಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದಂತೆ, ಹರಿಯು ಹರನನ್ನು ನಿಮಿತ್ತ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ತ್ರಿಫುರಾರಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತಾನೇ ಆ ನಗರದ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಸದೆಬಡಿದನೆಂದು 
ಕಥೆ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಪರಿಯಲ್ಲಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಈ ಕಥೆ ಬರೆದಿರುವನು. 

ಕೈರಾತ ಸರ್ವದ ಕಥೆಯೇ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಅತ್ಯಂತ ದೊಡ್ಡ ಶೈ ವೋಪಾ 

ಖ್ಯಾನವು. ಮೂಲಭಾರತಕ್ಕೂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾರತಕ್ಕೂ ಕೆಳಗೆ ಹೇಳುವ ಸಂಬಂ 
ಧನು ಕಂಡುಬರುವುದು :-- 


ಮೂಲ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಇಂದ್ರಕೀಲ ದರ್ಶನ ೩೭ ಅಧ್ಯಾಯ-- ೬೦ ಶ್ಲೋಕ= ೪ ಸಂಧಿ-೪೭ ಪದ್ಯ. 
ಮುಧಿಶಂಕರ'ಸಂಫಾದಎ ೩೮ AS 1 ೫೬. ಕ 
ಮಹಾಜೀವಸ್ತನ ೯೩೯ ಭಂ, . ಎಎಲಿ೫ |, ಜಿ ನ 
೧೧೦ ;,, 
ಶಿವಪ್ರಸ್ಥಾನ = ೪೦ RE Se ೬20೯ «445 A 


ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಈ ಕಡೆಯ ಮೂರು ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ಮಾತ್ರನೇ ಕೈರಾತ ಎಂಬ ಉಪ 

ಪರ್ವಕ್ಕೆ ಸೇರಿವೆ. ಈ ಉಪಪರ್ವದ ೧೪೮ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಕುಮಾರ 

ವ್ಯಾಸನು ೧೫೮ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಒಂದು ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ೨-೩ ಶ್ಲೋಕಗಳ 

ಭಾವವನ್ನು ತರಲು ಸಾಧ್ಯವಾದ್ದರಿಂದ ಇವನು ಮೂಲದ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 

ಮೂರರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ಬರೆದಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ, 

ಮೂಲದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾದೇವಸ್ತವವು ಕೆಳಗಿನ ಒಂಬತ್ತೂವರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಡಗಿದೆ. 
ಕೆಪರ್ದೀ ಸರ್ವದೇವೇಶ ಭಗನೇತ್ರನಿಸಾತನ ॥೭೪॥ 


ದೇವದೇವ ಮಹಾದೇವ ನೀಲಗ್ರೀವ ಜಟಾಧರ | 
ಕಾರಣಾನಾಂ ಚ ಪರಮಂ ಜಾನೇ ತ್ಹಾಂ ತ್ರ್ಯಂಬಕಂ ವಿಭುಂ ॥೭೫॥ 


1 ಕರ್ಣ. 1. ೪೦. ಮೂಲದಲ್ಲಿ (ಅಧ್ಯಾಯ ೩೪, ಶ್ಲೋ. ೧೮. P.C. Roy, 
P. 111) ದೇವತೆಗಳೇ ಅಗ್ನಿ ಸೋಮ ವಿಷ್ಣುಗಳಿಂದ ಬಾಣವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುವರು. 


ಮತೆಭರ್ಮ ೪೫ 


ದೇವಾನಾಂ ಚ ಗತಿಂ ದೇವ ತ್ವತ್ಪ ಸೂತಮಿದಂ ಜಗತ್‌ | 
ಅಜೇಯಸ್ತ ೦ ತ್ರಿಭಿರ್ಲೋಕ್ಸ್‌: ಸದೇವಾಸುರಮಾನುಷೈಃ ॥೭೬॥ 
ಶಿವಾಯ ನಿಷ್ಣು ರೂಪಾಯ ವಿಷ್ಣವೇ ಶಿವರೂಪಿಣೇ | 
ದಕ್ಷ ಯಜ್ಞ ವಿನಾಶಾಯ ಹರಿರುದ್ರಾಯ ವೈ ನಮಃ ॥೭೭॥ 
ಲಲಾಟಾಕ್ಟಾಯ ಶರ್ವಾಯ ಮಾಢುಷೇ ಶೂಲಪಾಣಯೇ | 
ವಿನಾಕಗೋಪ್ತೇ ಸೂರ್ಯಾಯ ಮಾರ್ಜಾಲೀಯಾಯ ವೇಧಸೇ ॥೭೮॥ 
». ಪ್ರಸಾದಯೇ ತ್ವಾಂ ಭಗರ್ವ ಸರ್ವಭೂತಮಹೇಶ್ಚರ | 
| ಗಣೇಶಂ ಜಗತಶ್ಶ೦ಂಭುಂ ಲೋಕಕಾರಣಕಾರಣ೦ ॥೭೯॥ 
 ಪ್ರಧಾನಪುರುಷಾತೀತಂ ಪರಂ ಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮತರಂ ಹರಂ | 
ವ್ಯತಿಕ್ರಮಂ ಮೇ ಭಗರ್ವ ಕ್ಪಂತುಮರ್ಹಸಿ ಶಂಕರ ॥೮೦॥ 
ಭಗವದ್ಭರ್ಶನಾಕಾಇಕ್ಸೀ ಪ್ರಾಸ್ತಾಸ್ಮೀಮಂ ಮಹಾಗಿರಿಂ | 
ದಯಿತಂ ತವ ದೇವೇಶ ತಾಪಪಾಲಯಮುತ್ತಮಂ ॥೮೧॥ 
ಪ್ರಸಾದಯೇ ತ್ವಾಂ ಭಗರ್ವ ಸರ್ವಲೋಕ ನಮಸ್ಕ ತಂ | 
ನ ಮೇ ಸ್ಯಾದಪರಾಧೋಯಂ ಮಹಾದೇವಾತಿಸಾಹಸಾತ್‌ ॥೮೨॥ 
ಕೃತೋ ಮಯಾಯಮಜ್ಞಾನಾತ್‌ ನಿಮರ್ದೋ ಯಸ್ತ್ಲಯಾ ಸಹ | 
ಶರಣಂ ಪ್ರತಿಪನ್ನಾಯ ತತ್‌ ಕ್ಸಮಸ್ಸಾದ್ಯ ಶಂಕರ ॥೮೩॥ 


ತ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮತ್ತೆ_ ಕೆಲ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವನಿಗೆ ಭಗವಂತನೆಂಬ ನಿಶೇಷಣವು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಇಷ್ಟು ಹ್ರಸ್ತಾಧಾರದಿಂದ ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನು ಅತಿ ದೊಡ್ಡ 
ಶಿವಸ್ತವವಳ್ತು ರಚಿಸಿರುವನು. ಮೂಲದ ೭೭ನೆಯ ಶ್ಲೋಕವು ಹರಿಹರಾಭೇದ 
` ವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದು. ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನ ಕೈರಾತ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಭಾವದ ಸೊಲ್ಗೇ 
ಇಲ್ಲ; ಇವನು ಇಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧ ಶಿವಪಾರಮ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿರುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ 
ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಶೈವತ್ವಕ್ಕೆ ಅರ್ಜುನನು ಕಾರಣನಲ್ಲದೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ 
ನೆನ್ನಕೂಡದು ಎಂದು ಪಂಡಿತ ಶಾಮಾಚಾರ್ಯರು ಹೇಳುವ ಮಾತಿಗೆ ' ಬಲವಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟ್ರನಾಗುವುದು. ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಬರುವ ನರನಾರಾಯಣರ ಪೂರ್ವ 


ವೃತ್ತಾ,೦ತೆವನ್ನು ಕುರಿತು ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಶಿವನು 


ನರಸ್ತಂ ಪೂರ್ವದೇಹಾವೈ ನಾರಾಯಣ ಸಹಾಯರ್ವಾ | 
ಬದರ್ಯಾಂ ತಪ್ತವಾನುಗ್ರಂ ತಪೋ ವರ್ಷಾಯುರ್ತಾ ಬರ್ಹೂ ॥೧॥ 


ಯ್ಯ ಪಸ ವಿರೂ 


1 ಪ್ರಾ. ಪು. 11. ವನ. ಪೀಠಿಕೆ. ೪, 


೪೬ ಕುಮಾರ ವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸಿ 


ಎಡ 


ತ್ವಯಿ ವಾ ಪರಮಂ ತೇಜೋ ವಿಷ್ಣ್‌ ವಾ ಪುರುಷೋತ್ತಮೇ | 

ಯುವಾಭ್ಯಾಂ ಪುರುಷಾಗ್ರ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ತೇಜಸಾ ಧಾರ್ಯತೇ ಜಗತ್‌ ॥೨॥ 

ಶಕ್ರಾಭಿಸೇಕೇ ಸುಮಹದ್ಭನ: 2ರ್ಜಲದ ನಿಸ್ಪ ನಂ! 

ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ದಾವನಾಃ ಶಸ್ತಾಸ್ತ ಯಾ ಕೃಷ್ಣೇನ ಚ ಪ್ರಭೋ ೩1 (ಅಧ್ಯಾಯ. ೪೦) 
ಎಂದು ಹೇಳುನನು. ಆದರೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಶಿವನು (ನನ. ೪1. ೨೬, ೯೬) 

ಈತ ನರನೆಂಬುವ ಕಣಾ ಸಂ | 

ಗಾತಿ ನಾರಾಯಣ ಯಸಿಗೆ ತಾ | 

ನೀತಗಳು ಹರಿವಂಶಭೂತರು ಭಕ್ತರಿವರೆಮಗೆ ॥ 


ಎಂದೂ 
ನರನು ನೀ ಪೂರ್ವದಲಿ ಪೀತಾಂ | 
ಬರನ ನಿಮಲಾಂಶುಪ್ರಸೂತನು | 
ಪರಮ ಹುಸಿ ನೀನೆನ್ನ ಭಕ್ತನು...|| 


ಎಂದೂ ಹೇಳುವನು. ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲೂ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಸ್ವಂತ ಕೈವಾಡವು 
ಕಂಡುಬರುವುದು. 


ಕನಿಯು ಶಿವಪಾರಮ್ಯ ವನ್ನು ಹರಿಪಾರಮ್ಯ ದಂತೆಯೇ ನಿರೂನಿಸಿದ್ದರೂ ಹರಿ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮತ ವನ್ನು ಸ ಕಡೆ Rs ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಶಿವಸರ್ವೋ 
ತ್ರಮತ್ವವನ್ನು 4 ಸ್ಟನಾಗಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಗ್ರಂಥಸ್ಥನಾದ ಎರಡು ಮುಖ್ಯ 
ಶೈ ವೋಪಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲೂ ಇದಕ್ಕೆ ಸೂಚನೆಯೇನೋ ಸ್ನ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಂದಿದೆ. ಕೈರಾತ ಶಿ 
ದಲ್ಲಿ ನರನಾರಾಯಣರನ್ನು ಶಿವಭಕ್ತರೆಂದು ಕವಿ ಹೇಳಿರುವನಷ್ಟೆ: ಇಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತು, 
ಹರಿಯೇ ಶಿವಭಕ್ತನೆಂದು ಹೇಳದಿದ್ದರೂ ಹರಿಯ ಅಂಶಸ್ಥರಾದ ಈ ಖುಹಿಗಳು 
ಶಿವಭಕ್ತರೆಂದು ಸೂಚನೆ ಇಡೆ. ತ್ರಿಪುರದಹನದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಬಳಸಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ 
ರೊಡನೆ ವಿಷ್ಣುವೂ ಫೇ ಯೆನ್ನುತ್ತಾ ಇದ್ದನೆಂದೂ ದೈತ್ಯ ಸಂಹಾರಕ್ಕೆ ಶಿವನಿಗೆ 
ಚಿತ್ತಾನಧಾನ ಮಾಡಿದನೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ." ಇಲ್ಲೂ ಹರಿಗಿಂತಲೂ ಹರನು ಹಿರಿ 
ಯನು ಎಂಬ ಮಾತು ಸ್ಪಷ್ಠ ಕವಾಗಿ ಉದ್ದಾ ್ಲಿರನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹರಿ ಮತ್ತು ಹರರ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರಶಂಸೆಯಲ್ಲದೆ ಉಭಯರ 
ಸಮತ್ವವನ್ನೂ ಅಭೇದವನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸುವ ಎಷ್ಟೋ ಮಾತುಗಳು ಬಂದಿವೆ. 


1 ಕರ್ಣ, ೪. ೧೯, ೧೬. ಮೂಲದಲ್ಲಿ (ಅ. ೩೪) ಇದು ಹೇಳಿಲ್ಲ. 


ಮತಿಧರ್ಮ... ೪೭ 


ಉದಾಹರಣೆಗಳು :-- 
(ಅ) ಹರಿಹರ ಸಮತ್ವ 


(೧) ಭೀಷ್ಮವಾಕ್ಕ (ಸಭಾ. vii. ೨-೩) 
| ಸುರನಿಕರದಲಿ ಸೇವ್ಯರು ಕೂಲಧರ . | 
ಸುರನರೋರಗ ನಿಕರದಲಿ ನಾರಾಯಣನೆ ಮಿಗಿಲು ॥ 


(೨) ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಹಿತವಾದ (ವನ. ೪. ೨೭) 
ಶೂಲಿಯ | 
ಪದಯುಗವ ಮರೆಯದಿರು ಹರಿಯನು | 
ಹೃದಯದಲಿ ಪಲ್ಲಟಿಸದಿರು 


(೩) ದ್ರೌಪದಿಯ ದೇವರ ಸ್ಮರಣೆ (ವಿರಾಟ. ii. ೨೪) 
ಹರಹರ | 
ಶೂಲಪಾಣಿ ಮುಕುಂದ ಎನುತ...... 


(೪) ಅರ್ಜುನಕೃತ ದ್ರೋಣಸ್ತುತಿ (ವಿರಾಟ. ix. ೩೧) 
ನಿಮ್ಮ ಕೃಪೆಯಲಿ | 
ವಿದಿತವೆನಗೀ ವಿದ್ಯ ನೀವ್‌ ಕಾಮಾರಿ ಮುರವೈರಿ ॥ 
(೫ ಪಾಂಡವ ಸುಪ್ರಭಾತಸ್ತು_ತಿ (ವಿರಾಟ. x1. ೪) 
ಹರಹರ ಶ್ರೀಕಾಂತನೆನುತೈ | 
. ವರು ಕುಮಾರಕರುಪ್ಪವಡಿಸಿದ | ರು...... 


(೬) ವಿದುರನೀತಿ (ಉದ್ಯೋಗ, iii. ೭೯) 
ಅಭವನಂಫ್ರಯ ಸೇವೆಯಲಿ ಹರಿ! 
ನಿಭನೆನಿಸಿ ಬದುಕುವನು......... 


(೭) ಅದೇ (ಸ. ೧೧೮) 
ಧರೆಯೊಳಗೆ ಶುಚಿಯಹನು...| 
ಹರಿಹರಾತ್ಮಕ ನಾಮ ಕೀರ್ತನ | 
ನೆರಸಿ ಬದುಕುವನೊಬ್ಬ ಗ್‌ೆ. 


೪೮ 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


(೮) ಕರ್ಣವಚನ (ದ್ರೋಣ. 1. ೩೫) 
ಅಭವನಿರೆ ತಾನಾರು ಲೋಕಕೆ | 
ವಿಭುಗಳ್ಳೆ ವೈಕುಂಠನಿದಿರಿಸೊಳಾವ ದೇವತೆಯೋ ॥ 


(೯) ಭಾರತ ಶ್ರವಣ ಫಲ (ಗದಾ. 111. ೩೪-೫). 


(ಆ) ಹರಿಹರಾಭೇದ-- 
(೧) ಭೀಷ್ಮೋಕ್ತ ಕೃಷ್ಣಮಹಿಮೆ (ಸಭಾ. ix. ೧೮) f 
A ಪರಶಿವಾತ್ಮಕನು ॥ 
ಟ್‌ ಈ ಹರಿಯೆಂದನಾ ಭೀಷ್ಮ ॥ 


(೨) ಅದೇ (ಪ. ೩೦) 
ಆ ಮಧುವನು ಕೈಟಭನ ಮುರಿ | 
ದೀ ಮಹಾತ್ಮಕನು ೫ 
ಕಾಮರಿಪು ಕೆಲ್ರಾಂತ ಮಹಿ | 
ವ್ಯೋಮರೂಪನು ಬ. 


(೩) ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನ ಸಂರಕ್ಷಕ (ನನ. 201೪. ೧೭)--ಮುರಹರನೇ 
ಯಮನಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದನೆಂದು ಇವನು ಹೇಳುವನು. 


(೪) ವಿದುರನೀತಿ (ಉದ್ಯೋಗ. 111. ೧೧೯) 2 
ಹರಭಕುತಿ ಲೋಲುಪನೆನಿಸಿ ಶಂ | 

ಕರನ ಬದ್ಧದ್ವೇಷಿಯಹ ಶಂ | 

ಕರನ ಭಕ್ತಿಯೊಳಧಿಕನಾಗಿಯೆ ವೈಸ್ಣವರ ಮೇಲೆ ॥ 
ಏರಕವಿಲ್ಲದ ಕರ್ಮ ಚಾಂಡಾ | 

ಲರುಗಳೆಪುತ್ತೆ ದು ಕೋಟಿಯ | 


ನರಕದೊಳಗೋಲಾಡುತಿಹರೆಲೆ ರಾಯ ಕೇಳೆಂದ ॥| 


(೫) ಸನತ್ಸುಜಾತೀಯ (ಉದ್ಯೋಗ. iv. ೧೧೫) 


ಪಾಂಡನ ಗೀತೆಯ "ಸರ್ನಜೀನನಮುಸ್ಪಾರಃ ಕೇಶವಂ ಪ್ರತಿಗಚ್ಛತಿ ' 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದ ಪರಿವರ್ತನೆ. 


ಮತಧರ್ಮ ೪೯ 


(೬) ನಾಣ್ಣುಡಿ (ಭೀಷ್ಮ. 7. ೨೮) 
ಸಕಲ ಜಗದಳಿನಿನಲಿ ರುದ್ರಾ | 


(೭) ಸ್ಫಂಧನನಧ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ (ದ್ರೋಣ, ix. AF) 
ಹರಮುರಾಂತಕ ಭೇದನಾದಿಯ...... | 


"`` ನರಕವಾಗಲಿ ಕೊಲ್ಲ ವನ್ನ ನಾಳೆ ಸೈ ೦ಧವನ ॥ 


"ಹರಿಹರಾಭೇಡವು ಮತ್ತೊಂದು ವಿಧದಲ್ಲೂ ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತಿ_ ದೆ. ಕನಿಯು 
ಹರಿಸಾರವು ನನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿ ಹೇಳಿರುವನೋ ಅದೀ ಕ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶಿವಸಾರಮ್ಯ 
ವನ್ನೂ pp | 


೪... ಕವಿಯ ಜ್ಞಾನಮತ 


ಇನ್ನು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಜ್ಞಾನಮತದ ನಿಚಾರನಾಗಿ ದೊರೆಯಬಹು 
ದಾದ ಸಾಕ್ಸ್ಯ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. ಗ್ರಂಥವು ಕಾವ್ಯವಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಕವಿಗೆ 
ಭಕ್ತಿಯೇ ಮುಖ್ಯ ಪುರುಷಾರ್ಥನಾದ್ದರಿಂದಲೂ ತಾತ್ವಿಕಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಅತಿ 
ವಿರಳನಾಗಿವೆ. 
ಈ ಹಿಚಾರನಾದ ಮಾತುಗಳು ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಭೀಷ್ಮೋಕ್ತ್ತ, ಕೃಷ್ಣಮಹಿಮೆ, 
'ಕೈರಾತನ ಸರ್ವ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಸಮಾಸ್ಯಪರ್ವ, ನಿದುರನೀತಿ, ಸನತ್ಸು ಜಾತೀಯ, 
ಕೃಷ್ಣಸಂಧಾನ, `ಭಗವದ್ಗೀತೆ ವ್ರ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬರುವುವು. ಬೇರೆ 
"ಹಲ ಬಿಡುಮಾತುಗಳೂ ದೊರೆಯುವುವು. ಇವುಗಳ ಜೋಡಣೆಯಿಂದ ಒಂದು 
ಸಮಂಜಸವಾದ ತಾತ್ವಿಕಮತನನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದು ಸಾಧುವಲ್ಲ. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ, 
ಭೀಷ್ಮ ವಿದುರ, ಸನತ್ಪುಮಾರಾದಿಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಿನ್ನಮತಕ್ಕೆ ಸೇರಿರಬಹುದು. 
ನಾವು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಚೂರನ್ನೂ ವಿದುರನೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಚೂರನ್ನೂ ಆರಿಸಿ ಸೇರಿಸಿ ಚು ಇರಾಂಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವುದು ಸುತರ್ಕ 
ನಾಗುವುದಿಸ್ಲ. ` ಮೂಲಭಾರತವನ್ನು ಹಲವು ಮತೀಯರು ಕೈಯಾಡಿ ತಂತನ್ಮು 
ಮತಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವರು. ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನು ಇಲ್ಲಿಂದಲೂ ಇತರ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಲವು ಚೂರುಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸೀ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಈ 
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೫೦ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ್ಥ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಚೂರುಗಳನ್ನು ನಾವು ಮರಳಿ ಸಣ್ಣದಾಗಿ ಒಡೆದು ಅವುಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ತೋರಿ 
ದಂತೆ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸಾರಾಂಶಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವುದು ಶುದ್ಧ ಅನುಚಿತ. ಈ 
ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ 
ತಾತ್ವಿಕನಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಸರಿಶೀಲಿಸಬಹುದು. 


(ಅ) ಭಗವತ್ಸೃರೂಪ 


ಶ್ರೀನೈಷ್ಣನರು. ಜೀವರ ಸ್ವರೂಸವು "ಪರ, ಅಂತರ್ಯಾಮಿ, ವ್ಯೂಹ, | 
ವಿಭವ, ಅರ್ಚಾ ಎಂದು ಐದು ವಿಧವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಪರ ಸ್ವರೂಪ * 
ಎಂದರೆ ಜೀವಸ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಮಾರಿದ್ದಾಗಿಯೂ, ಅವುಗಳಂತೆ ದೇಶಕಾಲಾವಸ್ಥಾದಿ ' 
ಪರಿಚ್ಛೇದಗಳಿಗೆ ಒಳಪಡದೆಯೂ ಇರುವ ಮೂಲ ಸ್ವರೂಪವು. ಅಂತರ್ಯಾಮಿ | 
ಸ್ವರೂಪ ಎಂದರೆ ಜೀವ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ನ್ಯಾವಿಸಿ ಚೇತನ ಸಾಕ್ಸಿಯಾಗಿಯೂ, 1 
ಪ್ರೇರಕನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸ್ವರೂಪವು. ವ್ಯೂಹ ಎಂದರೆ ವಾಸುದೇವ, ಸಂಕರ್ಷಣ, ತ 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ, ಅನಿರುದ್ಧ ಎ೦ಬ ನಾಲ್ಕು ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ರೂಪಗೊಂಡು ಲೋಕದ ' 
ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯ. ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಸ್ವರೂಪವು. ತ 
ನಿಭವವೆಂದರೆ ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ ಶಿಷ್ಟ್ರಪರಿಪಾಲನೆಗಾಗಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮನುಷ್ಯ ಮೃಗಾದಿ ' 
ಪ್ರಾಕೃತ ಜೀಹವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬರುವ ಅವತಾರ ಸ್ವರೂಪವು. ಅರ್ಚಾ ಸ್ವರೂಪ ' 
ವೆಂದರೆ ವಿಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರ ಆನಿರ್ಭವಿಸಿ ಸರ್ವದಾ ಅನರಿಗೆ ' 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಸ್ವರೂಪವು. ಈ ಪಂಚಸ್ವರೂಪಗಳೂ ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ . 
ಸತ್ಯವಾದುನೆಂದು ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವರು ನಂಬುವರು. ಈ ಅಭಿವೃತವನ್ನು ನಿಂಬಾ' 4 
ರ್ಕಾದಿ ಹಲವು ಮತಸ್ಥರು ಒಪ್ಪಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವರು. ಇದನ್ನು ಅಜ್ವಿೈತಿಗಳಲ್ಲದ { 
ವರೆಲ್ಲರೂ ಅಂಗೀಕರಿಸಲು ಅಡ್ಡಿಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದ್ದೆ ಪತೆ ತತ್ವದ ಪ್ರಕಾರ ಪಾರಮಾ { 
ರ್ಧಿಕಾನಸ್ಮೆಯಲ್ಲಿ ಪರಸ್ವರೂಪ ಒಂದು ಮಾತ್ರವೇ ನಿಲ್ಲಬಲ್ಲುದು. ಈ ಅವಸ್ಥೆ ' 
ಯಲ್ಲಿ ಜೀವ ಪ್ರಕೃತಿಗಳೆಂಬ ತತ್ವಗಳೇ ಲಯವಾಗುವುದರಿಂದ ಜೀವರು ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ನಿಭವಾದಿ ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಲು ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ಮತಭೇದನನ್ನು ' 
ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಭಗವತ್ಸ ಒರೂಸನನ್ನು 
ಪರಿಶೀಲಿಸಬಹುದು. ತ 

ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನು ವ್ಯೂಹಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಎಲ್ಲೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಹಲವು ತೀರ್ಥ 4 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ನಿನರಿಸಿ ಅರ್ಚಾಸ್ಟ್ರರೂಪವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿರುವನು. ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 


ಮತೆಧರ್ಮ ೫೧ 


- ಸ್ವರೂಪದ ನಿವರವು ವಿಶೇಷ ಬಂದಿಲ್ಲ. "ಪ್ರತಿಮಾಸು ಅಪ್ರಬುದ್ಧಾನಾಂ' 
ಎಂಬ: ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಪರಿವರ್ತಿಸಿರುವುದರಿಂದ (ಉದ್ಯೋಗ. 1೪. ೨೩) ಇವನಿಗೆ 
ಅರ್ಚಾಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಮಮತೆ ಇಲ್ಲವೆನ್ನಬಹುದು. ಗ್ರಂಥವು ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಮುಖ್ಯ ನಿಭವರೂಪವಾದ ಕೃಷ್ಣಾನತಾರನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಲು ಹುಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ 
ಇದು ಸಹಜನೇ ಸರಿ. ಕವಿಯು ಪರಾಂತರ್ಯಾನಿ ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ 
ದರೂ ಅವುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ನಿಭವಸ್ವರೂಸಕ್ಕೇ ಹೆಚ್ಚು ಗೌರವ ಕೊಡುತ್ತಿರುವನು. 
ಇವನ, ಇಷ್ಟಮೂರ್ತಿಯು " ಫಿರಾಕೃತಿಯ ಪರಜೊಮ್ಮ ರೂಪಿನ ತಾತ'ನು 
(ಉದ್ಯೋಗ. ix. ೫೪). ದೇವರು ತಾತ್ವಿಕನಾಗಿ ಪರ ಮತ್ತು ಅಸರ ಎರಡೂ ಆಗಿ 
ಅವೆರಡಕ್ಟೂ ಮಾರಿದ ಭಕ್ತವರದನಾಗಿರುವನೆಂದು ಕವಿಯು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕ 
ತಿಳಿಸಲು ಹೊರಟರುವನು. ಇವನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನರಸ್ವರೂಪದಂತೆಯೇ ಅಸರ 
ಸ್ವರೂಪವೂ ಸಮಾನನಾಗಿ ಸತ್ಯನಾಗಿರುವುದು. ಪರ ಮತ್ತು ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಸ್ವರೂಸಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಇವನಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಇದು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗುವುದು. 
ಕವಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವರೂಸವು ಹೀಗಿದೆ: ದೇವರು ಸರಾಸರನಾ 
ಗಿಯೂ, ಏಿಕಾನೇಕನಾಗಿಯೂ, ನಿರಾಕಾರ ಸಾಕಾರನಾಗಿಯೂ, ನಿರ್ಗುಣ ಸಗುಣ 
ನಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ಇದು ಭೇದಾಭೇದ ಮತವು. ಉದಾಹರಣೆಗಳು :- 
(ಅ) ಭ್ರಗವಂತನ ಸರಾಪರತೆ : 
1 ನ್ಯಾಸಧ್ಯಾನ (ಆದಿ. ii. ೧೦). ಹಿಂದೆ ಉದಾಹೆರಿಸಿಜೆ. 
(೨) ಭೀಷ್ಮನಾಕ್ಯ (ಸಭಾ. 1೬. ೪) 
ಈತನವ್ಯಕ್ತ ನು ವಿಚಾರಿಸ | 
. ಲೀತನಮಲ ವ್ಯಕ್ತ್ಕಲಿಂಗನ | 
ಕ ಜಾತನವ್ಯಯನಪ್ರಮೇಯನಗಮ್ಯನದ್ದಿತಯ [( 
- "ಫೂ ಚೈತನ್ಯಾತ್ಮ ನಿರ್ಗುಣ | 
ನೀತ ಗುಣ ಸಂಯೋಗಿ ಸರ್ವಗ | 
ಸೀತ ಚಿನ್ಮಯನೀತನು ಹರಿಯೆಂದನು ಭೀಷ್ಮ | 


ಹರಿಯು ಬರಿಯ ಅವ್ಯಕ್ತನಲ್ಲ, ನಿರ್ಗಣನಲ್ಲ. ಅನನು ವ್ಯಕ್ತನೂ ಸಗುಣನೂ 
ಸಹ ಅದೇ ರೀತಿ ಆಗಿರುನನು, 


೫೨  ಶಮಾರವ್ಯಾಫೆ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಸಟ (ಟ್ಟ, ಕೈರಾತಸರ್ವದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಇದೇ ರೀತಿ: ಸ್ತುತನಾಗಿರುವನು. 
“(೪)' ವಿದುರಸೂಕ್ತ್ವಿ (ಉದ್ಯೋಗ. ix. ೫೪) 

: ನಿ! 
' ರಾಕೈತಿಯ ಪರಬೊಮ್ಮರೂಪಿನ ತಾತ ನೋಡೀತ | ' ' 


(ಆ) ಏಕಾಫೇಕತೆ: 
(೧) ಈಗ ಹೇಳಿದ ಸದ್ಯಗಳಲ್ಲೇ ಈ ಮಾತಿದೆ. p 
(೨) ಏಕಸ್ವರೂಸನಾದ ಭಗವಂತನು ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡು | 
ತಿ_.ರುವನೆಂದು ಹೇಳುವ ಪದ್ಯಗೆಳೆನ್ನು ಹಂಡೆಯೇ ಉದಾಹರಿಸಿದೆ. (ಸಭಾ. 
ix, ೩; ವನ. ೫೪. ೩೩ ; ಭೀಷ್ಮ 11. ೩೨). 
(೩) ಸನತ್ಸುಜಾತೀಯ (ಉದ್ಯೋಗ. iv. ೨೮) 
ಒಂದು ಪರವಸ್ತುನಿನ ಬಳಿಯಲಿ | 


ಬಂದುದಬುಜಭನಾಂಡ ಕೋಟಿಗ। 
ಳೆಂದರೆಯು ಬೇರಿಲ್ಲ ಸರ್ವವು ವಿಷ್ಣು ಮಯವೆಂದ Il 


(ಇ) ನಿರಾಕಾರ ಸಾಕಾರ ರೂಸ:' 1 
(೧) ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇದೂ ಬಂದಿದೆ. . | 
(೨) ಅರ್ಜುಕೋಕ್ತ ಮಹಾದೇವಸ್ತ್ವವ (ವನ. ೪1. ೬೦, ಲೃ೫, ೯೨) 


ಗಾಹು ಹತ್ತಾಹತ್ತಿ ಗಡ ನಿ | 


ರ್ದೇಹನೊಡನೆ...... 1೬.೦॥ 
ರೂಪರಹಿತ ಸರೂಪ... ... | 
,.-ರೂಪಾತೀತ...... 1೮೫॥ 


ದೇವತತ್ಹಾಕಾರ 'ಭಾನಿಪೊಡತಿ ನಿರಾಕಾರ || 
ದೇವಸಾಕಾರದಲಿ ನಿಜ ಭ। 
ಕ್ರಾವಳಿಯನುದ್ಧರಿಪ ಶಿವ...1|೯೨|| 
(ಈ) ನಿರ್ಗುಣಸಗುಣರೂಪ : 
(೧) ಮೇಲಿನ ಸದ್ಯಗಳು. 


ಹ ರಾಗ ಲ ಲಲ ಲ 


1 ಬೃಹದು. ಉಪ, 11. iii. ೧: ದ್ವೇವಾನಬ್ರಹ್ಮಣೋರೂಸೇ ಮೂರ್ತಂಚೈವಾಮೂರ್ತಂಚ...,. 


ಸುತಧಮ ಸರು ಜಸ್ಸಿ 


(3) ಕೃಷ್ಣಾವತಾರ (ಆದಿ. iv. ೬೩) 
ಗುಣರಹಿತನಚ್ಛುತನು ಎಟ್ಟು | 


(೩) ನಾರದಮುನಿ (ಸಭಾ. 1. 33) 
...ಮುರಾರಿಯ ತನ್ಮಯದ ನಿ 
ರ್ಗುಣ ಮುನೀಶ್ವರನಿಳಿದನು... ॥ 


(೪)' ಭೀಷ್ಮನರ್ಣನೆ (ಸಭಾ. ix. ೩೪) 
ಅಕಟ ನಿರ್ಗುಣ ತತ್ವವಿದೆ ನಾ| 
ಟಕದ ಬಹುರೂಪಿನಲಿ...|| 


(೫) ಅದೇ (ಸ. ೩೫) 
ನಿರವಯವ ತತ್ತ್ವೈಕರಸವಿದೆ | 
ನರಮುನೋಹರ ರೂಪಿನಲಿ ವ್ಯವ | 
ಹರಣ ಸಂಜ್ಞಾರಹಿತನಿದೆ ಕೃಷ್ಣಾ ಭಿಧಾನದಲಿ ॥ 
ಭರಿತ ಬಹಳ ಬ್ರಹ್ಮನಿಲ್ಲಿ ಯ | 
ಧರಣಿಯಲಿ ಸಂಚರಿಸುತಿದೆ... ... | 


(೬) ಅದೇ (ಪ. ೪) 
ನೀತೆ ಗುಣಸ೦ಯೋಗಿ ... ... 


(ಪ) ಕೈರಾತಸರ್ವ (ವನ. 11. ೬೩) 
ಆವನೊಬ್ಬನು ನಾಮರೂಪಗು | 
ಣಾವಲಂಬನನಲ್ಲ ... ... 


(ಆ) ಭೀಷ್ಮವಾಕ್ಯ (ಭೀಷ್ಮ 1. ೨೧) 
ಸ ಸಗುಣ ನಿರ್ಗುಣನಹ ಮಹಾತ್ಮಕನಂತರಾತ್ಮಕನು ॥ 


ಕವಿಯು ಜೀವರ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಅನೇಕ ಕಡೆ ಹೇಳಿರುವನು. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳು :-- 
(ಅ) ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕತೆ ಕ 


(೧) ಭೀಷ್ಮನಾಕ್ಯ (ಸಭಾ. ix. ೮), 


೫೪ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ" ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


(೨) ಸನತ್ಸುಜಾತೀಯ (ಉದ್ಯೋಗ. iv. ೨೮) 
ಸ್ಸ ಸರ್ವವು ವಿಷ್ಣುಮಯವೆಂದ |... 


(೩) ಘಟೋತೃಚನಚನ (ದ್ರೋಣ. ೫೪. ೫೩) 
ಹರಿ... 


(೪) ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸದ್ಯಗಳು ; ಕೈರಾತಪರ್ವ, 


(ಆ) ಚೇತನಸಾಕ್ಸಿತ್ವ: 
(೧) ದ್ರೌಸದೀ ವಚನ (ವನ. 1. ೧೯) 
ಸಕಲ ಸಚರಾ | 
ಚರದ ಚೇತನರೂಪ ದೇಹಿ ನಿಕಾಯ ಕೃತಿ ಸಾಕ್ಸಿ ॥ 


(೨) ಅದೇ. (ಪ. ೨೨) 
ಸಕಲ ಜೀವರ ಕರ್ಮಸಾಕ್ಸಿ | 
ಪ್ರಕರ ಚೈತನ್ಯ ಸ್ವರೂಸಾ। 


(೩) ಉದ್ಯೋಗ. vii. ೧೦ 
ಸ್ಥಾವರಕೆ ಜಂಗಮಕೆ ನೀನೇ | 
ಜೀವಚೇಷ್ಟಕೆನವದಿರಂತ | 
ರ್ಭಾವವನು ನೆರೆ ಬಲಿಯಲಾಗದು ಸಂಧಿಕಾರ್ಯದಲಿ ॥ 


(೪) ಶಿವನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಸ್ವರೂಪ (ವನ. ೪. ೫೭) 
ಜೀವರೂಪನು ಸಾಕ್ಷಿ ಕೂಟ | 
ಸ್ಥಾವಲಂಬನ ಕರ್ತು ಚೇತನ | 
ನಾವನೀ ಕ್ಲೇತ್ರಜ್ಞನಂತರ್ಯಾನವಿ ಸಂಜೆಯಲಿ ॥ 


(ಇ) ಸರ್ವಪ್ರೇರಕತ್ವ: 
(೧) ಲೋಕಸೂತ್ರಧಾರಿ (ಸಭಾ. ix. ೯) 
(೨) (ಅದೇ. ಪ. ತಿ. 


ವೌತಧರ್ಮ ೫೫ 


(೩) ಅದೇ (ಭೀಷ್ಮ 11. ೩೧) 
(೪) ಅದೇ (ಕರ್ಣ. xxv. ೩೦) 
(೫) ಭಾವಪ್ರೇರಕನು (ಉದ್ಯೋಗ. ix. ೬೯-೭೨) 
: + 
- (೬) ಕರ್ಮಕರ್ತೃ (ದ್ರೋಣ. ix. ೬೫) 
ಕಾವಡೆನ್ನಳವಲ್ಲ ಮೇಣ್‌ ಗಾಂ | 
ಡೀನಿ ಕೊಲುವವನಲ್ಲ ಕೃಷ್ಣನು | 
-  ಕಾವಡೆಯು ಕೊಲುವಡೆ ಸಮರ್ಥನು ವೇದಸಿದ್ಧ ನಿದು ॥ 
ಎ ತ ಜೀವಜಾತಕೆ ಒಡೆಯನಾ ರಾ | 
ಜೀವನಾಭನು ಬರಿಯಹಂಕಾ | 
ರಾವಲಂಬನದಿಂದ ಕೆಡುತಿಹುದಖಿಲ ಜಗವೆಂದ ॥ 


ಕವಿಯು ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುವ ಗುಣಗಣದಲ್ಲಿ ಅಸಾಧಾರಣತೆ ನಿನೂ 
ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕೃಷ್ಣಮತದ ಕೆಲ 
ಶಾಖೆಗಳವರು ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಸೌಲಭ್ಯ, ದೋಷಭೋಗ್ಯತ್ವ, ನಿರ್ಲೇಪತ್ತ, 
ನಿರ್ಗುಣತ್ವ ಮೊದಲಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳನ್ನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡುವ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ದೇವರಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕ ಆರೋಪಿಸಿ ಆನಂದಸಡುವ 
ಪದ್ಧತಿಯು ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದು. ತನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಮುಖನಾಗಿರುವವ 
ನನ್ನೂ ಅರಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವಷ್ಟು ಸೌಲಭ್ಯವುಳ್ಳ] ದೇವರು ತನ್ನಲ್ಲಿ 

ಶರಣಾರ್ತಿ ಮಾಡತಕ್ಕವನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ವರ್ತಿಸಬೇಕು? ಶರಣರ ಪ್ರಪತ್ತ್ವಿಯು 
ಧರ್ಮಾಧರ್ಮದ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ದಾಟಿದರೆ ಜೀನರ ಸೌಲಭ್ಯವೂ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡ 
`` ಜೇಕಾಗುವುದು. ಗೋಸಸ್ರೀಯರು ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಸಕಲವನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸಿ ಅವನೊಡನೆ 
ಜಾರಸಂಬಂಧವನ್ನು ಬಯಸುವವರಾದರು ; ಕೃಷ್ಣನು ಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಹಾಗೆಯೇ 
ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು. ತನ್ನ ಭಕ್ತರಾದ ಪಾಂಡವರ ಇಚ್ಛಾ ಪೂರ್ತಿಗಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನು : 
ಎಷ್ಟೋ ಧರ್ಮನಿರುದ್ಧವಾದ ಕಸಟೋಪಾಯಗಳನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಯಿತು. 
ಜೀವರು ಕೃಪಾಮಯನಾದ್ದರಿಂದ ಪಾಸನಿದ್ದ ಕಡೆ ಅದು ಹೊರಪಡುವುದು. ಹೆಚ್ಚು 
ಪಾಪಿಯು ದೇವರ ಹೆಚ್ಚು ನ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವನು. ಹೀಗೆ ದೇವರು ದೋಷ 
ಭೋಗ್ಯನಾಗಿ, ದೋಸಿಗಳನ್ನೇ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತ, ಅವರ ಅಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮನ್ನಿಸುತ್ತ 


ಅವರ ಉದ್ದಾರಕ್ಕಾಗಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಮಾರುತ್ತ, ತಾನೂ ದೋಷಿಯಾಗುತ್ತ, 


೫೬ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಬರುವನು. ದೇವರಿಗೆ ಗುಣದೋಷಗಳ ಲೇಪವವೆಂದು ತೋರಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ 
ಅವನಲ್ಲಿ ಗುಣಗಳಂತೆಯೇ ದೋಷಗಳೂ ಸಮಾನವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಕೆಲವರು ನಿರೂ 
ನಿಸುವರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ದೇವರು ನಿರ್ಗುಣನು ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ 
ಸಾಧಿಸುವರು. ನಿರ್ಗುಣ ಎಂದರೆ ಗುಣವಿಲ್ಲದ್ದು ಎಂದರ್ಥ ; ಗುಣವು ಸುಗುಣ 
ದುರ್ಗುಣ ಎಂದು ಎರಡು ಬಗೆ ; ದುರ್ಗುಣ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನ ಬೇಕಾದರೆ ಸುಗುಣವನ್ನಾ 
ಕೋಪಿಸಬೇಕು ; ಸುಗುಣ ಇಲ್ಲವೆನ್ನ ಬೇಕಾದರೆ ದುರ್ಗುಣವನ್ನಾರೋಪಿಸಬೇಕು ; 
ಆಗ ದೇವರು ಸುಗುಣಿಯೂ ಆಗನು, ದುರ್ಗುಣಿಯೂ ಆಗನು, ನಿರ್ಗುಣಿ ಆಗುವನು. | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧನಾದ ಕಳಂಕಗಳು ಬಂದು ಸೇರುವುದಕ್ಕೆ ಈ 
ಬಗೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವು. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಸಹ 
ಕೃಷ್ಣನ ಜಾರ ಚೋರತ್ವಾದಿ ಕಥೆಗಳನ್ನೂ ಕಪಟ ತಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಪದೇಪದೇ 
ಉಗ್ಗಡಿಸಲು ಉತ್ಸಾಹಿಸುವನು. ಶಿಶುಪಾಲ, ದುರ್ಯೋಧನ, ಭೂರಿಶ್ರವ, 
ಜರಾಸಂಧಾದಿಗಳ ಸೃಷ್ಣನಿಂದೆಯು ಕವಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿರಸಭರಿತನಾಗಿದೆ. 
ಅರ್ಜುನನು ಸಹ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಠಿನಾತ್ಮ (ಭೀಷ್ಮ 111. ೨೮), ಮಾಯಾವಿ, 
ಕಸಟ, ಶಕ್ಕುಳಿಯ ಶಠಕ್ಕಿನ ಠೌಳಿಕಾರ (ಕರ್ಣ. 7೧೧1. ೩೨) ಎಂದು 
ಮುಂತಾಗಿ ಕರೆಯುವನು. ವೇದದಲ್ಲಿ ಬರುವ "ಶಿಶ್ನದೀವ' ಎಂಬುದರ ಸಾಮತಿಯಲ್ಲಿ 
ಕವಿಯು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಜಾರದೇವ (ಭೀಷ್ಮ 1. ೪) ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರು 
ವನು. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಅರಸುತನವನ್ನು ನಿಲಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ಜುನನ 
ಇಷ್ಟಕ್ಕೂ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಅವನ ಸೋದರ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಅಳಿಸಿ 
ಕರ್ಣನನ್ನು ವಂಚನೆಯಿಂದ ಕೊಲ್ಲಿಸಿದನೆಂದು ಕವಿಯು ವರ್ಣಿಸುವನು. ಕೃಷ್ಣನ 
ಕುಟಿಲ ತಂತ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ನಿನೋದಾನಂದಕರನಾದ ವಿಷಯಗಳೆಂದು 
ಇವನು ಭಾವಿಸಿರುವನು. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಸಾರತಕ್ಕು ಭಗವದ ಕಾಯು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದೋಷಾನುಭವರೂಪನಾಗಿರುವುದು. 


(ಆ) ಆತ್ಮಸ್ಪರೂಪ 

ಜೀನಾತ್ಮವು ದೇಹಾತಿರಿಕ್ತನಾದುಜೆಂದು ಕವಿಯು ವಿವರವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವನು ' 
(ದ್ರೋಣ. 2೪11. ೫೮), ಗೀತಾಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಇದು ಸವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. 
ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟು ಸಾವುಗಳಾಗಲಿ, ವಿಕಾರವಾಗಲಿ, ಪುಣ್ಯಪಾಪಲೇಪನಾಗಲಿ ಇಲ್ಲ. . 


(ಇ) ಚಿದಚಿದೀಶ್ವರ ಸಂಬಂಧ 
| ಜೀವಪ್ರಕೃತಿಗಳು ದೇವರಿಂದ ಭಿನ್ನವೇ ಅಭಿನ್ನವೇ? ಈ ಪ ನ್ರಸಂಚವು 
ಸತ್ಯವೇ ಮಾಯಾಕಲ್ಪಿತನೇ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಪಡದೇ 
. ಪದೇ ಕೇಳುತಿ_ರುವನು, ಉದಾಹರಣೆಗಳ್ಳು 3 
| (೧) ಸಭಾ. ix. ೧೧. 
ಬ ಭ್ರಮೆಯ ಭುಜಗನೊ ರಜ್ಜವೋ ಜಂ | 
ಗಮವೊ ಕಲ್ಪಿತ ಪುರುಷನಾತ್ಮನೊ | 
ನಿವ:ಲ ಸಂವಿದ್ರೂಪನಾತ್ಮನೊ ಜೀವಪರಮನಲಿ ॥ 
ಕವ:ಲನಾಭನೆ ನಿಜವೊ ವಿಶ್ವ | 
ಪ್ರಮವೆ ನಿಜವೋ............... 
(೨) ಅರ್ಜುನನ ತಪಸ್ಸು (ವನ. ೪. ೭) 
ತಾನೆ ಶಿವನೋ ಮೇಣು ಶಿವನ | 
ಧ್ಯಾನತನವದ್ದೈತವನುಸಂ | 
ಧಾನವಿದು ಜವನಿಕೆಯೊ ಜೀವಾತುಮನ ಜಂಜಡಕೆ ॥ 
ಧ್ಯಾನವೋ ಮೇಣ್‌ ಧೈರ್ಯವೋ ತ। 
ಧ್ಭ್ವ್ಯಾನ ಕರ್ತುವೊ ತ್ರಿಪುಟಿ ರಹಿತನೊ | 
ಗ ತಾನು ಮೇಣೆನಲಾಯ್ತು ಚಿತ್ತದ ಶುದ್ಧಿ ಯರ್ಜುನನ || 
ಕವಿಯು. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ನಿಸ್ಸಂದೇಹಕರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ 
. “ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಯಾವಬಗೆಯಾದ ತೊಂದರೆಯೂ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಜಿೊಕೆಯುವ ಸೂಚನೆಗಳು ದ ್ರೈಂದ್ವಾರ್ಥವುಳ್ಳನಾಗಿನೆ. ಉದಾಹರಣೆಗಳು :- 


೧. ಅದ್ರೆ ತಾರ್ಥಕ. 


(ಅ) ಅದೆ ಸೈ ತಪಾಂಡಿತ್ಯ —ಕನಿಗೆ ಅದ್ವೈತ ವಾದದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿ 
ಬರುವ ಪರವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಭೇದ (ಸಭಾ. x. NE ತುರೀಯಾವಸ್ಥೈ (ಪನ. 
೪೬; ವಿರಾಟ. x. ೭೮), ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯವಸ್ತು, ನಿಚಾರ (ಉದ್ಯೋಗ. 1೪. ೧೦), 
ರಜ್ಜು ಸರ್ಪಭ್ರಮೆ (ಸಭಾ. 1». ೧೧; ದ್ರೋಣ. 2:1. ೪೪) ಮೊದಲಾದ ಸದ 
ಗಳು ಗೊತ್ತುಂಟು. ನಿರಾಕಾರ ನಿರ್ಗುಣ ತತ್ವದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಇವನು ಹೇಳುವ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ ತಿಳಿಸಿದೆ. ದೇನರೊಬ್ಬನೇ ಸತ್ಯವೆಂಬ ಮಾತನ್ನೂ 
ಜೆಲಕಡೆ ಹೇಳಿರುವನು, ಮಾಯಾವಾದದ ಮಾತೂ ಎಷ್ಟೋ ಕಡೆ ಬಂದಿದೆ. 
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(ಆ) ಏಕತತ್ವ ವಾದ 
(೧) ಸನತ್ಸುಜಾತೀಯ (ಉದ್ಯೋಗ. iv. ೧೩) 

ಹಲವು ವರ್ಣದೊಳೆಸೆವ ಗೋಸಲ | 
ಕುಲದೊಳೊಂದೇ ವರ್ಣದಲಿ ಕಂ | 
ಗೊಳಿಸಿದೀ ಕ್ಸೀರಾಮೃತದ ತೆರನಂತೆ ಮೈಗೊಂಡು ॥ 
ಹೊಲಬುಗೆಟ್ಟ ಚರಾಚರಂಗಳ | 
ಸುಳಿವಿನಲಿ ಸುಳಿದಡಗಿ ಕಡೆಯಲಿ | ೨ 
ನಿಲುವ ನಿಜವೊಂದಲ್ಲದೆರಡಿಲ್ಲೆ ದನಾ ಮುನಿಪ || 


ಪದ್ಯದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ ಬಿಂದೂಪನಿಷತ್ತಿನಿಂದ ಕವಿಯು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿರು 
ವನು'. ಆದರೆ ಪದ್ಯದ ಉತ್ತರಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ. ಈ ಉತ್ತ 
ರಾರ್ಧವು ಅದ್ವೈತಮತವನ್ನೇ ಹೇಳುವುದೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ... ಇದರ ' 
ಮಾತುಗಳು ಸಾಂಖ್ಯರ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುವುವು; ಜಗತ್ತು 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಪರಿಣಾಮವೆನ್ನತಕ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮಸರಿಣಾಮವಾದಿಗಳೂ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಅಂಗೀಕರಿಸುವರು. ಪದ್ಯದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧವು ಅದ್ವೆ ತಕ್ಕ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಹಸುವೂ ಹಾಲೂ ಅಭಿನ್ನ - ಕ್ಸೀರವು ವಿವರ್ತದಿಂದ ಹೆಸುಗಳಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುದು 
ಅಥವಾ ಕ್ಸೀರದ ಪರಿಣಾಮದಿಂದ ಹಸುಗಳು ಉಂಟಾಗಿವೆ-- ಎಂಬ ಅರ್ಥವು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಒಟ್ಟು ಪದ್ಯದ ಅರ್ಥವು ದೇವರ ಅಂತರ್ಯಾಮಿತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ, 
ಅದ್ವೈತಮತ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಇದೇ ಸಂಧಿಯ ೨೮ನೆಯ ಪದ್ಯವೂ ಇದೇ 
ಭಾವವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವುದು. 


(೨) ಅದೇ (ಪ. ೧೬) 
ಒಂದು ವಸ್ತುವನೆರಡು ಮಾಡುವೆ | 
ನೆಂದು ಬುದ್ಧಿ ಭ್ರಂಶೆಯಲಿ ಮನ | 
ಸಂದು ಸಮ್ಯಗ್‌ ಜ್ಞಾನದುದಯದ ನೆಲೆಯ ಕಾಣಿಸದೆ ॥ 
ದಂದುಗಂಬಡುತಿಹರು ತತ್ವದ | 
ಹಿಂದುಮುಂದರಿಯದೆ ಮಹಾತ್ಮರು | 
ಬಂದ ಪಥದಲಿ ಬಾರದೇ ಕೆಡುತಿಹುದು ಜಗವೆಂದ ॥ 


ವಾಂ ಅರಾ 


1 ಪ್ರಾ. ಪು. ೪1. ಉದ್ಯೋಗ. ಅವತರಣಿಕೆ. ೪. 


ಮತಧರ್ಮ ೫೯ 


ಈ ಪದ್ಯಕ್ಕೆ ದ್ವೈತಿಗಳು ತಮಗೆ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲದಂತೆ ಅರ್ಥ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಅಸಾಧ್ಯವಲ್ಲನಾದರೂ ದೆ ಪತಾರ್ಥವು ಸಹಜವೂ ಸಾಧುವೂ ಆಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳ 
ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


@). ಅದೇ (ಪ. ೭೫-೬) ಹಿಂದೆಯೇ 'ಉದಾಹರಿಸಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿದೆ. ಈ 
ಪದ್ಯಗಳು ದ್ವಂದ್ವಾರ್ಥ ಕೊಡುತ್ತದೆ. 
(ಇ). ಮಾಯಾನಾದ. 


(೧) ಜಲಬುದ್ಧುದ ತರಂಗ ಸಾಮ್ಯ (ಸಭಾ. ix. ೫)--ಈ ಉಪಮೆಯು 
ಪ್ರಪಂಚದ ನಶ್ವರತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು. ಪದ್ಯವು ಅದ್ವೈತನಾದದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 
ನಾಗಿ ಬರುವ ಉಪಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದು. 


(೨) ಕರ್ಮಠರ ಗತಿ (ಅದೇ, ಪ. ೭)--ಪರತತ್ವ ತಿಳಿಯದೆ ಕರ್ಮಠ 
ರಾಗಿರುವನರು ಮಾಯಾಕಾನಿನಿಯ ಪಾಶಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದವರು. 

(೩) ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಮಾಯೆಯು (ಸಭಾ. i ೨೪; ವನ. xiv. ೩೧) 

(೪) ಪರಶಿವನು ಮಾಯಾತೀತ (ನನ. 11. ೮೬) 

(೫) ಮಾಯಾ ಸೃಷ್ಟಿ (ದ್ರೋಣ. iv. ೭೨) 


ಸಂಗವಿಲ್ಲದ ವಿಮಲ ಪರಮಾ। 
'ತ್ಮಂಗೆ ಲೀಲೆಯೊಳಾಯ್ತು ಮಾಯಾ | 
ಸಂಗವದರಿಂದಾಯ್ತು ನಾಲುಕು ಮೂರ್ತಿಗಳು ತಮಗೆ | 


(೬) ಮಾಯಾಪಾಶ (ಉದ್ಯೋಗ. i. ೮೩)--ಇಲ್ಲಿ ಮಾಯೆಗೆ ವಿಶೇ 
| ಷಾರ್ಥವೇನೂ ಇಲ್ಲ. 
(೭) ಮಾಯಾ ಪ್ರಸಂಚ (ಉದ್ಯೋಗ. 11. ೩೩) 


'ತೋರುವೀ ಮಾಯಾ ಪ್ರಪಂಚನ | 
ಮಾರಿ ಕೇಡಿಲ್ಲದ ಪರನ ಕೈ | 
ಸೂರೆಗೊಂ೦ಬುದು ಪರಮ ಮಂತ್ರನಿದೆಂದನ್‌ ಮುನಿಪ | 


೬೦ ಕುಮಾರನ್ಯೊಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


(೮) ಪಾಂಡು ಧ್ಯಾನ (ಆದಿ. iv. ೨೫) 
ಸರಮ ವೈರಾಗ್ಯದಿ ನಿರಂತಃ | 
ಕರಣ ನಿರುಪಮ ಭಾವಶುದ್ಧಿಯ | 
ಮುರಹರ ಧ್ಯಾನೈಕ ಪೀಯೂಸಾಭಿಷೇಕದಲಿ ॥ 
ಹೊರೆದು ಹೊಂಗಿದ ನಿಸ್ಪ _ಪಂಚೋಃ। 
ತೃರದ ಸುಖದುನ್ನ ತಿಯಲಿದ್ದನು | 
ಧರಣಿಪತಿ ಮುನಿಪನ ಮಹಾಪಾತಕವ ಕೆಡೆಯೊಡೆದು ॥ 
ಇಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಪ )ಸಂಚ ಎಂಬ ಪದವು ನಿಶೇಷಾರ್ಥವುಳ್ಳೆ ದ್ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. 
ಮಾಮಾಂಸಕರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಾಖೆಯವರು ವೈರಾಗ್ಯನನ್ನೂ ಸನ್ನ್ಯಾಸವನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿ. 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರಪಂಚದ (ಸಂಸಾರದ) ಲಯಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಇವರಿಗೆ ಪ್ರಸಂಚಲಯನಾದಿಗಳೆಂದೂ ನಿಷ್ಪ )ಸಂಚನಾದಿಗಳೆಂದೂ 
ಹೆಸರಿತ್ತು. ಕವಿಯು ಈ ಮತವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವನೇನೋ ತಿಳಿಯದು. 
(೯) ಜೀವವೇಷಧಾರಿಯಾದ ದೇವರು (ಆದಿ. 2೧. ೮) 
ಜೀವಭಾವ | 
ಪ್ರಸರದೊಳಗವಲಂಬಿಸಿದ ಪರಮಾತ್ಮ ......... 
ಇಲ್ಲಿ ದೇವರ ಅಂತರ್ಯಾಮಿತ್ವವು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಜಿ ಎಂದು ಸಹ ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಬಹುದು. 
(೧೦) ಬಹಿರಂಗ ಜೀವಭ್ರಾಂತಿ (ಸಭಾ. xv. ೪೪) ಇಲ್ಲ ಪದ್ಯಾರ್ಥವು 
ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅದ್ವೈತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪದಗಳು ಪ್ರೆಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. 
(೧೧) ಜೀವಭ್ರಮೆ (ವಿರಾಟ. 21. ೫) 
ಜೀವ। 
ಭ್ರಮೆಯ ಕವಚವ ಕಳೆದು ಹೊಳೆಹೊಳೆವಾತ್ಮನಂದದಲಿ ॥ 
ಈ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಆಧಾರವು ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ." ಇಲ್ಲಿ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿರುನಂತಿದೆ. 
ಜೀವ ಎಂದರೆ ಜೀವಾತ್ಮ ಎಂದರ್ಥವಷ್ಟೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ ಆತ್ಮ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಉಸಸಿ 
ಷತ್ತಿನ ಅರ್ತೃ--ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಮಾತ್ರ ಪದ್ಯವು ಸಮಂಜಸ 
ವಾಗಿ ಅದ್ವೈೈತಸರವಾಗುವುದು. ಕವಿಯು ಆರ್ತ್ವ ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಮತ್ತೆಲ್ಲೂ 


1 ವಿರಾಟ. ಅಧ್ಯಾಯ ಓಳ, ಶ್ಲೋ ೩. 


| 
| 


| 
| 
| 


ಮತೆಥರ್ಮ ೬೧ 


ಉಪಯೋಗಿಸಿಲ್ಲ. ಇವನು ಬೇಕೆ ಕಡೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಜೀಹಾತ್ಮಭ್ರಮೆಯ 
ವಿಚಾರವನ್ನೇ ಇಲ್ಲೂ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಜೀವ ಎಂಬ ಪದವು ದೇಹ ಎಂಬುದರ 


ಅಶುದ್ಧಪಾಠವಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದು. 


4 ೨. ಅನ್ಯಾರ್ಥಕ- ಅಕ್ಕಿ ಸತಭಿನ್ನಾರ್ಥಕ ಸೂಚನೆಗಳು. 


(೧) ಸೃಷ್ಟಿಸರಿಣಾಮ ಸರಂಸರೆ- (ಸಭಾ. ix. ೨೪, ೧೬; ವನ. ಇಳ. 


೩೧; ಉದ್ಯೋಗ. 1೪. ೬). ಈ ಪರಿಣಾಮನಾದವು ಸಾಂಖ್ಯರಿಂದ ಮೂಲತಃ 


ಕಲ್ಪಿತನಾಯಿತು. ಪರಿಣಾಮವೆಂದರೆ ಮೂಲವಸ್ತುುವೇ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ಬೇರೆ 
ಜಾತಿಯ ವಸ್ತುುನಾಗುವುದು ಎಂದರ್ಥ. ಮಣ್ಣಿನ ಪರಿಣಾಮದಿಂದ ಮಡಕೆ 
ಹುಟ್ಟುವುದು. ಈ ಎರಡು ಜಾತಿಯ ವಸ್ತುಗಳೂ ಸತ್ಯನಾದುವು. ಅಜ್ವೈತಿ 
ಗಳು ಇಂಥಾ ಸರಿಣಾಮನಾದವನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಮಣ್ಣು ಮತ್ತು 
ಮಡಕೆ ಎಂಬುವು ನಿಜನಾಗಿ ಎರಡು ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲವೆಂದೂ, ಅವೆರಡೂ ಅಭಿನ್ನ 
ವೆಂದೂ, ಒಂದು ವಿವರ್ತವಾಗಿ ಮತ್ತೊ,ಂದಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುದೆಂದೂ, ನಮ್ಮ 
ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಭ್ರಮಾತ್ಮಕವಾದ ಭೇದವು ತೋರಿಬರುವುದೆಂದೂ 
ಹೇಳುವರು. ಅವರದು ನಿವರ್ತನಾದನು. ಈ ವಾದದ ಸೊಲ್ಲು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ 
ನಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
(೨) ಅವಸ್ಮಾಂತರವಾದ (ಸಭಾ. 1೪11. ೧೩) 
ಶಿ ಚಿಂತೆಯೇಕ್ಕೆ ಕೃಷ್ಣನಾರೆಂ | 
ದೆರಿತು ಕಂಡೆ ಚತುರ್ದಶಾಂಶದ | 
' 'ಕಂತುರೂಪನು ತಾನೆಯೆನ್ನದೆ ನಿನಗೆ ಶ್ರುತಿವಚನ || 

ತಂತುವಿನಪಟ ವೃತ್ತಿಕೆಯ ಘಟ | 

ದೆಂತೆ ಜಗನೀತನಲಿ ತೋರ್ಕು ಮು | 

ರಾಂತಕನ ಸುಯ್ದಾನ ನಿನಗಿರಲಂಜಲೇಕೆಂದ ॥ 


' ಸಾಂಖ್ಯರ ಸ್ಪತ್ಛಾರ್ಯವಾದದ ಪ್ರಕಾರ ಕಾರಣವು ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ತಾನೇ 
ಕಾರ್ಯವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದು. ಮಡಕೆಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಮಣ್ಣು ಕಾರ್ಯವಾದ 
ಮಡಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದೆ ; ದಾರವು ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿದೆ. ವೇದಾಂತಿಗಳು ಈ ವಾದವನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕಾರಣವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿದರು. ಬಟ್ಟೆಯ 
ಧಾರದಂತೆಯೂ ಮಡಕೆಯ ಮಣ್ಣಿನಂತೆಯೂ ಈ ಪ್ರಸಂಚಕ್ಸೆ ಸರಮಾತ್ಮನು 


೬೨ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಕಾರಣನೆಂದು ಇವರು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿ ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಹಾಗಾದರೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನೇ 
ಪ್ರಸಂಚನಾಗುನನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಅದ್ವೈತಿಗಳು ಇದು ವಿವರ್ತದಿಂದ 
ಆಗುವುದೆಂದೂ ಎರಡೂ ಅಭಿನ್ನವೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಇತರರು ಇದು ಪರಿಣಾಮ 
ದಿಂದ ಆಗುವುದೆಂದೂ ಎರಡೂ ಭಿನ್ನಗಳೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ 
ಮತಭೇದವು ಪ್ರಸ್ತಾಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಲ್ಲ... ಆದರೆ ದೃಷ್ಟಾಂತ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ 
ದಾರ ಬಟ್ಟೆಗಳಿಗೂ ಮಣ್ಣು ಮಡಕೆಗಳಿಗೂ ಅವಸ್ಥಾಂತರ ರೂಪವಾದ ಪರಿಣಾಮ 
ವಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಪದ್ಯವು ಅಜ್ಜಿ 3ತಸರವಾಗಲಾರದು.' ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ಕಾರ್ಯವು ಕಾರಣದ ರೂಪಾವಸ್ಥಾಂಶರವೇ ಹೊರತು 'ಅಭೇದ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ಲ. ಕನಿಯು ಅನ್ಯತ್ರ ಪರಿಣಾಮಕ್ರಮವನ್ನೇ ಒಪ್ಪಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ" 
ಅದ್ವೈತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿ_ಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 

(೩) ಜೀವ ಸರಮಾತ್ಮಭ್ರಮ ನಿರಸನ (ವನ. ೪. ೫) 
ಯಮದಲುತ್ಸಾಹಿಸಿದ ನಿಯಮ | ಕ 
ಶ್ರಮವ ಗೆಲಿದನು ಶಂಭುವಿನ ಪದ | 
ಕಮಳ ಬಯಸಿಕೆಯಾದುದೆತ್ತಿದ ಜೀವ ಪರಮನಲಿ ॥ 
ಭ್ರಮಿಸುವಿಂದ್ರಿಯ ಗುಣವನುಗಿದಾ | 
ಕ್ರಮಿಸಿ ಶಂಕರ ಭಾವದಲಿ ಸಂ | 
ಕ್ರಮಿಸಿ ಧರಿಸಿ ಸಮಾಧಿಯನು ತಳೆದಾತ್ಮಪರನಾದ ॥ 

ಪದ್ಯವು ಅಶುದ್ಧವಾಗಿರುನಂತಿದೆ. 

(೪) ಅದೇ (ದ್ರೋಣ, xvii. ೬೯) 
ತನ್ನೊಳಿತರವ ನೆನೆವರೇ ತಾ| 
ತನ್ನೊಳೀಕ್ಸಿಸಿ ತಾನು ತನ್ನಿ€ | 
ದನ್ಯವೆರಡರೊಳ್ಳೆ ಕೃವೆಂಬಾಚಾರ್ಯ ಭಾವವನು ॥ 
ತನ್ನೊಳಗೆ ಹುಸಿಯೆಂದು ನಿತ್ಯಾ | 
ನನ್ಯನಮಲಜ್ಞಾ ನರೂಪವ | 
ತನ್ನ ನಿಲವೆಂಬರಿವು ತಾನಾಗಿರ್ದನಾ ದ್ರೋಣ ॥3 


! ಅನುಭವಾಮೃತ. vi. ೧೬ 

2 ಹೋಲಿಸಿ ಜನ್ನ: ಅನಂತನಾಥಪುರಾಣ. 1೪. ೨೫. (ಪುಟ ೭೨ 
ಪಗಲಿರೆಳೆಲಬ ವೂರಡವಿಯೆಂಬ ಬಿಸಿಲ್‌ ನೆಳಲೆಂಬ ಮಾನಸರ್‌ | * 
ಮೃಗಗಣಮೆಂಬ.ಕಲ್ಗೆಲವಿ:ದೆಂಬಿದು ತಾಂ ಪೆರರೆಂಬ ಭೇದದೊಳ್‌ ॥ 
ಬಗೆಗರಿನಿಲ್ಲ ತನ್ನೊಳಗೆ ತನ್ನನೆ ತಾನರಿದಿರ್ದನಾತ್ಮ ನಿ | 
ಸೈಗೆ ಗುರಿಯಪ್ಪವೊಲ್‌ ಪ್ರತಿಮೆಯಪ್ರತಿವ)ಂ ಪ್ರತಿಮಾಂಗಯೋಗದೊಳ್‌ ॥ 

(ಸದ್ಮರಥನ ತಫೋನರ್ಣನೆ) 
ಹೋಲಿಸಿ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ. I. iii. ೪ 


————————— 


ಮತೆಧರ್ಮ ೬4 


ಪದ್ಯವು ಅಶುದ್ಧನಾಗಿದೆ. ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ತಾನು ಮತ್ತು 
. ತನ್ನಿಂದನ್ಯ ಇವೆರಡೂ ಐಕ್ಯವೆಂಬ ಭಾವವನ್ನು ಹುಸಿ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ಎಂಬ 
. ಅರ್ಥವು ಸಿದ್ಧವಾದರೆ ಪದ್ಯವು ಅಪ್ಟ ತವಿರುದ್ದ ವಾಗುವುದು. 
ಈ) ಶರೀರಾತ್ಮಸಂಬಂಧ (ವಿರಾಟ, x1. ೬೬) 
ದೇಹಿ ನೀ ನಾವೆಲ್ಲ ನಿನ್ನಯ | 
ಗ ದೇಹ...... 
ಈ ಸಂಬಂಧವು ಶ್ರೀವೈಸ್ಲವರ ಮುಖ್ಯತತ್ವವು. 
ಸ ಚೆ (೬) ವೃಕ್ಸಸಾಮ್ಯ (ವನ. xvi. ಆ ಬೀನರು ವಿಶ್ವವೃಕ್ಸದ ಬೇರು; 
ವಿಶ್ವವೂ ಜೀನಾತ್ಮರೂ ಆ ವೃಕ್ಷದ ಶಾಖೋಪಶಾಖೆಗಳು. 
(೭) ದೇಹಾತ್ಮಭ್ರಮ (ದ್ರೋಣ. 1111. ೪೪)--ಅಹಂಕಾರ ಮಮಕಾರ 
ಗಳು ಆತ್ಮನನ್ನು ವಿಕಾರಪಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಚಿದಚಿದೀಶ್ಚರ ಸಂಬಂಧನಿಚಾರನಾಗಿ ಕನಿಯು ಅದ್ವೈತಮತಾವಲಂಬಿ 
"ಎಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಇ. ಸಾಧನ ಮಾರ್ಗ 


ಕನಿಗ್ಗೆ ಯೋಗದ ವಿಚಾರವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತುಂಟು. ಯೋಗದಲ್ಲಿ 
-ರುವ ಪಾತಂಜಲ, ಶಾಕ್ತ, ಕಾಂಫಟಾದಿ (ದ್ರೋಣ, 2೧71. ೨೭) ಕ್ರಮಗಳೂ 
ಇವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿ;ಡ್ಡವು. ಪಾತಂಜಲ ಯೋಗಕ್ರಮದ ಅಷ್ಟಾಂಗಗಳನ್ನೂ ಸಮಾಧಿಯ 
; ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಕವಿಯು ಹೇಳಿರುವನು (ವನ.1. ೮; ೪.೫, ೧೪). ಮರಣೋನ್ಮುಖ 
| ನಾದ ಪುರುಷನು ಯೋಗಾರೂಢನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮರಂಧ್ರನನ್ನು ಒಡೆದುಕೊಂಡು ಅರ್ಚಿ 
ರಾದಿ ಗತಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಉತ್ತಮ ಗತಿಯನ್ನು 
'ನಡೆಯುವ "ವೇದಾಂತ ನಿಚಾರವೂ ಇವನಿಗೆ ಗೊತ್ತುಂಟು (ದ್ರೋಣ. ಇಳ. 
೨೧-೨೨; ದ್ರೋಣ. xviii. . ೬೭-೭೦). ಶಾಕ್ತರು ಹೇಳುವ ಶಾಕ್ತನಿದ್ಯೆಗಳ 
ವಿಚಾರವೂ (ನನ. ೪. ೨) ಮಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರದ ಸಂಗತಿಯೂ (ವನ. 11. ೫೪, 
೫೯, ೬೫) ಕವಿಗೆ ಅಪರಿಚಿತನಾಗಿಲ್ಲ. ಯೋಗಮುದ್ರೆಗಳ ಮಾತನ್ನೂ ಕವಿಯು 
ಹೇಳಜಿ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ (ಸಭಾ. ೫೪. ೯೩). ಕೃಷ್ಣನ ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಇನನು ಭ್ರಾಂತಿ 


೬೪ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಯೋಗ ಎಂದು ಕರೆದಿರುವನು (ಉದ್ಯೋಗ. 1. ೨೩). ಸಕಲ ಸಾಧನಮಾರ್ಗ 
ನನ್ನೂ ಗೀತೆಯು ಯೋಗವೆಂದು ಕರೆಯುವುದಷ್ಟೆ. ಕವಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಈ * 
ಪದವನ್ನು ವಿಸ್ತ್ಯೃತಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವನು. ವಿವೇಕಾನಂದ ಸ್ವಾಮಿಗಳು 
ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗಗಳು ಕರ್ಮಯೋಗ, ರಾಜಯೋಗ, ಭಕ್ತಿಯೋಗ, ಜ್ಞಾನಯೋಗ 1 
ಎಂದು ನಾಲ್ಕುವಿಧ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ ಮಾತನ್ನು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸಣೂ ಕೆಳಗಿನ 4 | 
ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವನು (ನನ. 11. ೫೫) : 3 

ಅವನನು ಯಜ್ಞಾದಿ ಕರ್ಮದೊ | 

ಳಾವನನು ನಿಯಮಾದಿ ಯೋಗದೊ | 

ಳಾವನನು ವಿವಿಧಾರ್ಚನಾಂಕಿತ ಭಕಿ, ಮಾರ್ಗದಲಿ ॥ 

ಆವನನು ಜೀವಾತ್ಮ ಚೈತ | 

ನ್ಯಾವಲಂಬನನೆಂದು ಭಜಿಸುವ। ರು.......... 


ಕವಿಯು ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ವಿಶೇಷನಾಗಿ ಪುರಸ್ವರಿಸುವನೆಂದು ಹಂದೆಯೇ ತಿಳಿಸಿದೆ. _ 

ಮಹಾಭಾರತಕ್ಕೆ ಸಾರಾಂಶಪ್ರಾಯವಾಗಿರುವ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯನ್ನು ಕುಮಾರ ' 
ನ್ಯಾಸನು ಸ್ವಂತವಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಒಂದು ಸಂಧಿ(ಭೀಷ್ಮ 111.) ಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿರು ' 
ವನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇವನ ತಾತ್ವಿಕ ಮತ್ತು, ಧಾರ್ಮಿಕ ಮತದ ಮೂಲ 
ಸಾರಾಂಶವು ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಕಥಾ ಪೀಠಿಕೆ ' 
ಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಮೊದಲನೆಯ $೩ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಕೆ ಉಳಿದ ೭೦ ಪದ್ಯಗಳು 
ಗೀತಾಸಂಗ್ರಹವೆನ್ನಬಹುದು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಸಸಂಹಾರದ ಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ (೯೨೩) 
ನಿಶ್ವರೂಪವಿವರಣೆಯ ಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ (೫೯-೮೭) ಬಿಟ್ಟರೆ ಸುಮಾರು ೪೦ ಪದ್ಯಗಳು 3 
ಗೀತಾಬೋಧೆಯನ್ನು ನಿರೂಸಿಸುವುವು. ಈ ಸಂಧಿಯ ಗೀತಾಬೋಥೆಯು ಸಂನಾಡ್‌ 
ರೂಸವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ನಾವು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಬರೆಯಬಹುದು : ಸ 

ಅರ್ಜುನನ ನಿಷಾದ (ಪ. ೨೬-೩೨)--ಬಂಧುವಥೆಯು ನರಕ ಕರ್ಮ 
ನೆಂದೂ ಅದನ್ನು ಕಟ್ಟುಮಾಡುವ ಕೃಷ್ಣನು ಕಠಿನಾತ್ಮನೆಂದೂ ವಿಷಾದನಟಿ 
ಅರ್ಜುನನು ಸಂಗ್ರಾಮನಿರಕ_;ನಾದನು. ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಇವನಿಗೆ ಅಥ್ಯಾ ; 
ಕಲೆಯನ್ನು ಬೋಧಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರವೃತ್ತ,ನಾದನು. | 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ--ಅರ್ಜುನಾ, ಇದೇಕೆ ನೀನು ರಣವಿಮುಖನಾಗುತ್ತಿ, ? ಇದು ನಿನ 

ಕುಲ ನುತ್ತು, ನಿನ್ನ ನೀರಪ್ರತಾಸಕ್ಟೆ ಮಾನಹಾನಿಯುಂಟುಮಾಡ ॥ 

ರಿಂದ ಬಿಲ್ಲ ಹಿಡಿ (೩೩-೩೬), 


ಮತೆಳರ್ಮ ೬೫ 


ಅರ್ಜುನ--ಬಂಧುಹನನವು ನರಕ ಭಾಜನವು (೩೭). 
ಶ್ರೀ--ಎಲವೋ ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಶೌರ್ಯಾಲಾಪಗಳೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದುವು? (೩೮-೯) 
ಅ- ನನ್ನ  ಶೌರ್ಯಪ್ರತಾನಗಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕಾದರೆ ಪರಮಂಡಲಿಕರನ್ನು 
ತಂದೊಡ್ಡು, ಆಗ ನೋಡುವೆಯಂತೆ. ಆದರೆ ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ ಗುರುಹಿರಿಯ 
ರನ್ನೂ ಕೊಂದು ಫೆತ್ತರುಗೂಳಿನ ಕ್ಸಣಿಕಸಿರಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲಾರೆನು 
(೪೦-೪೨). 
ಶ್ರೀ-ನೀನು ಕೊಲ್ಲುವುದು ದೇಹವೇ ಹೊರತು ಆತ್ಮನಲ್ಲ. ಅಚಲನಗನ್ಯುನದ್ವ ಯೆ 
ನಾದ ನಿತ್ಯನಾದ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಹುಟ್ಟು ಸಾವು ಪುಣ್ಯ ಪಾಪಾದಿ ಕರ್ಮ ವಿಕಾರ 
ವಾವುದೂ ಇಲ್ಲ (೪೩-೪೬). 
ಅ--ಆದರೂ ಬಂಧುವಧೆಯಿಂದ ಅಪನಾದವೂ ಪಾಪವೂ ಬರುವುವು (೪೭). 
ಶ್ರೀ-ತತ್ವಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ನಿರ್ದ್ವಂದ್ವನಾಗಿ, ಹುಟ್ಟು ಸಾವು ತನಗಿಲ್ಲವೆಂದರಿತು, 
ಹಾಕ ಚೇಷುಕಾರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ವನಿಗೆ ಪಾಪದ ಲೇಪವಿಲ್ಲ (೪೮-೯). 
ಅ- ಹಾಗಾದರೆ " ಅಹಿಂಸಾಸರಮೋಧರ್ಮಃ 'ಎಂಬ ನಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಗತಿ ಏನು? (೫೦) 
ಶ್ರೀ-ಜೀವನು ನರಕಿ ಜಡನೆಂದು ಅರಿಯುವುದೇ ಹಿಂಸೆಗೆ ಆಧಾರವು. ಆತ್ಮನು 
ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದೈ ಕಘನವೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದ ಅಹಿಂಸೆ ಸಾಧ್ಯನಾಗು 
ವುದು. ಇಂದ್ರಿಯ ಸಂದಣಿಯಾದ ದೇಹವೇ ಜೀವವೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಕೊಲೆ ಸಾವು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಮಂದಟ್ಟುಗು 
ವುದು ಈ ದೇಹದ ನ್ಯಾಸಾರಕ್ಕೆ ಕರ್ಮವೇ ಕಾರಣವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ 
ಕರ್ಮ ದಲ್ಲಿ. ನಿರ್ಮನುತೆ Ar ಅದನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿರ್ನಿಸಿ ಮಾಡಿದರೆ 
ನೀನು ನಿರ್ಲೇಪನಾಗುತ್ತ_ (೫೧-೩). 
ಅ ನೀನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕರ್ಮದ ತಲೆಗೆ ಕಟ್ಟು ವುದು ಹೇಗೆ ನ್ಯಾಯವು ? ಮ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಜೀವನೇ ಆರ್ಜಿಸಿ ರಾಶಿ ಬಳೆಸಿರುವನು. ಈ ಸಂಚಿತ ಕರ್ಮವು 
| AM ಹುಟ್ಟಸಿದರೆ ಅವುಗಳಿಗೆ ಜೀವನೇ ಕಾರಣನಾಗುವನಲ್ಲವೇ? 


| 
ತ್‌ 


| 

|" 

ಡೆ ಗಿ ದಿದ್ದರೆ ಪುಣ್ಯ ಪ ಪಾಪಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯೇನು ? (೫೪) 

ಕಕ ವರಗ ಯಾನ ಕರ್ಮಕ್ಕೂ ಕರ್ತೃತ್ವ ಭೋಕ್ತೃತ್ವಗಳೂೊಂದೂ ಇಲ್ಲ 
| ವಾದ್ದರಿಂದ ಅನನಿಗೆ ಸುಕೃತ ಧುಷ ಗಳ ು ಸೇರಿದುನಲ, ಸಿತ್ತಾಧಿಕನು 
| ತಿರುಗತಕ್ಕದ್ದು ತನ್ನ ತಲೆಯೇ ಹೊರತು 2 ಭೂಮಿಯ ಎಂದು ತಿಳಿಯದೆ 
| ಭ್ರಮಿಸುನಂತೆ ಜೀವನು ಅಹಂಕಾರದ ಅಳನಡಿಕೆಯಿಂದ ಈ ಕರ್ತೃತ್ವಾದಿ 


ಗ್ರ 


೬ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಅಧಿಕಾರಗಳೂ ತಜ್ಞನ್ಯ ಪುಣ್ಯ ಪಾಪಗಳೂ ತನಗೆ ಸೇರಿದುನೆಂದು ಭ,ಮಿ 
ಸುವನು (೫೫). ಈ ರೋಕನೆಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಲೀಲೆಯು ; ಸೃಸ್ಟಿಯೇಲವೂ 
ನನ್ನ: ಮಾಯೆಯು. ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕುವವರು ಈ: ಮಾಯಾಪಾಶದ 
“ಪಟ್ಟಿಗೆ ಸಿಕ್ಟುವರು. ಲೋಕದ ವಿಸ್ಮಯಕರವಾದ ವಿಚಿತ್ರ ಪ್ಯಾನ್‌ ಲ್ಲವೂ 
``ನನ್ನ ಮಾಯೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ಇದು ನಿತ್ಯನಾದ ಜೀವನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟುದಲ್ಲ 
(೫೬-೯). ಹ್‌ 
ಅಪ್ರ ಭು, ಈ ನಿಶ್ವ ನನ್ನೊಳಕೊಂಡ ನಿನ್ನ ವಿಶ್ವ [ನವನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕು 
(೬೦). 
ಶ್ರೀ-ಈ ಚರಾಚರನೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ನಿನೋದರೂಸವೇ ಆಗಿದೆ. ಮತ್ತಾವ ರೂಪ 
ನಿನಗೆ ಬೇಕು? (೬೧) | 
ಅ ಅಖಿಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಂಡಿತನಾದ ನಿನ್ನ ನಿಶ್ಚರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸು. ನನಗೆ 
.: ತತ್ವ ಬೇಡ, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿ ಸಾಕು (೬೨). ನಾನು ನಿನ್ನ ದಾಸನು; ತತ್ವ 
ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅಯೋಗ್ಯನು, ನಿನ್ನ ಲೀಲಾಭಾಸುರ ಶ್ರೀಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
__ ತೋರಿಸು (೬೩), 


ಶ್ರೀಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ನೋಡು. (ಅದರ ವರ್ಣನೆ. ೬೪-೬೭). 


ಟ್ಟ 


ಅ ಈ ಸರತತ್ವವು ನನ್ನ ಬಂಧುವೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿದ್ದನು. ಪ್ರಭು = ಅದ್ದು ತೆ 
ರೂಸವನ್ನುಪಸಂಹರಿಸಿ ನಿನ್ನ ಮುನ್ನಿನ ಸೌಮ್ಯಾಕೃ ತಿಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು 
ಭಕ್ತನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸು (೬೮-೮೭). 


ಶ್ರೀ-ಅರ್ಜುನಾ, ಸೇನೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವವನೂ. . ಕಾವನನೂ ಕೀ ಈಗ 
ಹೇಳು! ಇಗೋ ನನ್ನಲ್ಲಿ. ಎಷ್ಟೊಂದು ಜಗತ್ತುಗಳೂ ಕೌರನಾದಿಗಳೂ 


ಅಡಗಿರುವರು, ನೋಡು! ಬಾಂಧವ ಹೆನನನು ನಿನಗೆ ಉಂಟಾದೀತೇ. 


ಹೇಳು! ಅರಿಬಲವು ಮುನ್ನವೇ ಅಳಿದಿದೆಯೋ, ಇಲ್ಲ ನೀನು ಕೊಲ್ಲುವನನೋ 
ನೋಡು! (೮೮-೯೦). | 

ಅ--ದೇವಾ, ನಿನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪು-ಮಾತ್ರದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳು ಹುಟ್ಟ: ಸಾಯುವುವು. 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನೀನು ಬೆಸಸಿದ್ದನ್ನು ನಾನು. ಮಾಡುವೆನು. “ತಪ್ಪಿದರೆ ನಿನ್ನ 
ಭಕ್ತನಐವು ೯೧): 


ಆ 8 | 


ಮೌತಧಮ ೯ ೬೭ 


| ಆಗ  ಶರಣಸ್ನೇಹ ಸಂಸಾರಾನುರಾಗನಾದ ಹರಿಯು ಮುನ್ನಿನ . ರೂಪವ 
ನ್ನಂಗೀಕರಿಸಿ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಬೀಸಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ದನು (೩) | ಸ 
| ಈ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದ್ಮುನಾದವೂ: ನಮ್ಮ. ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ 
ಅದ್ವೈತಮತ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಕನಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರಾಚ್ಚಾದನವೇ 
A ಮಾಯೆ ಎನ್ನಿಸುವುದು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಬೇಕೆ ಕಡೆ ಸ್ಪಷ್ಟನಾಗಿ ಹೇಳಿರುವನು 
(ದ್ರೋಣ. 1111. ೪೪), ಅಹಂಕಾರ ಎಂದರೇನು? ಜೀವನು ತನಗೆ ಸೇರದ್ದನ್ನು-- 
| ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೋ ಅಥವಾ ಶರೀರಕ್ಟೋ ಸೇರಿದ್ದನ್ನು ತನಗೆ ಸೇರಿದ್ದೆಂದು ಭಾವಿಸು 
ವುದೇ ಅಹಂಕಾರವು. : ಪ್ರಣ್ಯಪಾನಗಳು ಕರ್ಮಜನ್ಯನಾದುವು. ಈ ಕರ್ಮದ 
ಕರ್ತೃತ್ವವು ಜೇವರದೇ ಹೊರತು ಜೀವನದಲ್ಲ. ಜೀವನು ದೇವರ ದಾಸನು. 
ಅಂಥವನು ಸ್ವತಂತ್ರಿಸಿ ಕರ್ಮದ ಕರ್ತೃತ್ವ ಭೋಕ್ತ್ಯತ್ವಾದಿಗಳನ್ನು ತಾನು ವಹಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಸಾಸವು. ಜೀವನು ಕರ್ಮದ ಕರ್ತೃತ್ವ ಭೋಕ್ತ್ಯತ್ವಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮನಾದರೂ ನಡೆಯುವುದು ಹೇಗೆ? ಜೀವನು ಸಮಸ್ತ, ಕರ್ಮ 
ವನ್ನೂ ಪರಮಾತ್ಮ ನಲ್ಲಿ ಅರ್ಸಣಮಾಡಿ ಅವನನ್ನೇ ಶರಣುಹೊಂದಿ ಕರ್ಮವು 
ಕೇನಲ ದೇನರ ಆಜ್ಞೆ, ದೇನರ ಕೈಂಕರ್ಯ ಎಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. 
ಇದೇ ಮನುಷ್ಯನ ಸರಮ ಧರ್ಮವು. ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಅಕ್ಷರಶಃ ಶ್ರೀನೈಷ್ಣ 
ವರದು. 
 ಫನಿಯೆ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಡೆ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುತಿ_್ತರು 
ವನು: ಉದಾಹರಣೆಗಳು : | 
| (ಅ). ಹನಿಯೇ ಕೊಲೆಗೆ ಕರ್ತನು (ಉದ್ಯೋಗ. ix. ೭೨, ಭೀಸ್ಮ 11. 
೩೧; ಜ್ರೋಣ. ೫. ೬೫) --ಈ ಸದ್ಯಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ ದೇನರ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಸ್ವರೂಪ ವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿದೆ. 
Fe (ಆ). ಅಹಂಕಾರವು ಮಾಯೆ (ದ್ರೋಣ. ೪111. ೪೪). 
ಎನ್ನ ದಾಸೆಂಬೆರಡರಿಂದವೆ | 
ಬನ್ನಬಡುವನು ಜೀವನಲ್ಲದೆ | 
ಸ `ಮುನ್ನವೆಲ್ಲಿಂಬಿಲ್ಲ ನೋಡಾತ್ಮಂಗೆ ಭವಬಂಧ || 
ನಿನ್ನ: ನೀನರಿ ಸಾಕು ಮಾಯದ | 
;ಗನ್ನಗತಕವ ಗೆಲುವೆ... 


ಓಲೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಮೂಲತಃ ಆತ್ಮನು ಬಂಧರಹಿತನು. ಆದರೆ ಅಹಂಕಾರ ಮಮಕಾರಗಳೆಂಬ ' 
ಮಾಯೆಯ ಗನ್ನಗತಕದಿಂದ ಇವನು ಭವಬಂಧಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕುವನು. 

(ಇ) ಜೀವನ ಅಹಂಕಾರಚೇಷ್ಟೆ (ದ್ರೋಣ..1೬. ೬೫). ಒಂದೆ ma 
ಹರಿಸಿದೆ. ಕವಿಯು ಈ ಭಾವವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕಥೆಯನ್ನು ' 
ಆಲಂಕಾರಿಕನಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುವನು. ಅರ್ಜುನನ ಪ್ರತಿಜ್ಞ ಯನ್ನು ಕೆಡಿಸಿ ' $ 
ಸೈಂಧವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೌರವನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ದ್ರೋಣನು ಕೊಲ್ಲ ತಕ್ಕ | 
ವನು ಕೃಷ್ಣನೇ ಹೊರತು ಅರ್ಜುನನಲ್ಲ ದೂ ಕೊಲೆಗೂ ಕಾಸಿಗೂ ಹರಿಯೇ. 
ಕರ್ತನೆಂದೂ ಬರಿಯ ಅಹಂಕಾರಾವಲಂಬನದಿಂದ ಏನೂ ಫಲನಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳಿ ' 
ಆ ಕಾರ್ಯವು ತನಗೆ ಅಶಕ್ಯನೆನ್ನುವನು. ಆದರೆ ಕೌರವನು ಮುನಿಕುಮಾರನಾದ " 
ದ್ರೋಣನು ಹೇಡಿಯೆಂದು ಹೀಯಾಳಿಸಿಜೊಡನೆ, ಆಗತಾನೇ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ' 
ನಿಂದಿಸಿದ್ದ ದ್ರೋಣನಿಗೆ ರೇಗಿ ಅಹಂಕಾರವು ಆನಿರ್ಭವಿಸಿ ತಾನು ಅದ್ದು ತ್ಯ 
ರಚನೆ ಹ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಮುಂದುಗೆಡಿಸಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳು, ವನು (ಪ. ೬೭-೭೦). 


(ಈ) ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಸ್ರವೃತಿ_ಯ ನಿರಾಕರಣ (ಉದ್ಯೋಗ. 1. ೩೨). 
ನಿ! 
ಮ್ಮ ನುನಯವೆ ನಯವೆಮ್ಮೊಳೀ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ವಿಲ್ಲೆ ೦ದ1॥ 


ಲ 


೫. ಸಾರಾಂಶ 


ಇದುವರೆಗಿನ ಸವಿಸ್ತಾರವಾದ ಚರ್ಚೆಯಿಂದ ಕವಿಯ ಮತಧರ್ಮಣೆ' 
ನಿಚಾರನಾಗಿ ಉದ್ಭಾರವಾಗುವ ಸಾರಾಂಶವೇನು? ಕವಿಯು ತನ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ: 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ರೂಢಮೂಲನಾಗಿದ್ದ ಹಿಂದೂಮತ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದ... 
ನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು? ಅಥನಾ ಅವನು ಯಾವುದೊಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯನನ್ನೂ ' | 
ಮನಮುಟ್ಟಿ ಅನುಸರಿಸದೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಹಲವು ಮತಶಾಖೆಗಳಿಂದಲೂ ನಿಷಯ | 
ಗಳನ್ನು Vii ಭಾಟ್‌ 


ಮಿಶ್ರನೆಂದು ತೋರುವುದು ಸಹ ಗ ಸಕ್ಸ ಇದು Ree ಈ 4 
ಸಂಕಲನದ ಸ್ವರೂಪವೇನು? RRR pes ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಆಧಾರನಾ 


ರ 


ಮತಳರ್ಮ ೬೯ 


ಗಿರುವ ಕಾರಣಾಂಶಗಳಾವುವು? ಎಂದು ನಿಚಾರಮಾಡಬೇಕು. ಈ ನಿಚಾರವಾಗಿ 


. ಹಲವು ಬಗೆಯ ಊಹೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ಬಹುದು. 


ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ, ಜು ಸ್ವತಂತ್ರಮತಸ್ಥಾಸಕನಾದ್ದರಿಂದ ಇಂಥಾ 


ಸಂಕಲನವು ಅವನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದು ನವು ಕೆಲವರು ಹೇಳಬಹುದು. ಈ 


ಮಾತಿಗೆ. ಯಾವ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲ. 


ಅಥವಾ ಆತನು ಬುದ್ದಿ ಪೂರ್ವಕ ಸಕಲ ಮತಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಮಾಣನಾಗಿ ಒಪ್ಪಿ 


' ಅವುಗಳನ್ನು ಸಂಕಲಿಸಲು ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸರ್ವಾಗಮಸ್ರಾ ಮಾಣ್ಯವಾದಿಗಳ 
ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದೆಂದು ಕೆಲವರು ನಾದಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ 


ಳು A 
ಯಾ ರಾಗಾನ್‌ 


ಪಕ್ಸ್ಚಕ್ಕೆ ಅಂಗವಾದ ಮತ್ತಾವ ಲಕ್ಷ್ಮಣವೂ ಇವನಲ್ಲಿ ಹೊರಪಡುವುದಿಲ್ಲ. 

. ಸವಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭಕ್ತನಾದ ಅಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ಕೆಲವರು 
ಸೂಚಿಸಬಹುದು. ಮತಶ್ರದ್ಧಾಳುಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರರು ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು 
ಮತಶಾಖೆಯವರ ಉಗ್ರಪಕ್ಸದವರಿಗೆ ಶಿಷ್ಯರಾಗಿ ತಾವೂ ಉಗ್ರರಾಗದೆ ಇರುವಾಗ 
ಸಕಲ ಜಾತಿಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಅವರ ಪರಸ್ಪರ ಭಿನ್ನಾಚಾರಗಳನ್ನೂ ದೇವರು 
ಗಳನ್ನೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ಮರ್ಯಾದಿಸುತ್ತ ಸಂಕಲಿತರಾಗಿರುವರು. ಆದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸಮಗ್ರ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನು ತನ್ನ ಸ್ವಧರ್ಮ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷಾಭಿಮಾನವನ್ನು ತೋರಿಸದಿರುವುದು ಅಸಂಭವ. ಹಾಗೆ ತೋರಿಸದಿರು 
ವುದಕ್ಕೆ ಇವನ ಜನ್ಮವು ಕಾರಣವಾಗಿರಲಾರದು. ಕವಿಯು ತನ್ನನ್ನು ನ್ಯಾಸ 
ಮುನಿಯ ಸತಿತನಾದ ಶುಕರೂಪನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 


`ನೋಡಿದರೆ ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸನ್ನ್ಯಾಸಿ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ರಾಜಪುರುಸರು ನೀತಿಸರಿಸಾಲನೆಗಾಗಿ ದೇಶದ ಸಕಲ ಮತದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ 


ಸಂತೋಷ ಸಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರವರ ದೇವರುಗಳನ್ನು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ ಮರ್ಯಾ 


ದಿಸುವುದುಂಟು. ಎಷ್ಟೋ ಮುಸಲ್ಮಾನರಾಜರು ಹಿಂದೂ ವಿಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ಧನಾರ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿರುವರು. ಆದರೆ ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನ ಮತಸಂಕಲನವು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾದು 
ಜೆಂದು ಕಾಣಿಸುವುದೇ. ಹೊರತು ಇಂಥಾ ಬಾಹೈಕಾರಣಜನ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಅವನು ರಾಜಸದನೀಧರನೆಂದು ಹೇಳಲು ಯಾನ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲ. 

ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಸ್ಮಾರ್ತನೋ ಭಾಗವತನೋ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಈ ಮತಸಂಕಲನವು ಕಂಡುಬರುವುದೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳಬಹುದು. ಇದು 


| ನಿಜವಾದರೆ ಇನನು ದೇಶದಲ್ಲಿ ರೂಢಮೂಲನಾಗಿರುವ ಮತಶಾಖೆಗಳಿಗೆ. ಸೇರಿದ 


೬೧ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ವನೇ ಆಗುವನು. ಆಗ ಇನನ ಮತವು ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ಸಂಕಲನ ಅಥವಾ 
ಮಿಶ್ರಣನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. | pe 
ಹಾಗಾದರೆ ಸ್ರ ತಿಸ್ಕಿ ತನಾದ ಮತಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಇನನನ್ನು ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸ 
ಬಹುದು? ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಸ್ಟು 'ಶಿವಪ್ರ ಶಂಸೆ ಇದ್ದರೂ ಇವನನ್ನು ಶೈವನೆಂದು 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ.. ಪಾಶುಸ ತ, ವೀರಶೈವ,  ಅಗನಿಕ,. ಸ್ಫದ್ದಾ ೦ತಿಕ, 
ಕಾಂಫಟಿ ಮೊದಲಾದ ಯಾನ ಶಾಖೆಯ ವಿಶೇಷ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ "ಕಂಡುಬ8 
ವುದಿಲ್ಲ... ಶಿವಪಾರಮ್ಯನನ್ನೂ ಶಿವಸರ್ವೋತ್ತ ಮತ್ವವನ್ನೂ ಕವಿಯು ಕೇವಲ 
ಅರ್ಥನಾದಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳುವಂತೆ ಓಡಿಸಿಬಿಟ್ಟು ಹರಿಸಾರಮ್ಯವ ನ್ನೂ 
ತ್ತಮತ್ವವನ್ನೂ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಪದೇಸದೇ ಹೇಳುತ್ತಿರುವನು. ಸ ಗ್ರಂಥ 
ನಾದ" ಭಾರತವನ್ನು ಶೈವ ಕವಿಯು ಕನ್ನಡಿಸಲು ಕ್ಳೈ ಹಾಕಲಾರನು. ಹರಸಿ ' 
ಗಿಂತಲೂ ಹರಿಯು ಕ್ಕು ಎಂದು ಹಲವು ಬಾರಿ ಹ್‌ ಡಿಸುನ ಈ ಕವಿಯು ೫ 
ಹರಿಗಿಂತಲೂ ಹರನು ಹೆಚ್ಚಿ ನವನು ಎನ್ನಲು ತಡನರಿಸುವುದೇಕೆ ? ನಾರಾಯಣಾಸ್ತ್ರ | 
ನೋಕ್ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಸೋಕ್ತ ರುದ್ರೋಸಾಖ್ಯಾನ,  ನಿರಾಟಿಪರ್ನಾದಿಯ ದುರ್ಗಾ 
ಸ್ತುತಿ, .ರುದ್ರಭೂತಸರಾಜಯ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಕನಿಗೆ ಶಿವಪ್ರಶಂಸೆಗೆ 
ಬೇಕಾದಹಾಗೆ ಅವಕಾಶವೂ ಮೂಲದ ಮೇಲ್ಪಂಕ್ತಿ, ಯೂ ಇದ್ದರೂ ಏನು ಕಾರಣ 


ಕ್ಳೈ ಹಾಕಿದ ಶಾಸ್ತ್ರಮಾಡಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಓಟ ಕಿತ್ತಿರುವನು? ತ್ರಿಪುರದಹನದ ಕಥೆ 
ಯಲಿ ಹರಿಗೆ ಯನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿರುವನೇಕೆ? ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಇಸ್ಟ 
ನೈಷ್ಣವನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. « | 


ಆದರೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯವಾದ ಹರಿಪ್ರಶಂಸೆ ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಹರಿ 
ಹರಾಭೇದಮತವು ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಹೊರಪಹುವುದರಿಂದಲೂ ಈತನನ್ನು ಶುದ್ಧ 
ವೈಷ್ಣ್ಯವನೆಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಾದೀತು? . ಶಿವಪ್ರಶಂಸೆ ಬಂದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ' 
ವೈಷ್ಣವತೆಗೆ ಊನವುಂಟಾಗಲಾರಡಿಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಲು ಹಲವು ನಾದಗಳನ್ನು 
ನಿರೂನಿಸಬಹುದು:: (೧) ಕವಿಯು ಮೂಲಭಾರತನನ್ನು ಅನುನಾದಮಾಡಜೇ ಕ 
ಕಾಗಿರುವ ನಿರ್ಬಂಧದಿಂದ ತನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ: ತನ್ನ ಮತಕ್ಕೆ ನಿರುದ್ಧವಾದ 
ಅಂಶಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿ ಬರುವುದು. (೨) ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪುರುಷರ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಉತ್ಕರ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇವನು ಹೇಳತಕ್ಕ ಮಾತುಗಳು ಇವನ 

ಸ್ವಂತ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಭಂಗತರಲಾರವು. ಪಂಡಿತ ಶಾಮಾಚಾರ್ಯರು ಕೈರಾತಸರ್ವದ % 
ಶನ ವಪ್ರಶಂಸೆಯು ಅರ್ಜುನನ ಮತವನ್ನು : ತೋರಿಸುವ ಸಾಕ್ಸ್ಟ ವೇ “ಹೊರತು 


ಮತದ್ದರ್ಮ Ap 


ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನ ಮತಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಸ್ಯವಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವರು.": (೩) ಕನಿಯು 
ಎಷ್ಟೇ ವೀರವೈಷ್ಣನನಾದರೂ ಎಲ್ಲಾ ಶೈವೋಪಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನೂ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ತಳ್ಳಿ 
 ಬಿಡಲಾರನಾದ್ಧರಂದ ಒಂದೆರಡನ್ನು. ಮಾತ್ರ ಆರಿಸಿಕೊಂಡು, : ಕಾವ್ಯಧರ್ಮದ 
ನಿಯಮನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ, ಶೈವರು ಹೇಗೆ ಬರೆಯುವರೋ ಹಾಗೆ ತಾದಾತ್ಮ 5ಗುಣ 
-ದಿಂದ ಬರೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿರುವನು. : ಜೈನನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆಯು 
ನಾಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂತೆಯೇ ಬರೆಯಬೇಕು; . ಹಿಂದೂ ಕವಿಯು ಕ್ರಿಸ್ತಕಥೆ 
` ಬರೆಯುವಾಗ. ಕ್ರಿಸ್ತರಂತೆ ಕ್ರಿಸ್ತನೇ ಸರಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಕೊಂಡಾಡಬೇಕು. ಅದು 
ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರತಿಸ ದ್ಯ ದಲ್ಲೂ ತಾನು ಪರಮತೀಯನು ಎಂದು ಸಾರುವುದು ಕಾವ್ಯ ಧರ್ಮ 
ಇವು. ಅದ್ದಿದ ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನು ಒಂದೆರಡು ಕಡೆ ಶೈವೋಸಾಖ್ಯಾ a 
ತಿವಸ್ತುತಿಯನ್ನೂ ಮೂಲಕಿ ಟೆ ಗುಣದನ್ಲೂ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲೂ ವಿಸ್ತರಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
; ಅವನ ಮತಧರ್ಮಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕಾವ್ಯಧರ್ಮವು ಮುಖ್ಯಕಾರಣನಾಗಿರಬಹುದು. 
ಈ ಕಾವ್ಯಧರ್ಮವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಇವನು ಶಿವಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಅವಕಾಶವಿದ್ದರೂ ಹಾಗೆ ಮಾಡಲು ಹೋಗದೆ, ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ 
ತೀರದೆ ಬಂದಾಗ, ಹೆರಿಗಿಂತಲೂ ಹರನು ಹಿರಿಯನು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಹಿಂಜರಿದು, 
ಶಿವನು ಹರಿಯಂತೆಯೇ ಹೆರಿಯಷ್ಟೇ ದೊಡ ಕೈ ವನೆಂದೂ ಅವನಿಗೂ ಹರಿಗೂ ಭೇದ 

ಬವೆಂದೂ ಮಾತ್ರ ಶೈವತಾದಾತ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದ 
ರಿಂದ ಅವನು ಶುದ್ಧ ವೈಷ್ಣ ಸ ವನೆನ್ನಬಹುದು. (೪) ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ನಿಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ನಾಗಿರುವ ಸಮಸ್ವಿ 'ಶಾಸ್ತ್ರಾವಳಿ ಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ನೈಷ್ಣವರು ತಮ್ಮ ಪವಿತ್ರ ಪ್ರಮಾಣ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ತಿವಪರವಾದ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಬಂದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಸ್ವರೂಸಹಾನಿಯನ್ನು 
ಸಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ` ಸ್ಥೂಲತಃ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುನ ಇಂಥಾ ಸಂಗತಿಗಳಿಗೆ 
ಅವರು" ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾಗಿ ಕ್ಲುಪ್ತಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ನಾವು ಸ್ವ ೦ತನಾಗಿ ಖಂಡನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಅನುಚಿತ, ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ, 
ವಿಷ್ಣು ಸಹಸ್ರ ನಾಮದಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಹೆಸರುಗಳೆಲ್ಲಾ ಹರಿಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟನೆ. ನಾರಾ 
'ಯಣೋನಸಿಸತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ ರುದ್ರಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಾರಾಯಣನ ಅಂಶವೆಂದು 
ಅಭೇದವಾಚಕನಾದ ಮಾತುಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ನಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ವಿರಂಚಿ, 
ಶಂಕರ, (ಬೌದ್ಧ ರ) ತಾರಾ ಇವೆಲ್ಲವೂ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಹೆಸರುಗಳೆಂದು ಹೇಳಿದೆ (1.11. ೨). 


ಹ 


: ಪ್ರಾ. ಪು. 1%. ವನ. ಪೀಠಿಕೆ ೪. 


೬೨ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸಿ, 


ವೈಷ್ಣವರ ಹಲವು ಸ್ತೋತ್ರಸಾಕಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಸ್ತುತಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಶಿವದ್ವೇಷಿ 
ಗಳೆನ್ಸಿಸುವ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣನರ ನಮ್ಮಾಳ್ರಾರು ಸಹ ತಮ್ಮ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಯಲ್ಲಿ ಹರಿ 
ಹರಾಭೇದಪರವೆಂದು ಅರ್ಥ ಬರುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು. ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಳು :- 


' 
[ 


ಪುರಮೊರು ಮಂಸ್ರೆರಿತ್ತಮರಕ್ಕು ೯ ಮರಿವಿಯನ್ನು 
ಅರನಯನೆನ ವುಲಕಳಿತ್ತ ಮೈತ್ತುಳೆನೇ ॥ 1. 1. ೮. 
[ಅದ್ದಿತೀಯವಾದ ತ್ರಿಫುರವನ್ನು ದಹಿಸಿದ ರುದ್ರನೋ ಅಮರರಿಗೆ ಅರಿವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮನೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಲೋಕೆಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವ (ನಾರಾಯಣ) ನೇ.] 
ಫುಣರ್‌ಕ್ಕು ಮಯನಾ ಮಳಿಕ್ಕು ಮರನಾಮ್‌ ॥ 11. viii. 4. 
[ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವ ಬ್ರಹ್ಮನುಗಿಯೂ ನಾಶಮಾಡುವ ಹರನಾಗಿಯೂ (ಇದ್ದುನೆ).] 


ತೀರ್‌ತ್ರನುಲಕಳನ್ನ ಶೇವಡಿಮೇಲ್‌ ಪೂನ್ತ್ನಾಮಮ್‌ 
ಶೇರ್‌ತ್ತಿಯವೈಯೇ ಶಿರ್ವ ಮುಡಿಮೇಲ್‌ ರ್ತಾ ಕಣ್ಣು | 
ಸಾರ್‌ತ್ತ್ರೇ ತೆಳಿಂದೊಳಿಂದ ಪೈನ್ನುಳಾರ್ಯಾ ಪೆರುಮ್ಮೆ 
ಪೇರ್‌ತ್ತು ಮೊರುವರಾಲ್‌ ಪೇಶಕ್ಕಿಡನ್ನದೇ ॥ 11, vii. ೬. 


[ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣನ ಲೋಕಗಳನ್ನಳೆದ ಶ್ರೀಸಾದಗಳ ಮೇಲೆ ತಾನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಪ್ರಷ್ಟದಾಮವನ್ನು 
ಶಿವನ ಮುಡಿಯಲ್ಲಿ ಪಾರ್ಥನು ನೋಡಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ನವತುಲಸೀಮಾಲಾಧರನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು 
ಪುನಃ ಮತ್ತಾರಿಂದಲಾದರೂ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಡುವಂತೆ ಉಳಿಯಿತೇ 9] 


ಒಳಿಮಣಿವಣ್ಣ ನೆನ್ಫೋ ವೊರುವನೆನ್ರೇತ್ತ, ನಿನ್ರ 
ನಳಿರ್ಮದಿಚ್ಚಡೈಯನೆನ್ಸೋ ನಾನ್ಮುಕಕ್ಕ ಡವುಳೆನ್ಸೋ ॥ 111. iv. ೮. 


[(ಈ ಹರಿಯನ್ನು) ಉಜ್ಜ್ವಲ ಮಣಿವರ್ಣನೆನ್ನಲೋ? ಅದ್ವಿತೀಯನೆಂದು ಸ್ತುತ್ಯನಾಗು 

ವಂತೆ ನಿಂತಿರುವ ಶೀತಾಂಶುಚೂಡನಾದ ಜಟಾಧಾರಿ ಎನ್ನಲೋ? ಚತುರ್ಮುಖ ದೇವನೆನ್ನಲೋ?] 
ಉರೈಶಿನ್ರ ಮುಕ್ಕಣ್ಣಪಿರ್ರಾ: ಯಾನೇಯೆನ್ನುಮ್‌ ॥ V. vi. ೮. & 
[ (ಭಗವಂತನ ಆವೇಶದಿಂದ ಅವನ ಸ್ವರೂಪಾದಿಗಳನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಆರೋಪಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ನಿರೂಪಿಸುವ ಭಕ್ತೆನಾಯಿಕೆಯು) ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಮುಕ್ಕಣ್ಣ ಸ್ವಾಮಿಯು ನಾನೇ ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ.] . pe 
ವೆಳ್ಳನೀರ್‌ಚ್ಹಡೆಯಾನು೦ ನಿನ್ನಿಡೈೆವೇರಲಾಮೈನಿಳಂಗ ನಿನ್ರದು೦॥ V. x. ೪. ¥ 
[ಗಂಗೆಯನ್ನು ಜಡೆಯಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳ ರುದ್ರನು ನಿನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಬೇಕೆಯಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುವಂತೆ 1 


ಪ್ರಕಾಶಿಸಿ ನಿಂತದ್ದು......... ] 


ಮತಫರ್ಮ -: ೭೩ 


ನೀರಾಯ್‌ ನಿಲನಾಯ್‌ ತ್ರ್ರೀಯಾಯ್‌ ಕಾಲಾಯ್‌ ನೆಡುವಾನಾಯ್‌ 

ಶೀರಾರ್‌ ಶುಡರ್ಕೆಳಿರಂಡಾಯ್‌ ಚ್ಲಿವನಾಯಯನಾಯ್‌ ॥ VI. ix. ೧. 
[ನೀರಾಗಿಯೂ ನೆಲನಾಗಿಯೂ ಅಗ್ನಿ ಯಾಗಿಯೂ ವಾಯುವಾಗಿಯೂ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಬಾನಾಗಿಯೂ 
..'ತೇಜೋಮಯವಾದ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಾಗಿಯೂ ಶಿವನಾಗಿಯೂ ಅಜನಾಗಿಯೂ (ಇರುವ ನೀನು).] 
ಸ ಮುನಿಯೇ ನಾನ್ಮುಕನೇ ಮುಕ ಜನಾ le. Ep oS 


ನ್‌ 


[ಹರಿಯನ್ನು ಮುಕ್ಕಣ್ಣ ಪ್ಪನೆಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಿದೆ. ] 


` `ಈ ಶಿನಾದಿ ಶಬ್ಬಗಳು . ರೂಢಿನಾಚಕನಾಗಿರಜೆ ನಾರಾಯಣಾಭಿದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ 
 ಲೀಲಾನಿಭೂತಿಯ ಅನಂತನ್ಯಾನ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರವಚಿಸುತ್ತಿರುವುವೆಂದೂ, ಅವು 
ಹರಾದಿಗಳಿಗೆ ಶರೀರಿಯೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ ಆದ ಹರಿಯನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸು 
ತ್ತಿರುವುವೆಂದೂ ಈ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣನರು ವಿವಿಧನಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವರು. 
| ಮಾಧ್ವಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಶಿವ, ಗಣಪತಿ, ಗೌರಿ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
"ಪರಶುರಾಮ, ವಿಶ್ವಂಭರಾದಿ ನಾಮಕನಾದ ವಿಷ್ಣು ಮೂರ್ತಿಯು ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಯಾಗಿರುವನೆಂದೂ 4" ಶ್ರೀಷರಶುರಾಮ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ ಶಿನಾಯನಮಃ'' ಎಂಬಂತೆ 
ಆ ಹರಿಮೂರ್ತಿಯನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ : ಈ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪೂಜಿಮಾಡಬಹುದೆಂದೂ 
ಸಿದ್ಧಾಂತವಿದೆ. -ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಜಿ ಹೋದರೆ ಮಧ್ವಾ 
ಚಾರ್ಯರು, ನಮ್ಮಾಲ್ವಾರು ಮೊದಲಾದವರನ್ನೂ ಹರಿಹರಾಭೇದನಾದಿಗಳಾದ 
ಸ್ಮಾರ್ತಶೆಂದು ಹೇಳುವ ಸಂಧಿ ಒದಗುವುದು. 

ಈ ನೌದದ ಪ್ರಕಾರ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ವೈಷ್ಣವನೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದಾದರೆ 
'ಯಾವ ಶಾಖೆಯವನೆನ್ನಬೇಕು? ಇವನು ಕೃಷ್ಣಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದರೂ 
ರಾಧೆಯ ಮಾತನ್ನೇ ಎತ್ತುವುದಿಲ್ಲನಾದ್ದರಿಂದ ಶಾಕ್ವಮತದಿಂದಲೂ ಉತ್ತರ 
” ದೇಶದ ನಿಂಬಾರ್ಕಾದಿ ವೈಷ್ಣವ ಮತಗಳಿಂದಲೂ ಹೊರಚ್ಚಾಗುವನು. 

| ಕನಿಯು ಮಾಧ್ದನೇ? ಹೌದು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣವೂ 
ಇಲ್ಲ. ಇ ೨ನೆನುವುದು ಸುಲಭ. ಈ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ನಿಲಕ್ಸ್ಮಣನಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣ 
ದೇವ ಪೂಜೆ, ನಿತ್ಯನರಕವಾದ, ನೋಕ್ಸತಾರತಮ್ಯವಾದ ಮೊದಲಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
_ಗಳೊಂದೂ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಮಾಧ್ವರು ಪ್ರಾಣದೇವನ ಅವತಾರವಾದ 
ಭೀಮನಿಗೆ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವರು. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ 
'ನಲ್ಲಿ ಇದು ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧವಾದ ಜ್ವೈತಮತಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ 


೭೪ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ನಾದ ಕೆಲ ಕೆಲ ವಾಕ್ಯಗಳೂ ಕಂಡುಬರುವುವು. (ಉನಾ ಬ್ರಹ್ಮಸರಿಣಾಮವಾದ; 
ಉದ್ಯೋಗ. iv, ೧೬ ಕಾಂ: | 

ಇನನನ್ನು ರಾಮಾನುಜ ಮತೀಯನೆಂದು ಹೇಳಲಾ ದೀತೆ? : ಹೌಡು ' 
ಎನ್ನತಕೃವರು ಇವನಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗುವ ವಿಷ್ವಕ್ಸೇನ ವೃತ್ತಾಂತ, ಗೀತಾರ್ಥ ' 
ವಿಮರ್ಶೆ, ಶರೀರಾತ್ಮನಾದ, ಅವಸ್ಥಾ ದ, ಹ ತ್ವ ನಿರಾಸ, ಅಂತ 
ರ್ಯಾಮಿತ್ವಪ್ರಾಧಾನ್ಯ, ಶರಣಾಗತಿ ಮಾರ್ಗ (ಸೌಲಭ್ಯ, ಕೋಸಭೋಗ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ) ತ 
ಮೊದಲಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಉದಾಹರಿಸುವರು. ಲ್ಲವೆನ್ನತಕ್ಸವರು ಕ 
ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ನಿಲಕ್ಷಣನಾಗಿರುವ ದ್ರಾವಿಡವೇದ, ನಾಯಿಕಾ ನಾಯಕೇ ' 
ಭಾವ, ಅರ್ಚಾಮಹಿಮೆ, ತ್ರಿದಂಡ ಸನ್ನ್ಯಾಸ ಮೊದಲಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳ 
ಅಭಾವವನ್ನೂ ಕವಿಯ ಶ್ರ ದ್ಸಾ ಪೂರ್ವಕವಾದ ಶಿವಸ್ತ್ತುತಿಯನ್ನೂ ಉದಾಹರಿಸು ' 
ವರು. ಕನಿಯಲ್ಲಿ ತಮಿಳಿನ ಸಂಪಕ ಯಾವುದೂ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಇವನಲ್ಲಿ ಮಾಧ್ವ ಮತಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಮತದ ಪ್ಪಾ ತ್ರಾಬಲ್ಯವು ಅಧಿಕವಾಗಿ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ.  ತೆಂಕಲೆಯವರಿಗಿಂತಲೂ ಸ್ಮಾರ್ತಾಚಾರಕ್ಕೂ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ವೇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಪುರಸ್ಕಾರ ಕೊಡತಕ್ಕ ವಡಕಲೆಯನರ ಪ್ಪಾ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವು ಕವಿಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ಮಗ್ಗು ಲಿಗೆ ಹಬ್ಬಿದ್ದಿತ್ತಾದ್ದರಿಂದ ಅದರ ಕುರುಹುಗಳು 
ಇವನಲ್ಲಿ ಕಂಡು ತಡ ಅಸಂಭವನೀಯವಲ್ಲ. 

ಕನಿಯನ್ನು ಮರಾಠಾಸಂತರ ಮಾರ್ಗದ ವೈಷ್ಣ್ಯ ವನೆನ್ನಬಹುದೇ ? ವ 
ತತ್ವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಶಂಕರಾಜ್ವಿಪೃತನನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹರಿಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನೂ ಜ್ಞಾನ 
ಕೈಂತಲೂ ಭಕ್ತಿ ಅಧಿಕನೆಂಬ ಅಭಿಸ್ರಾಯನನ್ನೂ ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುವರು. ಕುಮಾರ 
ವ್ಯಾಸನಲ್ಲಿ ಮರಾಠಿಯ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವು ಹೇರಳವಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುವುದು. ಆದರೆ 
ಈತನು ಈ ಸಂತರ ಯಾವುದೊಂದು ಭಾವವನ್ನೂ ಸ್ಪ ವಾಗಿ ಉದಾಹರಿಸುವಂತೆ 
ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಫಂಡರಾಪುರಿಯ ವಿಠಲನ ಹೆಸರನ್ನು ಎಲ್ಲೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕರ್ಮಾಚಾರದಲ್ಲೂ ತತ್ವನಿಚಾರದಲ್ಲೂ ಈತನನ್ನು ಶಾಂಕರಮತೀಯನೆಂದು 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. | ಕ 

ಕುಮಾರನ್ಮಾಸನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವ  ಮತಸಂಕಲನವು ಅಸರಿಹಾರಕವಾಡು 
ದೆಂದೂ, ಅದು ಸ್ವಕವೋಲಕಲ್ಪಿತವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಶುದ್ಧ ನಾದ ಕೈನ ಅಥವಾ ವೈಷ್ಣ ವ 
ಮತಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಬದ್ಧ ನಾಗಲಾರದಾದ್ದರಿಂದ ಅನು ಸ್ಮಾರ್ತಕೋ ಭಾಗವತನೋ 
ಆಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ೫ ವಾದಿಸಬಹುದು, 


ಪುತೆಧರ್ಮ ೭೫ 


ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ವೇದಯುಗದಿಂನೀಚೆಗೆ ಜ್ಞಾನಕಾಂಡವು ದರ್ಶನ 
'ವೆಂದೂ ಕರ್ಮಕಾಂಡವು ಸ್ಮ ಎಳಿ ಅಥವಾ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವೆಂದೂ ಭಕ್ತಿಕಾಂಡನು 
ಅಗಮ (ಮತ್ತು, ~ AN. ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. : ದರ್ಶನವು ಪಾಮರರಿಗೆ 
'ಗಹನನಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಸ ಸ್ರ್ರತಿಯು ಸ ಸಕಲರಿಗೂ 'ಸಾಮಾಸ್ಯವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ ಜನರ 
'ಮತಭೇದಗಳನ NK ಪ್ರತ್ತೇಕಿಸಲು ಆಗಮವು ಹುಲಭವಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಾಗಿತ್ತುು. 
ಆಗಮ ಎಂದರೆ. ಹರಿ, ಹರ, ಗಣಸತಿ, ರವಿ, ಶಕ, ಮೊದಲಾದ ಒಂದು ದೇನ 
`ಕೆಯ: ಪಾರಮ್ಯವನ್ನೂ 'ಅನನ್ಯೋಪಾಸನೆಯನ್ನೂ ಕೊಂಡಾಡತಕ್ಳು ಶಾಸ್ತ್ರವು. 
ಪ್ರತಿ ಆಗಮವೂ. ಸ್ಮೃತ್ಯುಕ್ತ ಕರ್ಮರಾಶಿಗೆ ತನ್ನ ಉಪಾಸನಾಂಗ ಕರ್ಮವನ್ನು 
' ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಫ್‌ iad ದಾರ್ಶನಿಕರ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ಆಗಮಿ 
ಕಠ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ವಿರೋಧಿಸಿದ `ಕರ್ಮಮಿಸಾಮಾಂಸಕರು 
ತಾವೊಬ್ಬ ರು ಮಾತ ತ್ರವೇ ಆರ್ಸೇಯನಾಹ ಸಾ, ್ರರ್ತಧರ್ಮವನ್ನು ಚಾಚೂ ತಪ್ಪ ದೆ 
ಆಚರಿಸತಕ್ಕ ಸ್ಮಾರ್ತಕೆಂದು ಕರೆದುಕೊಂಡರು. : ಹೀಗೆ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದೊಂದು 
ಆಗಮುಕ್ಟೂ ಸೇರದವರು ಸ್ಮಾರ್ತರು ಎಂದು ಹೆಸರು ಪಡೆದರು. . ಇವರು ಬಹು 
ವಾಗಿ ಮುಂದಿ ಶಂಕರಮತವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ, ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಹಲವು. , ಆಗಮಿಕ 
ಮತಗಳ ದೇವರುಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ: ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದ್ದರಿಂದ . ಶಂಕರಮತೀಯರು 
ಆಗನ ಭೇದದಿಂದ ತಮ್ಮನ್ನು ಕರೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ಅಜಿ ತೆ 
ಗಳೆಂದೂ' ಸ್ಮಾರ್ತರೆಂದೂ: ಕಠೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಯಿತು. ಈ ಸ್ಮಾರ್ತ ಎಂಬ 
ಹೆಸರು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶದಲ್ಲಿ: ಮಾತ್ರ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದೆ... ಮೂಲಾರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ'ಸಕಲಾಗಮಿಕರೂ ಶಾಂಕರರಂತೆಯೇ ಸ್ಮಾರ್ತರೇ ಸರಿ, : ಇವರುಗಳು ತಮ್ಮ 
ಆಗನೋಕ್ತ,ವಾದೆ ವಿಶೇಷ ಕರ್ಮಭಾಗವನ್ನು ಹಲವು ಪ್ರಕ್ಷಿಸ್ತ, ಸ್ಮೃತಿ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿ ಸಕಲವನ್ನೂ ಸ್ಮಾರ್ತಧರ್ಮವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವರು. 
ಶಾ೦ಕರರೂ ಸಹ ತಾವು ಈಗ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿರುವ ವ್ರತ, ಪೂಜಾವಿಧಿ, ಕಲ್ಪ ಮೊದ 
ಲಾದ ಕರ್ಮುಭಾಗವು ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಮನ್ವಾದಿ ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸದಿದ್ದರೂ 
ಅದನ್ನು ಪ್ರಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಹಲವು ಸ್ಕ್ರೃತಿಗಳಲ್ಲೂ ನ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲೂ ನಿಬಂಧಗಳ್ಲೂ 
ಅಡಗಿಸಿ ಸ್ಮಾರ್ತಧರ್ಮವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವರು. 
| ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಕರ್ವ ಅಥನಾ ಸರಾ: ಶಂಕರಮತಾವ 
ಲಂಬಿ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ. ಇವನ ಕರ್ಮ ಮತದಲ್ಲಿ ವೈಷ್ಣ್ಯ ನಾಗಮವು 
ತಲೆಯೆತಿ,ಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುವುದು. .. ತತ್ವನಿಚಾರದಲ್ಲ ಶಂಕರಾಜ್ಟ್ರಿತ 


೭೬ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ: ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಮತಕ್ಕೆ ಆಧಾರಸ್ರಾಯಗಳಾಗಿರುವ ಜಗನ್ಮಿಥ್ಯಾವಾದ, ವಿವರ್ತಫಾದ, ಬ್ರಹ್ಮಾ 
ತ್ರೆ ಪಕೃನಾದ, ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ, ದೇವರ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಸ್ವರೂಸ 
ಕಿಂತಲೂ ಪರಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಅಧಿಕ ಪುರಸ್ಕಾರ ಮೊದಲಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಇವ 
ನಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ತದ್ವಿರುದ್ದಗಳಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳೇ ಅನೇಕ 
ಸಲ ಆದರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದು. ತತ್ವನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಭೇದಾಭೇದವಾದಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಾಧನಮಾರ್ಗ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತ ಮತೀಯರನ್ನೂ ಇವನು 
ಹೋಲುವಂತಿದೆ. 
ಒಂದು ಸಕ್ಸ ಇವನು ಹರಿಹರಾಭೇದನಾದಿ ಎಂಬುದು ನಿಜನಾಗಿದ್ದರೂ 
' ಭಕ್ತಿಮತದಲ್ಲಿ ಇವನು ಸ್ಮಾರ್ತನೇ ಆಗಿರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಹರಿಹರಾಭೇದವು ಸ್ಮಾರ್ತರಿಗೆ 
ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯನೆಂಬ ಮಾತು ಇತ್ತೀಚಿನ ಭ್ರಮೆಯಾಗಿದೆ. (೧) ಅಜ್ವೈತ ತತ್ವದಲ್ಲಿ 
ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಸಗುಣೋಪಾಸನೆಯು ಮಿಥೈೈಯಾಗುವುದರಿಂದ ಸ್ಮಾರ್ತ 
ರಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಸಗುಣಮೂರ್ತಿಯೂ ಒಂದೇ (ಎಂದರೆ ಒಂದೇ ಪ್ರಕಾರ ಸುಳ್ಳು) 
ಆಗಿರುವುದು ಎಂದು ಕೆಲವರು ಊಹಿಸುವರು. ಈ ತರ್ಕವು ಯಾವ ಪ್ರಾಚೀನಾ 
ಇರ್ಯರಲ್ಲೂ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕಾವಸ್ಥೆ ಇರುವ ವರೆಗೂ ' 
ಜೀನವೃಕ್ತಿಭೇದಗಳನ್ನೊ ಪಪ್ಪು ನಂತೆಯೇ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೂ ಭೇದವನ್ನು ಒಪ್ಪಬೇಕು. 
(೨) ಅದ್ವೈತವು ಜೀನ ಜೀವಕ್ಕೆ ಅಭೇದವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ದೇವರುಗಳಿಗೂ 
ಅಭೇದವನ್ನು ಹೇಳುವುದೆಂದು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲನರು ಹೇಳುವರು. ಇದೂ ಯಾವ 
ಆಚಾರ್ಯರಲ್ಲೂ ಗೋಚರಿಸದು. ಈ ವಾದದ ಪ್ರಕಾರ ಸ್ಪಾರ್ಹರು ಒಂದು 
ದೇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದಕೆ ಸಕಲರನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿದಂತಾಗುವುದರಿಂದ ಸಂಚದೇನತೆ 
ಗಳನ್ನು ಏಕೆ ಆರಾಧಿಸಬೇಕು ? ತಿವಪುತ್ರನಾದ ಗಣಪತಿಯನ್ನೂ ಶಿನಸತಿಯಾದ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಪಂಚಾಯತನಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಹರಿಪುತ್ರನಾದ 
ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಕೂಟಕ್ಕೆ ಸೇರಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ಹರಿಸತಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನೂ ವಿಕೆ 
ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿನ್ಲ ? (೩) ಸ್ಮಾರ್ತರು ಬಹು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಏಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸು 
ವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಅಭೇದ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸಮಾನತ್ವವನ್ನಾದರೂ ಒಪ್ಪುತ್ತಾರೆನ್ನ 
ಬೇಕು ಎಂದು ಕೆಲವರು ವಾದಿಸುವುದುಂಟು, ಇದಕ್ಕೂ ಪ್ರಾಚೀನಾಥಾರನೇನೂ 
ಇಲ್ಲ. ಉಪಾಸಕನು ಹಲವರಿಗೆ ಕೈಮುಗಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅವರ ಅಂತರವು ಶಪ್ಪುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಯು ಮೇಲಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಸೇನೆ 
ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಮರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಸ್ಮಾರ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 


ಮತೆಧರ್ನು ೭೭ 


ಯೊಬ್ಬರೂ ಒಂದು ಇಷ್ಟ ದೇವತೆಯನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ' ಭಾವಿಸುತ್ತಿರುವರು. 
(೪) ಅಪ್ಪ ಸ್ಸಯ್ಯದೀಕ್ಷಿ ತನಂಥಾ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸ್ಮಾರ್ತರು ಹರಿಹರಾಭೇದವನ್ನು 
-ಸಾರುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ವಾದಿಸುವುದಾದರೆ ಅವನಷ್ಟೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಅದ್ಬೈತಿಯಾಗಿರುವ 
ಮಧುಸೂದನ ಸರಸ್ವತಿಯಂಥವರು ಶಿವಪಾರಮ್ಯವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ಹೆರಿಪಾರಮ್ಯ 
ವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿರುವರೆಂದು ತೋರಿಸಬಹುದು. ' (೫) ಶಂಕರಾದ್ವೈ ತನನ್ನು ಒಪ್ಪ 
ತಕ್ಕ ಮರಾಠಾ 7 ಸಂತರು ಸರಮ ವೈಷ್ಣನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನುಪದೇಶಿಸುತ್ತ ಹರಿಹರಾಭೇದ 
ವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವರು. (೬) ಒಬ್ಬ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವಾಚಾರ್ಯರು ಹರಿಪಾರಮ್ಯವೇ 
“ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ಮತವೆಂದು ನಾದಿಸಿರುವರು (ಪಿಳ್ಳೆ ಲೋಕಂ ಜೀಯರ್‌ 


ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಸ ಸಮಯಾಜಾರ ನಿಷ್ಕರ್ಷೆ, ೧೯೦೯, ಪುಟ ೧೬-೧೭) : "" ಶಂಕರರು' ` 


ತಾವು -ರಚಿಸಿದ ಸೂತ ತ್ರಭಾಷ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ಪಾರಣತ್ವಾ ದಿಗಳು ಶ್ರೀಮುನ್ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಸಿದ | ವಾಗುನುನೆಂದ: ಹೇಳಿರು. . (ವರು). ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ, ಅದರ ೨ನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧ನೆಯ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ " ಅತಶ್ಚ ಸಂಕ್ಸೇಪಮಿದಂ ಶ್ರುಣುಧ್ವ ೦ ನಾರಾಯಣ 
ಸರ್ವಮಿದಂ ಪುರಾಣಃ । ಸ ಸರ್ಗಕಾಲೇ ಚ ಕರೋತಿ ಸರ್ಗಂ ಸಂಹಾರಕಾಲೇ ಚ 
ತದತ್ತಿ_ ಭೂಯಃ' ಎಂದೂ " ಅಹಂ ಕೃತ್ಸ್ನಸ್ಯ ಜಗತಃ ಪ್ರಣವಃ ಪ್ರಳಯಸ್ತಥಾ' 
ಎಂದೂ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಶಂಕರಭಾಷ್ಯದಲ್ಲೂ Re "6 
(ಸಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟು) ಇರುವುದು. ಇದಲ್ಲದೆ, ಅನರಿಂದ ಕೃತನಾದ ಸೂತ್ರ ಸಹಸ್ರ 
ನಾಮ ಗೀತಾ ಭಾಷ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆಯಾದರೂ ರುದ್ರನಿಗೆ ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳದೆ, ನಾರಾಯಣಸರತ್ವಾದಿ ವಿಶಿಷ್ಟ ಬಹು ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ತತ್ಕೃತ 
ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಕಳರಾಚಾರ್ಯ್‌ ಹೃದಯವು ನಿಷ್ಣುಸರತ್ವದಲ್ಲಿ 
ಫೆಲಸಿಡಿ ಎಂದು ಸಿದ್ಧನಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಶಾಂಕರ ಸಹಸ್ರನಾಮ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
" ಕೇಶನಃ' ಎಂಬ ನಾಮ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ " ಕ ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ನಾಮು' ಎಂದು 
ಬರೆದಿರುವುದರಿಂದಲೂ, " ಸರ್ವೇಶ್ವರಃ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ " ಲೋಕೇಶ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾಣಾ 
ಮಾಶಸ್ಸರ್ನೇಶ್ವ ರಃ ಸ್ಮೃತಃ' ಎಂಬ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದರಿಂದಲೂ, 
" ಅಮರ ಸ್ರಭುಃ' ಎಂಬ ನಾಮದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ " ಅನುರಯೋಃ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರ 
ಯೋಃ ಅಸ್ಯ ತನುಸ್ರಭವತ್ವಾದಮರಪ್ರಭುಃ' ಎಂದೂ " ಹರಿರೇಕಸ್ಸದಾ ಧ್ಯೇಯೋ 
ಭವದಿ, ಸ್ಸೃತ್ವಸಂಸ್ಕಿ ತ್ಸೆಃ। ಒಮಿತ್ಯೇವ ಸದಾ ನಿಪ್ರಾಃ ಸಠಧ್ವಂ ಧ್ಯಾತ ಕೇಶವಂ ॥ 
ಇತ್ಯು ಕ್ಷ ಮಹೇಶ್ವ ಕೇಣಾಪಿ' ಜು ಮುಂತಾಗಿ OAR ಶಂಕರ 
ರಿಗೆ a ರಾಯಣನೇ ಸರ್ವಸ್ಮೂತ್ಸರನೆನ್ನುವುದು ಸಿದ್ಧ ನಾಗು(ವುದು).'' 


೭೮ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನು ಸ್ಮಾರ್ತನಬ್ಲದಿದ್ದರೆ ಭಾಗವಶನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಕೆಲವರು 
ಹೇಳಬಹುದು, ಭಾಗವತ ಶಬ್ದವು ಹಿಂದೂ ಶಬ್ದ ದಂತೆಯೇ ಸಮಷ್ಟಿಯ ಹೆಸರಾ 
ಗಿರುವುದು. ಈ ಮತದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸ ಕ್ರಕಾರಗಳುಂಟು. ಮೂಲತಃ ನಾಸುದೇವೋ 
ಪಾಸಕರು ಜಾ * ಪಾಂಚರಾತ್ರ ವೈ ಖಾನಸಾದಿ ಆಗಮಗಳು 
ಇವರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದುವು. ಅನ್ಯಾಗಮಿಕರು ' ಭಾಗವತರ ಭಕ್ತಿಸ್ಪ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ತಮ್ಮ ದೇವರುಗಳ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಆರೋಸಿಸಿದ್ದರಿಂದ' ಹರಿಭಾಗವತರಿಗೆ 
ಸದೃಶರಾಗಿ ಶಕಿ,ಭಾಗವತರು : ಶಿವಭಾಗವತರು ಮೊದಲಾದ: ಪಠಶಶಾಖೆಗಳು 
ಹುಟ್ಟಿದುವು. ಸತಂಜಲಿ (ಮಹಾಭಾಷ್ಯ V. ii. ೭೬) ಯು ನಿಗ್ರಹಾರಾಧಕರಾದ 
ಶಿವಭಾಗವತರ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವನು. ಶಾಕ್ತರು ಹೆರಿಭಾಗವತರಂತೆ ಥೇವೀ 
ಭಾಗವತ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡರು. ಬುದ್ಧನೂ ಯಷಭದೇವನೂಾ ಭಗ 
ವಂತಕೆಂದು ಹೆಸರು. ಸಡೆದರು. ಆಜೀವಕರೆಂಬವರೂ ಭಾಗವತಕೆನ್ನಿಸಿಕೊಂಡರು. 
ಹರಿಹರಾಭೇದನಾದಿಗಳಾದ ಭಾಗವತರು ಎಂಬ ಶಾಖೆಯವರು ಸಹ ಗೋಚರಿಸಿ 
ದರು. ಮುಂದೆ ಕ್ರಮನಾಗಿ . ಈ ಶಾಖೆಗಳು ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತನಾದ ಆಗಮಿಕ ಮತ 
ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ: ಲೀನನಾಗುತ್ತ್ತ ಬಂದು ಭಾಗವತ ' ನಾಮವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಬಂದದ್ದರಿಂದ -ವೈಷ್ಣನಾಗಮವನ್ನು ವಿವಿಧಪರಿಮಾಣದಲ್ಲಿ. ಸರಿಗ್ರಹಿಸತಕ್ಕ ಆಗಮ 
ರಹಿತರಾದ ಸ್ಮಾರ್ತರು ತಾವು ಭಾಗವತಸಂಪ್ರದಾಯದವರು ಎಂದು ಕರೆದುಕೊಳ್ಳೆ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದರು.. ಕೆಲಕಡೆ ಇವರು ಮಾಡ್ವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನೂ - ಕೆಲಕಡೆ 
ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನೂ ಕೆಲಕಡೆ ಹರಿಹರ ಭಾಗವತರ ಸಿದ್ದೊಂತಗಳನ್ನೂ 
ಸರಿಗ್ರಹಿಸಿರುವರು. ಮರಾಠಾ ಸ9ತರು ಅದ್ವೈತವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಹರಿಸಾರನ್ಯು 
ನನ್ನೂ ಭಕ_ಸಪಾರನ್ಯುನನ್ನೂ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ್ದರು. “ತಲಕಾಡಿನ ಭಾಗವತ ಮಠದವಠ 
ಪ್ರಮಾಣ ಗ್ರಂಥವಾದ ಶುಕಭಾಷ್ಯವು ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ದೈತನರನಾಗಿ ಹರಿಸಾರಮ್ಯುವನ್ನು 
ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುವುದು. . ಕುಮಾರನ್ಯಾಸ ಅಥವಾ 'ಶುಕರೂಸ' ಎಂಬ ಜಸರಸ್ನಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿರುವ ನನ್ಮು ಕವಿಯು: ಈ ಜಾತಿಯ ಭಾಗನತನೆಂದು. ಹೇಳಬಹುದು. 
ಭಾಗವತರಲ್ಲಿ ಹರಿಹರಭಶಿಗನತರು ಎಂಬ ಸಣ್ಣ ಶಾಖೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಕೆ ಉಳಿದವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಾಯಶಃ ಹೆರಿಪಾರಮ್ಯವನ್ನು ನಂಬುವರು. ಕುಮಾಠವ್ಯಾಸನು ಸಹ ಈ 
ಶಾಖೆಯ ಸಂಪರ್ಕವುಳ್ಳ ವನೆಂದು ಹೇಳುವುಡಾದಕೆ ಅವನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಸಂಪ್ರ 
ದಾಯನನ್ನನಲಂಬಿಸಿದ ಹರಿಹರ ಛಾಗನತನೆಂದಾಗಲಿ ' ಅಥನಾ SO 


ನಾದದ ಭಾಗನತನೆಂದಾಗಲಿ' ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. : 1: ಚ (೬ 
ಮಂ. ಅ. ದೊರೆಸ್ನಾನಿ ಐಯಂಗಾರ್‌, 
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[ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಮತನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿಗೆ ಕೊರತೆಯೇನೂ 
ಇಲ್ಲಿ, ಆ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿದೆ : 


1. ಶ್ರೀರ್ಮಾ ವೇ। ಪಂಡಿತ ನಿ. ಶಾಮಾಚಾರ್ಯರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 

 - ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಅದ್ವೈತಿಯೆಂದು ಕೆಲವರೂ ದ್ದೆ ತಿಯೆಂದು ಕೆಲನರೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, 
ಪಡುತ್ತಾರೆ. 

(1) ಅದ್ವೈತಿಯೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧನಗಳು: 

(೧) ಆದಿ. ೧೪- ೩೭ನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ "ಹರಹರ ಮಹಾದೇನೆನುತ ತೆಗೆದಪ್ಪಿದನು ಬಾಲಕನ' 
ಎಂಬ ವಚನನಿದೆ. "" ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ "ಶಿವ, ಶಿವ' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಅರಣ್ಯಪರ್ವದ ೪-೫-೬ನೆಯ ಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೋರ್ಪಡಿಸಿ ಇರು 
ವುದರಿಂದಲೂ ಈತನು ಅದ್ದೈತಿಯೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುದು.''.. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಪೋಷಕವಾಗಿ 
ಅರಣ್ಯ. ೭-೫೫, ೫೬, ೬೩4, ೬೬ನೆಯ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. 

ಈ ಅಭಿಸ್ರಾಯದ ಖಂಡನೆ: ""ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಅರ್ಜುನನು ಚಿಂತಿಸಿದ ರೀತಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತವೆಯೇ ಹೊರತು ಗ್ರಂಥಕಾರನ ಮತವನ್ನು 'ತಿಳಿಸುವುವಲ್ಲ ... ... ಅರ್ಜುನನ ಮತವು ಯಾವು 
ದಾದರೂ ಆಗಲಿ, ಕವಿಯ ಮತವು ಅರ್ಜುನನ ಮತವೇ ಎಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧಕವೇ ಇಲ್ಲ ವಾದುದ 
ರಿಂದ' ಈ ವಚನಗಳಿಂದ ಕವಿಯ ಮತದ ನಿಶ್ಚಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ.'' 

ಸ (ಓ. ಲೈ. ಮುದ್ರಣ_ಅರಣ್ಯ. ೪) 


(ii) ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ದ್ರೆ ತೆ ಎಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧನಗಳು: --- 

(೧) ಗದುಗಿನ ಸಮಾಪದ ಜನರ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ ಈತನ ಪೂರ್ನಿಕರು ವೈಷ್ಣವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 

ರಾಗಿದ್ದರೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 
Ke: (೨). ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವೀರನಾರಾಯಣನನ್ನು . ಭಜಿಸಿರುವನು. "" ಇದು ನಾರಾ 

ಯೆಣ. ಭಕ್ತೆ ನಲ್ಲದವನಿಗೆ ಸಲ್ಲಲಾರದು.'' 

(೩) ಫೀಠಿಕಾಸಂಧಿಯ ೧೨ನೆಯ ಪದ್ಯದರ್ಲಿ " ಜಗದಾರಾಧ್ಯ ಗುರುರಾಯಸ'ನ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. 
ಘ, ಠ ಎಂಬೆರಡು ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಯಕ್ಕೆ ಪಾಠಭೇದಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳಿಂದ " ಗುರುರಾಯ'ರೆ೦ಬವರು 
" ನಂದಮುನಿ ' ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಶ್ರೀ ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರೆಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಬಹುದು. "" ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿನ 
ಸಕಲ ನಿಶೇಷಣಗಳೂ ಇವರಿಗೆ ಒಪ್ಪುತ್ತವೆ.'' 


ಆಂ ಕುಮಾರನ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


(೪) ಆದಿಸರ್ವದ ೧೫ನೆಯ ಸಂಧಿಯ ೫೪ನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ "ಸಾಕ್ಸಾದ್ಧೇವ ಮಧ್ವರ ತಂದೆ 
ಯನು ರಜಗುಣದ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಾಣದೇವನನು' ಎಂದು ಕವಿಯು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಪದ್ಯವು ಜ. ಗ. 
ಐ೦ಬೆರಡು ಪ್ರಾಚೀನ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ "" ಕವಿಯು ಸ್ಪತಂತ್ರೆವಾಗಿ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಿರುವ " ಸಾಕ್ಷುದ್ಧೇವ ಮಧ್ವರ ತಂದೆಯನು' ಎಂಬ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣ ವಿಶೇಷಣವು ಈ ಕವಿಯು 
ವೈಷ್ಣವನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಸಾಧಕವು.'' 

(೫) ""ಕವಿಯು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ದ್ವೈತೆಸಿದ್ಧಾಂತೆದ ಪ್ರತಿತಂತ್ರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು- ಅಂದರೆ 
ಇತರ ಸಿದ್ಧಾ೦ತದವರು ಒಪ್ಪದೆ ಇವರು ಮಾತ್ರ ಒಪ್ಪಿರುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು  ಮೂಲಾಭಿಪ್ರೇತೆವನ್ನಾಗಿ 
ನಿರೂಪಿಸಿರುವನು.'' ಉದಾ: ಆದಿಪರ್ವ. ೬-೧೯; ೮- (೧೩೨-೧೪೦). 

(೬) ಕನಿಯು ""ಅದ್ವೈತನಿರಾಕರಣವನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ಮಾಡಿರುವನು.'' ಉದಾ : ಆಡಿ. 
೮-೧೪. 

ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ದ್ವೈತಿಯೆಂದೂ ಅದ್ದೈತಿಯಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳಬಹು 
ದಾಗಿದೆ. ಮೇಲಿನ ಉದಾಹರಣೆಗಳಲ್ಲಿ "" ಪುಸ್ತ್ರಕಭೇದದಿಂದ ಪಾಠಭೇದಗಳೂ ದೊರೆಯವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಈ ಕನಿಯನ್ನು ದ್ವೈತಿಯೆಂದು ತೋರ್ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಂತಹ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ 
ರಚಿಸಿ ಕೆಲವರು ಮಧ್ಯಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿರಬಹುದೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳಬಹುದು. ಹೀಗೆಯೇ ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವರು ಬೇರೆ ಮತದವನೆಂದು ತೋರ್ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕವಿಯು ರಚಿಸಿದ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಇಂತಹ 
ಭಾಗಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಬರೆದುಕೊ೦ಡಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಕೆಲವರು 
ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. 

""ಈ ವಿವಾದವನ್ನು ಪರೀಕ್ಸೆಕೆರು ತಾವು ತಾವೇ ವಿಚಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕುದಾಗಿ 
ಇರುವುದರಿಂದೆ ನಾವು ಇರುವ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರುವೆವೇ ಹೊರತು ಯಾವ ಪಕ್ಸ್‌ವನ್ನೂ ನಿರ್ಧಿರಿಸಲು 
ಯತ್ನಿ ಸಿರುವುದಿಲ್ಲ.`' 

(ಓ. ಲೈ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಮಹಾಭಾರತ, ಸಂ, ೧. ಅವತರಣಿಕೆ) 


11. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಪಂಡಿತ ಟ. ರ್ನ. ಸುಬ್ಬರಾಯಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯ-- 

ಕನಿಯು ""ದ್ವೈತಮತದ ವೈಷ್ಣವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣವು 
ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ.'' ಉದಾ: ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವ, ೩.೩೧, ೩೭, ೭೭, ೧೧೩; ೪-೧4) ೧೬, 
೨೮, ೭೭, ೭೮. 

ಈ "" ವಚನಗಳು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ದ್ವೆ ುತೆಮತಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ತೋರುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಈ ಕನಿಯು ಅದ್ದೈತಿಯೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಮ॥ ರಾ॥ ಬಿ. ಕೃಷ್ಣಪ್ಪನವರು 
೧೯೨೧ನೆಯ ವರ್ಷದ ರ್ಬರ್ಟ್ರೈಸ್‌ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ನಿಯಮಿತವಾದ ಪದ್ಯಗ್ರಂಥದ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರ 
ಪಡಿಸಿ ಬರೆದಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ಸೇಪಿಸಿದೆ.'' 


(ಓ. ರೈ. ಮುದ್ರಣ ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವ, ಅವತರಣಿಕೆ, xix-xx) 


ಮತಧರ್ಮ ಅನುಬಂಧ ೮೧ 


111, ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಗೋವಿಂದ ಸೈ ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ-- 


ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಗೋವಿಂದ ಪೈಗಳವರು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಮತನಿಚಾರವಾಗಿ " ಸುಬೋಧ ' ಮಾಸ 
"ಪತ್ರಿ ಕೆಯಲ್ಲಿ (೪. ೯) ಒಂದು ಲೇಖನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಅವರು, ಭೀಷ್ಮಪರ್ವ 111, 
- ಫ್ಲಿಎರಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ  "" ಅದ್ದೈತ ಕಲೆಯಲಿ ಪರಿಚಿತನು ತಾನಲ್ಲ'' ಎಂಬ ಒಂದು ಮಾತೇ ಆತನ 
ಸ್ವಧರ್ಮವು-ಅದ್ವೈತವೇ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ಆಗಿರಲಾರದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಕೆಂದು ಹೇಳಿ ಅದನ್ನು 
ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಗ ಸ೦ಥಸ್ಥವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಬಲಪಡಿಸುತ್ತೆರೆ. ಬಳಿಕ, "" ಮಾಯಿ ನೀ ಸವಿಶೇಷ 
ಮಿಥ್ಯೆಯು, ಮಾಯೆಯುಳಿದದ್ದೆ ತ ಸತ್ಯವು'' (ಅರಣ್ಯ., XX11. ೫೪) ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾದ 
"ವಚನಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಆ ಅದ್ದೆ ತದಲ್ಲಿ ಮಾಯೆಗೆ ಅವಕಾಶನಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಅದರಿಂದಲೇ ಅದು 
ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ಅದ್ವೈತ ಮತವಲ್ಲವೆಂದೂ "" ಭಾಗವತರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳ, 
ಅಂದರೆ ಬಾದರಾಯಣನ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪರಿಣಾಮವಾದವನ್ನು ಒಪ್ಪುವ ಅಥವಾ ಅಲ್ಲ 
ಗಳೆಯದ ಅದ್ಹೆತವಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ '' ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ.  ""ಈ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಶೈವ 
ವೈಷ್ಣವನೊ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವಲ್ಲಿ'” ಹರಿಹರ ನಿಭೇದವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವ ಅನೇಕ ತ 
ಗಳನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಿ (ದ್ರೋಣ., i. ತ್ನ; ಭೀಷ್ಮ RR TE ಇತ್ಯಾದಿ) “iy ಹರಿಹರರಕ್ಷಿರುವ 
ಅಭಿನ್ನವಾದ ಸಮಾನವಾದ ಭಕ್ತಿಯೇ ಈತನ ಸ್ವಧರ್ಮದ ಮೂಲತತ್ವವೆಂದು ತುಂಬಾ ವ್ಯಕ್ತವಾಗು 
ತ್ತದೆ >> ಎಂದು ಅವರು ಬರೆಗಿದ್ದಾರೆ. ಲೇಖನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಅವರು ಹೀಗೆ 


"" ಅದ್ವೈತದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯುಳ್ಳ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಮಾಧ್ವನೂ ಅಲ್ಲ ರಾಮಾನುಜ ಸಂಪ್ರದಾಯದ 
ವೈಷ್ಣವನೂ ಅಲ್ಲವೆಂದು ಇಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟನಿರುವಾಗ ಈತನು ಭಾಗವತ ಸ೦ಪ್ರದಾಯದವನಾಗಿರಬೇಕು 
ವಿಂಬುದು “ಅಷ್ಟೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರ ಜತೆಗೆ " ಭಾಗವತೆರಂತಿರೆ ನಿಷ್ಣು ಪದ ಸಂತಪ್ತತನು 
ವಾಯ್ತು (ಭೀಷ್ಮ., 1711. ೧೨) ಎಂಬಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಸುವ್ಯಕ್ತೆ ವಾಗಿರುವ ತಪ್ತಮುದ್ರಾಂಕಿತದ ರೂಢಿ 
ಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ, ಈತನು ಹೇಳಿರುವ ಮುದ್ರೆಗಳು ಮಾಧ್ವರಲ್ಲಿ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾಗಿ ಕಾಸಿಡುವ 
ಶಂಖ- ಚಕ್ರ ಮುದೈೆಗಳಲ್ಲ, ವಿಷ್ಣುಪದದ ಅಂಕಿತವುಳ್ಳ ಮುದ್ರೆಗಳೆಂದು ತೋರುವುದರಿಂದ, (ಈತ 
' ನೆಂದಿಗೂ ಮಾಧ್ಯ .ನಾಗಿರಲಾರನು ಎ೦ದು ತಿಳಿವಂತೆಯೇ) ಭಾಗವತರಲ್ಲಿ, ಏವಂಚ ಈ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ 
' ಕಾಲದ ಭಾಗವತರಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಪಾದದ ರೂಪವುಳ್ಳ ತಪ್ತ ಮುದ್ರೆಗಳನ್ನು ತಂತಮ್ಮ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಒತ್ತಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ರೂಢಿ ಇದಿರಬೇಕೆಂದೂ, ಈತನು ಈ ಭಾಗವತ ಆಚರಣೆಯವನೇ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ.'' 


K ಸಂಪಾದಕರು. ] 


ನಾರಣಪ್ಪನ ಪ್ರತಿಭೆ 


ಕವಿ ನಾರಣಪ್ಪನು ನನಗೇನೂ "ವಕಾಲತ್ತ'ನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಕೊಡು 
ವಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಅವನು ಅಸಹಾಯಶೂರನು. ಇಂದವನು ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಬಂದರೆ, ತನ್ನ ಒಂದೊಂದೆ ಗುಣವನ್ನು ಕಮ್ಮೆ ಟ್ರಿ ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು 
ಹೊಸೆದು ಪದಕಟ್ಟಿ ಹಾಡುವ " ರಸಜ್ಜ'ರನ್ನೂ ಕಟು ಟೀಕೆಯ ಬಾಣಗಳನ್ರೆಸೆವ 
ಟೀಕಾಕರ್ತರನ್ನೂ ಒಂದೇ ಒಂದು ಭುಜಾಸ್ಫಾಲನದಿಂದ ಓಡಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿ,ದ್ದನು. 
ಆತನ ಸೌರುಷನೆ ಅಂತಹದು; ಆತನ ಪ್ರೌಢಿಮೆಯೆ ಅಂತಹದು; " ಹಲಗೆ 
ಬಳನವ ಹಿಡಿಯದೊಂದಗ್ಗಳಿಕೆ 'ಯುಳ್ಳ ಆ ಕವಿ ನಮ್ಮಂತಹ ಬಣಗುಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ನಗುತ್ತಿದ್ದನಲ್ಲವೇ? ಅವನ ಕೀರ್ತಿಯು ಚಿರಸ್ಥಾಯಿ; ಕನ್ನಡನುಡಿ 
ಯಿರುವವರೆಗೆ, ರಸಾಸ್ವಾದನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಸಹೃದಯರು ಇರುವವರೆಗೆ, 
ಸ್ವಯಂಸ್ಸುರಿತವಾಗಿ ಸ್ಪೋತೋನಾಹಿನಿಯಾಗಿರುವ ಕನಿತಾಶಕ್ತಿಗೆ ಮನ್ನಣೆಯಿರುವ 
ವರಿಗೆ ಆತನನ್ನು ಮರೆನವರಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಆತನ ಒಓಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮುಗ್ಧರಾದ 
ನಮ್ಮಂಥನರು ಸುಮ್ಮನಿರುತ್ತಾರೆಯೇ? ಇಲ್ಲ. ಸಮುದ್ರವು ಗಜರಬಹುದು ; 
ಗರ್ಜಿಸಬಹುದು. ತೀರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಮಕ್ಕಳು ನಾಲ್ಕಾರು ಮುತ್ತಿನ ಸಿಪ್ಪುಗಳ 
ನ್ನಾದರೂ ಆಯ್ದು, ಅವುಗಳ ಬೆಡಗಿನಿಂದ ಸಮುದ್ರದ ಹೃದಯನ್ಯಾಸಿ ಸೌಂದರ್ಯ 
ವನ್ನು ಅಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿಸುತ್ತವೆ. , ಅದರಂತೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಅಥನಾ 
ನಮ್ಮು ನಾರಣಪ್ಪನ ಕನಿತಾಗುಣವು ಅಗಾಧವಾಗಿದ್ದರೂ, ಆದುದರಿಂದಲೆ ದುರವ 
ಗಾಹನಾಗಿದ್ದರೂ ನಾವು ಬಬ್ಲವರಂತೆ ಹೇಳುತ್ತೇವೆ ; ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 

ರಸಾತ್ಮಶನಾದ ನಾಕ್ಯವೇ ಕಾವ್ಯವೆಂದಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಇಂದು ಹೆಚ್ಚಿನ ಆಕ್ಸ್ಟೇ 
ಪವು ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ರಸವೆ ಕಾವ್ಯದ ಆತ್ಮನಾಗಿದ್ದರೆ, ನವೀನ ನಿರ್ವಿಕಾರಭಾವಗಳ 
ಬುಗ್ಗೆಯೆ ಪ್ರತಿಭೆಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. “ಪ್ರಜ್ಞಾ ನನನವೋನ್ಮೇಷಸಶಾಲಿನೀ 
ಪ್ರತಿಭಾ' ಎಂದು ಲಾಕ್ಷಣಿಕರು ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆಯಾ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ, 
ಸನ್ನಿವೇಶಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅರಳಿ, ಆಯಾ ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಯ ನಿಜನಾದ ಬೆಳಗನ್ನು-- 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು--ತಿಳಿಸುವ ಬುದ್ಧಿಯೆ ಪ್ರತಿಭೆಯೆಂದು ಇದರ ಅರ್ಥ. ಎಂದರೆ 
ಪ್ರತಿಭೆಯು ಕವಿತ್ವದ ಕಣ್ಣು; ಕಲ್ಪನೆಯ ಹಕ್ಕಿಗೆ ಹಾರುವ ಕೆಕ್ಳೆ. ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಕನಿಯು ಕುರುಡನಾಗುವನು ; ಅಲ್ಲ, ಕನಿಯೆಂಬ ಹೆಸಕೆ ನಿರರ್ಥಕನಾಗುತ್ತದೆ. 


ನಾರಣಪ್ಪನ ಪ್ರತಿಭೆ ಲಷ 


ಕಲ್ಪನೆಯು ತಟಸ್ಥವಾಗಿ ನೆಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಏಳಲಾರದು. ಪ್ರತಿಭಾರಹಿತರಾದವರು 
ಕನಿಗಳಲ್ಲ; " ಬೆಳ್ಳಕ್ಕರಿಗ'ರು! ಕನ್ನಡದ - ಲಾಕ್ಸ್ಮಣಿಕರಾದರೂ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು 


 ಕವಿತಾಜೀವನೆಂಜೆ ಹೇಳಿರುವರು. ನೃಪತುಂಗನು "" ಪ್ರತಿಭಾವತ್ವಮುಮಕೃತಕ 
'ಚತುರತೆಯುಂ....'' ನಾಗ್ವಿದಗ್ಗನಿಗೆ ಪ್ರತೀತಿಯನ್ನು ತರುವುವೆಂದು ಗದಿಸಿ 
' ದ್ಹಾನೆ.: ನಾಗವರ್ಮನು "" ಪ್ರತಿಭಾನಂ ಕಾವ್ಯವಿದ್ಯಾಪ್ರಚಯಸರಿಚಯಂ....'' 


ಮೊದಲಾದುವು ಕವಿತೆಯ ನಿಯತಕಾರಣಗಳೆಂದು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ ಅಗ್ರ 


ಕ ಸಟ್ಟವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. 


ಹೌದು, ಪ್ರತಿಭೆಯೇ ಕವಿತೆಯ ಕಣ್ಣೆಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೆವು. ಸಾಮಾ 


ನ್ಯೃರ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಅಗೋಚರವಾದ ಗೂಢತಮನಾದ ತತ್ವನನ್ನು ಕಾಣಿಸುವುದೇ 


ಪ್ರತಿಭೆಯ ಕಾರ್ಯವೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೆವು. ಆದರೆ ನಿಜನಾದ ದಿವ್ಯವಾದ ಪ್ರತಿಭೆ 


| ಯುಳ್ಳ ಕವಿಗಳು ವಿರಳರೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಬಾರದು. ಅಲ್ಬಪ್ರಮಾಣದಿಂದಾ 


ಗಲಿ, ಬಹುಪ್ರಮಾಣದಿಂದಾಗಲಿ, ಕೆಲವರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅದು ಉದ್ಭುದ್ದನಾಗಿದೆ. 
ಕವಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಸಂಚನೆಂಬುದು ದೊಡ್ಡ ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. ಅದರ ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ 
ಅತಿ ನಿಚಿತ್ರನಾದ ಕಾರ್ಯಕಾರಣ ಸಂಬಂಧದ ನ್ಯಾಸನೆ; ಅದರ ನಡುವೆ ಮಳೆಗಾಲದ 
ಮೋಡ ಬಿಸಿಲುಗಳಂತೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ದುಃಖ ಸುಖಗಳು ; ಅವುಗಳೊಳಗಣ ಸೃಷ್ಟಿ 
ವೈಚಿತ್ರ್ಯ; ಇವೆಲ್ಲಾ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಅಧ್ಯಯನೀಯ ನಿಷಯಗಳಾಗಿವೆ. ಅವರು 


'ಗಳಿಗೆಗಳನ್ನಲ್ಲ; ವರ್ಷಗಳನ್ನಲ್ಲ; ಆಯುಸ್ಸಕ್ನೆ ಸತ್ಯಶೋಧನೆಗಾಗಿ ವ್ಯಯಿಸಿದ್ದಾರೆ, 


ರಿ 
ಅದರೂ ಒಗಟನ್ನು ಬಿಚ್ಚಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬನು ಒಂದೊಂದು ವಿಧ 


`ಫಾಗಿ ಬಿಚ್ಚಿ ದ್ಹಾನೆ; ಒಬ್ಬೊಬ್ಬನು ಒಂದೊಂದು ಬಗೆಯ ಮೋಡಿಯಿಂದ ಹೃದಯ 


ನಿಸ್ಯಂದಿಗಳಾದ' "ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಹೊರಜೆಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವೂ 


- ಇರಬಹುದು ; ಮಿಥ್ಯೆಯೂ ಇರಬಹುದು ; ಬಲ್ಲವರಾರು? ಆದರೂ ಇನು ಬಹು 


ಕಾಲದ ಅನುಭನ ಅಧ್ಯಯನ ಹೈದಯಸಂಸ್ಕರಣಗಳ ಪರಿಣಾಮನಾಗಿ ಹೊರ 
ಚೆಲ್ಲಿದ ಭಾವನಾಸ್ರನಾಹಗಳೆಂಬುದು ಸತ್ಯ. ಇದನ್ನು ಸುಳ್ಳೆ ನ್ನುತ್ತೀರೇ? ಆಗ 
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ಶನಿತಾಧರ್ಮವನ್ನೆ ಅಲ್ಲಗಳೆಯುತ್ತೀರಿ. : ಕವಿತಾಧರ್ಮವು ಗೊಡ್ಡುಮರವ್ಲ. 


ಅದು ಸರ್ವ ಖುತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳಿದುದನ್ನು ಕೊಡುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ. ಇತರ 


ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಅದರ ಚಿಗುರು, ಅದರ ಹೂ, ಅದರ ಮಿಡಿ, ಅದರ ದೋರೆಹಣ್ಣಾಗಳು 
ಸಿಕ್ಟುದಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಸೃಷ್ಟಿಯೆಂಬುದು ವಿಚಿತ್ರತರವಾದ ಕಲ್ಪತರು. ಅದರ 


ಬೀಜದಿಂದ ಅಂಕುರಿಸಿ ಮರವಾದುದೇ ಕವಿತಾ ಕಲ್ಪತರು, ಅದರ ಬೆಡಗು 


೮೪ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸಿ 


ಎದಿ 


ಇತರ ವೃಕ್ಸಗಳಿಗೆ ಇಲ್ಲವೆನ್ನುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಅಸ್ವಾಭಾನಿಕನೆನ್ನಬಹುದೇ ? 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

ಪ್ರಪಂಚದ ಸಂಕ್ಟೋಭೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದ ಕವಿ ಪ್ರತಿಭೆಯು ಎರಡು ಕಾಲುವೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿದಿದೆ. ಒಂದು ಆಕಾಶದ ಕಡೆಗೆ; ಒಂದು ಪ್ರಪಂಚದ ಕಡೆಗೆ. ಒಂದು 
ಸಂಗಡದ ಕವಿಗಳು ತಮ್ಮ ನಾಸನೆಯನ್ನು ಅಧ್ಯಾತ್ಮದ ಕಡೆಗೆ ಒಯ್ದಿರುವರು. 
ಸಂಜೆಯಾಗುನಾಗ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಬೆಂಬತ್ತುವ ನೆಳಲುಗಳಂತೆ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ 
ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು ಅವರನ್ನು ಬೆಂಬತ್ತಿರುವುವು. ಅವರು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ತಿ 
ಸಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ರಸಂಚನೋಹವು ಬೇಡನೆಂದು ಬೇರೆಯಾದರೂ ಅವರನ್ನು ಮೇಲಿಂದ ' 
ಮೇಲೆ ಪ್ರಪಂಚಚ್ಚಾಯೆಯು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡಿಡೆ. ಇಂತಹ ಲೋಕಧರ್ಮವನ್ನು ' 
ಅವರು ಕಂಡು ಹೇಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಅಧ್ಯಾತ್ಮನಿಚಾರವೆ ಮುಖ್ಯ. ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ 
ನಿಚಾರವು ಅಮುಖ್ಯ. ಅವರು ಜ್ಞಾನಯೋಗಿಗಳು; ಕರ್ಮುಯೋಗಿಗಳಲ್ಲ ;' 
" ಹೆಂಡಿಕೇತಕೆ? ಮಕ್ಕಳೇತಕೆ?' ಎಂದು ಒದರುವವರು. ಲೋಕಸಂಬಂಧವು 
ಅನಿನಾರ್ಯನಾದರೂ ತಮ್ಮ ಎದೆಯ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಅದರಿಂದ ಬೇರಾಗಿ ಕುಳಿತವರು. 
ಇಂತಹ ಕವಿಗಳ ಹಾಡಿಗೆ " ತತ್ವ'ವೊಂದೆ ಪಲ್ಲವಿ. ಅದುದರಿಂದಲೆ ಅವರನ್ನು. 
ತಾತ್ವಿಕ ಕನಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಪಂಗಡದವರಿಗೆ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿ ಹೆಚ್ಚು. ಎಂದರೆ ಅನರು ನಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನರಾಗುತ್ತಾರೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥ 
ವಲ್ಲ. "ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಆಯಿತು. ಇನ್ನೇನು ಮಾಡೋಣ? ಹೋರಾ 
ಡುವ, ಸಂಸಾರದ ಆಘಾತಪ್ರತ್ಯಾಘಾತಗಳಿಗೆ ಎದೆಯೊಡ್ಡುನ, *ಅವಿಚಲಿತರಾಗಿ 
ನಿಜುವ' ಎಂದು ಹೇಳುವ ಪುರುಷಕಾರವು ಅವರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು. ಅವರಾದರೂ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮನನ್ನು ಮರೆತಿಲ್ಲ, ಒಂದು ಹಜ್ಜೆಯಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನಿಡು 
ವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯ ವೈಚಿತ್ರ್ಯಗಳೆಷ್ಟೊ ಕಂಡು ಕಾಣದಾಗುತ್ತ_ನೆ. ಅವುಗಳನ್ನು 
ಇರುವಂತೆ ನೋಡುವ, ಅನುಭವಿಸುವ, ಎಂದನರು ಪ್ರಸಂಚದ ಕಾರ್ಯರಂಗ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದ ಅವರ ಹೃದಯವು ವ್ಯವಸಾಯ ಹೊಂದು 
ತ್ತಿ. ಪ್ರಕೃತಿಯು ಅನರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕೃಷಿಮಾಡುತ್ತದೆ. ಲೋಕದ 
ಸುಖ ದುಃಖ, ರೋಷಾವೇಶ, ನಿರ್ಮೇದ ಗ್ಲಾನಿ-ಮೊದಲಾದ ಭಾವಗಳು ಆಗಾಗ 
ಅನರಲ್ಲಿ ಮೂಡುತ,ವೆ. ಅವುಗಳ ಯಥಾರ್ಥ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರು 
ತ್ತವೆ... ಇಂಥವರನ್ನೆ ನಾಸ್ತನಿಕ ಕವಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾದುದು. ಕನಿ ನಾರ 
ಣಸ್ಸುನು ಈ ಸಂಥಕ್ಕೆ ಸೇರಿದನನೆಂದು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ನುರಣಷ ನ ಪೃತಿಭೆ ೮೫ 


ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟಿ ಖಂಡ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆನ ಪ್ರತಿಭೆಯೆ ಬೇಕೆ; ಅಖಂಡಕಾವ್ಯ 
| ರಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಅಗಾಧಶಕ್ತಿಯೆ ಬೇರೆ. ಮೊದಲಿನದು ಮಿಂಚುಹುಳು 
ವಿನ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ; ಎರಡನೆಯದು ಸಹಸ ಸ್ರಕಿರಣನ ಪ್ರಚಂಡಪ್ರಕಾಶದಂತೆ. ಕನ್ನಡ 

ಭಾರತವು ಅಂತಹ ಅದ್ದು ತಶಕ್ತಿೀಯ-ಅಗಾಧ ರಚನಾಶಕಿ_ಯ ಮೂರ್ತಿಮತ್‌ 
ಣು ಷ್ಟಾಂತವಾಗಿದೆ. ಅದರಲ ಚಿತ್ರಿತನಾಗದ* ಸಂಸಾರ ಚಿತ್ರಗಳಿಲ್ಲ; . ಸೂಸದ 
ಭಾವನೆಗಳ್ಲ. ಮನುಷ್ಯ ವ ಉಚ್ಚ ತಮ ಧ್ಯೇಯಗಳ ವರ್ಣನೆಯೂ ಅದರಲ್ಲಿದೆ. 
ಆ ಧ್ಯ ೇಯಸಾಧನೆಗಾಗಿ ತವಕಿಸುತ್ತಿ, ಜವ ವ್ಯಕ್ತಿ. .ಗಳೆ ಹ ದಯಸಂಕಟದ ಏರಿಳಿತಗಳ 
| ವರ್ಣನೆಯೂ ಇದೆ. ನೀಚ ಧ್ರೈ ಯಗಳು, ಅವುಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ನೀಚನ, ಕ್ಲ.ಗಳ 
ಉದ್ದೇಗಗಳು, ಅವರ ಸುಖದುಃಖ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ನಿರೂಪಣವಿದೆ. rl 
ಕ ಭಾವ ; ಒಂದಿಷ್ಟು ಕಲ, ಸಿತಭಾವ; ಇವುಗಳಿಂದ ಒಮ್ಮೆ ಸರಿಶುದ್ಧ ರಾಗುವ; 
ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ - ಸಾಮಾನ್ಯಜನರ ನಾಡೀಸ್ಪಂದನದ ಪ್ರ ್ರತಿಧೃನಿಯು 
ಅದರಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಮುರುಕು ಗುಡಿಸಿಲಿನೊಳಗೆ ಇರುವ ಸುಖಸಂತುಸ್ಟಿ, 

ಅರಮನೆಯೊಳಗಣ ಸಂಕೊ ್ಸ್ಟೀಭೆ, ಅಸಂತುಷ್ಟಿ, ರಾಜ್ಯಸ್ಥಾ ಪಕರ ಕಷ್ಟಗಳು, Fel 
ಕಂಟಿಕರ ಸ್ರತಾಪಗಳು, ಇನೆಲ್ಲಾ ಘಾ ಚಿತ್ರಿ ಸಲ್ಪ ವೆ. ಭಾರತ 
ವೆಂದರೆ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಪ್ರದರ್ಶನಾಲಯವೆನ್ನ ಬಹುದು. ಪ್ರಾಣಿಪ್ರದರ್ಶನಾಲಯ 
ವಸ; ವಸ್ತುಸಂಗ್ರಹಾಲಯನಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದವರ ಹೃದಯದೊಳ 
ಗಾಗುವ ಎಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ 
ಅದೊಂದು ಭಾವಪ್ರದರ್ಶನಾಲಯ ! ಪ್ರಸನ್ನಕವಿಗೆ ಸ್ವೇಚ್ಛಾನಿಹಾರಮಾಡುವು 
"ದಕ್ಕೆ, ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹಚ್ಚು ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವು ಅದರಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಆತನ ಪ್ರತಿ 
ಜಿಯೆ ಸರಾಕಾಸಿ ಯನ್ನು ಎಂದಾದರೂ ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯ ವಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೋಡ 
"ಬೇಕು. ತಕ್ಕುದಾದ ಕವಿತಾಸಾಮಗ್ರಿ ಇಲ್ಲದವರು ಗಾಡ ನಿಸ್ತಾರಕಾವ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ತೊಳಲಾಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದರೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೊ ದಾರಿತಪ್ಪಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ 
ನಾರಣಪ್ಪನು ಹಾಗಲ್ಲ. ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ನಸ್ತುಜ್ಞಾನವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿದವ 
ನಾದ ಕಾರಣ ಆಯಾ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಚಿತ್ರಕಾರನಂತೆ ಬರೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅವಸ್ಥಾ 
ಭೇದಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ರಸವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಹೀರಿ ಆನಂದ 
ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ತೇಲಾಡಿ ಆಸಾ ಿದಿಸಿದುದನ್ನು ತನ್ನ ಆತ್ಮಸಂಸ್ಥಾರದಿಂದ ಮತ್ತ. ಷ್ಟು 
ರಸ್ಯ ವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಶಬ್ದದಿಂದ ಚೆಲ್ಲಿಬಿಡುತ್ತಾ, ನೆ. ಕವಿಯಾದವನು ಕಾವ್ಯ 
Ee ತನ್ನ. ಪುರುಷಕಾರವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಸಂದರ್ಭವೇ ಬರುತ್ತ. 


೮೬ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ವ್ಯಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವೇ ದೊರೆಯುವುದಿ;, ಎಂಬಂತೆ 
ತೋರಿಸಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಹೃದಯಸಂಸ್ಥಾರದ, ತನ್ನ 
ರಚನಾಶಕ್ತಿಯ ಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಹೊಡೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇದಲ್ಲವೇ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಲಕ್ಷಣ? 
ಇದಲ್ಲವೆ ಕವಿತೆಯ ಬೆಡಗು? ಹೀಗಿರುವ ವಿಲಕ್ಷಣ ಸ್ವಭಾವವು ಕವಿಗಳಲ್ಲಿರುವುದ 
ರಿಂದಲೆ ಕನಿತಾಧರ್ಮವು ಒಂದೆ ಆದರೂ, ಭಾವವು ಒಂದೆ ರೀತಿಯದಾದರೂ, 
ಹೈದಯವು ಒಂದೇ ತೆರನಾದರೂ, ಅನುಭವವು ಏಕವಿಧನಾದರೂ ಒಂದೊಂದು 
ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ -- ಒಂದೊಂದು ಶಬ್ದಚಿತ್ರಕ್ಕೆ - ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸೊಬಗು ಬರುತ್ತದೆ. 


ಕವಿಗಳ ಪ್ರತಿಭೆಯು ಮುಂಜಾನದ ಮುಗುಳಿನಂತೆ ತಾನಾಗಿ ಅರಳುವುದು. 
ಅವರ ಭಾವಗಳು ಸಂಧ್ಯಾರಾಗದಂತೆ ತಾನಾಗಿ ಸಂಕ್ರಾಂತನಾಗುವುವು. . ಅವರ 
ವೇದಾಂತವೊ ಅವರ ನಾದಾಂತನೊ ಇವೆಲ್ಲಾ ತಾನಾಗಿ ಮೂಡಿ ತಾನಾಗಿ ಮರೆ 
ಯಾಗುವಂಥವು. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಯುವದಕ್ಕೆ ತತ್ವವೇತ್ತರಿಂದ 
ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯನಾಗಲಿಲ್ಲವೂ ಹಾಗೆಯೆ ಕವಿತೆಯ ಕಾರಣವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಲೋಕದ ಸುಖದುಃಖಗಳು ಏಕೆ ಬರುತ್ತವೆ? ರಾಗದ್ವೇಷಗಳು 
ಹೈದಯಾತಿಥಿಗಳಾಗಿ ಏಕೆ ನೆಲೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ? ಸೃಷ್ಟಿಯ ನಾನಾನಿಧನಾದ ಪ್ರಮೇ 
ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾನವ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಿಕಾರವಾಗಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿಸಿದವ 
ನಾರು? ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅದರಂತೆ ಕವಿತಾಹೇತುನಾದರೂ ದುರ್ಜ್ನೇಯ 
ವಾಗಿಯೆ ಇದೆ. ಕಾರಣವನ್ನು ಹುಡುಕಲಾರದಿದ್ದರೂ ಅದು ಕಾಯನ್ಗವಾಗುನಾಗ, 
ಭಾವಗಳು ಅನುಭನಗನ್ಯುನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳಿಗೆ ಶಬ್ದರೂಪವು ಬರುವಾಗ, ವಿಮ 
ರ್ಶಿಸಬಹುದಾಗುತ್ತದೆ. ಚಿತ್ರಕಾರನ ಪ್ರತಿಭೆಯು ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿಂಬಿತವಾಗಿರುವಾಗ 
ಅದರ ಗುಣದೋಷಗಳನ್ನು, ನಿಲಕ್ಷ್ಮಣತೆಯನ್ನು ಸ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಇಂತಕ್‌ದೆ ಎಂದು 
ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟವಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಕಾವ್ಯದೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಕನಿಹೃದ್ಧತವನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ, ಅದರ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಶೋಧಿಸಬೇಕಾದರೆ ಈ ಕೆಳಗಿನ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ :--೧. ಕನಿಯ ಸಹೃದಯತೆ. ೨. ಆತನ 
ಅನುಭವದ ವಿವಿಧತೆ. ೩. ರಸಭಾನಗಳಲ್ಲಿ ಆತನ ಏಕೀಭಾವ. ೪. ಆತನ 
ಸಂಸ್ಪಾರಮಹಿಮೆ. ಇದು ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬಂದಿದೆ? ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ ' 
ಹೇಗೆ ಬಂದಿದೆ! ರೀತಿ, ಗುಣ, ಶಯ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಪ್ರದರ್ಶಿತನಾಗಿದೆ? ಎಂಬ 


Ne 


ನಿಚಾರ. ಸ್ರತಿಭೆಯೆಂಬುದು ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರು ' 


ನಾರಣಪ್ಪನ ಪ್ರತಿಭೆ ೮೭ 


ವುದರಿಂದ, ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಶೋಧಿಸಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಅದರ ಸ್ವರೂಪಜ್ಞಾನ 
ವಾಗಬಹುದು. 
' ಆಯಾ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ರಸಭಾವಗಳ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಏರಿ ಅವುಗಳ 
ಸ್ವಾದವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಗುಣನೆ ಸಹೃದಯತೆಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು. 
ಅದುವೆ ರಸಸಮುದ್ರಕ್ಯೆ ನಮ್ಮ ನ್ನು ಕೊಂಡುಹಕೆನ ನದಿ. ಸಹೃದಯನಲ್ಲಿ ರಸಾ 
ಸ್ವಾದನ ಶಕ್ತಿಯುಂಟು ; ಗುಣದೋಷಗಳ ವಿಮರ್ಶಜ್ಞಾನವುಂಟು,.. ಇಂತಹ 
ಸಹೃದಯತೆಯುಳ್ಳವನು, ಸನ್ನಿವೇಶಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಆವೇಶ ಹೊಂದಿ -- ಪೂರ್ನಾ 
`ವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಅನಂತರ ಆ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಿ, ಇಂತ 
ಹುದು ಗುಣ ; ಇಂತಹುದು ಡೋಷನೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕನಿ ನಾರಣಪ್ಪ ನಲ್ಲಿ 
ಈ ಗುಣವು ವಿಶೇಷನಾಗಿದೆ. ನಾನು ಮೊದಲೆ ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ, ಭಾರತದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿ 
'ತನಾಗದ ಪ್ರಪಂಚ ಚಿತ್ರಗಳಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವುಗಳ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕುಶಲತೆಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ನಿವೇಕಬಲದಿಂದ ಔಚಿತ್ಯಾನೌಚಿತ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ನಾರಣಪ್ಪನು ಅದ್ವಿತೀಯನು. ಧರ್ಮರಾಯನ ಧಾರ್ಮಿಕಸ್ವಭಾವವನ್ನು 
ನೋಡುನಾಗ ನಮ್ಮ ಹೃದಯವು ಅವನ ಕಡೆಗೆ ಹರಿದೋಡುತ್ತದೆ; ಭೀಮನ 
ಬಾಹುಪರಾಕ್ರಮ ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವಾಗ ನಮ್ಮ ಭುಜವೂ ತುರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಕೌರವನ ದರ್ಸಾಹಂಕಾರಗಳನ್ನು ಓದುನಾಗ--ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದರೆ ಈತನಂತೆ 
ಬಾಳಬೇಕು--ಎಂಬ ಮೋಹವು ಉತ್ಪನ್ನನಾಗುತ್ತದೆ. ಕೊನೆಗೆ ಕವಿಯು ತನ್ನ 
ಸಹೃದಯತೆಯನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾನೆ:--ಕೌರವನು "ಅಸ 
ಕೀರ್ತ್ಯಂಗನೆಗೆ ತೊಡಿಸಿದನು ಭೂಷಣವ'--ಇಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ತನ್ನ ಆತ್ಮಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನು 
ಮಾತಿನಿಂದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೊಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದೂ ಸಹೃದಯತೆಯೆ ! ಆದರೆ ಸರ 
ಸಹೈದಯತೆಯಲ್ರ ! ಸ್ವಕೀಯ ಸಹೃದಯತೆ. 

 ಸುಯೋಧನನು ಅಪಕೀರ್ತ್ಯಂಗನೆಗೆ ಆಭರಣ ತೊಡಿಸಿದುದರಲ್ಲಿ ಎಂತಹ 
ಸ್ವಾರಸ್ಯನಿಲ್ಲ? " ಅಪಕೀರ್ತ್ಯಂಗನೆ' ಎಂಬವಳು ಕುಲಟಿ. ಅವಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಏನೂ ಕಷ ನಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಕಂಠಾಭರಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರಾಯಿತು. 
ಇಲ್ಲಿ ಕೌರವನು ಸ್ವತಃ ಅಪಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ವರಿಸಬೇಕೆಂದೆ. ಕರ್ಣ ಶಕುನಿ ಮೊದ 
ಲಾದವರ ಬೋಧನೆ ಚೋದನೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಎರೆದು ಹೊಡೆದು ರೂಪಿಸಿ ಕೊಟ್ಟು 
ದಾಗಿರಲು ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ದುರ್ಯೋಧನನು ಪರದಾರಾನುರಕ್ತನೆಂಬುದು 
ವಿಜ. ಆತನ ನಿಟಿತ್ವವು ಅಸಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ವರಿಸಿತು. ಕನಿಗೆ ನಿಟನ ಹೃದ್ಗತ 


೮೮ ಕುಮಾರನ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ವನ್ನು ತಿಳಿವ ಶಕ್ತಿಯುಂಟು. ಆತನ ಎದೆಯೊಳಗೆ ಇಣಿಕಿನೋಡಿ. ಅದರ 1 
"ಫೋಟೊ' (ಚಿತ್ರ) ತೆಗೆವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಂಟು ; ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ' 
ಅನಂತರ ದುರ್ಯೋಧನನಿಂದ ಆಭರಣವನ್ನು ತುಡಿಯಿಸುವ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆ 

ದಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಕೌರಪನಿಗೂ ವಿಟನಿಗೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಅಭಿನ್ನವಾಗಿದ್ದ ಕನಿ 
ಹೃದಯಕ್ಕೂ ಸಾಧರ್ನ್ಯ್ಯ. ಇಷ್ಟಾದಮೇಲೆ ಕವಿಯು ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ವಂಚಿಸಿ 
ಅವರು ವರಿಸಿದ ನಾರಿ ಕುಲಜೆಯಲ್ಲ, ಕುಲಟಿ ಎಂದು " ಅಪಕೀರ್ತಿ ' ಎಂಬ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿಸಿಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಹೃದಯದ ಗೂಡಿನೊಳಗೆ ಅವಿತುಬಿಟ್ಟನು. ಇಂತಹ 
ಸಹೃದಯತೆಯ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಭೆಯೆಷ್ಟಿಇ್ಲ? ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ ರೂಸಕಾ 
ಲಂಕಾರದಿಂದ ಮೋಹಿತರಾಗಿಲ್ಲ. ದುರ್ಯೋಧನನು ತುಡಿಸಿದ ಅಲಂಕಾರದಿಂದ 
ಮಾತ್ರ ಮುಗ್ದರಾಗ್ಲೀವೆ ನಾರಣಪ್ಪನ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಯಾನಾಗಲೂ 1 
ರಾಸಾಯನಿಕ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಆಗುತ್ತಿವೆ. ಆತನ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿ.ಯು ಹಲವು ವಿಷಯ 
ಸ್ಮರಣೆಗಳ ಆಡುಹೊಲವಾಗಿದೆ. ಆತನ ಮನಸ್ಸು-- " ಮರೆಯಿಸಿರ್ದ ಪದಾರ್ಥಮಂ' ' 
ನೆನೆಯಿಸುವ ಮನಸ್ಸು -- ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನೆನೆಯಿಸುವ ಶಕ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳುದು ; ಅಥವಾ ಪ್ರತಿಭೆಯುಳ್ಳುದು. ಅವನ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಹಾಗೆಯೆ ; ' 
ಸ್ವಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಬಲು ಚುರುಕಾಗಿರುವುದು ; ಆದುದರಿಂದ " ಪದಾರ್ಥ 
ಸಂಜನಿತನಿಭೇದ 'ನನ್ನದು ಫಕ್ಕನೆ ತಿಳಿದುಬಿಡುತ್ತದೆ. “ ನಿಚಾರಕಲ್ಪನೆ'ಗಳನ್ನು ' 
ತಿಳಿಯುವ ಅಹಂಕಾರವೊ ! ಅದು ತೀವ್ರತರವಾಗಿ ಕಲ್ಪನೆಯ ಯೋಗ್ಯತಾಯೋಗ್ಯತೆ' 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ಗ್ರಾಹ್ಯನಾದುವುಗಳನ್ನಷ್ಟೆ ಚಿತವೃತ್ತಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗೆ ಬಂದ ಭಾವನಾತರಂಗಗಳು ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ನಿಗೂಢವಾಗಿದ್ದು ಬೇಕಾದ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಬರುವುವು. ಆಯಾ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ಥಾರಹೊಂದಿದ ಅವನ ಅಂತಃ 
ಕರಣಗಳು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಸರಿಶುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿನೆ. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಯಾನ 
ಸಣ್ಣ ನ್ಯಾಪಾರವೆ ಇರಲಿ ; ಅದನ್ನು ನಿಜರೂಪದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದು, ಅದರ ವಿಷಯಕವಾದ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅಥವಾ ಭಾವವನ್ನು ಬಯಿ_ಟ್ಟು ಆತನ ಚಿತ್ತವು ಸದಾ ಪರಿಪಕ್ವ ಫು 
ಗಿರುವುದು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸರಿಣತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆತನ ಅಂತಃಕರಣ 
ದಲ್ಲಿ, ಚಿಕ್ಕ ಅಲೆಯಂತೆ ಬರುವ ಪ್ರತಿಭೆಯು ತರಂಗಾಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಏರುತ್ತಿರುವುದೂ 
ಇಳಿಯುತ್ತಿರುವುದೂ ಪ್ರಕೃತಿಯೆ ಆಗಿಹೋಗಿದೆ. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆ ಭಾವಗಳನ್ನು 
ಆಂತುಕೊಂಡಿರಲು ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲ-- ಎನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವು ನಚನರೂಸದಿಂದ ಹೊರೆ 
ಬೀಳದಿರುನುದಿಲ್ಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಚೆಲ್ಲಿದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನು 


ನಾರಣಪ್ಪನ ಪ್ರತಿಭೆ ೮೯ 


ಹುಡುಕಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.. ಉಚಿತ ಭಾನ; ಉಚಿತ ಚಿತ್ರ ; "ಉಚಿತ ಸದನಿನ್ಯಾಸ ನ 
' ಆಮೇಲೆ ಶಾಬ್ದಿಕಸಮ್ಮತವಾದ ಅಲಂಕಾರವೊ ! ಅದೂ ಸುಮನೋಹರವಾಗಿದೆ. 
ಹೀಗೆ ಪರಿಪಕ್ವವಾಗಿರುವ, ಪ್ರಕೃತಿ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಭಾವ ನಿಕಾರಗಳಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಆತನ ಅಂತಃಕರಣವೃತ್ತ್ವಿಯು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ 
ವರ್ಣನೆಗೆ ಮೂಲಭಾವಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವುದರಿಂದಲೆ, ಅವನ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಪ್ರತಿಭಾಜ್ಯೋತಿಯು ಹೊರಹೊಮ್ಮಿ ನಮ್ಮ ಅನುಭವಕ್ಕೂ 
ತಿಳಿದುಬರುವುದು. 
ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿದ್ದ ಸ್ನೇಹಸಂಸ್ಥಾರವು ಭಾವಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಂತು 
' ಇಹಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ' ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮೂಡುವುಜಿಂದು ರಸಜ್ಜನಾದ ಕಾಲಿ 
ದಾಸನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ಸತ್ಯ. ಇಹಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಆಗಿಂದಾಗ ದೊರಕುವ 
: ಸ್ನೇಹವು, ವಿಷಯಸಂಸರ್ಗವು - ಸಂಸ್ಥಾರರೂಪದಿಂದ ನಮ್ಮ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ 
ನಾಟಕೊಂಡಿರುವುದು. ಹೀಗಾಗಿ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕಜೀವನದ ಎಲ್ಲೂ ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು 
ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಬಲ್ಲ ಕವಿಯ ಅನುಭವವು ವಿಶಾಲವಾಗಿದ್ದಷ್ಟು ಅವನ 
ಕವಿತೆಯು ಪುಟವೇರುವುದು. ನಾರಣಪ್ಪನನ್ನು, ಇಂತಹ ಅನುಭವ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಾರುವ ಕನ್ನಡಕನಿ ಯಾರೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ... ಅಂಥವರೂ ಇರುವರೆ? 
ಎಂಬುದು. ಸಂದೇಹಾಸ್ಪದನಾಗಿದೆ. ಆತನ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳ ವಿವಿಧ ವರ್ಣಗಳ 
ಬೆಡಗನ್ನು ಈಗ ಪರೀಕ್ಷಿಸೋಣ. ಇದು " ಚಪಲತಾ 'ಭಾವದ ಒಂದು ಶಬ್ದ ಚಿತ್ರ : 
ಕೀಚಕನು ವೆಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಾನೆ. ಗಂಧರ್ವರು ಆತನನ್ನು ಇರಿದರೆಂದು ಪ್ರತೀತಿ 
'ಯಾಗಿದೆ. ಇದು ಗುಪ್ತ ಚಾರರ ಮುಖದಿಂದ ಕೌರವನ ಕಿನಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. 
ಕೌರವನು ಚಕಿತನಾಗಿ ದೂತರನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ :-- 
ps ಹೇಳು ಹೇಳಿನ್ನೊಮ್ಮೆ ! ಮತ್ಸ್ಯ್ಯನ 
- ತೋಳು ಮುರಿದುದೆ ? ಸುಭಟರಲಿ ಕ 

| ಟ್ರಾಳು ಕೀಚಕ ಮಡಿದನೇ? ಗಂಧರ್ವರಿರಿದವರೇ ? | 

ಹೀಗೆ ಕೌರವನ 'ಚಾಸಲ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಕವಿಭಾವವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿರಿ. 
| ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ರತಿಭೆಯೇನೆಂದು ಕೇಳಬಹುದು. ಕನಿಯು ದುರ್ಯೋಧನನ ಚಾಪಲ್ಯ 
'ವರ್ಣನವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ನನ್ಮುನ್ನೂ ಚಾಸಲ್ಯದ ಹೊಂಡಕ್ಕೆ ದೂಡಿಬಿಡು 
(ತ್ತಾನೆ; ಅಷ್ಟ! ಕೀಚಕವಥೆಯೆ ' ಅಸಂಭವ. ಅದು ಸಂಭವಿಸಿದರೆ ತನ್ನ 
| ನಥೆಯೊೂ ಸಿದ್ಧವಾದುದೆಂದು ಕೌರನಥಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ಅದೆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು 


ಸ್ಯ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಅಜೇಯನೆಂಬ, ತನ್ನಂತೆ ಕೀಚಕನೂ ಅಜೇಯನೆಂಬ ವಿಶ್ವಾಸವು ಅವನಲ್ಲಿದ್ದರೂ 
ಬೇಹಿನನರ ಮಾತನ್ನು ಸುಳ್ಳೆಂದು ತೆಗೆದುಹಾಕುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದರಿಂದ 
ಆತನಲ್ಲಿ ವಿಸ್ಮಯ ಚಸಲತೆಗಳು ಉದ್ಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವನಿಗೆ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಯೋಜನವು ಮರೆತೆಹೋಗುತ್ತದೆ. " ಹೇಳು' 
ಇಂದಿಷ್ಟೆ ಆಜ್ಞೆ_ಕೊಟ್ಟರೆ ಬೇಹಿನನನು ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹೇಳುವು 
ದಿಲ್ಲವೇ? ಕೌರವನಿಗೆ ಅದೊಂದೂ ತಿಳಿಯದು. ಆದುದರಿಂದ "ಹೇಳು ಹೇಳು' 
ಎಂಬ ಪುನರುಕ್ತಿಯನ್ನು ತಂದಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ಸ್ವಾನುಭವವನ್ನು 
ಕೌರವನ ಚಾಸಲ್ಯದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿಬಿಡುವನಲ್ಲವೇ? ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇನು? 
ಮನುಷ್ಯ ಜೀವನದ ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಇಂತಹ ಎಷ್ಟೊ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಬರ 
ಬಹುದು. ಕನಿ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅಂತಹ ಅನುಭವಗಳು ನಿಜರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿರುತ್ತವೆ. ಕೌರವನ ಚಾಸಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಕವಿಯೂ ಚಸಲನಾಗುತ್ತಾ.ನೆ. ಆತನ 
ಭಾವವು ಉಕ್ಕಿತು ; ಸೂಸಿತು! " ಮತ್ಸ್ಯ್ಯನ ತೋಳು ಮುರಿದುದೆ?' ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಕನಿಯು ಎಂತಹ ಭಾವಗ್ರಹಣಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲಿಲ್ಲ! ತೋಳು ಮುರಿದ 
ದೇಹವು ನಿಷ್ಟ್ರಯೋಜಕವೇ ಸರಿ. ಅದರಂತೆ ಮತ್ಸ 5ರಾಜನ ಅಧಿಕಾರವೀಗ 
ಕುಂಠಿತನಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭೋಚಿತನಾದ ಉಪಮೆಯು ಬರಬೇಕಾದರೆ 
ಕನಿಗೆ ಅನುಭವದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿಯು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಬೇಕು. ಎರಡು 
ವಸ್ತು, ಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು ತಂದು ಜತೆಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಜ್ವಲದ್ರೂಸನಾದ ಪ್ರತಿಭೆ ಬೇಕು. 
ಇಸ್ಟೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿ ಚಸಲತೆಯನ್ನು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೊಮ್ಮಿಸುವುದಕ್ಕೆ 'ಸದೃಶನಾದ 
ಸಹೃದಯತೆಯೂ ಶಬ್ದಸಾಮರ್ಥವೂ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿವೆ. ॥ 

ವೀರ, ಶೃಂಗಾರ, ಕರುಣ, ರೌದ್ರ ರಸಗಳ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಅಂಗರೂಪ 
ವಾಗಿರುವ ಭಾವಗಳ ನಿರೂಸಣದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಅನ್ಯಾದೃಶನಾದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವನೆಂಬುದು ಭಾರತವನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಓದಿದವರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಿರದು. ಪಾಷಾಣ 
ಕಠಿನಹೃದಯವನನ್ನಾದರೂ ಮುಟ್ಟಿ ಕರಗಿಸುವ ನಿರ್ವೇದ ಗ್ಲಾನಿ ಚಿಂತೆಗಳು; ಸ್ಥಾಣು 
ನಿನಂತಹ ಮನುಷ್ಯನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ವೀರತ್ವದ ಕಿಡಿಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಸುವ 
ಉತ್ಸಾಹ ದರ್ಪಗಳು ; ವೈರಾಗ್ಯ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಮುಖತಿರುಗಿಸಿರುವ ಸನ್ಯಾಸಿಯ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಯ ನಾಸನೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ವಾತ್ಸಲ್ಯಾದಿಗಳು ; 
ಸಂಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಕುಗ್ಗಿಹೋದ ಬಗ್ಗಿ ಹೋದ ಒಣಗಿಹೋದ ಜೀವನ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೇಮನಾಸನೆಯನ್ನು ಚಿಗುರಿಸುವ -- ಚಿಗುರಿಸಿ ಅತನನ್ನು ಅನುರಾಗಿ 
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ಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥವಾದ--ಶೃಂಗಾರನ್ರ; ಅದರ ಅನುಭಾವಗಳು ; 
. ಇವುಗಳನ್ನೋದಿ, ಭಾವಗಳನ್ನು ಕಿನಿಯಿಂದ ಹೀರಿ, ರಸದಲ್ಲಿ ತೇಲಾಡಬೇಕಾದರೆ 
. ನಾರಣಪ್ಪನಿಗೆ ಶರಣೆನ್ನಬೇಕು, ಆತನ ಪ್ರತಿಭೆಯೆ ಅಂತಹದು. : ನಮ್ಮ 
. ನಿಚಾರಶಕ್ಕಿ, ಯನ್ನು ಹೊಡೆದು ಬಡಿದು ನಾಶಮಾಡಿ, ನಮ್ಮನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಿ 
ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಿಸುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ನೋಡಿರಿ! 
, ಪೌೌಸದಿಯೊಬ್ಬಳ ಮಾನಭಂಗದ ಕತೆಯನ್ನೋದುವಾಗ, ಎಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಭಾವಗಳು 
ಹೇಗೆ ನಮ್ಮ ಹೃದಯವನ್ನು ಅಂಟಕೊಳ್ಳುತ್ತ.ವೆ? ದ್ರೌಸದಿಯೊಬ್ಬಳ ಜೀವನ. 
' ವೆಂದರೆ ಶೃಂಗಾರದ, ಶೃಂಗಾರಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಗಾಢಕರುಣೆಯ ಒಂದು ಹಾಡು. 
ವಿರುದ್ಧರಸಗಳೂ ಅವಳ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎರಕಹೊಂದಿವೆ. ವಿರುದ್ಧಭಾವಗಳೂ 
ಅಚ್ಚಿರಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಅವಳ ಜೀವನವು ಎಷ್ಟು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿದ್ದಿರಬೇಕು? ದೇವನೆ 
ಬಲ್ಲ. ಕವಿ ನಾರಣಪ್ಪನೂ ಬಲ್ಲ! ಸಭಾಪರ್ವದಲ್ಲಿ, ದುರ್ಯೋಧನನ ಸಭಾಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಕೇಶರಾಶಿಯೂ ಸೆರಗೂ ನಿರ್ದಯವಾಗಿ ಆಕರ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಾಗ, ಒಂದೆ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಭಾವನೆಗಳು ಅವಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿದುವು ? ಮ್ರೌಸದಿಯ 
ವಸ್ರಾಸಹೆರಣನಾಗುತ್ತ_ದೆ. ಅಲ್ಲಿ ರಸವು ಕರುಣ. ಇದರ ಸುತ್ತಲೂ ಒಳಗೂ 
ಎಂತೆಂತಹ ಭಾವಗಳು ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ ಹೆಣೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ? ನೋಡಬಹುದು. 

ಸುಲಿನರೂಕ್ಮ್ಮೊಳಗುಟ್ಟಿಸೀರೆಯ ' ನೆಲೆ ಮುರಾಂತಕ ರಕ್ಷಿಸ್ಸೆ' ಎಂಬ ಕೃಷ್ಣೆಯ 
ಅಸಹಾಯತೆಯೆತ್ತ? ಗ್ಲಾನಿಯೆತ್ತ, ? " ಮೈದೆಗೆದುವೀಪ್ರಾಣನಾಯುಗ । ಕೈದು 
ಬಳಿಕಿನ್ನಾರು ಮರುಗುವ | ಕೈದೆತನವೊಂದುಳಿಯಲುಳಿವುವು ಮಿಕ ಮಹಿಮೆಗಳು'- 
" ಪಂಚವಲ್ಲಭರು ತನ್ನನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟರು ; ಸಂಚಪ್ರಾಣಗಳೆ ಹಾರಿಹೋದಂತಾದುವು ; 
ಆದರೂ ದೈವನೆ ! ' ನನ್ನ ಸತೀತ್ವವೊಂದನ್ನು ಉಳಿಸು' ಎನ್ನುವ ದ್ರೌಪದಿಯ 
ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ನಿರ್ಮೇದವೆತ್ತ ? "ಸತಿಗಳ್ಳೆವರು ಮಾರಿ ಧರ್ಮ। ಸ್ಥಿತಿಯ 
| ಕೊಂಡರು” ಎಂಬ, ತಾತ್ಸಾರಮಾಡುವ ಸ್ವಭಾವನೆತ್ತ ? ಇಂತಹ ವಿನಿಧ 

ವರ್ಣನೆಗಳ್ಳ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳ, ಬೆಡಗನ್ನು ಕನಿ ನಾರಣಪ್ಪನೆ. ದ್ರೌಪದಿಯ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ - ಜೀನನದ ಒಂದೆರಡು ಗಳಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ- ಕಾಣಿಸಬಲ್ಲನು. ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ 
4 ಏಳು ತಾಯಿ! ಸರೋಜಮುಖಿ ಸಾಂ । ಜಾಲೆ ನೊಂದ್‌ ತಂಗಿಯೆನುತೆ 
ತೃ | ಪಾಳು ಕಂಬನಿದೊಡೆದು ಕೊಡಬದನವಯನದ ರಜನ ' ಎಂಬ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ನಾತ್ಸಲ್ಯಭಾವದ ನಿರೂಸಣವು' ಯಾರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಿತ್ಯವೂ ನಡೆನ ಸಂಸಾರ 
ನ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಅನುಭವಕ್ಕೆ ತರುವುದಿಲ್ಲ! "ತಾಯೆ' ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸುವ 
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ಶ್ರೀಕೃಷ ನು ತನಗೆ ಸ್ತ್ರೀ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿರುವ ಪೂಜ್ಯಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


[5] 
" ಸರೋಜನುಖಿ'ಯೆಂಬ ಶಬ್ದವು ಪಾಂಚಾಲಿಗೆ ಆಶಾಡಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ದೆ. 
ನೊಂದ ಜೀವವದು ; . ಸರೋಜಮುಖಿ ' ಎನ್ನುವುದರಿಂದ ಕತ್ತಲೆಯಂತೆ 


ಘೂರ್ಣಿಸುವ ಆಕೆಯ ಭವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆಸೆಯ ರೇಖೆಯನ್ನು--ಮಿಂಚಿನ 
ಕೇಖೆಯನ್ನು--ಎಳೆದುಬಿಡುತ್ತಾನೆ. " ಪಾಂಚಾಲೆ' ಎನ್ನುವುದರಿಂದ ಸಲುಗೆ ; 
" ನೊಂದೌ ತಂಗಿ ' ಎನ್ನುವಾಗ ತನ್ನ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಸಹೃದಯತೆ ; ಇಷ್ಟನ್ನೆಲ್ಲಾ 
. ಪ್ರಕಟಿಸಿ, ಆಕೆಯ ಅವಯವದಲ್ಲಿ ಅಂಟಿಕೊಂಡ ರಜವನ್ನು ತೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣನ ಮೂರ್ತಿಯು ಬೇರಾವ ವಿಧದಿಂದ ನಮ್ಮ ಮನಶ್ಚಶಕ್ಸುವಿಗೆ ಪ್ರಕಟವಾ 
ದೀತು? ನನಗಂತೂ ತಿಳಿಯದು. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶಲ್ಯ-ಕೌರವರ ಸಂಭಾಷಣ 
ದಲ್ಲಿ ಭಾವದ ಬುಗ್ಗೆಯೊಂದು ಗುಳುಗುಳಿಸುತ್ತದೆ. ಶಲ್ಯನು ಪಾಂಡವರನ್ನು 
ಸೇರಲೆಂದು ಹೊರಟರೂ ಕ3ರವನು ಆತನಿಗೆ ಅಯಾಚಿತನಾದ ಸಂಭಾವನೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆತನ ದೇಹವು ಕೌರವನ ವಶಕ್ಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆತನು ದುರ್ಯೋ 
ಧನನ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ವಿಕ್ರೀತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದರೂ ಶಲ್ಯನ ಸ್ವಭಾವಸಿದ್ಧವಾದ ಸೌಜ 
ನ್ಯವು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪಾಂಡವರಕಡೆಗೆ ಎಳೆಯುವುದರಿಂದ ಅವನು ಕೌರವಕೊಡಕೆ 
"ಅಗಲಿದೆನು ಹೆಲಗಾಲವೈ ವರ । ಮೊಗವನೀಕ್ಷಿಸಿ ಮರಳುವೆನು ಬಂ । ಥುಗಳ 
ದರುಶನಫಲವಲೇ ಸಂಸಾರತರುವಿಂಗೆ' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಪಡೆದು ಪಾಂಡವ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ 
ಹೊರಡುತ್ತಾನೆ. ಶಲ್ಯನಿಗೆ ಪಾಂಡವ ಪಕ್ಸಪಾತವಿದ್ದಿತು; ಅವರ ಗುಣದಲ್ಲಿ 
ಅನುರಾಗವಿದ್ದಿತು; ಅಲ್ಲದೆ " ಹಲಗಾಲ ' ದರ್ಶನಸುಖವು ದೊರಕದೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ 
ಅನುರಾಗವು ಬತ್ತಿ, ಬತ್ತಿ, ಕುದಿಸಿ ಆರಿಸಿದ ಹಾಲಿನಷ್ಟು ಮಧುರವಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಶಲ್ಯನಿಗೆ ಹೃದ್ಗತವನ್ನು ಬಯ್ದಿಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ 
ಪಾಂಡವರ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಬರುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಕೌರವನಲ್ಲಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾನೆ; ಮಾನವನಾದರೂ ದೀನತೆಯಿಂದ ಮಾತಾಡುತ್ತಾನೆ. ಏಳೆ? ಆತನಿಗೆ 
ಉಭಯಸಂಕಟ. ಒಂದೆಡೆ ರಕ್ತಸಂಬಂಧ ; ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ನಿಷ್ಟಲ್ಮನ ಪ್ರೇಮ 
ಸಂಬಂಧ ; ಇವುಗಳೆರಡೂ ಎಳೆಯುತ್ತನೆ. ಎಷ್ಟೆಂದರೂ ಶಲ್ಯನೂ ಮನುಷ್ಯ 
ನಲ್ಲವೇ? ಅಳಿಯನಲ್ಲಿದ್ದ ನೋಹನೆ ಉತ್ಕಟವಾಗಿ ನಿರುಪಾಯನಾಗಿ ಕೌರವರ 
ಪಾಳೆಯವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕವಿಯು: ಹೇಗೆ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆ 
ಯನ್ನು ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ತೋರಿಸಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬುದು ಭಾವಿಕರಿಗೇ ಗೊತ್ತು. ಹೀಗೆ 
ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸುತ್ತಾಹೋದರೆ ಎಷ್ಟು ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಹೋಗಬಹುದು. 


ನಾರಣಪ್ಪಸ ಪ್ರತಿಭೆ ತ. 


ನಾನಿಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಿಸಬೇಕಾದುದು ಇಷ್ಟೆ. ಕಾವ್ಯವೆಂಬುದು ಒಂದು ಚಿತ್ರನಾದಕೆ, 
: ಆ ಚಿತ್ರದ ನಿಜನಾದ ರೂಪಬಿಂಬವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿ ರೂಪರೇಖೆಯಿಂದ 
` ಬರೆಯಿಸುವ ಪ್ರತಿಭೆಯು ಈತನಲ್ಲಿ ಉಂಟೀ ಇಲ್ಲವೇ? ಅದೇ ಶಕ್ತಿಯು ನಾನಾ 
: ವಿಧದ ಬಣ್ಣಗಳಂತಿರುವ ಭಾವಗಳನ್ನು ಕೊಡುವಾಗಲೂ ಬರುತ್ತಜಿಯೇ ಇಲ್ಲವೇ? 
ಸಹೃದಯತ್ವವು ಅದಕ್ಕೆ ಜೀವಕಳೆಯನ್ನು ' ಕೊಡುತ್ತದೆಯೇ ಇಲ್ಲವೇ? - 
. ನಾರಣಪ್ಪನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ " ನಹಿ' ಎಂದು ಯಾವುದನ್ನೂ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
' ಆದುದರಿಂದಲೇ ನೃಪತುಂಗನು ಹೇಳುವ " ಕವಿಭಾವ ಕೃತಾನೇಕ । ಪ್ರವಿಭಾಗ ವಿನಿ 
ಕ್ರಸೂಕ್ತ್ಮಮಾರ್ಗಂ ಕಾವ್ಯಂ '--ಎಂಬ ಲಕ್ಷಣವು ಈತನಲ್ಲಿ ಸಫಲನಾಗುತ್ತ ದೆ. 
| ಮೇಲೆ ನಾವು ಕೆಲವು ನಿರಾಕಾರಭಾನಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪರಿಶೋಧಿಸಿದೆವು. 
ಅವು ಹುಟ್ಟುವ ಕನಿ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ದೀಪ ಹಿಡಿದು ನಡೆದೆವು; ಕತ್ತಲೆಯೊಳಗೆ 
ಅಡಗಿದ್ದ ಕೆಲವು ರತ್ನಗಳನ್ನು ಕಂಡೆವು. ಭಾವರಸಗಳನ್ನು ಬೇರಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸು 
' ವಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳು ಪುನರುಕ್ತನಾಗುತ್ತವೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಭಾವಗಳು ರಸದ 
. ಬಿಂದುಗಳಾಗಿವೆ. ಬಿಂದುವಿನ ಸೇರುನಿಕೆಯೇ ರಸ. ಇಂತಹ ರಸರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿ 
ಡುನಾಗ ನಾವು ಒಂದೆರಡು ಗುಣಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡರೆ ಸಾಲದು. ಸರ್ವ 
ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಒರೆಗೆ ಹಚ್ಚ ಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ನಾರಣಪ್ಪನ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗ 
ಗಳು ಎಂತಹನೆಂದು ಒಂದೆರಡು ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ತಿಳಿಸಿಬಿಡೋಣ. ಇಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲೆ ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿಬಿಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಶಬ್ದಗಳೆಂದರೆ ಕಡುಲೋಭಿ 
ಗಳು. - ಮನೆಗೆ ಬೇಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಾತನನ್ನು "ಇಂದು ಶನಿವಾರ 'ನವೆಂದಾಗಲಿ, 
4 ಇರಿದು ಆ ಕೆಲಸ ಈ ಕೆಲಸ 'ವೆಂದಾಗಲಿ ಓಡಿಸಿಬಿಡುವ ಧನಗೃಥ್ರುವಿನಂತೆ ಶಬ್ದ 
ಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯಜನರನ್ನು ಓಡಿಸಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತಾಯಮಾಡಿದರೆ, 
ಅವರಿಗೆ ನಾಚ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ನೋಡಿರಿ :-- 
.* ಸೂರ್ಯನು ಮುಳುಗುತ್ತಾನೆ ' ಎನ್ನುವಾಗ, ಒಬ್ಬ ಸೂರ್ಯನ ಚಿತ್ರವು ಕಣ್ಣ 
" ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತಜಿ. ಬಂಗಾರದ ಬಟ್ಟಿಲಿನಂತೆ, ಅಲ್ಲ, ಕಾಯಿಸಿದ ಹಪ್ಪಳದಂತೆ 
 ಉರುಟಾಗಿರುವ ಒಂದು ತೇಜಃಸಿಂಡವು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವ ಚಿತ್ರವು 
3 ಕಾಣುತ್ತದೆ, ಇದನ್ನೆ ಕನಿಯಾದನನು ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಲಿ ! ಆಗ ಶಬ್ದಗಳೆಷ್ಟು 
| ಉದಾರಸ್ವಭಾನವನ್ನು ಹೊಂದುನುದಿಲ್ಲ? " ರವಿಯು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಕಳಚಿ ಬಿದ್ದನು ತ್ಕ 
ಹೀಗೆನ್ನುವಾಗ ಉನ್ನತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮುನುಷ್ಯನೊಬ್ಬನು ಅನನತಿಯ ಹೊಂಡಕ್ಕೆ 
ಭೀಳುನ ಧ್ವನಿಯಾಗುತ ದೆ. ಆಗ ಎರಡು ಚಿತ್ರಗಳು ಕಣ್ಣ ಮುಂಧೆ ನಿಲ್ಲುವು 


೯೪ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ದಿಲ್ಲವೇ ? ಒಂದು ಬೀಳುವ ಸೂರ್ಯನ ಚಿತ್ರ; ಇನ್ನೊಂದು ಬೀಳುವ ಮನುಷ್ಯನ 
ಚಿತ್ರ.  ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗವು ಇಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು? ಶಬ್ದಗಳೊಡನೆ 
" ಕೈಕಾಲು ಮೆಟ್ಟಿನ ತೋಟ' ಮಾಡಬಲ್ಲ ಮಲ್ಲನೆ ಅವುಗಳಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣರಸ 
ವನ್ನು ಹಿಳಿದು ಹಿಂಡಬಲ್ಲನು. ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಕಾಣಿಸಬಲ್ಲನು ; ನಿಶ್ವಕರ್ಮರಚನೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಬಲ್ಲನು. ರಸಿಕ ಕವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಶಕಿ,ಮತ್ತೆಯು ಇರಲೇಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ನಾರಣಸ್ಪನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಮೂದಲಿಸೋಣ. 

ಕೌರವನು ಗೋಗ್ರಹಣ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವನು. ಆದರೂ ಹಿತ 
ಚಿಂತಕರು ಏನೆನ್ನುವಕರೋ ಎಂಬ ಹೆದರಿಕೆಯಿದೆ.. ಆದುದರಿಂದಲೆ ಆತನು " ಗುರು 
ನಿಗಭಿಮತವಹರೆ ಕೃಪ ಮೊಗ । ದಿರುಹದಿದ್ದರೆ ಭೀಷ್ಮ ಮನದಲಿ । ಮುರಿಯದಿ 
ದ್ದರೆ, ಎ. ಗೋಗ್ರಹಣವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳ ಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಗಲಿ, 
ನಮ್ಮಿಂದ ಅಡ್ಡಿಯೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಗುರುವಿನ " ಅಭಿಮತ 'ವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ, 
ಕೃಪ " ವಿಮುಖತೆ 'ಗೆ. ಮಾತ್ರ. ಬೆದರಿ, ಭೀಷ್ಮನ " ಮನ ಮುರಿ 'ಯದಿರುವಿಳೆ 
ಯನ್ನು ಹಾರೈಸುನಂತೆ ಕೌರವನ ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಕವಿ ಹೃದಯವೇನು? 
"ಮನ ಮುರಿ' ಎಂದು ಭೀಷ್ಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಏಕೆ ಹೇಳಬೇಕು? ಇದೀಗ 
ಶಬ್ದಪ್ರತಿಭೆ. 

" ಮನ ಮುರಿ' ಎಂಬ ಪದಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಕವಿಯು ಸಂಚಾರಿಭಾವ 
ವೊಂದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವನು. . " ಮುರಿ 'ಯೆ೦ಬ ಪದಡೊಳಗೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿ 
ಸುವ ಧ್ವನಿಯೊಂದಿದೆ. ಗಾಳಿ ಬರುನಾಗ ಲತೆಯೊಂದು ಬಳೆಕುತ್ತ_ಜಿ ; ಮುರಿದು 
ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಕೆಂಬೆಯು ಅಲುಗಾಡುವುದು ; ಮುರಿದು ಬೀಳುವುದು. : ಹೂವಿನ 
ತೊಟ್ಟು ಅದಿರುತ್ತದೆ ; ಮುರಿದು ಬೀಳುತ್ತದೆ. " ಮುರಿ' ಶಬ್ದದ ನಿಜಾರ್ಥವನ್ನು 
ಅಥನಾ ನಾಚ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. ಭೀಷ್ಮನು ಮಹಾಸುರುಷನಷ್ಟೆ? 
ಆತನ ಮನಸ್ಸು ಒಮ್ಮೊನ್ಮೆ ವಜ್ರಕ್ಕೆಂತ ಕಠಿನ; ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಕುಸುನುಕೋಮಲ; 
ಇಂತಹ ಗುಣವಿರುವ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರವೃತ್ತಿನಿರುದ್ಧವಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮುರಿದು 
ಬೀಳುವುದೇನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ. ಭೀಷ್ಮನ ಅಂತಃಕರಣವು ಸಾಂಡವಸಕ್ಸಪಾತಿ 
ಯೆಂದು ಸುಯೋಧನನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಹಾಗೂ ಅಲ್ಲ; ಭೀಷ್ಮನಂತಹ 
ಬರಿಯ ತಾತ್ವಿಕರಿಗೆ ಸಾತ್ತಿಕರಿಗೆ ತನ್ನ ಗೋಗ್ರಹಣಪ್ರಸಂಚವು ಅಮಾನ್ಯವಾಗು 
ನ್ರಜೆಂದು ಅತನು ಬನು, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಕೃಪ ಡ್ರೋಣರಿಗಿಂತಲ್ಲೂ ಭೀಷ್ಮನಿಗೆ 


ನಾರಣಪ್ಪನ ಪೃತಿಭೆ ೯೫ 


ಪಾಂಡನಾಭಿಮಾನವೂ ಕೌರನಾನುಗ್ರಹ ಸಿರಸೇಕ್ಸತೆಯೂ ಹೆಚ್ಚಾದುದರಿಂದ 
. ಅಸಕೃ್ಯತ್ಯಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕುನಾಗ ಭೀಷ್ಮನ ಮನಸ್ಸು ನಿಮುಖನಾಗಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು 
ಸ ಆತನು ಊಹಿಸದಿರಲು ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಭೀಷ್ಮನ ಮನಶ್ಚಿತ್ರವು ಕೌರವನೊಬ್ಬನ 
ಭಾವಸೇತ್ರಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಗೋಚರಿಸುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೆ ಭೀಷ್ಮನ ಮನಸ್ಸು 
ತೆ ಮುರಿಯದಿದ್ದರೆ' ಎಂದವನು ಅಸಾಯಶರಿಕಿಯಾಗಿ ಮಾತಾಡುವುದು. ಆಗ 
3 ಸುಸುಮವು, ತೊಟ್ಟು ಮುರಿದು ಜಾರುವುದು ಇಡೀ ಮೊದಲಾದ ಧ್ವನಿಯು 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಸ್ವಾಭಾನಿಕನಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. " ಮುರಿಯುವುದು ' ಎಂಬ ಅನ್ಯ 
ವಸ್ತು. ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆರೋನಿಸಿ ಕನಿಯು ಅರ್ಥನನ್ನು ಹಿಂಡಿ 
`ಹಿಳಿಯುತ್ತಾ,ನೆ. ಆತನು ಕೇವಲ ಶಾಬ್ದಿಕನಾಗಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲೊಂದು ಉಪ * 
ಮಾನವನ್ನು ಹಾಕಿಬಿಡುತಿ5ದನು. ನಮ್ಮ ನಾರಣಪ್ಪನಿಗೆ ಅದೊಂದೂ ಬೇಡ. 
ಒಂದು ಶಬ್ದ ; ಅದರೊಳಗಿಂದ ಒಂದು ಕಿರಣವು ಹೊರಡುತ್ತದೆ. ಅದರೊಳ 
ಗೊಂದು ಅತ್ಯುಚಿತನಾದ ಉಸಮಾಧ್ಯನಿ. ಇದಲ್ಲವೆ ಕನಿಯಾದವನ ರಚನಾ 
ಚಮತ್ತಾರ! ಇದರಂತೆ ಕೌರವನ ಆಸ್ಥಾನವು ಕದಡಿಹೋಗುವ ಚಿತ್ರವನ್ನಾದರೂ 
ಅವಲೋಕಿಸಿರಿ.  ನಾರಣಪ್ಪನು ವೀರಕವಿಯೆಂಬುದನ್ನು. ಮರೆಯಬಾರದು. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಕೌರವನ ಸಭೆಯು ." ಕದಡಿ 'ಹೋಯಿ 
ತಂತೆ. ಆನೆ ಹೊಕ್ಳು ಸರೋವರ ಜಲನನ್ನು ಕದಡುವಂತೆ ಕೆಸರನ್ನು ಮೇಲೆ ಉಕ್ಕಿ 
ಸುವಂತೆ ಆತನ ವೀರನಾಕ್ಕುಗಳು ಕೌರವ ಸಭಾಸದರ ಹೃದಯವನ್ನು ಕದಡಿತು. 
ದುಷ್ಟರಾದವರ ನೀಚಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳು ಸ್ಟುರಣೆಹೊಂದಿದುವು.  " ಖಳರು ಎಮ್ಮುನ್ನ 
ತಿಯ ಕೀಲನು ಕಳಚಿ ಕಳೆನರು' ಎಂಬುದು ದ್ರೌಪದೀ ಪ್ರಲಾಪ. ಉನ್ನತಿ 
- ಯೆಂದರೆ ಒಂದು ರಥದಂತಿಜಿ ಎಂಬ ಧ್ವನಿಯು ಇಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಸರಸನಾಗಿದೆ ? 
ಅಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟು ಬಣ್ಣ ಬರೆದು, ಇಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟು ಉಜ್ಜಿ -ಚಿತ್ರಕೈ ಜೀವಕಳೆ 
ಕೊಡುವ : ಚಿತ್ರಕಲಾಚತುರನಂತೆ ಇಂತಹ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ನುಡಿಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಶನಿಯು ಕವಿತಾಸಾಮಗ್ರಿಗೆ ಒಪ್ಪುಗೊಡುತ್ತಾ,ನೆ. 

| ಇಂತಹ ನಂಡಿಗಟ್ಟುಗಳಂದ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾನ ಸ್ವಾರಸ್ಯವು ಬರುವುದೆಂಬುದು 
'ಅನುಭವಗಮ್ಯುವಲ್ಲದೆ ಶಬ್ದಗಮ್ಯವಲ್ಲ. ಮಹಾ ಕವಿಗಳ ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಅಂತಹವು. 
ಅವರೇನೋ ಸುಲಭವಾಗಿ ಆಡಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ನಮಗೆ ಶ್ರವಣರಂಜನೆಯಾಗುವುದು; 
ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಓದುವಾಗ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅರ್ಥದ ಸೀರುಹನಿಗಳು ಹೊಡೆದಂತೆ 
ಅಗುತ್ತದೆ. ನುತ್ತೂ ಒಳಗಿನ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸೌಂದರ್ಯವು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 


೯೬ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಕೊನೆಗೆ ನಿರಾಶರಾಗಿ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಬದಿಗಿಟ್ಟು, ಆಕಾಶನನ್ನೋ ಬಳಿಯಲ್ಲೆ 
ಹೆರಿನ ನದಿಯ ತರಂಗಮಾಲಿಕೆಯನ್ರೋ, ಅಥವಾ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಅಜಸ್ರವಾಗಿ 
ಸುರಿವ ಜಡಿಮಳೆಯ ಶಬ್ದವನ್ನೋ ಕೇಳುತ್ತಾ, ಕವಿ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಜಗಿಯುತ್ತಾ ಜಗಿಯುತ್ತಾ, ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯವನ್ನು ಕಳೆದ ಅನಂತರ ಅರ್ಥೊೋ 
ದಯವೂ ಭಾವೋದಯವೂ ಒಟ್ಟೊಟ್ಟಿಗೆ ಆಗುವುದು. ಆಂಗ್ಲಭಾಷೆಯ ಕವಿಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದ ಷೇಕ್ಸ್‌ ನಿಯರ್‌ ಕವಿಯಲ್ಲಿ ಈ ವಿಧದ ಬೆಡಗಿನ ನುಡಿಗಟ್ಟು ಬಹಳ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. ಭಾವದಲ್ಲಿ ಗಾಢವಾಗಿ ಅನಗಾಹಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಸ್ವಯಂ ಸ್ಟುರಣೆಯಿಂದ 
ಸದರೂಪದಲ್ಲಿ ನರಿಣಮಿಸುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯವದು. ಷೇಕ್ಸ್‌ ನಿಯರನು ಒಮ್ಮೆ ನಿಜ್ರಿ 
ಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುನಾಗ ' Hಂಗೀy-eyed 81600 ' ಎಂದು ಬರೆದೆಬಿಡುತ್ತಾನೆ. 
ಇದರ ಅರ್ಥವು " ಜೇನುಗಣ್ಣಿನ ನಿದ್ದೆ' ಯೆಂದೆ! ಹೀಗೆ ಪರಿನರ್ತನಮಾಡಿದರೆ 
ಶಬ್ದಪರಿವರ್ತನವಾಯಿತ್ಸಾದೆ ಭಾವಸರಿವರ್ತನನಾಗಲಿs. ಮಧುಪಾನಮಾಡು 
ವಾಗ ಯಾನ ಆನಂದ ಉಂಟಾಗುವುದೊ ಸ್ವಾದುತ್ವವುಂಟಾಗುವುದೋ ಅಂತಹ 
ಆನಂದ ರುಚಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ನಿದ್ದ' ಎಂದು ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯದ ಅರ್ಥ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಟೀಕೆ ಬರೆವ್ರುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮನವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವುದೇ ಲೇಸು. . ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ 
ಹೀಗೆಯೇ, : " Chewing sweet fancies’ ಎಂದು ಬರೆಯುತ್ತಾಕೆ. 
"ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಮೆಲುಕುಹಾಕುತ್ತ,' ಒಬ್ಬನು ಸಮಯಕಳೆಯುತ್ತಿ_ದ್ದನಂತೆ. 
ತಿಂದ ಹುಲ್ಲನ್ನು : ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಜಗಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ಪಶುಗಳಿಗೆ ರುಚಿ 
ಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಈತನು ಭೂತಕಾಲದ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ನೆನೆ 
ನೆನೆದು, ಅದರ ಆನಂದದಲ್ಲೇ ತನ್ಮಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇಂತಹ ಭಾವಗುಚ್ಚಗಳನ್ನು 
ಆಘ್ರಾಣಿಸುವುದರಲ್ಲಿ, ರಸ ಖಂಡಶರ್ಕರೆಯನ್ನು ಜಗಿಯುವ್ರೆದರಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಆನಂದನಿರುವುಜಔಿಂಬುದನ್ನು ರಸಿಕರೆ ಬಲ್ಲರು. 

ಇನ್ನು ರಸನಿಮರ್ಶೆ ಒಂದುಳಿಯಿತು. ಇದರಲ್ಲಿ ನಮಗೇನೂ ಕಷ್ಟವಿಲ್ಲ. 
ಭಾವಗಳನ್ನೆ ಹೊಲಿದರೆ ರಸವಾಗುವುದು. . ಭಾವದ ಹನಿಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿದಕೆ 
ರಸದ ಹಳ್ಳನಾಗುವುದು. ಆದರೂ ಮೊದಲೆ ನಾನು ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ ರಸಚಿತ್ರವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದು ಬಲು ಕಷ್ಟದ ಕೆಲಸ... ಮೊದಲು ಭಾವಸ್ಸುರಣೆಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತರಬೇಕು. ಅನಂತರ ಅವುಗಳ ಸಂಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡುನಾಗ ನಿಚ್ಚೇದವು 
ಬಾರದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವ ನಿವೇಕಾಬೇಕು. ಅನಂತರ ರಸಪ್ರಕಾಶನವು ಸುಲಭ 
ನಾಗಿ ಆಗುನಂತಹ ಶಬ್ಧಪ್ರಯೋಗವು ಬೇಕು. ಹೀಗಿ್ಲದಿದ್ದರೆ ರಸವು: ಕಸನಾಗು 


ನಾರಣಪ್ಪನ ಪ್ರತಿಭೆ ೯೪೭ 


ವುದು. ನನ್ಮು ಲಾಕ್ಸಣಿಕರು ಬರೆದಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ : ಇಂತಹ ರಸಕ್ಕೆ ಇಂತಹ ಗುಣ 
. ಇಂತಹ ರೀತಿ ಇಂತಹ ವೃತ್ತಿಯೆಂದು! ಇದು ಪುಸ್ತಕದ ಬದನೆಕಾಯಿಯಲ್ಲ. 
- ಅನುಭವದ ಸಾರ. ರಸಸಾಗರದಲ್ಲ  ತೇಲಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ನಾರಣಪ್ಪನಂತಹ 
"ವರಿಗೆ ಅದನ್ನು ಯಾರೂ ಕಲಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನೀರರಸಕ್ಕೆ ಯಾವುದು ಸ್ಥಾಯಿಭಾವ? 
ಅದರ ಅನುಭಾವಗಳು ಹೇಗೆ ಇರಜೇಕು? ಏಿ1ರರಸಾವಿಷ್ಟ್ರನು ತುಟಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಸ್ನ ನಡುಗಿಸುವನು? ಹಲ್ಲನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಸೆಯುವನು? ಎಂದು ಲಕ್ಸ ಣ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ 
ನೋಡಿ ತಿಳಿದು ಅವರು ಬರೆಯವನುದಿಲ್ಲ. ಅನುಭನನೇ ಅವರ ಲಕ್ಷಣ ಗ್ರಂಥ. 
ನೋಡಿರಿ ನಮ್ಮ ನಿತ್ಯ ಜೀವನವನ್ನು ! ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಾದರೂ ನಾತ್ಸಾ 5ಯನ 
ನನ್ನು ಕೇಳಿ ಚುಂಬನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ರಸಪ್ರಕಾಶನ 
ಕ್ರಮವು ಸುಸಂಸ್ಕೃತವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದಿಷ್ಟೆ ಅವರಲ್ಲಿರುವ ವಿಶೇಷತೆ... ತಾತ್ಪರ್ಯ 
ವೇನೆಂದರಿ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದಂತೆ 'ಹೈದಯದಲ್ಲಿ. ರಸವು ಉಕ್ಕಿ ಹರಿಯುವುದರಿಂದ 
ಮಾತ್ರ ಅವರು ನಾಜ್ಮಯರಸ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಇಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 
ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೆ ಒಂದೊಂದು ರಸದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಪಾತವು ಕಂಡುಬರು 
ತ್ತದೆ. ಕಾಳಿದಾಸನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸರ್ವ ರಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಭಿಜ್ಞ ತೆಯನ್ನು 
ತೋರಿಸುವನಾದರೂ ಶೃಂಗಾರ ಕನಿಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದಿ ಹೊಂದಿರುವನು. " ಉಪಮಾ 
ಕಾಲಿದಾಸಸ್ಯ ’ ಎಂಬುದು ಆಡುಮಾತಾಗಿದ್ದರೂ ಸೌಂದರ್ಯವು ಅವನ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಅಲಂಕಾರಗಳ ಅಡಿಗಟ್ಟಾಗಿದೆ. ಶೃಂಗಾರರಸ ನಿರೂಸಣದಲ್ಲಿ ಆತನು ಕೊಡುವ 
ಉಪಮೆಗಳು ನಿರುಪಮನಾಗಿವೆ. ಅಜನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭೆಯ ವಿರಹದಿಂದ 
ಹೊರಸೂಸುವ ಉದ್ಗಾರವು ಕರುಣವಿಮಿಶ್ರವಾಗಿದ್ದರೂ ಅದರೊಳಗೆ ಶೃಂಗಾರವು, 
'ನಿಪ್ರಲಂಭಶೃಂಗೌರವು ಒಸರುತ್ತದೆ. ಸ್ನಿಗ್ಗಚ್ಛಾಯಾತರುಗಳಾದ ರಾಮಗಿರ್ಯಾ 
ಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಯಕ್ಷನ ಹೃದಯೋದ್ಧಾರದಲ್ಲಿ ಕರುಣೆಯ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆ 
ಯಿದ್ದರೂ ಅದರೊಳಗೆ ಶ್ಲ ೈಂಗಾರವು ಮಸೆದ ಕತಿ,ಯ ಧಾಕೆಯಂತೆ ತಳತಳಿಸುತ್ತದೆ. 
F: 'ರಸಜ್ಜ್ಞ ಕವಿಯಾದ ಭವಭೂತಿಯಾದರೂ ವಏಿಕಗ್ರಾಹಿ. "ಏಕೋ ರಸಃ ಕರುಣ ನಿವ' 
ಎಂದು ಕರುಣರಸಾರಾಧಕತ್ವವ ನ್ನು ಕದಾ ನ ನೆ. ಕ ಸಟ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಷ್ಠಾ 
ಸನಮಾಡಿದ ಅನಂತರ ಜಳ ದ್ರ sacar ಕೇನಲ ಕರುಣಾ 
ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಆತನು ವರ್ಣಿಸಿರುವನು. ಶಂಬೂಕನ ನಧಸಮುಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಆತನ ಚರ್ಯೆಯು ಕರುಣರಸದಿಂದ ತರಂಗಿತನಾಗುತ್ತದೆ. ಸೀತೆಯೊಡನೆ ತಾನು 
ಶೃಂಗಾರಾನುಭವ ಮಾಡಿದ ಸ್ಮರಣೆ ಬಂದಾಗಳೂ ಅವನ ಮಾತುಗಳಿಂದ, ಕಣ್ಣಿ 


7 
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ನಿಂದ, ಅಭಿನಯಗಳಿಂದ ಕರುಣೆಯೆ ಉಕ್ಕುತ್ತದೆ, ಹರಿಯುತ್ತ_ಜಿ. ಆದರೆ 
ನಾರಣಪ್ಪನೋ ! ಹಾಗಲ್ಲ. ಶೃಂಗಾರರಸನೆಂದಕಿ ಶೃಂಗಾರವೆ; ಅದರಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೊಂದು ಬಾರದಂತೆ ಮಾಡಬಲ್ಲನು. ನೀರರಸವೆಂದರೆ ಶುದ್ಧ ವೀರ ರಸ ! ಇದೇ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರಾಗಿ ನವರಸಗಳ ಪರಿಶುದ್ಧತೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಬಲ್ಲ ರಸಿಕ 
ನಾತನು. ರಸಭಾವಗಳನ್ನು ಮಿಶ್ರಮಾಡುವ ರಾಸಾಯನಿಕಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಆತನು ಚತುರನೆಂಬುದನ್ನು ಮೇಲೆ ನೋಡಿದ್ದೇವೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಆತನ ರಸ ಸ್ಪಷಿ ಯು 
ನಿರ್ದೋಷನಾಗಿರುವುದು. ಎಂದ ಮೇಲೆ ಆತನ ಪ್ರತಿಭೆಯ ವಿಶಾಲತೆಯನ್ನು ಬೇರೆ 
ವರ್ಣಿಸಬೇಕೆ? ಭಾಷೆಯೆಂದರೆ ಮಾನವ ಹೃದಯದ ಭಾವನೆಯ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯೆಂದು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೆ, ಭಾಷಾ 
ಸರೀಕ್ಸಣದಿಂದ ಮಾನವ ಹೃದಯಶೋಧವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಸಾಧ್ಯ. ಹೀಗೆ 
ನಾರಣಪ್ಪನ ಹೃದಯಸರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮನಶಾೈಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಮಾಡಿದರೆ ಏನೆಲ್ಲಾ 
ವೈಚಿತ್ರ್ಯಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದೋ! ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಉತ್ತರಧ್ರುವ ದಕ್ಷಿಣಧ್ರುವ 
ಗಳಿಗೆ ವಿಮಾನದಿಂದ ಹಾರಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಭೂಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅದರಂತೆ ಮನಃಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿದವರಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ 
ಸಾಹಸಿಗಳು ಕನ್ನಡ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಸಂಶೋಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೊರಟರೆ, ಇನ್ನೂ 
ಅನೇಕ ಭಾನಗಳು ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಬರುವುವು... ನಾರಣಪ್ಪನ ಹೃದಯವಿಶಾಲತೆಯು 
ಇನ್ನಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುವುದೆನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನನಗೆ 
ಅಂತಹ ಶಾಸ್ತ್ರನಿಚಕ್ಸಣೆಯೂ ಇಲ್ಲ; ಸಾಹಸವೂ ಇಲ್ಲ. 

ಶೃಂಗಾರ ನೀರ ರಸಗಳು ಮನುಷ್ಯನ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬರುವುವೆಂ 
ಬುದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆ ರಸ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವು ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ, ಉಳಿದ 
ರಸಗಳು ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ, ಬರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಅವುಗಳು ಮೂಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ' ವಿಶಿಷ್ಟ ಮನೋವೃತ್ತಿಿಯು ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಶೃಂಗಾರ ನೀರ ರಸಗಳು 
ಹೆಚ್ಚಿನನರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ಮೂಡುವುವು. ನಾರಣಪ್ಪ ಕವಿಯು ಸರ್ವ 
ರಸಪಾರಂಗತನಾಗಿದ್ದರೂ ಈಯೆರಡು ರಸಗಳು ಮುಖ 5ನಾದುದರಿಂದ, ಮುಖ್ಯ 
ನಿಷಯಕ್ಸೆ ಅವನು ಹೇಗೆ ಗಮನ ಕೊಟ್ಟಿರುವನೆಂದು ನೋಡಬೇಕಷ್ಟೆ ? 
ನೋಡೋಣ : 

ಹೊರೆಯ ಸಖಿಯರ ನೋಟ ಮೈಯಲಿ 
ಹರಿದು ಬಳಲದು, ಚಿತ್ರನೀಕೆಯ 


ಧರಿಸಿ ಕುಸಿಯದು, *ನಿಗಳಿಗೆ ಮೆಲ್ಲು ಡಿಯ ಸನಿಸನಿದು | 


ನಾರಣಪ್ಪನ ಪ್ರತಿಭೆ ಧೇ 


ಅರುಚಿಯಾಗದು, ನಾಸಿಕವು ಮೊ 
ಪರಿಮಳದ ಪೂರದಲಿ ಗಂಧಾಂ 
ತರಕೆ ನೆರೆಯದು ರೂಪನೇನೆಂಬಿನು ನಿತಂಬಿನಿಯಾ || 


ನ ಇಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಯ ರೂಪ ಶೃಂಗಾರವನ್ನು ಹೇಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ: 
ಕ ದ್ರೌಪದಿಯ ದೇಹಲಾನಣ್ಯನೆಂಬುದು ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಬಯಲು. ಆಕೆಯ 
ಸಖಿಯರ ನೋಟವು ಅಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ಸುಳಿದಷ್ಟೂ ಅದು ವಿಶಾಲನಾಗುತ್ತ ದೆ. 
ನೋಟವು ಆಯಾಸ ಹೊಂದಿ ಕುಸಿದುಹೋಗಬೇಕಿತ್ತು,; ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ 
ತ್ಕಾ: ಅದರೊಳಗೆ ದೊರಕುವ ಆನಂದವು ಅವರ್ಣನೀಯನಾಗಿದೆ. ಅದರಂತೆಯೆ 
ದ್ರಿಸದಿಯ ಅಖಂಡಸೌಂದರ್ಯವೆಂಬ ಹಣದ ಮೂಟೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತ _ಷ್ಟಕ್ಳೂ , 
ವ ಬಳಲಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮೂಟಿಯೊಳಗಿರುವುದು ದ್ರವ್ಯ ; 
ಅನರ್ಫನಾದ ರತ್ತಗಳು. ಅವು ಭಾರವಾಗಿದ್ದರೂ ರತ್ನಗಳಲ್ಲವೇ? ದೇಹಾಯಾಸವು 
ಆನಂದಾನುಭವದಲ್ಲಿ ಮರೆತುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಸಖಿಯರ ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಮೆಲುನುಡಿ 
ಗಳನ್ನು ಕುಡಿಯಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆ ಹೆಚ್ಚಾ ದರೂ ಮಿತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಕುಡಿದರೆ ಅರುಚಿ 
ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆ ? ಇಲ್ಲ. ಪಾಂಚಾಲೆಯ ಮಾತಿನೊಳಗೆ ಇರುವುದು ಅಮೃತ. 
ಆಕೆಯ ದೇಹಪರಿಮಳವನ್ನು ಬೆಂಬತ್ತಿ,ಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಘ್ರಾಣಶಕ್ತಿಗೆ ಅನ್ಯ 
: ಗಂಧಗಳ ಸ್ಮರಣೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸುವ ಕನಿಯ ತ್ವರೆಯಲ್ಲಿ ಚಮತ್ಛುತಿ 
ಯೆಷ್ಟೋ ಬಲ್ಲವರೇ ಬಲ್ಲರು. ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತನಾದ ನಿಷಯನೆಂದಕೆ ದೌೌಸದೀ ರೂಪ. 
ಸ್ವಲ್ಪ `ಅತಿಶಯೋಕಿ,ಯನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ, ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಣ್ಣ ಕೊಟ್ಟು 
'ನಾರಣಪ್ಪನು ದ್ರೌಪದಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಹೇಗೆ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಾನೆ? ಈತನನ್ನು ಕಲಾ 
, ಕೋವಿದನಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವ ಎದೆ ಯಾರಿಗೆ ಇದೆ? 
ದ್ರೌಪದಿಯು ಮುಗುಡೆಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಮೇಲಿನ ನರ್ಣನೆಯಾಯಿತು. 
A ಮುಗುಳು ಅರಳುತ್ತಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಆಗ ಅದರ ನಿಷ್ಠಲ್ಮ ಸವಾದ ಸೌಂದ 
ರ್ಯವನ್ನು ಕೆಡಿಸಬೇಕೆಂದುಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ದುರಾಶೆ ಹುಟ್ಟುವುದು? ಸೌಂದರ್ಯೋ 
ಪಾಸಕರಗೆ ಇಂತಹ ಕ್ಲುದ್ರಭಾವನೆಯು. ಬರಲಾರದು. ' ಅನಂತರ ಅದರ ನೀಳೆ 
'ಸಳುಗಳು ನಿಕಾಸಹೊಂದಿ ಅದರ ಎಡೆಯಿಂದ ಮಧುರ ಬಿಂದುಗಳು ಹೊಮ್ಮ್ಮು 
ತಿ ರುವಾಗ ರಸಿಕರಾದವರಿಗೆ ಅನುರಾಗವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಕೀಚಕನೊಬ್ಬ ರಸಿಕ. 
ದ್ರೌಸದಿಯ ಅಲೌಕಿಕ ಸೌಂದರ್ಯವು ಅನನ ಹೃದಯವನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಲಕಿ 
ಬಿಟ್ಟತೆಂದು ನೋಡಿರಿ: 
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ಅರಿದು ಸೆತ್ತರುಗಾಣದಲಗಿದು 
ನೆರೆಬಿಗಿಯೆ ಮೈ ಬಾಸುಳೇಳದ 
ಹುರಿಬಲಿದ ನೇಣ್‌ ಸೋಂಕಿದರೆ ಹೊಗೆ ಮಸಗದೆದೆಗಿಚ್ಚು | 
ಅರರೆ ಕಂಗಳ ಧಾರೆಯಾವನ 
. ಕೊರಳ ಕೊಯ್ಯದದಾವನರಿಕೆಯ 
*ಹುರುಳುಗೆಡಿಸದದಾರನುರುಹದು ಶಿವ ಶಿವಾ! ಎಂದೆ ॥ 


ಕೀಚಕನು ಕಂಡ ದೌಸದೀ ಸಸ್ಯ: ಅದೆಷ್ಟು ಉಗ್ರನಾಗಿದೆ ? 
ಮತ್ಸ್ಫ್ಯನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ದೌ ಚು 1 ಜಕೃಜವ್ವನೆ' ಯಾಗಿದ್ದಳು. ಅವಳ 
ರೂಪವು ಕಣ್ಣುಕುಕ್ಳುನಂತಿದ್ದಿತು. ನ ಮನೆಗೆ ಅವಳು ಹೋದುದೇ 
ಸ ಮದದಾನೆ, ಕಂದರ್ನನ ಮಹಾಮಂತ್ರಾ ಧಿದೇವತೆ 'ಯ ಹಾಗೆ! ಎಂದ ಮೇಲೆ 
ಅವಳು ಕೀಚಕನ ಹ ದಯವನ್ನು ವೇಧಿಸಿದುದರಲ್ಲಿ ಆಶ ಎರ್ಯವೇನು ? ಆಕೆಯ 
ಕಂಗಳ ಧಾರೆ ರಕ್ತ.ನಿಲ್ಲದಂತೆ ಎದೆಯನ್ನು ಸೀಳಿ ಮಾತನ ಖಡ್ಗಧಾರೆಯಂತೆ ! 
ನಿರ್ದಯನಾಗಿ ಬಿಗಿದು ಗಾಯಗಳಾಗದಂತೆ ಬಂಧಿಸುವ ರಜ್ಜುಗಳಂತೆ ಇಷ್ಟೂ 
ಲ್ಲ. ಎದೆಗೆ ಹಿಡಿದ ಕಿಚ್ಚೆ ಅದು. ಆದರೆ ಹೊಗೆ ಮಾತ್ರ ಏಳುವುದಿಲ್ಲ, ಎಂಬು 
ದೊಂದು ನ್ಯೂನತೆ. ಇದನ್ನು ನ್ಯೂನತೆಯೆಂದು ಹೇಳಬಹುದೇ! ಕೂಡದು; 
ಇದೊಂದು ಅಧಿಕ ಗುಣ. ಇಲ್ಲಿ ಕೀಚಕನು ತನ್ನ ಹೃದಯವಿಕಾರದಿಂದ ದ್ರೌಪದಿ 
ಕಟಾಕ್ಸ ಕೈ ನಾನಾನಿಧದ ಉಗ್ರರೂಪಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ದಾ ನೆ. ಸ್ನ ಸ್ವಯಂವರ 
ಕಾಲದ ಗ ಸೌಂದರ್ಯದ ಬೆಡಗೆ ಬೇರೆ. ಇಂದು ಕಾಮಿ ಹ ದಯವನ್ನು 
ದಳದುಳಮಾಡುವ ಆಕೆಯ ಭಯಾನಕ ಶೃಂಗಾರವೇ ಬೇರೆ. ed 
ಕೀಚಕನು - ಇದು ಆರ ಕೊರಳನ್ನು ಕೊಯ್ಯದು? ಆರ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕಟ್ಟ 
ಎಳೆಯದು? ಆರ ಜೀವನವನ್ನು ಉರಿಸಿಬಿಡದು ? ಎಂದು ವಿಸ್ಕಿ ತನಾಗಿ ನೋಡು 
ತ್ತಾನೆ. ಕೊನೆಗೆ ಆದುದಾದರೂ ಹಾಗೆಯೆ, ಕೀಚಕನಿಗೆ ಆಕೆಯ ಕಡೆಗಣ್ಣು 
ಯಮದಂಡನಾಯಿತು. ಆಕೆಯ ದೃಷ್ಟಿಪಾಶವ್ರು ಯಮಪಾಶನಾಯಿತು. ಆಕೆಯ 
ಕಟಾಕ್ಸಸ್ಸುಲಿಂಗಗಳೇ ದಾನಾಗ್ನಿರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಧಗಥಗಿಸಿ ಕೀಚಕನನ್ನು 
ಭಸ್ಮಮಾಡಿದುವು. ನೋಡಿರಿ! ಈಯೆರಡು ಪದ್ಯಗಳೂ ಶೃಂಗಾರವರ್ಣನೆಯವುಗಳೆ. 


NN 


*ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಹಳೆಯ ಮಹಾಭಾರತದ ಮುದ್ರಿತ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಇದೆರ ಪಾಠವು ಹೀಗಿರುವುದು: 


"ಹುರುಳುಕೆಡಿಸದಿದಾವ ನಿಲುವನು ಶಿವ ಶಿವಾ ಎಂದ. ' ಇದು ತಸ್ಪಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಮೇಲೆ ಬರೆದಂತೆ 
ತಿದ್ದಿ ಕೊಂಡಿರ:ನೆನು, | 


ನಾರಣಪ್ಪನ ಪ್ರತಿಭೆ ೧೦೧ 


ಮೊದಲಿನದರಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠಲ್ಮಷವಾದ ಶೃಂಗಾರ. ಎರಡನೆಯದರಲ್ಲಿ ಭಾವರಸಗಳನ್ನು 
ಉಕ್ಕಿಸುವ ಲೋಕವನ್ನು ಜಯಿಸುವ ಶೃಂಗಾರ. ಮೊದಲಿನದನ್ನು ಯಾರೂ ಕಾಮಿಸ 
ಸ ಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಆಕೆ ಸ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಬಂದವಳು. ಚಿಕ್ಕಹರಯದವಳು. 
ತ ಸಭಾಮಂಟನದಲ್ಲಿ ನೆರೆದ ನಿಲಾಸಿಗಳೆಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ತಂತಮ್ಮ ಅನುರಾಗಲತೆಯನ್ನು 
. ಅವಳೆಸ ಗೌಂದಕ್ಯೋದ್ಯಾ ನದಲ್ಲಿ ಚಿಗುರಿಸಿರುವಕು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೂ ಅವಳಲ್ಲಿ ನೋಹ 
- ಹುಟ್ಟುವ ಕಾಲವದು. ಆದರೆ ವಿರಾಟದಾಸಿಯಾದ ದ್ರೌಪದಿಯು ಪತಿಪ್ರಾಣೆಯಾಗಿ 
ತ್ತ ದ್ದಾಳೆ. "ಇತರರಿಗೆ ಆಕೆಯ ರೂಪ ವು ಅಂತಿಮಕಾಲದ ಮೃತ್ಯುರೂಪದಷ್ಟು 
-ಭಯಂಕರವೇ ಸರ. ಒಂದೇ ರೂಪದ ಎರಡು ವರ್ಣನೆಗಳು A ಮೋಹಕ 
. ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾಕನಿ ನಾರಣಪ್ಪನಿಗೆ ಕೈಮುಗಿ 
ಯೋಣ ವೆಂದು ಯಾರಿಗೆ ಕಾಣಿಸದು ? 
ನಾರಣಪ್ಪನ ರಸನಿರೂಪಣ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ತೋರಿಸಿ 
ಆಯಿತು. ಆದರೂ ವೀರಕವಿಯಾದ ಆತನ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ನಾವು ವೀರರಸದ ಉದಾ 
ಹರಣೆಯನ್ನು ಲೋಪಿಸುವುದರಿಂದ ಅಸಂತುಷ್ಟಿಯಾಗದೆ ಇರಲಾರದು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಬಿಡು : 
ತ್ತೇನೆ. ವೀರರಸಕ್ಕೆ ಉತ್ಸಾಹವೆಂಬುದೆ ಸ್ಥಾಯಿಭಾವವಾಗಿಜೆ. ಅದರ ಸಂಸರ್ಗಿ 
" ಭಾವಗಳಾದರೂ ಉಜ್ವಲನಾದುವು. ನಾರಣಪ್ಪನು ಇಂತಹ ವೀರರಸವನ್ನು 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೊಳಿಸುನಾಗ ಯಾವ ಪ್ರಚಂಡತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆಂದು *ೆಳಗಿನ 
ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ನೋಡಬಹುದು. ನಾರಿಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕಾದ ವಿಷಯವು ಇಷ್ಟೆ. 
ನಾರಣಪ್ಪನನ್ನು " ಸರ್ವರಸಪಂಡಿತ 'ನೆಂದು ಮೊದಲೆ ಹೇಳಿಯಾಯಿತು. ಈಗ 
ಆತನು ಮಹಾವೀರ; ವೀರರಸದ ಪಿಂಡ! ಎಂದು ಹೇಳುವ ವಿಷಮಪ್ರಸಂಗವು 
ಬಂದಿದೆ. ಇದು ಅಸಂಬದ್ಧ ವಲ್ಲವೇ ? ಹೌದು. ಆದರೆ ನಾರಣಪ್ಪನಲ್ಲಿ ರಸಪಕ್ಸ 
ಪಾತನಿಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾದರೂ, ಆಯಾ ರಸಗಳನ್ನು ಆಸ್ವಾದಿಸುನಾಗ 
. ಅದರಲ್ಲಿ ಆತನು ಸಮರಸತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ ಕಾಣುವುದರಿಂದ ಪಕ್ಸಪಾತವೋ! 
ಎಂದು” ಭಾವಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ವೀರರಸದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು 
ಮಹತ್ವವುಂಟು. ಅದು ಶುದ್ಧ ರಾಜಸಗುಣದ ಸರಮಾವಧಿ. ಪ್ರಾಪಂಚಿಕರಿಗೆ 
ಅದು ದೈನೀಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಶೃಂಗಾರ ಹಾಸ್ಯ ಕರುಣ ಮೊದಲಾದ 
ರಸಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿಸುವನರ ಮನಸ್ಸು ತ ಸ ಳಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತನಾ 
ಗಿಯೂ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತನಾಗಿಯೂ ಇರಬೇಕಾಗುವುದು. 


ಗಿಂ೨ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಎಂದರೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಕೆಲವು ವಾಸನೆಗಳನ್ನು ಕಡಿನಾಣದಿಂದ ಒಡಿದುಕೊಳ್ಳ ದಿದ್ದರೆ 
ಅವುಗಳ ಆನೇಶಕ್ಟೂ ಅವಿಷ್ಟಾರಕ್ಕೂ ಎಡೆಯಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಎಂತಹ ರಸಿಕಕವಿ 
ಯಾದರೂ ವೀಠೇತರ ರಸಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಂಪೂರ್ಣಹೃದಯವನ್ನು 
ಅದರಲ್ಲಿ ಹಾಕಲಾರನು. ಅತ್ತಿತ್ತ, ಪರೀಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಅದು ಸರಿ; ಇದು 
ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ತಡೆದುಕೊಂಡು ರಸಪ್ರಕಟನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾ 
ಗುವುದು. ವೀರರಸವು ಜಾತ್ಯಾ ಶುದ್ಧವಾದುದು. ಅದರ ಸ್ಥಾಯಿಭಾವವು 
ಉತ್ಸಾಹವು, ಇತರ ಕೆಲವು ರಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗೌಣನಾಗಿ ಎಂದರೆ ಸಂಚಾರಿಯಾಗಿ 
ಬರಬಹುದು. ಆದರೆ ಅದರ ನಿಜಸ್ವರೂಪವು ಮಾತ್ರ ವೀರರಸದ ಸ್ಥಾಯಿಭಾವ 
" ವಾಗಿರುನಾಗ. ಹೀಗೆ ನೋಡಿದರೆ ನೀರರಸವು ಇತರ ರಸಗಳಿಗಿಂತ ವಿಶಾಲನಾಗಿಜೆ 
ಎನ್ನ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅದಲ್ಲದೆ ವೀರರಸದ ಯೋಗದಲ್ಲಿರುವವನು ನಿಷ್ಟಾಮತೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು ; ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಸಿಕ್ಚು ಸಂಕಟವು ಅವರಿಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗಾಗಿ ನಿಶುದ್ಧವೀರರಸವು ಅತಿ ವಿಶಾಲವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೆ ವೀರರಸದ 
ನಿರೂಸಣನವು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರೆ ಇತರ ರಸಗಳ ಯಥಾರ್ಥ ಪ್ರಕಟನ 
ಸಂತ ಅದರ ಕಡೆಗೆ ಹೃದಯವು ಫಕ್ಕನೆ ಹರಿಯುವುದು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ, 
ರಸದೊಡನೆ ತಾದಾತ್ಮ್ಯ ಹೊಂದುವ ನಾರಣಪ್ಪನ ವೀರರಸಪ್ರತಿಭೆಯು ಅತಿ 
ಪ್ರಜ್ವಲಿತನಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುವುದು. ಆತನು ಇತರ ರಸಾನಿಸ್ಟರಣಕ್ಸಿಂತಲೂ 
ನೀರರಸಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನೆಂಬಂತೆ ಕಾಣುವುದು. 
ಬಸುರ ಬಗಿವೆನು ಕೀಚಕನ ನಸು 

ಮಿಸುಕಿದರೆ ವೈರಾಟವಂಶದ 

ಹೆಸರ ತೊಡೆನೆನು ನಮ್ಮನರಿದರೆ ಕೌರವವ್ರಜವ | 

ಕುಸುರಿದರಿವೆನು ಭೀಮ ಕಷ್ಟವ 

ನೆಸಗಿದನು ಹಾ ಖಂದರಾದೆಡೆ 

ಮುಸುಡನಮರಾದ್ರಿಯಲಿ ತೇವೆನು ದೇವಸಂತತಿಯ ॥ 

ಇದು ಉದ್ದತವೀರನಾದ ಭೀಮನ ವರ್ಣನೆ. ಭೀಮನೇನೂ ಭುಜಾ 

ಸ್ಫಾಲನ, ಭ್ರೂಭಂಗ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಮಾಡಿದನೆಂದು ಇದರಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತನಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆತನ ಉತ್ಸಾಹಕ್ಕೆ ನೀರತ್ವದ ಆಕಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಭೀಮನು 
ನಿವೇಕಿಯೆಂದು ಹೆಸರು ಪಡೆದವನಲ್ಲ. ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹಶಕ್ತಿಯು ಸ್ವಲ್ಪು 


ಚೆ 
ಕಡಿಮೆ ಆತನಲ್ಲಿ. ಆದುದರಿಂದ ಉದಾತ್ತನಾಗಿರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಆತನ ವೀರತೆಯು 


ನಾರಣಪ್ಪನ ಪ್ರತಿಭೆ ೧೦೩ 


" ಉದ್ಧ ತ'ನಾಯಿತು. ಅನನ ಸ ಭಾವವು ಚೆಂಡಿನಂತೆ ಪುಟ ನೆಗೆಯಿತು. ಮೈನ 
ಎರುಗಳು ಕಾಡುಗಿಚ್ಚಿನ ಜ್ವಾಲೆಗಳಂತೆ ಮೇಲೆದ್ದುವು. ಆತನ ಉತ್ಸಾಹಳ್ಳೆ 


`` ಕನಿಯು ಯಾವ ed Me? ಕೊಟ್ಟ ದಾ ನೆಂದು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 


» : ದೇವತೆಗಳ ಮಾತು ಬರುನಾಗ ಅವನ ನೀರತೆಯು ಮತ್ತಷ್ಟು ಸ್ರಸ್ಟುರಣಹೊಂದಿತು. 
_.. "ಅವರ ಮುಸುಡನು ಅಮರಾದ್ರಿಗೆ ಹಾಕಿ. ತಿಕ್ಟುವೆನೆ Mi ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ 
.. ಭೀಮನು ಕ್ಸ ಣಕಾಲನಾದರೂ ಅಮರಾದ್ರಿಯ ಮೇಲೆ ಡೇಟು. ಉಚ್ಚ 
ವಾದ ಆದರ್ಶವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ, :ರುವವರ ಸ್ವಭಾವವೇ ಹಾಗೆ. ಅವರ ಮನಸ್ಸು 
ಅಧೋಗತಿಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಉಚೆ ಗಡಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ನೆಲದಮೇಲಿರು 
` ವವರನ್ನು ಹೊಡೆದು ಅಪ್ಪುಳಿಸುವುದು ಭೀಮನಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಥೈೇಯನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. * 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಗಂಟಲೊತ್ತಿ ಡೊಕ್ಪರಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಅವನಿಗೆ. ಅಂತಹ 
ಭೀಮನು, ಇಲ್ಲಿ ಮೇಲೆಮೇಲೇರಿ ಕೊನೆಗೆ ಮೇರುಪರ್ವತದ ತುದಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಇದು ಭೀಮನ ನೀರತೆಯ ಆದರ್ಶದ ಚಿತ್ರ. ಕೆಳೆಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಆತನ 
ರೂಪ ಚಿತ್ರವು ಎಷ್ಟು ವಾಸ್ತನಿಕನಾಗಿಡೆ ನೋಡಿರಿ :-- 
ಹೇಳಿ ಕಡಿಕಿಡಿಗೆದರಿದನು ರೋ 
ಮಾಳಿ ತಳಿತುದು ರೋಷವಸ್ನಿ 
ಜ್ವಾಲೆ ರುಳಪಿಸೆ ಜಡಿದುವರುಣಚ್ಚ ನಿಯಲಕ್ಸಿ ಗಳು | 
ಸೂಳುರಿಯ ನಿಡುಸುಯ್ಲ ಕಬ್ಬೊಗೆ 
ಜಾಳಿಗೆಯಲೇಕಾವಳಿಯ ಮು 
ಕ್ರಾಳಿ ನಂದಿತು ಖತಿಯ ಮೊನೆಯಲಿ ಕಂದಿದನು ಭೀಮ ॥ 
ಭೀಮನ ವೀರರಸಾನುಭಾವದ ವರ್ಣನೆಯು ರವಿವರ್ಮನ ನಾಸ್ತಿಕ 
'ಚಿತ್ರದಸ್ಟು ಸುಂದರವಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಸ್ನಾ ಿಭಾನಿಕತೆಯ ಬಣ್ಣವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಭೀಮನ ರೋಷಜ್ವಾಲೆಗಳನ್ನು ವರ್ಷ: ವರ್ಣಿಸಿದಷ್ಟೂ 


 ಹೂಲಜೆಂದು ಕಂಡಿತು. ಕೊನೆಗೆ ಒಂದು ಅತಿಶಯೋಕ_ಯಿಂದ " ಸುಯ್ಲ 


| ಕಬ್ಬೊಸೆ । ಜಾಳಿಗೆಯಲೇಕಾವಳಿಯ ಮು । ಕಳಿ ಕಂದಿತು' ಎಂದು ಹೇಳಿ 

ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. : ರೋಷಕ್ಕೆ ಹೊಗೆಯೆಲ್ಲಿ ಜೊರೆಯಿತು? ಆದರೂ " ಕಬ್ಬೊಗೆ' 
ಯಂತೆ. ` ಅದರಿಂದಾಗಿ ಭೀಮನು ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ ಹಾರದ ಮುತ್ತು, ಕಂದಿ 
ಹೋಯಿತು. ಇದು ಯಥಾರ್ಥ ಸ್ಥಿತಿಯ ನರ್ಣನೆಯಲ್ಲ. ಹೃದಯದ ರೋಷಾವೇಶ 
ವನ್ನು ಹೊರತಂದು ತೋರಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ಅದಕ್ಕೆ " ಕಬ್ಬೊಗೆಯಿಂದ ತಾರಹಾರದ 
ಮುತ್ತು, ಕಂದಿತು' ಎಂಬ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯನ್ನೆ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ ! 


೧೦೪ ಕುಮಾರ ವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸಿ 


ಎಡಿ 


ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ಕನಿಗಳೆ ಕೊನೆಯ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ-- ಅವರು ಸ್ಫಓಕದಷ್ಟು 
ನಿರ್ಮಲನಾದ ಅರ್ಥವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವರು. ಅವರಿಗೆ ಭಾವನೆ ಬೇರೆ 
ಮಾತು ಬೇರೆ ಎಂಬ ದ್ವೈತಭಾವವಿಲ್ಲ; ಆಗ ಸಂಪೂರ್ಣನಾಗಿ ಅದ್ವೈತಬುದ್ಧಿ. 
ಅವರ ಕಾವ್ಯಯೋಗವು ಆಗ ಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ವಸ್ತುುಜ್ಞಾನ 
ನನ್ನು ಕೊಡುವುದೆ ಪದಗಳ ವ್ಯಾಪಾರವಷ್ಟೆ? ಎಂದರೆ ಪದಗಳು ಕಾರಣವಾದರೆ 
ವಸ್ತುಬೋಧವು. ಕಾರ್ಯ. ಪದವು ಮೊದಲು ಬರಬೇಕು. ವಸ್ತು,ಜ್ಞ್ಯಾನವು 
ಅನಂತರ. ಆದರೆ ಪ್ರತಿಭಾ ವ್ಯವಸಾಯದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯ ಮೆಟ್ಟಿ ಲನ್ನೇರಿದವರಿಗೆ 
ಈ ನಿಯಮವು ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಎಂದರೆ ಅವರ ಕಾವ್ಯದೊಳಗೆ 
ವಸು.ಗತಿಯು ಮೊದಲು ; ಪದಗತಿಯು ಅನಂತರ; ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಇದನ್ನೆ ಆಲಂಕಾರಿಕರು " ಅರ್ಥವ್ಯಕ್ತಿ ' ಎನ್ನುವರು. ನಾರಣಪ್ಪನಲ್ಲಿ ಈ 
ಗುಣವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದಲೆ ಆತನ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ದೀಸ್ತ,ರಸತ್ವವೆಂಬ 
ಗುಣನಿಜಿ. ಪ್ರಸನ್ನತೆಯಿದೆ. ಆತನು ಯಾವುದನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದರೂ ಅರ್ಥವು 
ಅಡಗಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಹೊರಬರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ದೋಷಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
"ತರಣಿ ತೆಗೆದನು ತಾವರೆಯ ಬಾಗಿಲಿನ ಬೀಯಗವ ; '. " ಅಬುಜಬಾಂಧವ । 
ನಿಳಿದನಸ್ತಾಚಲದ ತಪ್ಪಲ ತಾವರೆಯ ಬನಕೆ' ಎಂಬಾಗ ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ಅರ್ಥ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ? ಅರ್ಥವು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಅದರೊಂದಿಗೆ ಸೂರ್ಯೋದಯ ಸೂರ್ಯಾ 
ಸ್ತಗಳ ಚಿತ್ರಗಳು; ಅವುಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಹೋಲಿಕೆಗಳು. ಮನೆಯ ಯಜ 
ಮಾನನು ಮುಂಜಾನೆಯಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ತನ್ನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆನಂತೆ 
ಸೂರ್ಯನು ತಾವರೆ ಬಾಗಿಲಿನ ಬೀಗವನ್ನು ತೆಗೆದನು. ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಬಳಲಿ 
ದವನೊಬ್ಬನು, ಪ್ರೇಮನಿಪಾಸೆಯಲ್ಲಿರುವಾತನು ತನ್ನ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸು 
ವಂತೆ ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತ,ಮಿಸಿದನು. ನಾರಣಪ್ಪನ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಯಾವ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಿಜಿಯೆಂದು ಇದರಿಂದ ನೋಡಬಹುದು. ಇನ್ನು ಆತನ ಶಬ್ದ 
ಶುದ್ಧತೆಯನ್ನಾಗಲಿ, ಸಾರ್ಥಕತೆಯನ್ನಾಗಲಿ, ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನಾಗಲಿ ವರ್ಣಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಕಾರಣನೇನೆಂದಕಿ ಆತನು ಹುಟ್ಟುಕನಿ. ಪ್ರತಿಭೆ ಮೊದಲು; 
ಉಳಿದುದೆಲ್ಲಾ ಮತ್ತೆ, ಶಬ್ದಗಳೋ ಅರ್ಥವೋ ಅಲಂಕಾರಗಳೋ ತಾನಾಗಿ 
ಮೋಹಗೊಂಡು ಅವನ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಸ್ಫುಟಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಕೃತ್ರಿಮತೆಯು 
ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಇಲ್ಲವೆನ್ನಬಹುದು. ಇರುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇರುವಂತೆಯೆ 
ತಿಳಿದು ಹಾಗೆಯೆ ಬರೆದವನಾದ ಕಾರಣ ಶಬ್ದ ಶುದ್ಧಿಯನ 


೩ ಅನೇಶ್ಲಿಸುವವ 


ನಾರಣಪ್ಪನ ಪ್ರತಿಭೆ ೧೦೫ 


ರಿಗೆ, ಕೃತಕ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕಾವ್ಯರೇಖೆಯನ್ನು ಒರೆದು ನೋಡುವವರಿಗೆ ಅವನಲ್ಲಿ 
ದೋಷಗಳು ಕಾಣಬಹುದು. ಆದರೆ ಕೋಗಿಲೆಯ ಬಣ್ಣ ಕಪ್ಪು. ಹಾಡು 
. ಸಪ್ಪೆಯೆ? ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಾಡಿದರೆ " ಕಪ್ಪು', "ಬಿಳಿ, " ಗುಣ', "ದೋಷ' 
'. ಎಂಬ ಭೇದಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು : ಮಾಡಿದವರು ಯಾರು? ಕೋಗಿಲೆಯ ಬಣ್ಣವು 
- ಬಿಳಿಯದಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅದರ ಸೊಗಸು ಹೆಚ್ಚು ತ್ತಿದ್ದಿತೆ? ಬಹುಶಃ ಕಡಿಮೆಯಾಗು 


. ತಿದ್ದಿತು. ಪ್ರಕೃತಿಯು ಯಾವ ಬಣ್ಣವನ್ನು ಬರೆದಿದೆಯೋ ತನ್ನ ಹೃದ್ಗತ ಸೌಂದ 


. ರ್ಯವನ್ನು ಹೇಗೆ: ವಿಕಾಸಗೊಳಿಸಿದೆಯೋ ಅದರಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಕೃತಕ 

`ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಊರಬಾರದು. ಅದರಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಜ್ರೋಹವನ್ನು ಮಾಡಿದಂತಾ 
- ಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ನಾರಣಪ್ಪನ ಕವಿತಾಸೌಂದರ್ಯವನ್ನಾದರೂ ಪ್ರಾಕೃತಿಕವೆಂದು ` 
ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಣನೆಂಬ ಮಳಲುಪುಡಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಉಜ್ಜಿದರೆ 
ಅದರ ನಿಜನಾದ ಬೆಡಗು ಅಳಿಸಿಹೋಗುವುದ್ಲಡೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸಲಾರದು. ನಾನು 
ಮೊದಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ನಾರಣಪ್ಪನು ವಾಸ್ತವಿಕ ಕನಿ. ಕೃತಕತೆಯು ಒಂದಿಷ್ಟಾದರೂ 
ಇಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಭೆಯು ಗಂಟಿಗೆ ೬೦ ಹರಿದಾರಿಯಂತೆ ಓಡುತ್ತದೆ. ಆ ಪ್ರತಿಭೆಯೆ 
ಹಿಂದುಳಿವ ಪದಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು 

ಹಿಡಿಯಲಾರದೆ ಬರಿಯ ಪದಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಜಗಿಯುವವರಿಗೆ ನಾರಣಪ್ಪನ 
ಕಾವ್ಯವು ನಿಸ್ಸಾರನಾಗಿ ಕಾಣಲೂಬಹುದು. ; 


ಸರಿ; ಹೇಳಬೇಕಾದುಜಿಲ್ಲಾ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮುಗಿಯಿತು. ಶಕನಿನಾರಣಪ್ಪನನ್ನು 
' ಹೊಗಳಬೇಕಾದರೆ ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋ ಗುಣಗಳು ಸಿಕ್ಕಬಹುದು. ದಶಸರ್ವಭಾರತ 
_ ಕೈಂತಲೂ ' ವಿಪುಲವಾದ. ನಿನುರ್ಶಗ್ರಂಥನನ್ನು ಬರೆಯಲೇನೂ ಕಷ್ಟವಾಗದು. 
ಸಂಕ್ಷೇಪಿಸಿ ಹೇಳುವುದೇ ಕಷ್ಟ... ಆದರೂ ಆತನ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಮೂಲನನ್ನು 
ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ನಾಲ್ಕಾರು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಬಹುದು ; 
ಹೇಳುವ ವಿಧಾನ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುಜೊಂಜಿ ಕೊರತೆ. ಆತನ ಹೃದಯದ 
ಸಂಸ್ಕಾರವು ಆದಷ್ಟು ನಮ್ಮದೂ ಆಗಬೇಕು. ಆಗ ಮಾತ್ರ ಆತನ ಪ್ರತಿಭಾ 
' ಬಿಂಬವು ನಮ್ಮ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಬಹುದು. ವಿಮರ್ಶಕರಿಗೆ ಇಂತಹ 
ಉತ್ಕರ್ಷಪು ಬರುವುದು ಅಸಂಭವವೇ ಸರಿ. ಸಂಭವನಾದರೆ ನಾರಣಸ್ಪನು ಬಾಳಿ 
ಬದುಕಿ ಇಂದಿಗೆ ಶತಮಾನಗಳೇ ಸಂದುಹೋದುನಾದರೂ ಅವನಿಂದೂ ಏಕೆ 
ಅದ್ವಿತೀಯನಾಗಿರುನನು 2 


೧೦೬ ಕುಮಾರ ವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ನಳಿಸ ಮಿತ್ರನು ಪಶ್ಚಿಮಾಂಬುಧಿ 

ಗಿಳಿಯೆ ನಾನಾ ಪಕ್ಸಿ ಜಾತಿಗ 

ಳುಲಿವುತೈತಂದೊಂದು ವೃಕ್ಸವನೇರಿ ರಾತ್ರಿಯನು | 

ಕಳಿದು ನಾನಾದೆಸೆಗೆ ಹರಿವವೊ 

ಲಿಳೆಯ ಭೋಗದ ದೃಷ್ಟಿ ತೀರಿದ 

ಬಳಿಕ ರೋಕಾ೦ತರವನೆಯ್ದುವರೆಂದನಾ ಮುನಿಪ ॥ 

ಸನತ್ಸುಜಾತನು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ತತ್ವ ಬೋಧದಲ್ಲಿ ಮಾನವ 

ಜೀವನವನ್ನು ಹೈದಯಂಗಮನಾಗುವಂತೆ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರಪಂಚವೆಂದರೆ 
ದೊಡ್ಡದೊಂದು ವೃಕ್ಷ. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕೆಂದು 
ಜೀವಿಗಳು ಬಂದು ನೆಲಸುತ್ತ_ನೆ. ಮತ್ತೆ ಹಾರಿಹೋಗುತ್ತವೆ. ಆದರೇನು? ಹಾರಿ 
ಬರುವ ಎಷ್ಟೋ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನವು ಬಂದುವು ಹೋದುವೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವುವು; ಮೂಕನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದು, ರಾತ್ರಿ ಮುಗಿವ 
ಮೊದಲೆ ಹೋಗುವುವು. ಅವುಗಳ ಆಗಮನ ನಿರ್ಗಮನಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಸಾಕ್ಷಿಯೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಕನಿನಾರಣಪ್ಪನೆಂಬ ಈ ಪಂಚವರ್ಣದ ಗಿಳಿ ಕಳೆದ 
ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಇಂಪು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿತು? ಇವುಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಪಂಚ ವೃಕ್ಸವು ಮರೆಯುವುದೆ? ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅದರ ರೆಂಬೆಗಳಲ್ಲಿ, ಎಲೆಗಳಲ್ಲಿ, 


[I ೧೧ 


ಚಿಗುರುಗಳಲ್ಲಿ--ತೊಂಡುಗೆಡೆದ ಆಗಿಳಿಯ ಮೆದುಮಾತು ಈಗಲೂ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿತ 
ನಾಗುತ್ತಿದೆ. ವರ್ಷಗಳ ಮೇಲೆ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುಹೋದಂತೆ ಅದರ ಪಡಿಮಾತು 
ವರ್ಧಿಸುತ್ತದೆ ; ಇನಿದಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಹಿಂಜಿ ನೋಡುವಾಗ, 
ಆಹಾ! ಆ ಅರಗಿಳಿ ಹೋಯಿತಲ್ಲಾ ! ಎಂದು ವ್ಯಸನನಾಗುತ್ತದೆ, ಕರ್ಣಾಟಕ 
ವಾಜ್ಮ ಯ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ಕವಿಗಳು ಬಾಳಿಹೋದರು. ಅವರ 
ಹೆಸರು ನಮ್ಮ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ನಾರಣಪ್ಪನು ಮಾತ್ರ ಬೇಡವೆಂದರೂ 
ಭಾವನಾಚಕ್ಸುವಿಗೆ ಗೋಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಎಷ್ಟು ಶಬ್ದದೋಷಗಳಿದ್ದರೂ, ವ್ಯಾಕರಣದ 
ಗಡಿಯನ್ನು ಮಾರಿದ ಎಷ್ಟು ಸದಪ್ರಯೋಗಗಳಿದ್ದರೂ, ಸ್ವಭಾಷೆಯವುಗಳಲ್ಲ ಅನ್ಯ 
ಭಾಷೆಯ ಎಷ್ಟೋ ಶಬ್ದಗಳಿದ್ದರೂ, ಆತನ ಸದಗುಂಫನಕ್ರಮ; ಆತನ ರಸಪ್ರಕಾಶನ 
ಪದ್ಧತಿ ; ಆತನ ಸಹೃದಯತೆ; ಆತನ ಓಜಸ್ವಿತೆ--ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ ದಿವ್ಯನಾದ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತವೆ. ಇನ್ನೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದರೆ , 
ಈ ಗುಣಗಳು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೇ ಆತನ ಮಹತ್ವ. ಇದೇ ಆತನಲ್ಲಿದ್ದ. 


ಇರ ಸ್‌ ತಿ05 
ನಿಶಿಷ್ಟಪ್ರತಿಭ. ಕಡೆಂಗೋಡ್ಲ ಶಂಕರಭಟ್ಟ. 


`ಕನ್ನಡ ಭಾರತವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಕಾವ್ಯವೇ ಅಥವಾ ಪುರಾಣವೇ? 


.. ೬. .ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅದರ ಉತ್ತರವು ಸೂಚಿತನಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಕನ್ನಡ ಭಾರತವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾವ್ಯನಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಅನುಮಾನದಿಂದಲೇ ಕಾವ್ಯದ 
ಭಾವನೆ ಮೊದಲು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಅಂತೆಯೇ ಅದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪುರಾಣ 
ಪಲ್ಲವಾದರೂ ಗೌಣವಾಗಿ ಪುರಾಣನಾಗಿದ್ದೀತೆಂಬ ಸಂಶಯವು ಒಡೆದು ಕಾಣುವುದು. 
ಭಾರತವು ಕಾವ್ಯವೆಂಬ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿರುವಂತೆ ಅದು ಪುರಾಣವೆಂಬ 
ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ವಿಷಯಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಮೇಲಿನ 
| ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವು. 
ಭಾರತವು ಹದಿನೆಂಟು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಉಪಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಒಂದಾಗಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲ. ಶೈವ ಶಾಕ್ತ ವೈಷ್ಣವ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ದೇವರೇ ಅತಿಶ್ರೇಷ್ಠ 
ದೇವರೆಂದೂ ಸಮಸ್ತ, ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕರ್ತನೂ ಪರಿಪಾಲಕನೂ ಸಂಹಾರಕನೂ ಅಲ್ಲದೆ 
ಮಿಕ್ಕ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯೆಂದೂ ಕಲ್ಪಿತ ಕಥೆಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವಂತೆ ಭಾರತ 
ದಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವನಾದರೊಬ್ಬ ದೇವರ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಆಖ್ಯಾನೋ 
ಪಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಕಡೆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ತ್ಯವನ್ನು ಹೊಗಳಿರು 
ನಾಗ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಶಿವನ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿದುದರಿಂದ ಕನ್ನಡ ಭಾರತದ 
ಕವಿ ವೈಷ್ಣವನೋ ಶೈವನೋ ಎಂಬ ಅನಾವಶ್ಯಕ ತರ್ಕಕ್ಟೆ ಆಸ್ಪದನಾಯಿತು. 
ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನಾರ್ಥವಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ಧರೆಗವತರಿಸಿ ಪಾಂಡವರ ಮೂಲಕ ದುಷ್ಟ 
ಸಂಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದನೆಂಬ ಪೊರ್ವವೃತ್ತವುಳ್ಳುದಾ 
. ಡುಡರಿಂದ ಭಾರತವು ಒಂದು ಇತಿಹಾಸವಲ್ಲಜಿ ಪುರಾಣವಲ್ಲ. " ಸರ್ಗಶ್ಚ ಪ್ರತಿ 
ಸರ್ಗಶ್ಚ ನಂತೋ ಮನ್ತಂತರಾಣಿ ಚ। ನಂಶಾನುಚರಿತಂ' ಎಂಬ ಪುರಾಣಪಂಚಲಕ್ಷಣ 
: ಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುವಾದರೂ, ಅವು ಯಾವನಾದರೂ ಒಬ್ಬ ದೇವರ ಶಕ್ತಿಸ್ರತಿ 
ಪಾದನೆಗಾಗಿರದೆ ಇತಿಹಾಸಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟಿನರ ವಂಶಾನುಕ್ರಮ ಮುಂತಾದುವನ್ನು 
"ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ ಭಾರತವನ್ನು ಪುರಾಣನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಭಾರ 
ತೇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಕಥಾಸಂಪೂರ್ಣತೆಗಾಗಿ ಪುರಾಣ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಆನುಷಂಗಿಕ 


೧೦೮ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ವಾಗಿ ಕಂಡರೂ ಅವನ್ನೇ ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಪುರಾಣವೆಂದರೆ, 
ಕವಿಸಮಯವನ್ನುಲ್ಲಂಘಿಸಿ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುವ ತಮದ 
ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಂತಾದೀತು. 
ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ  ಪುರಾಣ' ಶಬ್ದದ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಲಕ್ಷ್ಟ್ಮ್ಯಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು, ಪುರಾಣಗಳ ಉದ್ದೇಶ ಶೈಲಿಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ ಪುರಾಣದ 
ಲಕ್ಸ್ಮ್ಯಾರ್ಥವು ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳ ಉದ್ದೇಶವು ಮುಖ್ಯನಾಗಿ ಆಯಾ ದೇವ 
ರಲ್ಲಿ ಭಜಕರಿಗೆ ಭಕ್ತಿ, ವಿಶ್ವಾಸಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸತಕ್ಕುದು. ಈ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ತಕ್ಕು 
ದಾಗಿ ವರ್ಣನಾದಿ ಭಾಗಗಳ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯವಿಡದೆ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ ವಸ್ತುವನ್ನೇ ಮುಖ್ಯ 
ವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, "ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿತಿಯ ಶೃಂಗಾರದಂತೆ ', " ಗಣಶಬ್ದರಚನೆಯ 
ಛಾಂದಸಕನಿತೆ 'ಯಿಂದ " ಪುರಾಣ ಶೈಲಿ 'ಯಲ್ಲಿ ಅವು ರಚಿತನಾದುವು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ " ಪುರಾಣ 'ವೆಂದರೆ ಭಕ್ತಿರಸಪೂರಿತವಾದ ಕೇವಲ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ 
ಪುರಾಣಶೈಲಿಯ ಗ್ರಂಥವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಕಾವ್ಯವು ಹೃದಯಾನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುದು. ಅದು ಓದುವವರಿಗೆ 
ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಪುಣ್ಯ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಡಬೇಡ. ಆದರೂ ಮಹಾಕವಿಗಳು ಉಚ್ಚಧ್ರೇಯ 
ವನ್ನೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಯೋಗಿಭೋಗಿಗಳಿದೆಗೆ ಹಿತವಾಗುವಂತೆ ಇಹೆಪರಗಳೆರಡನ್ನೂ 
ಗ್ರಹಿಸಿ ಸಾಲಂಕಾರನಾದ ಅಷ್ಟ್ರಾದಶವರ್ಣನಯುಕ್ತವಾದ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನೇ ರಚಿಸಿ 
ದುದರಿಂದ ಕಾವ್ಯವು ಆನಂದವನ್ನು ಕೊಡುವುದರೊಂದಿಗೆ ಪುಣ್ಯದ ಕಡೆಗೆ ಮನ 
ವೊಯ್ದು ಮೋಕ್ಷ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಜೀವನನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುವ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಎಡೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಂತಿದೆ. " ಕನ್ನಡ ಭಾರತವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾವ್ಯವೇ ಅಥವಾ ಪುರಾಣವೇ' 
ಎಂಬಪ್ರಶ್ನೆ "ಕನ್ನಡ ಭಾರತವು ಹೃದಯಾನಂದಕರನಾದ ಕಾಂತಾಸಮ್ಮಿತ ಗ್ರಂಥವೇ, 
ಅಥವಾ ಹಿತಬೋಧಕರವಾದ ಮಿತ್ರಸಮ್ಮಿತ ಗ್ರಂಥವೇ' ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಎಂದಾ 
ಯಿತು. 
ಕನ್ನಡ ಭಾರತವು-- 
ಸರಸರಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯರಿಗೆ ಹರಿ 
ಶರಣರಿಗೆ ಸುಜನರಿಗೆ ಶಾಂತಾ 
ತ್ಮರಿಗೆ ವರವಿದು ವಶ್ಯಮಂತ್ರದಮೋಘರಸಘುಟಕೆ | 
ದುರುಳರಿಗೆ ದೂಸಕರಿಗತಿ ಮೊಗ 
ದಿರುಹುವರಿಗಜ್ಜರಿಗೆ ಚಿತ್ತಾ 
ಕರುಷಣವು ಕನಿತಾನಿಲಾಸದ ವರಚಮತ್ಕಾರ || 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾವ್ಯವೇ ಅಥವಾ ಪುರಾಣವೇ? ೧೦೯ 


ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ರಸಿಕಾಗ್ರೇಸರರಿಗೂ ಭಾಗನತೋತ್ತಮರಿಗೂ ಏಕ ವಿಧವಾಗಿ 
'ಆನಂದನನ್ನುಂಟುಮಾಡುನ ಕಾವ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೂ ಕನಿ ತನ್ನ 
"ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕಾವ್ಯವೆಂದು ಜನಗಳು ಅಲಂಕಾರ ರಸಗಳ ಕಡೆಗೆ ಗಮನಕೊಟ್ಟು 
ಓದಿದರೆ ತನಗೆ ಅತಿ ನೆಚ್ಚಿ ಕೆಯಾದ " ಭಕ್ತಿರಸ'ವು ಕೆಡಬಹುದೆಂಬ ಶಂಕೆಯಿಂದ 
ಹ ಪದದ ಪ್ರೌಢಿಯ ನವರಸಂಗಳ ೧0" 
 ವೆದಿತವನುವಭಿಧಾನಭಾವವ 
'. ಬೆದಕಲಾಗದು ಬಲ್ಲ ಪೌಢರುಮಾ ಕಥಾಂತರಕೆ | 
- ಇದು ವಿಚಾರಿಸೆ ಬರಿಯ ತೊಳಸಿಯ 
ವುದಕದಂತಿರೆಯಿಲ್ಲಿ ನೋಳುದು 
3 ಪದುಮನಾಭನ ಮಹಿಮೆ ಧರ್ಮವಿಚಾರ ಮಂತ್ರವನು || 
ಎಂದು ನಾಚಕರನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ವಿಷಯನಿರೂಪಣದ 
ಕಡೆಗೆ ಆತನ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯವಲ್ಲದೆ ಕನಿತಾಚನುತ್ಕಾರದ ಕಡೆಗಿಲ್ಲನೆಂದು ಕಾಣಬಹುದು. 
ಹಾಗಿಲ್ಲವಾದರೂ ಆ ಕೌಶಲವು ಆತನಿಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಬಂದುದರಿಂದ ಹಾಲಿಗೆ ಸಕ್ಸಕೆ 
ಜೆಕೆತಂತಾಗಿ ಭಾರತಕಥಾಮೃತವು ಸಕಲರಿಗೂ ಸವಿಯಾಯಿತು. 


ಕವಿತೆಗೆ ಕಾರಣಗಳಾದ " ಪ್ರತಿಭಾನಂ ಕಾವ್ಯವಿದ್ಯಾಪ್ರಚಯ ಪರಿಚಯಂ 
ವೃದ್ಧಸೇವಾನುರಾಗಂ ' ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಅತಿಶಯವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಆತನು 
ಪುರಾಣನನ್ನು ಬರೆಯತೊಡಗಿದರೂ ಅದು ಕಾವ್ಯನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಶ್ರೀ ನೀರನಾರಾಯಣಸ್ವಾಮಿ ಆತನಿಗೆ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಉಪದೇಶಿಸಿದ 
ಪ್ರಕಾರ ಸ್ಥಿರಜೀನಿಯಾದ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನ ದರ್ಶನಲಾಭವನ್ನು ಪಡೆದು, ಆತನ 
ಪ್ರಸಾದಬಲದಿಂದ ದಶಸರ್ವಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ " ವೀರನಾರಾಯಣ ನೆ ಕವಿ, ಲಿಪಿಕಾರ 
 ಹುವರವ್ಯಾಸ 'ಫೆಂದು ಕವಿ ಅತಿನಿನಯದಿಂದ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಸೂಚಿ 
ಸಿರುವನು. ಸೂರ್ವಕಾವ್ಯರಚನೆಗಳಂ ತಾಂ ಮೊದಲೊಳ್‌ ಕಲ್ಲ.ಂಗ್ತದೆ ಪದ 
.-ಡೊಳ್‌ -ಜಾಣುಂ ಬೆಡಂಗುಮಕ್ಕುಮೆ ಕೃತಿಯೊಳ್‌ ' ಎಂಬುದು. ಸರ್ವವಿದಿತವಾದು 
ದರಿಂದ ಆತನ ಅಸದೃಶನಾದ ಶೈಲಿಯಿಂದಲೇ ಆತನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ ತಕ್ಕ ಪೂರ್ವ 
 ಕಾವ್ಯಸರಿಚಯವೂ ಇದ್ದಿತೆಂದು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೆ " ಹಲಗೆ 
ಬಳಸನ ಪಿಡಿಯದೊಂದಗ್ಗಳಿಕೆ' ಆತನಿಗೆ ಸಲುವ ಕಾರಣ ಆತನಿಗೆ ಕಾವ್ಯಸರಿಚಯ 
ವೆಲ್ಸಿಯದು ಎಂದು ಆಕ್ಸೇಸಿಸಿದರೆ, ಆ ಮಾತನ್ನು " ಸದನಿಟ್ಟಳುಪದೊಂದಗ್ಗಳಿಕೆ' 
"ಯೊಂದಿಗೆ ಅರ್ಥಮಾಡಿ, ಆತನು ಸಾಧಾರಣಕನಿಗಳಂತೆ ಹಲಗೆ ಬಳಸದಿಂದ "ಕರಡ' 


೧೧೦ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ನ್ನು ನೊದಲು ಬರೆದು ಅನಂತರ " ತಾಜಾ ' ನಕಲನ್ನು ಓಲೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆನವನಲ್ಲ, 
ಬರೆಯತೊಡಗಿದಕೆ " ಕಂಠಪತ್ರದ ಉಲುಹುಗೆಡದಂತೆ' ಬರೆನ ಸಮರ್ಥನೆಂದು 


ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
ವಂದಿತಾಮಲಚರಿತನಮರಾ 
ನಂದ ಯದುಕುಲ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಕಂದ ನತಸಂಸಾರಕಾನನಘನದವಾನಳನು | 
ನಂದನಂದನ ಸನ್ನಿ ಭನು ಸಾ 
ನಂದದಿಂದನೆ ನಮ್ಮುವನು ಕೃಪೆ 
ಯಿಂದ ಸಲಹಗಗೆ ದೇವ ಜಗದಾರಾಧ್ಯ ಗುರುರಾಯ | 


ಎಂದು ಒರ್ವ ಗುರುವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದರಿಂದ " ವೃದ್ಧಸೇವಾನುರಾಗವೂ ₹ 
ಆತನಿಗೆ ದೊರಕಿದ್ದಿತೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವು. ಇಂತು ಪ್ರತಿಭೆಯೂ ಶಾಸ್ತ್ರಬಲವೂ 


ಗುರ್ನಾಶೀರ್ನಾದವೂ ಇದ್ದ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು -- 
ಊದುವ ತಣ್ಣೆಲರುಂ ಶೀ 


ತೋದಕಮುಮಸೇವ್ಯಮಲ್ತೆ ಹಿಮಸಮಯದೊಳಾ | 
ರಾದರಿಪರುಚಿತವರಿಯದ 


ವೈದಿಕ ಕನಿಗಳ ಕವಿತ್ವಮಂ ವಸುಮತಿಯೊಳ್‌ ॥ ಕ 
ಎಂದು ತಿಳಿದವನಾದುದರಿಂದ, 

ಮಾತು ಬೆರಗಿನ ಬಳಕೆ ರಾಗದ 

ರೀತಿ ಕರ್ಣಾಮೃತದ ಬೆಳದಸು 

ಧಾತು ಜಾಣರ ಧಾತು ಸೊಗಸಿನ ಸಾಗರದ ಲಹರಿ 
ಯಾಗುವಂತೆ ಕನ್ನಡಭಾರತವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಕೀರ್ತಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾದನು, 

ಕನ್ನಡಭಾರತವು ಅಂದನಾದ ಕಾವ್ಯವಾದುದರಿಂದಲ್ಲವೆ-- 

ಬಣಗುಕನಿಗಳ ಬಗೆವನೇ ಸಾ 

ಕೆಣಿಸದಿರು ಶುಕರೂಪನಲ್ಲದೆ 

ಕುಣಿಸಿ ನಗನೇ ಕನಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನುಳಿದವರ | 


ಎಂಬುದು ಗರ್ವದ ಮಾತಿನಂತೆ ತೋರಿದರೂ ಸರ್ವಸಮ್ಮತವಾದುದು. 


ರಾಮಾಯಣದ ಕನಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನು-- 
ಆ ಮಹಾಭಾರತವನಿಳೆಗೆ ಸು 


ಧಾಮಧುರ ಕರ್ಣಾಟಭಾಷಾ 
ಭಾನಿನೀಪ ತಿ ಭಾನಿನೀಷಟ್ಟದಿಯೊಳಳವಡಿಸಿ | 


ಉತ್ತರ 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾವ್ಯವೇ ಅಥವಾ ಪುರಾಣವೇ ? ೧೧೧ 


ಸ್ಮಾಮಿ ಗದುಗಿನ ವೀರಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಧಾಮ ನಾರಾಯಣನ ಕರುಣದ 
ಲೀ ಮಹಿಮೆ ಪೇಳಿದ ಕುಮಾರವ್ಯಾ ಸಗೆರಗುವೆನು ॥ 
ಡು ತನ್ನ ಕಾನ್ಯಾದಿಯಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು ಮನೆನಾರೆ ಕೊಂಡಾಡಿದುದೂ, ತೊರನೆಯ 
ತ “ತನ್ನ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ-- 
ಸರಸವರ್ಣಕ ಕವಿಗಳೊಳು ಭಾ 
"ಸುರ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನೊಬ್ಬನು 
_ ಪರಿಕಿಸುವೊಡಾಸೊಬ್ಬ ಮಗುಳೆರಡನೆಯ ವರ್ಣಕಕೆ | 
ವರಕುಮಾರವ್ಯಾಸನೊಬ್ಬನು 
ಎರಡನೆಯಲಾನೊಬ್ಬ ಮಿಕ್ಕಿನ 
| ಬರಡು ಕವಿಗಳ ಲೆಕ್ಕಿಸುವನೆ ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕಿ ॥ 
ಎಂದು ತಾವಿಬ್ಬರೇ ಪ್ರಥಮ ದ್ವಿತೀಯರೆಂದು ಆತನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದುದೂ ಭಾರತವು 
ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾದ ಕಾವ್ಯವಾದುದರಿಂದಲ್ಲವೆ? ಕೃಷ್ಣರಾಯ ಭಾರತದ ಕನಿ ತಿಮ್ಮ 
-ಣ್ಣನು ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನನ್ನು ಆದರ್ಶನಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು-- 
ಸುರನದಿಯ ಯಮುನಾತರಂಗಿಣಿ 
ಬೆರಸಿ ಹರಿವಂದದಲಿ ಕವಿಕುಂ 
ಜರ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನುರುವಾಗ್ಲ ಹರಿಯೊಡನೀಗ | 
ಸರಿಯೆನಿಸಿ ಹ 
ತನ್ನ ಗ್ರಂಥೆವನ್ನು ರಚಿಸಿದುದು ಆತನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಭಾರತವು ಶ್ರೇಷ್ಮಕಾವ್ಯವೆಂದು 
` ಕೀರ್ತಿಗೆ ಬಂದುದರಿಂದ ಎಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವು. 
ಭಾರತವು ಆದ್ಯಂತನಾಗಿ ಹೃದಯಾನಂದಕರನಾದ ಕಾವ್ಯವೆಂದು ಹೇಳ 
` ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪುರಾಣಪದ್ಭತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಮತ್ಸ್ಯಾವತಾರದ ಅನಂತರ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಕ್ರಮವನ್ನೂ. ನಾಮನಾವತಾರ ಕಥಾಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಲೋಕವಿಸ್ತಾರವನ್ನೂ ಭಾರತ 
ಕಥಾಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ವಂಶಾನುಚರಿತವನ್ನೂ ಕನಿ ವರ್ಣಿಸುವಾಗ " ನೆಲದ ಮೇಗಣ 
' ಗುಂಡಿನಂತೆ' ಅದು. ಭಾರವಾಗಿ ಶಿರೋವ್ಯಥೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಆದರೆ 
ಸಮಯೋಚಿತನಾಗಿ ಅಷ್ಟಾದಶ ನರ್ಣನೆಗಳಗೆ ತೊಡಗಿದಾಗ " ನೀರೊಳಗಿನ ಗುಂಡಿ 
ನಂತೆ ಅತಿ ಲಘುನಾಗಿ ಆನಂದಪ್ರದನಾಗುವುದು. ಅಂತೆಯೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತ 
ವಾದ ವಿಶೇಷ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಚಿತ್ತಾಹ್ಲಾ ದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುನುವು. ಗಜಗಔೌರೀ 


ಪ್ರತ, ಶಕುನಿನುಂತ್ರ, ದೌೌಪದೀಸ್ವಯಂವರ, ಶಿಶುಪಾಲನಧ, ದೌ)ಪದೀ ವಸ್ತ್ರ 


ಸತ | ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ. ಪ್ರಶಸ್ತಿ 
ಹರಣ, ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರ ಸಂಪಾದನ, ಊರ್ವಶೀ ಶಾಪ, ಘೋಷಯಾತ್ರೆ, ಕೀಚಕ 
ವಧೆ, ಉತ್ತರಕುಮಾರ ಗುಣಕಥನ, ಕೃಷ್ಣಸಂಧಾನ, ಕರ್ಣಚಾರಿತ್ರ, ಕರ್ಣಾ 
ರ್ಜುನರ ಕಾಳಗ ಮುಂತಾದ ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ಪರಾಮರ್ಶಿಸಿ 
ದರೆ, ಚತುರ್ಭಾಷಾ ಕವಿಚಕೃವರ್ತಿಯಾದ ಕವಿಕುಂಜರನು-- 
ಕಮಲಕ್ಕಾ ವಗಮಲ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯಿವರಾಸ್ಯಾಬ್ಜಕ್ಕಮುಂಟಗ್ಗದಿಂ 
ಪಮರ್ದಿಂಗೊಚ್ಚತಮಲ್ತು ಮತ್ತಿವರ ವಾಕ್ರೀಯೂಷ ಪೂರಕ್ಕಮುಂ | 
ಟಮರರ್ಗರ್ಪಿತಮಲ್ತು ಸೌಖ್ಯಮಿವರೀ ಸಂಸೇವ್ಯಕಾವ್ಯಂಗಳಂ 
ಸಮಸಂದಾಲಿಸುವರ್ಗಮುಂಟು 
ಎಂದು ಮಹಾಕವಿಗಳ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಆಡಿದ ಮಾತು ಯಥಾರ್ಥವೆಂದು 
ಕಾಣುವುದಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡ ಭಾರತವು ಸಟ್ಟದೀ ಕಾವ್ಯಗಳಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಅತ್ಯುನ್ನತ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಶಕ್ಕದೆಂದು ನಿದ್ವಜ್ಞನರಿಗೆ ಕಾಣದಿರಲಾರದು. ಗಜಗಳರೀ 
ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಕುಂತೀ ಗಾಂಧಾರಿಯರಿಗಾದ ಸವತಿ ಮಾತ್ಸರ್ಯದ ಸಂವಾದದ ಅಂದವೂ 
ಶಕುನಿಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಳಿಂಗನು ಸುನೀತಿಯನ್ನಂದಗೆಡಿಸಿದ ಚೆಂದವೂ ದ್ರೌಪದೀ 
ಸ್ವಯಂವರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತಮ್ಮ ಬಲುಹನ್ನು ಕೊಚ್ಚಿಕೊಂಡ ತಮಾ 
ಷೆಯೂ ಶಿಶುಪಾಲನಧದಲ್ಲಿ ಶಿಶುಪಾಲನು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತಾಡಿದ ಬಿರುನುಡಿಗಳ 
ಜರುಬೂ ದ್ರೌಸದೀವಸ್ತ್ರಹೆರಣದಲ್ಲಿ ದೌೌಸದಿ ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ತುತಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುವ ಭಕ್ತ್ಯ್ಯತಿಶಯವೂ ಊರ್ವಶೀ ಶಾಪದಲ್ಲಿ ಊರ್ವಶಿ ಅರ್ಜುನನ ಮೇಲೆ 
ಬೀರಿದ ಮೋಹನದ ಬೆಡಗೂ ಘೋಷಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಯನ ಔದಾರ್ಯದ 
ಪೆಂಪೂ ಕೀಚಕವಧದಲ್ಲಿ ಕೀಚಕನ ಪ್ರೇಮಭಾಷಣದ ಮಾಧುರ್ಯವೂ ಉತ್ತರ 
ಕುಮಾರ ಗುಣಕಥನದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರನ ಓಣಜಂಬದ ಆಡಂಬರವೂ , ಕೃಷ್ಣಸಂಧಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ಯುಕ್ತಿಯ ಚನುತ್ಪಾರವೂ, ಕರ್ಣಚರಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಅತನ ಶೌರ್ಯಾ 
ದಾರ್ಯದ ಗಾಂಭೀರ್ಯವೂ ಕರ್ಣಾರ್ಜುನ ಕಾಳಗದ ಸರಾಕ್ರಮ ಪ್ರದರ್ಶನದ 
ಸರಕಾ್ರ್ಮೆಯೂ ಆರ ಮನವನ್ನು ಸೋಲಿಸವು? ಇಷ್ಟು ಮನೋಹರನಾದ ವಿಷಯ 
ಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಗ್ರಂಥವು ಉತ್ತಮನಾದ ಕಾವ್ಯವೆಂದು ಹೇಳುವುದಳೆ 
ಆನ ಅಭ್ಯಂತರವು? | 
ಕನ್ನಡ ಭಾರತವನ್ನು ಕಾವ್ಯವನ್ನಾಗಿ ರಚಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ ಕನಿಯು 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾರತದಲ್ಲಿರುವ  ಉಲೂಕದೂತಾಗಮನ ರಥಾತಿರಥಸಂಖ್ಯಾದಿಸರ್ವ 
ಗಳನ್ನೂ ಗದಾಸರ್ವದನಂತರದ ಎಂಟು ಸರ್ವಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, ದಶಪರ್ವದ ಕಥ್ಗೆ 
ಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಭಾರತ ಯುದ್ಧದ ಅನಂತರದ ಪರ್ವಗಳು 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾವ್ಯವೇ ಅಥವಾ ಪುರಾಣವೇ? ೧೧ಕ್ಕಿ 


ಪುರಾಣದೃಸ್ಟಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವೆಂದು ತೋರಿದರೂ ಕಾವ್ಯದೃಸ್ಟಿಗೆ ಅನಾನಶ್ಯಕವಾದು 
ದರಿಂದಲೇ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಆದಿಕವಿಯೆನಿಸಿದ ಸಂಸನು ತನ್ನ ಭಾರತನನ್ನು ಅಲ್ಲೇ 
ವ ಇತಿಶ್ರೀ ಮಾಡಿರುವನು. ಈಗ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ದಂತಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಅಶ್ವತ್ನಾ 
. . ಮನು ದುರ್ಯೋಧನನ ಮುರಣದನಕೆಗೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ 
: ಆವರೆಗಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕವಿಗೆ ಸ್ಫುರಿಸುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನೆಂಬ ಮಾತು 
,. ಮೇಲಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ದರ್ಶನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ಇತರರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರೆ ಕನಿ ಸಾಯುವನೆಂದು ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಎಚ್ಚರಿಸಿದಂತೆ, ದಶ 
ಪರ್ವಗಳು ಮುಗಿದೊಡನೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ 
"ರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದುದರಿಂದ ಆತನು ಭಾರತವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ " 
ತೀರಿಕೊಂಡನೆಂಬ ಪ್ರವಾದವು, ಕನಿ ಭಾರತಯುದ್ಧಾನಂತರ ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ 
ಸಟ್ಟಗಟ್ಟಿ ಮಂಗಳವನ್ನು ಹಾಡಿ ಕ್ರಮನಾಗಿ ಗ್ರಂಥಸಮಾಸ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿರು 
ವುದರಿಂದ ನಂಬಲರ್ಹವಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಮೂಲಭಾರತದಂತೆ ಪುರಾಣನಾಗಿ 
_ ಬರೆಯಲೆಳಸದೆ ಕನಿ ಕನ್ನಡಭಾರತನನ್ನು ಸಂಸಭಾರತದಂತೆ ಒಂದುಕಾವ್ಯವನ್ನಾಗಿ 
ರಚಿಸಿದನೆಂಬುದೇ ಸ್ಪಷ್ಟವು. 
ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಅಂಗಗಳಾದ ಅಷ್ಟಾದಶನರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ಸಮಯವರಿತು ಕವಿ 
ತನ್ನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವು ಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿತ 
ವಾಗಬೇಕೆಂದೇ ಆತನ ಉದ್ದೇಶವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಪುರಾಣ ಪಥವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೇನಲ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಕವಿಗೆ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ 
ವರ್ಣನಾದಿ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಕನಿರಾಜಮಾರ್ಗವನ್ನನುಸರಿಸಿ ತನ್ನ ಕನಿತಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಅಗತ್ಯವೇನು ? ಆತನ ಒಂದೆರಡು ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ಓದಿದೊಡನೆಯೆ 
ಕಬ್ಬಿಣವನ್ನು 'ಚಿನ್ನಮಾಡಬಲ್ಲ ಸಿದ್ಧನಂತೆ ಆತನು ಸಾಧಾರಣ ಪುರಾಣವನ್ನು 
ಹೈದಯಂಗಮನಾದ ಕಾವ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಲ್ಲ ಸಮರ್ಥನೆಂದು ಸಹೃದಯರಿಗೆ 
,- ವಿಶದನಾದೀತು. 
.  ವೆಸಂತಖುತುವರ್ಣನೆಗೆ ವನದಲ್ಲಿ ಮಾದ್ರಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಸಾಂಡುರಾಜನು 
ನೋಹಿತನಾಗುನ ನೇಳೆಯೇ ಯೋಗ್ಯವೆಂದರಿತು — 
ಯೋಗಿಗೆತ್ತಿದ ಖಡ ಧಾರೆ ನಿ 
ಯೋಗಿಗೊಡ್ಡಿದ ಸಬಳ ಸಕಳವಿ 
ರಾಗಿಗಳ ಹೆಡತಲೆಯ ದಡಿ ನೈಷ್ಠಿಕರಿಗಲಗಣಸು | 


೧೧೪ 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಆಗನಿಕೆರೆದೆಶೂಲ ಗರ್ವಿತ 
ರಾಗಿಗಳ ಗಳನಾಳವಗ್ಗದ 
ಭೋಗಿಗಳ ಕುಲದೈವವೆನಿಸಿತು ಕುಸುಮಮಯಸಮಯ ॥ 


ಮೊರೆವ ತುಂಬಿಯ ಗಾಯಕರ ನಯ 

ಸರದ ಕೋಕಿಲ ಪಾಠಕರ ಬಂ ; 

ಧುರದ ಗಿಳಿಗಳ ಪಂಡಿತರ ಮಾಮರದ ಕರಿಘಟೆಯ | 
ಅರಳಿದಬುಜದ ಸತ್ತಿಗೆಯ ಮಂ 

ಜರಿತ ಕುಸುಮದ ಚಾಮರದ ಭಾ 

ಸುರ ವಸಂತನ್ಯಪಾಲ: ನಡೆದನು ಪಾಂಡುವಿನ ಮೇಲೆ ॥ 


ಫಲಿತ ಚೂತಕದಿಂಪುಗಳ ನೆರೆ 

ತಳಿತಶೋಕೆಯ ಕೆಂಪುಗಳ ಪರಿ 

ದಳಿತ ಕನುಲದ ಕೆಂಪುಗಳ ವನವನದ ತಂಪುಗಳ | 
ವಿಳಲತೆಯ ಗುಂಪುಗಳ ನವಪರಿ 

ಮಳದ ಪವನನ ಸೊಂಪುಗಳ ವೆ 

ಗ್ಗಳಿಕೆ ರುಳಪಿಸೆ ಹೊಯ್ದು ಸೆಳೆದುದು ಜನದ ಕಣ್ಮನವ ॥ 


ಎಂದು ಮಧುಮಾಸದ ಮೋಹಕಗುಣವನ್ನು ಮನವರಿಕೆಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ 
ವರ್ಣಕೆ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದು. 


ಅಂತೆಯೇ ಸನ್ಯಾಸಿವೇಷದಂದಿದ್ದ ಅರ್ಜುನನು ದ್ವಾರಾವತಿಗೆ ಬಂದಾಗ 


ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ವರ್ಷಾಕಾಲವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಕೆಳಗಣ ಪದ್ಯಗಳು ಹೃದ್ಯವಾಗಿವೆ :- 


ಒಡ್ಡು ಮೆರೆದುದು ಮೇಘಘಫಟಿ ಬಿಸಿ 

ರೊಡ್ಡ ಮುರಿದುದು ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರ 

ನಡ್ಡನಿಸಿ ಹಿಡಿಯಾಳ ಹಿಡಿದುವು ಮುಗಿಲ ಚೂಣಿಗಳು | 
ಅಡ್ಡಬೀಳುವರಾರು ಮೇಘದ 

ಗೊಡ್ಡ ಹಯನಾದಂತೆ ಜೆನಕನ 

ಲಡ್ಮುಗೆಯ ಪರಿಯಾಯ್ತು ನವಗ್ರಹ ವರುಷಕಾಲದಲಿ ॥ 
ಆಳ ಕರೆ ಕಟಕವನು ಸೂರ್ಯನ 

ಮೇಲೆ ಬರಹೇಳೆಂಬ ಮೇಘನೃ 

ಸಾಲಕೆನ ಡಂಗುರವೊ ಮೊಳಗುಗಳೋ ದಿಗಂತರದ | 
ಆಲಿಕೆಲ್ಲಳೊ ಮುಗಿಲ ಮುಂಗುಡಿ 

ಯಾಳ ಹೊಯ್ಲಲಿ ಬೀಳ ತಾರಾ 

ಮಾಲೆಗಳೊ ಜೀಮೂತಲತೆ ಲಂಬಿಸಿದುದಂಬರವ ॥ 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾವ್ಯವೇ ಅಥವಾ ಪುರಾಣವೇ? 


ಮಿಂಚಿದುವು ದೆಸೆಗಳಲಿ ಗಗನಕೆ 

ಮುಂಚಿದುವು ಹಂಸೆಗಳು ನಭದಲಿ 

ಹಿ೦ಚಿದುವು ಜೀವನಕೆ ಜೀವನ ವಿರಹಿನಿಕುರುಂಬ | 
ಪಂಚಪತಿಯರೊ ಮೇಣಿವರು ಪತಿ 
ವಂಚಕೆಯರೋ ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲದ 
ಪಂಚತೆಯೊಳಾಲಿಂಗಿಸಿತು ದಿಗ್ದಧುಗಳಂಬುದವ ॥ 


೧೧೫ 


ಚಂಥ್ರೋದಯ ಸೂರ್ಯೋದಯ ವರ್ಣನೆಗಳು ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 


ಬರುವುವು. ಆದರೂ ದೌಪದಿಯ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಕೀಚಕನು ವಿರಹವ್ಯಥೆಸಡುತ್ತಿ_ 
ದ್ದಾಗ ಮಾಡಿದ ಈ ಕೆಳಗಣ ಚಂದ್ರೋದಯ ಸೂರ್ಯೋದಯ ವರ್ಣನೆಗಳು 
ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿವೆ :-- 


ಆಗ. 


ಸಲೆ ದಿಗಂಗನೆಯಿಟ್ಟ ಚಂದನ 

ತಿಲಕವೋ ಮನುಮಥನ ರಾಣಿಯ 

ಚೆಲುವ ಕೈಗನ್ನಡಿಯೊ ಮದನನ ಬಿರುದಿನೊಡ್ಡಣವೊ | 
ತಳಿತ ವಿರಹಿಯ ಸುಡುವ ಕೆಂಡದ 

ಹೊಳಹೊ ಬೆಸಗೊಳಲೇನು ರಜನೀ 

ವಲಯದಲಿ ಶಶಿಯುದಯವಾದನು ಜಗವನುಜ್ಹಲಿಸಿ ॥ 


ಬೆಚ್ಚದುವು ಚಕ್ರಾಂಕಯುಗ ತಾವ್‌ 
ಕಚ್ಚಿ ದುವು ಮರಿದುಂಬಿ ಕುಮುದವ 
ಮುಚ್ಚಿದುವು ಮುಸುಡುಗಳನಂಬುಜರಾಜಿ ತಮತಮಗೆ | 


" 'ಹೆಚ್ಚಿದುವು ಸಾಗರದ ತೆರೆಗಳು 


ಬೆಚ್ಚಿದರು ಜಾರೆಯರು ಚಂದ್ರಮ 
ಕಿಚ್ಚನೊಟ್ಟಿದನಕೆಟ ಸಕಲವಿಯೋಗಿಜನ ಮನಕೆ ॥ 


ಉರಿದದೊಡಲೊಳು ವೀಳೆಯದ ಕ 

ರ್ಪುರದ ಹಳುಕುಗಳಮಳಗಂಧದ 

ಸರಸಕರ್ದಮ ಕರಿಕುನರಿದುದು ಪೂಸಿದಂಗದಲಿ | 
ಹೊರಳೆ ನೀರಿನ ಪೊಟ್ಟಣವು ದ 

ಳ್ಳುರಿಯೊಲಾದುದು ಬಲಿದ ಚಂದ್ರಿಕೆ 

ಬೆರಸಿ ಕರಗಿದೆ ತನರನಾಯಿತು ಕೀಚಕನ ಮನಕೆ ॥ 


೧೧೬ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಕೊನೆಗೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ - 
ತೂರಿದುವು ಪರಿಮಳದ ಪುಷ್ಪಗ 
ಳೂರಿದುವು ಮಧುಕರವು ಹರುಷದ 
ಲಾರಿದುವು ಶಶಿಕಾಂತಶಿಲೆಗಳು ಮುಗಿಯೆ) ಕೈರವವು 
ಸಾರಿದುವು ಮಂದಿರದ ಕಹಳೆಗ 
ಳೇರಿದುವು ಪೂರ್ವಾಚಲಕೆ ರವಿ 
ಬೀರಿದನು ಕೆರದಿಂದ ಕಾಂತಿಯ ಜಗದ ಜನ ನಲಿಯೆ ॥ 


ಅರೆಘಳಿಗೆ ಯುಗವಾಗಿ ನೂಕಿದ 

ನಿರುಳನುದಯಾಚಲದ ಶಿರದಲಿ 

ತರಣಿ ತಲೆದೋರಿದನು ತೊಡೆದೆನು ಭುವನದಂಧತೆಯ | 
ಪರಿಮಳದ ಸಾವುಡದಿನಳಿಗಳ 

ಕರೆಸಿದುವು ತಾವರೆಗಳೆನೆ ಕಾ 

ತರಲತಾಂಗಿಯ ಸುಯ್ಲು ತಾಗಿತು ಕುಮುದಿನೀಪತಿಗೆ ॥ 


" ಸ್ತ್ರೀ ರೂಸಮೆ. ರೂಪಂ ' ಎಂಬ ನೇಮಿಚಂದ್ರನ ಮತದಂತೆ ಕವಿಗಳು ತಮ್ಮ 
ಕಾವ್ಯಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠಕಾವ್ಯಗಳೆಂದು ಸರಿಗಣಿತಗಳಾಗಬೇಕೆಂದು ಸ್ತ್ರೀ ರೂಪವರ್ಣನೆಗೆ 
ಅಧಿಕಲಕ್ಷ್ಮ ್ಯಗೊಡುವುದುಂಟು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಕೌಶಲವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿಸುವರು. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ದೌಪದೀ ರೂಪವರ್ಣನೆಗಾಗಿ 
ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಿಸಾಸಲಾಗಿರಿಸಿ, ಆಕೆ ಸ್ವಯಂವರಶಾಲೆಗೆ ನಡೆತಂದಾಗ - 

ರಾಜಸೂಯದ ಕ್ರತುವವೊಲು ಜಿತ 

ರಾಜಮಂಡಲವಾಯ್ತು ಮುಖನಿದು 

ರಾಜರಾಜನ ಪೋಲ್ಡುದಳಕಾಧಿಸ್ಥಿತತ್ತ ದಲಿ | 

ರಾಜನುದ್ಯಾನದವೊಲಾಸ್ಯ ಸ 

ರೋಜವಾಯ್ತು ತಮಾಲಪತ್ತ ನಿ 

ರಾಜಿತವು ಜನಮೇಜಯಕ್ಪಿ ತಿಪಾಲ ಕೇಳೆಂದ ॥ 

ಜನಪ ಕೇಳುಪಲಾಲಿತಾ೦ಜನ 

ನೆನೆ ಜಿತಾಕ್ಸೆ ನಿಪಕ್ಸೆ ನಾದುವು 

ವಿನುತ ಕರ್ಣಪ್ರಣಯದಲಿ ವೃಷಸೇನ ವೈರದಲಿ | 

ಜನನಿಡಂಬನ ತಾರಕಾಮಂ 

ಡನ ಕದರ್ಥಿತ ಕುಮುದನೆನೆ ಲೋ 4 

ಚನಯುಗಳವೊಪ್ಪಿದುವು ವರಸಾಂಚಾಲನಂದನೆಯ ॥ 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾವ್ಯವೇ ಅಥವಾ ಪುರಾಣವೇ 9 ೧೧೭ 


ನಾರಿಯನು ಸಂಸಾರಸುಖಸಾ 

ಕಾರಿಯನು ಜನನಯನಕಾರಾ 

ಗಾರಿಯನು ಮುನಿಧೈರ್ಯಸರ್ವಸ್ಥಾಪಹಾರಿಯನು | 
ಧೀರರಿಗೆ ಮಾರಂಕವನು ವರ 

ಪಾರಿಕಾಂಕ್ಸಿಯ ಚಿತ್ತಚೌರ್ಯವಿ R 

ಹಾರಿಯನು ದೌಪದಿಯನಭಿವರ್ಣಿಸುವೊಡರಿದೆಂದ ॥ 
ನಳಿನಮುಖಿಯರ ಸಕಲಸ್ಕಸ್ಟಿಗೆ 

ಕಳಶವಿದು ಸೌಂದರ್ಯವಸನದ 

ವಿಳಸವಿದು ಸೌಭಾಗ್ಯವೈಭವರತ್ನ ಕೋಶವಿದು | 
ಲಲನೆಯರ ಸೀಮಂತಮಣಿ ಜಗ 

ದೊಳಗೆ ಸೊಬಗಿನ ಕಣಿ ತಪೋಧನ 

ಕಲಭರಿಗೆ ಸ್ಮಣಿರೂಪು ಮೆರೆದುದು ದ್ರುಪದನಂದನೆಯ ॥ 


ಎಂದು ಅತಿಮೋಹಕನಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವನು. ಇದರಂತೆಯೆ ರಮಣೀಯ 
: ವಾದ ಇತರ ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು 'ಸರಾನುರ್ತಿಸಿದಕಿ ಕನ್ನಡಭಾರತವು ಪುರಾಣ 
ವಾಗಿ ಜನರ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ತಂಪನ್ನು ಬೀರುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾವ್ಯವಾಗಿ 
ಮನೋರಂಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುವುದು. 


`` ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ರಸವೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ರಸನಿಚಾರನನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ 
ಕನ್ನಡಭಾರತವು ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಕಾವ್ಯವೆಂದು ಮನಗಾಣು 
ವುದು. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ನೀರರಸವೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಅದ್ಭುತ ಶೃಂಗಾರ ಹಾಸ್ಯ ರೌದ್ರ 
ಕರುಣ ರಸಗಳು ಪರಿಪೋಷಕಗಳಾಗಿವೆ. ಇವನ್ನು ಕವಿ ಸಂದರ್ಭೋಚಿತನಾಗಿ 
ಉತ್ಪಾದಿಸಿ ವಾಚಕರನ್ನು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನಗೊಳಿಸುವನು. 
| ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕರ್ಣನನ್ನು ಭೇದೋಪಾಯದಿಂದ ಪಾಂಡವರ ಕಡೆಗಾಗಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಯತ್ನಿಸಿದಾಗ ಕರ್ಣನು ತನ್ನ ಕುಲನೃತ್ತಾಂತದಿಂದ ಧರ್ಮಸಂಕಟಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಯಾದರೂ ಕರ್ತವ್ಯಗೆಡದೆ ಎದೆಯನ್ನು ಕಲ್ಲಾಗಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶೂರತನ 
ದಿಂದ -- 
ವೀರಕೌರವರಾಯನೇ ದಾ 
ತಾರನಾತನ ಹಗೆಯೆ: ಹಗೆ ಕೈ 
ವಾರವೇ ಕೈವಾರವಾದಂತಹೆನು ಕುರುನೃಪತಿ | 


೧೧೮ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಶೌರಿ ಕೇಳ್ಳ ನಾಳೆ ಸಮರದ 
ಭಾರದೊಳು ತೋರುವೆನು ನಿಜಭುಜ 
ಶೌರಿಯದ ಸಂಪನ್ನ ತೆಯನಾ ಪಾಂಡುತನಯರೊಳು | 


ಮಾರಿಗೌತಣವಾಯ್ತು ನಾಳಿನ 

ಭಾರತವು ಬಹುಜೀವಹರವೀ 

ಕೌರವನ ಹುಣ ಹಿಂಗೆ ರಣದೊಳು ಸುಭಟಕೋಟಯನು | 
ತೀರಿಸಿಯೆ ಪತಿಯವಸರಕ್ಕೆ ಶ 

ರೀರವನು ನೂಕುವೆನು ನಿನ್ನಯ 

ಧೀರರೈವರ ನೋಯಿಸೆನು ರಾಜೀವಸಖನಾಣೆ ॥ 


ಎಂದಾಡಿದ ಪೌರುಷದ ನುಡಿಗಳು ಓದುವವರಿಗೆ ಎದೆತುಳವನ್ನೇಳಿಸುವಷ್ಟು 
ಶಕ್ತ್ತವಾಗಿನೆ. 
ರೋಕೈಕನೀರನಾದ ಅರ್ಜುನನ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಯುದ್ಧಕ್ರಮ 


ವನ್ನು ಕಂಡು -- 
ಆವ ಬಿಲ್ಲಾಳಾವ ಲಾಗುವ 


ದಾವ ಗಾಡಿಕೆಯಾವ ಚಳಕವ 
ದಾವ ಶರಸಂಧಾನವಾವ ವಿಹಾರವಾವ ಪರಿ | 
ರಾವಣನೊಳಿಂದ್ರಾರಿ ರಾಘವ 
ದೇವ ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಣನಲ್ಲಿ ಕಾಣೆನ 
ದಾವ ಗರುಡಿಯ ವಿದ್ಯೆ ಮರು ಭಾಸೆಂದನಾ ಹನುಮ ॥ 
ಕಾಣಬಾರದು ಬಿಡುವ ಹೂಡುವ 
ಕೇಣವನು ಪರಮಾಣುಪುಂಜವ 
ಕಾಣವೇ ಕಣ್ಣುಗಳು ನಮ್ಮವು ಮತ್ಯ ೯ರಾಲಿಗಳೇ | 
ಜಾಣತನವಿದು ಶಿವ ಸುದರ್ಶನ 
ಪಾಣಿಗಳಿಗರಿದಮರರಾಯನ 
ರಾಣಿಯಾಣೆಯೆನುತ್ತೆ ಬೆರಗಾಯಿತ್ತು ಸುರನಿಕೆರ ॥ 
ಎಂದ ಮೇಲೆ ಅದು ಇತರರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಕಾಣಬೇಕು ! 
ಭೀಷ್ಮದ್ರೋಣರಳಿದ ಮೇಲೆ ಉಳಿದ ಕರ್ಣನೇ ಸರ್ವಸ್ವವೆಂದು ನಂಬಿದ 
ದುರ್ಯೋಧನನು ನೀರ ಕರ್ಣನು ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಮಡಿದಾಗ 
ಕರ್ಣ ಹಾ ಹಾ ಸೂತಸುತ ಹಾ 
ಕರ್ಣ ಹಾ ರಾಧಾತನಯ ಹಾ 


ಕರ್ಣ ಹಾಯೆನ್ನಾನೆ ಹಾ ಬಹಿರಂಗ ಜೀವನನೆ | 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾವ್ಯವೇ ಅಥವಾ ಪುರಾಣವೇ ? ೧೧೯ 


ನಿರ್ಣಯವು ಕರುಕುಲಕ ಹಾ ಹಾ 

ಕರ್ಣ ಬಾರೈ ತಂದೆಯೆನುತವೆ 

ಸ ರಥದಿಂದ ಧೊಪ್ಪನೆ ಕೆಡೆದನವನಿಯಲಿ ॥ 

ನರಗೆ ಸೈರಣೆಯೆಲ್ಲಿಯದು ಕರಿ : 

ತುರಗ ಕಂಬನಿಗರೆದುದೆ ತ , 

ತರದ ಶೋಕಾಂಬುಧಿಯ ಲಳಿಯಲಿ ಸಿಲುಕಿತರಿಸೇನೆ | 
» ಅರಸ ಕೇಳಾಚೆಯಲಿ ಭೀಮನು 

ವರನಕುಲ ಸಹದೇವನರ್ಜುನ 

ಧರಣಿಪತಿ ದ್ರೌಪದಿಯ ಚಿಂತೆ ದುರಂತವಾಯ್ಕೆಂದ ॥ 


ಕಿತ್ತರೋ ಕಲ್ಪದ್ರುಮವ ಕೆಡೆ 

ಕುತ್ತಿದರೊ ಸುರಧೇನುವನು ಕೈ 

ವರ್ತಿಸಿದರೊ: ಪರುಷವನು ಹಾ ಜಲಧಿಮಧ್ಯದಲಿ | 
ಎತ್ತಣದು ಭಾರತದ ರಣ ತಾ 

ನೆತ್ತಲರಸುತ ಬಂದುದಕಟಾ 
ಮೃತ್ಯುವೆಂದೊರಲಿತ್ತು ವಂದಿಗಳೆರಡು ಥಟ್ಟಿನಲಿ ॥ 


ಅಂತಹ ಶೋಕದಿಂದ ಯಾವ ಕಲ್ಲಿಡೆ ಕರಗದು ? 
ಇಡೆ ದ್ರೌಪದೀಸ್ವಯಂವರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮತ್ಸ 5ಯಂತ್ರವನ್ನು ಭೇದಿಸಲಿಕ್ಟೆ 
ಕ್ಸತ್ರಿಯರಿಗಾಗದಿರಲು ಆಕೆಯ ತಮ್ಮನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಅವರಲ್ಲಿ 
ಶೂರರಾದವರು ಯತ್ತಿಸಬಹುಜೆಂದಾಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತಮಗೊದಗಿದ ಹೊಸ 
ಗೌರವಳ್ಳೆ ಆನಂದಿಸಿ ತಮ್ಮ ಪರಾಕ್ರಮವು ಬಿಲ್ಲ ಕಡೆಗಿಲ್ಲವೆಂದು ತಮಗೆ ಸಹಜವಾದ 
ಶೌರ್ಯವನ್ನು ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವ ಮಾತುಗಳು ಹಾಸ್ಯರಸಪೂರಿತನಾಗಿವೆ. ಅವಕ್ಕೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇಸಧಾರಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನು ಯಂತ್ರಸಾಧನೆಗೆದ್ದಾಗ 
ದೌಸದಿಯ ಸಖಿಯರು ಆಡಿದ ಈ ಕೆಳಗಿನ ನುಡಿಗಳು ಸರಸವಾಗಿವೆ : 
ಇತ್ತ ನೋಡ” ತಾಯೆ ಹಾರುವ 

ರತ್ತ ಗಡ್ಡದುಪಾಧ್ಯರನು ತಾ 

ವೆತ್ತುವರು ಗಡ ಧನುವನೆಸುವರು ಗಡ ತಿಮಿಂಗಿಳನ | 

ಹೊತ್ತುಗಳೆವರೆ ಲೇಸು ಬಳಿಕಿ 

ನ್ನುತ್ತಮವಲಾ ವಿಪ್ರರೆನೆ ತಲೆ 

ಗುತ್ತಿ ನಾಚಿದಳುಂಗುಟದಲೌಂಕುತ ಮಹೀತಳವ ॥ 


ತ್‌ 


೧೨೦ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಎಲವೊ ಮಟ್ಟಿಯ ಮದನ ಡರ್ಭೆಯ 

ತಿಲದ ಮನ್ಮಥ ನಿಮಳಥೋತ್ರದ 

ತಳಿರುಗಾಸೆಯ ಕಾಮ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನದ ಕಂದರ್ಪ | 

ನಳಿನಮುಖಿಯನು ವರಿಸು ಹಾ ನಿನ 

ಗಳವಡುವಳೇಯಕ್ಕ ಮರಳಿಯೆ 

ತಲೆನಿಡಿನೆವಾವ್‌ ನೋಡಿಯೆಂದರು ನಗುತ ಚಪಲೆಯರು | 
ಹಲವೇಕೆ ? ರಸನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನು 


ಕವಿ ನಿಬುಧರ ಕೆನಿಯೊಳ್‌ ಸೂ 

ಸುವ ನವರಸಮಿಳಿದು ತೀವಿ ತನುವಂ ಮನವಂ | 
ಕವಿದು ಪೊರಸೂಸಿತೆನೆ ಪೊ 

ಣ್ಮುವ ಸುಖಬಾಷ್ಟಂ ತುಳುಂಕೆ......... 


ಭಾರತವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅದನ್ನು ಒಂದು ಉತ್ತಮಕಾವ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವನೆಂದರೆ 
ಅತಿಶಯೋಕಿ,ಯಾಗಲಾರದು. 

ಕನ್ನಡ ಭಾರತವು ಒಂದು ಕಾವ್ಯವೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವಾಗ ಅದರೊಳಗಣ 
ಅಲಂಕಾರಗಳ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವುದು ಯುಕ್ತವಾದರೂ ಕೃತಿಸೌಂದರಿಗೆ 
ಭೂಷಣಗಳಾಗಿರುವ ಆ ನೂರಾರು ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಚಿಕ್ಕ ಲೇಖದಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳಲಾಪುದು ? ಕವಿ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸುವಾಗ ಭಾವನೆಯ 
ಸೌಂದರ್ಯವು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕಾಣುವಂತೆ ಅವನ್ನು ಅಂದನಾಗಿರಿಸುವನೆಂದು ಒಂದೇ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೂ ಅತಿ ಸೊಗಸಾದ ಒಂದೆರಡು ದ ಸಹ್ಬಾಂತಗಳನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡುವುದು ಅಗತ್ತ ವು, 

" ಬೆಂದ ಹುಣ್ಣಿಗೆ ಸಾಸಿವೆಯ ಬಳಸದಿರು', "ಕಾಣಿಯ ಬೀಯದಲಿ ಬಡ 
ವಹುದೆ ಕನಕಾಚಲನು',  " ನೀಲಮಣಿ ತಲೆಗೇರಿಸಿದ ತೃಣವದಳೆ ಸರಿಯೇ', 
ೆ ಆಲವಟ್ಟದ ಗಾಳಿಯಲಿ ಮೇಫಾಳಿ ಮುರಿವುದೆ' - ಮುಂತಾದ ಹರಳುಗಳು 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಿನುಗುತ್ತಿ,ರುವುವು. ರೂಪಕೋತ್ಪ್ರೇಕ್ಸಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಮೆಚ್ಚಿಕೆ 
ಯಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ಘೋಷಯಾತ್ರೆಯ ನೆವದಿಂದ ಪಾಂಡವರ ಹೊಟ್ಟಿ ಸ್ಟೈಯುರಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಂದ 
ದುರ್ಯೋಧನನು ಚಿತ್ರಸೇನನಿಗೆ ಸೆರೆಸಿಕ್ಕ ದಾಗ ಆತನ ಸತಿ ಭಾನುಮತಿ ಧರ್ಮ 
ರಾಯನಿಗೆ ಶರಣುಹೋಗಿ -- 


ಕಸ್ನಡ ಭಾರತವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾವ್ಯವೇ ಅಥವಾ ಪುರಾಣವೇ? ೧೨೧ 


ನಾದಿದಳು ನೃಪನಂಘ್ರಿಯನು ನಯ 

ನೋದಕದ ಧಾರೆಯಲಿ ಭಾಳವ 

ತೇದು ತಿಲಕದ ಗಂಧದಲಿ ಬೈತಲೆಯ ಮುತ್ತಿನಲಿ | 
ಆದರಿಸಿ ನವಕುಸುಮದಲಿ ಘನ: 
ರೋಧನಧ್ಹನಿಮಂತ್ರದಲಿ ನೃಪ, 
ಸಾದಪೂಜೆಯ ರಚಿಸುವವೊಲೊಪ್ಪಿದಳು.... ... | 


"`` ಎಂಬಲ್ಲಿಯ 'ಕೂಪಳೋಜ್ಜೀವಿತೋತ್ರೇಕ್ಸೆ ಎಷ್ಟು ಸಮಂಜಸವಾಗಿದೆ ! 


| -ದ್ರೌಪದಿಯ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಮನಸೋತ ಕೀಚಕನು ಮಾಡಿದ ಪ್ರೇಮ 
-ಭಾಷಣದೊಳಗಣ ಈ ನುಡಿ ಸೊಗಸಾದ ರೂಪಕದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು ಬಹಳ * 
ಅಂದವಾಗಿದೆ : 


ವಿಳನಗೆಯ ಬೆಳದಿಂಗಳನು ನೀ 
ತಳಿದು ತಾಪವ ಕೆಡಿಸು ಮಧುರದ 
ಮೆಲುನುಡಿಯ ಸುಧೆಯಿಂದ ತೃಷ್ಣೆ ಯನಕಟ ಪರಿಹರಿಸು | 
ಅಳಿಮನದ ಬಡತನವ ನಿನ್ನಯ 
ಕಳಸಕುಚಲಕ್ಷಿ ಯಲಿ ಕಳೆ ಮನ 
ದೊಲವನಿತ್ತಲು ತಿದ್ದಬೇಹುದು ಕಾಂತೆ ಕೇಳೆಂದ ॥ 
ದ್ರೌಪದಿಯ 
ಹೊಳೆವ ಕಂಗಳ ಬೆಳಗಿನಲಿ ಕ 
ತ್ತಲಿಸಿದುದು ಕಾಮುಕರ ಮನ ತನು 
* ವಳಯ ಕಾಂತಿಯ ತಂಪಿನಲಿ ಬಾಡಿದುವು ಬುದ್ಧಿ ಗಳು ॥ 


ಈಕೆಯಂದುದಿಸಿರಲು ಮದನಂ 
ಗೇಕೆ ದೇಹದ ಬೇಗೆಯಹುದು ಪಿ 
ನಾಕಿ ನೆರೆ ವೈರಾಗ್ಯದಲಿ ಹೊಗುವನೆ ತಪೋವನವ | 
ಷೆ ಸಾಕು ಗೌತಮಮುನಿಯ ಮುಳಿಸಿನ 
ಕಾಕುನುಡಿ ಫಲಿಸುವುದೆಯೆನುತಾ 
ನಾಕೆಪತಿ ರಂಭಾದಿ ಸತಿಯರ ನೋಡುವನೆ ನಗುತ ॥ 


ಎಂಬಲ್ಲಿಯ ನ್ಯಾಘಾತ ಸಂಭಾವನೆಗಳು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ದೌಸದಿಯ ಸೌಂದರ್ಯ 
ವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತವೆ. 


೧೨೨ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಸಂಧಾನಕ್ಕೆ ಹೊರಟ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ದ್ರೌಪದಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಭೀಮನು 
ತಾನು ಸಂಧಿಯನ್ನೊಲ್ಲೆನೆಂದು ರೌದ್ರಾಕಾರವನ್ನು ತಾಳಿ-- 
ನಡೆದು ಸಂಧಿಯ ಮಾಡು ಮುರರಿಫು 
ಕೊಡಿಸು ನುಲ್ಕೂರುಗಳನವರಿಗೆ 
ತಡೆಯದೆರಡೂರುಗಳ ಕೊಳ್ಳೆನು ಕೌರವೇಂದ್ರನೊಳು | 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತಿನ ಶ್ಲೇಷೆ, ಆತನ ಪೂರ್ವ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅತಿಸುಗಮ 
ನಾಗಿದೆ. 


ಭೀಮನು ಉರಿಯ ಮನೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ ನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿದರೂ 
ಉರಿಯ ಮನೆಯಲಿ ಸಾಯಲೀಸದೆ 
ಸೆರಗ ಹಿಡಿದೆಳೆತಂದು ಕೊಯ್ದನು 
ಕೊರಳನಕಟೂ ಭೀಮನೇ ಹಗೆಯೆಂದಳಾ ಕುಂತಿ | 


ಎ೦ಬಲ್ಲಿಯ ಲೇಶವು ತನಗೆ ಹಿತವಾಗಿದ್ದವನನ್ನು ಶತ್ರುವಾಗೆಣಿಸುವಷ್ಟು ಕಾಡು 
ಕಷ್ಟತರವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸುವುದು. 


ಹಿಂದಿನ ಮಾತನ್ನು ಮರೆದು ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ನೀನೇ ಒಡೆಯನಾಗೆಂದ ಸತ್ಯವತಿಗೆ 
ಭೀಷ್ಮನು ಆಡುವ ಈ ಕೆಳಗಣ ನುಡಿ ಪ್ರತಿವಸ್ತೂಪಮೆಯಿಂದ ಆತನ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ 
ಪಾಲನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುದು. 
ಕಾಯದಲ್ಪಸುಖಕ್ಕೆ ಘನ ನಿ 
ಶ್ಮ್ರ್ರಯಸವ ಕೆಡಿಸುವೆನೆ ಯೆಲವದ 
ಕಾಯಿಗೋಸುಗ ಕಲ್ಪ ವೃಕ್ಷವ ಕಡಿವನಲ್ಲೆಂದ | 


ಪಾಂಡವರು ಇರುವಷ್ಟು ಕಾಲ ತನಗೆ ಸುಖವಿಲ್ಲವೆಂದ ದುರ್ಯೊೋಧನನಿಗೆ -- 
ಹಬ್ಬುಗೆಯ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕದ 
ಮಬ್ಬುಗಳನೀಡಾಡಿ ಜಗದೊಳ 
ಗೊಬ್ಬನೇ ರವಿ ತೊಳಗಿ ಬೆಳಗುವವೋಲು ಪಾಂಡವರ | 
ಕೊಬ್ಬುಗಳ ನಿಲಿಸುವೆನು ಧರೆಯೊಳ 
ಗೊಬ್ಬನೇ ದುರ್ಯೋಧನನು ಮ 
ತ್ತೊಬ್ಬರಿಲ್ಲೆಂದೆನಿಸಿ ತೋರುನೆನೆಂದನಾ ಕರ್ಣ ॥| 


ಎಂಬಲ್ಲಿಯ ಉಸಮೆಯು ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮೆಚ್ಚಿ ತು. ಅಲಂಕಾರ 
ವಿದ್ದಲ್ಲ ಹೇಗೊ ಹಾಗೆಯೆ ಅಲಂಕಾರವಿಲ್ಲದ ಭಾವನಾಸೌಂದರ್ಯವೇ ಅಧಿಕವಾ 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾವ್ಯವೇ ಅಥವಾ ಪುರಾಣವೇ ? ೧೨ನ್ಕಿ 


ಗಿರುವ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನಿ ತನ್ನ ಮೃದು ಮಧುರವಾದ ಶೈಲಿಯಿಂದ ಹೃದಯರಂಜನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಸಮುದಾಯನಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ, 
ಪರ ಮಬ್ರಹ್ಮಶರೀರಪುಸ್ಟಿ ಜನತಾಂತರ್ದ್ಶಸ್ಟಿ ಕೈವಲ್ಯ ಬೋ 
ಧರಮಾ ಮ್‌ಕ್ತಿಕಹಾರಯಸ್ಟಿ ಕೆವಿತಾವಲ್ಲೀಸುಧಾವೃಷ್ಟಿ ಸ 
ರ್ವ ರಸೋತ್ಪಾದ ನವೀನಸೃಷ್ಟಿ ಬ್ಲಧಹರ್ಷಾಕೃಸ್ಪಿ ಸರ್ವಾಂಗ ಸೌಂ 
ದರಿ ನಿದ್ಯಾನಟಿ ನಾಟಕಂ 


: : ನೆಲಿಯುತ್ತಿ_ರುವುದರಿಂದ ಅದು ಒಂದು ಸುಂದರವಾದ ಕಾವ್ಯವು. 


ಉಗ್ರಾಣ ಮಂಗೇಶರಾವ್‌. 


ರ್‌ 


"ಕನ್ನಡ ಭಾರತಕ್ಟೂ ಸಂಸ ತೆ ಭಾರತಕ್ಕೂ 
ಸಂಬಂಧ 


ಇರುವ 


ಮಹಾಭಾರತಕಥಾಸಾರವನ್ನು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ 
ಬಿರುದಾಂಕಿತನಾದ ಗದುಗಿನ ನಾರಾಯಣಾರ್ಯ ಕವಿಯು ಕನ್ನಡ ಭಾರತವನ್ನು 
ಬರೆಯುವಲ್ಲಿ ಎಸ್ಟರಮಟ್ಟಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾರತವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ, 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕಾಣದಿರುವ ಹೆಚ್ಚು ನಿಷಯಗಳನ್ನೇನಾದರೂ ಸೇರಿಸಿರು 
ತ್ತಾನೆಯೇ, ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಅವು ಯಾವುವು, ಆನ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಉದ್ದ ಎತವಾದುವು, 
ಉದ್ಭ್ಭೃತ ಭಾಗಗಳನ್ನಾದರೂ ಮೂಲಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ವರ್ಲಿ ಸಿರುತ್ತಾನೆಯೇ, 
ಅಥವಾ ತನ್ನ ವಠ್ಚನಾಚಾತುರಿಯನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೊರಪಡಿಸಿರುತ್ತಾ,ನೆಯೇ-- 
ಎಂಬ ವಿಚಾರವು ವಿನುರ್ಶಕರಿಂದ ನಿಠ್ಶಯಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದುದು. ಇಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಭಾರತದ ಕರ್ಣಪರ್ವವನ್ನೇ ಲಕ್ಷ $ನಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಂಸ್ಕೃತ ಮತ್ತು 
ಕನ್ನಡ ಭಾರತಗಳೆರಡನ್ನೂ ತುಲನೆಮಾಡಿ ನೋಡಿದಲ್ಲಿ, ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣದಿರುವ ಕೆಲವು ಕಥಾಭಾಗಗಳೂ, ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾರತಕ್ಕೆ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತ,ನಾದ ಕೆಲವು 
ವಿಷಯಗಳೂ, ಪ್ರಕೃತ ವಿರುದ್ಧಗಳಾದ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳೂ ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬಂದ ಕಾರಣ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವೆಂದು ತೋರಿದ ಒಂದೆರಡು ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸ್ಥಾಲೀಪುಲಾಕನ್ಯಾಯದಿಂದ ಈ ಮುಂದೆ ವಿವರಿಸುವೆನು. 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾರತದ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ, ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಇದಿರಾದ ಧರ್ಮಪುತ್ರನನ್ನು 

ಮೂದಲಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಠ್ಲನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 

ತಮಭಿದ್ರುತ್ಯ ರಾಧೇಯಃ ಪಾಂಡುಪುತ್ರಂ ಯುಧಿಸ್ಮಿರಮ್‌ 

ಅಬ್ರವೀತ್‌ ಪ್ರಹರ್ಸ ರಾರ್ಜ ! ಕುತ್ಸಯನ್ನಿವ ಪಾಂಡವಮ್‌ | 

ಕೆಥಂನಾಮ ಕುಲೇಜಾತಃ ಕ್ಸ ಶ್ರಧರ್ಮೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ | 

ಪ್ರಜಹ್ಯಾತ್‌ ಸಮರೇ ಶರ್ತ್ತ್ರೂ 9 ಸ್ರಾರ್ಣಾ ರಕ್ಷ ಮಹಾಹವೇ ॥ 


ನ ಎ ದ ಕ ನ ಅ ಗ 


* ಈ ಲೇಖವು ಕುಂಭಘೋಣದ ಸಂಸ್ಕ ತಭಾರತ್ಯ ಟಿ. ಎ೯. ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಪಾಮಿಶೆಟ್ಟರ ಕನ್ನಡ 
ಧಶಪರ್ವಭಾರತದ ಆಧಾರದಿಂದ ಲಿಖತವಾಗಿದೆ. 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತಕ್ಕೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾರತಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ ೧೨೫ 


ನ ಭರ್ನಾ ಕ್ಪತ್ರಧರ್ಮೇಷು ಕುಶಲೋಸೀತಿ ಮೇ ಮತಿಃ | 

ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಕುಲೇ ಭರ್ವಾ ಯುಕ್ತಃ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೇ ಯಜ್ಞಕರ್ಮಣಿ ॥ 
ಸಂಜಯ ಉನಾಚ :-- 

 ವೆರಪ್ರದಾನಂ ಕುಂತ್ಯಾಸ್ತು ಕರ: ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಮಹಾರಥಃ | 

ವಧಸ್ರಾಪ್ತಂತು ಕೌಂತೇಯಂ ನಾಶಧೀ3್‌ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ॥ 


(ಕರ್ಣಪರ್ವ, ಅ. ೪೪, ಶ್ಲೋ. ೭೨-೭೮) 


| ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಕಥಾಭಾಗವು (ಸಂ. ೧೧ ಪದ್ಯ ೪೨-೬೧) 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿದೆ :- 
[ ಸ ಅಂಜುನೆವು ನಿಮಗರಸ ! ನೀವೇ 
ಪ೦ಜರದ ಗಿಳಿ ಮಾರಿ ಬಂದೀ 
ಮಂಜರನ ಪಡಿಮುಖಕೆ ಮಲೆವುದು ನೀತಿಯೇ ನಿಮಗೆ ? | 
ಭಂಜನೆಗೆ ಬಲುಹುಳ್ಳೊಡೆಯು ನಿಮ 
ಗಂಜುವರು ಗುರುಭೀಷ್ಮರಾ ಪರಿ 
ರಂಜಕರು ನಾವಲ್ಲೆನುತ ತಾಗಿದನು ಭೂಪತಿಯ ॥ 
1 ತ x x 
ಕೊಲುನೆನನ್ನೆಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಭಾಷೆಗೆ 
ಅಳುಕಿದೆನು ನೀ ಹೋಗು ಸಮರಕೆ 
ಮಲೆವರಾದೊಡೆ ಕಳುಹು ಭೀಮಾರ್ಜುನರನಾವಹಳೆ | 
ಉಲುಕಿದೊಡೆ ನಿನ್ನಾಣೆ ಎಂಡವ 
ಗಳಿಸಿ ನೃಪತಿಯ ಕೆಡೆನುಡಿದು ಪರ 
ಬಲವ ಬರಹೇಳೆನುತ ನಿಂದನು ನುಡಿಸಿ ನಿಜಧನುವ ॥ 


ಮೇಲೆ ಉದಾಹೃತಗಳಾದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸರಿಶೀಲಿಸಿದಲ್ಲಿ 
ಕರ್ಣನು ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಹೊರತು ಮತ್ತಾವ ಪಾಂಡವನನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬು 
ದಾಗಿ ತನ್ನ ಜನನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಭಾಷೆಯನ್ನು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರನೇ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಧರ್ಮಪ್ರೆತ್ರನು ತನ್ನಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ವಧ್ಯನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನ ಮೇಲೆ 
ಕಯ್ಕೆತ್ತದೆ ಆತನನ್ನು ಬರಿಯ ಬಾಯ್ಮಾತುಗಳಿಂದಲೇ ಚುಚ್ಚಿ, ತೇಜೋಹೀನ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿದಂತೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾರತವು ಹೊರಸಡಿಸುನುದು. 


ಹಾ ಹೆ ದರದರ ರಾತಾರಾರಾಗ 2 
| ಬ 


* ೪೨ರಿಂದ ೬೧ರ ವರೆಗೂ ಕರ್ಣ ಯುಧಿಸ್ಮಿರರ ಯುದ್ಧವೇ ವರ್ಲಿ ತವಾಗಿದೆ. 


೧೨೬ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ *" ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಹುದು. ಆದರೆ ಹೆತ್ತವ್ವೆಗೆ 
ಕೊಟ್ಟ ಭಾಷೆಗೆ ಹೆದರುವೆನು'' ಎಂದು ಜಾಯಾರ ಹೇಳಿರುವುದು ಸಮಂಜ 
ಸವಲ್ಲ. ಈ ಬಗೆಯ ಕರ್ಣನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ " ಅವ್ವೆ ಯಾರು? 
ಕೊಟ್ಟ ಭಾಷೆಯಾವುದು? ಭಾಷೆ ಕೊಡಲು ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದು? '' ಎಂಬೀ 
ಮುಂತಾದ ಹಲವು ಸಂಶಯಗಳು ತಲೆದೋರಿ, ಕಠ್ಚನು ಯಾರೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಧರ್ಮಪುತ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ನಿಚಿಕಿತ್ಸೆಗೆ ಅನಕಾಶನಾಗುವುದರ ಮೂಲಕ ಕರ್ಣನ 
ನಿಜಾಂಶವು ಆಗಲೇ. ಬಹಿರಂಗವಾಗಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. ಆದರೆ ಯುದ್ಧಾವಸಾನದಲ್ಲಿ 
ಧರ್ಮಪುತ್ರನು ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಮಡಿದ ತನ್ನ ಜ್ಞಾತಿ, ಬಂಧು, ಗುರು ಮುಂತಾದವ 
"ರಿಗೆ ಉತ್ತರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರಿಗೂ ಕರ್ಣ 
ನಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವು ಕುಂತಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ಧರ್ಮಪುತ್ರನಿಗೆ ತಿಳಿದು 
ಬರುವುದು. ಅಂದಿನ ವರೆಗೆ ಕರ್ಣನಾರೆಂಬುವ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಸಂದೇಹವು ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಎಷ್ಟುಮಾತ್ರವಾದರೂ ಸಂದೇಹವು ತಲೆದೋರಿ 
ದ್ವಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರು ಸುತರಾಂ ಕರ್ಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಕಯ್ಯೆತ್ತುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂಬ 
ವಿಷಯವು ಅಶ್ವಮೇಧಾರಂಭದಲ್ಲಿನ ಧರ್ಮಪುತ್ರನ ಮಾತುಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತನಾಗು 
ವುದು. 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಕರ್ಣನಿಂದ ಸೋತು ಮರುಗುತ್ತ ಶಿಬಿರದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ, ದೂರ 
ದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅರ್ಜುನನು ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಷ್ಣನೊಂದಿಗೆ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಕಕ್ಲನನ್ನು ಕೊಂದು ಸಫಲಮನೋರಥನಾಗಿಯೇ ಅರ್ಜುನನು 
ತನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವನೆಂಬುದಾಗಿ ಹಿಗ್ಗಿದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ತನ್ನ ತನ್ಮುನನ್ನು ಬಗೆ 
ಬಗೆಯಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಅರ್ಜುನನ ಆಗಮನ ಕಾರಣವನ್ನೂ ಕಠ್ಲನು 
ಸಂಹೃತನಾಗದಿರುವುದನ್ನೂ ಅವನ ಬಾಯಿಂದಲೇ ಕೇಳಿ ""ಅರ್ಜುನಾ ! ನಿನ್ನ 
ನ್ಯರ್ಧವಾದ ಸೌರುಷಾಲಾಪಗಳಿಗೆ ಬೆರಗಾಗಿ ಈ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಮ್ಯುತಿಸಿದೆನು. ಈಗ 
ಳಾದರೂ ಗಾಂಡೀವವನ್ನು ಕೃಷ್ಣನ ಕಯ್ಗೆ ಕೊಟ್ಟು ನೀನು ಸಾರಥ್ಯವನ್ನು 
ಮಸ. ೫1೬ '' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಅಲ್ಲಗಳೆದನು. ಅಣ್ಣನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ರೋಷಾವೇಶಭರಿತನಾದ ಗಾಂಡೀನಿಯು ಅಭಿಮಾನಭರಿತನಾಗಿ ಹಿಂದು ಮುಂಜಿ 
ನೋಡದೆ ಅಣ್ಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲುಜ್ಜುಗಿಸಿದಾಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ಜುನನನ್ನು ತಡೆದು, 
ನಥೆಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು ನಿಂದಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ, ಆ 


ಕನ್ನದ ಭಾರತಕ್ಕೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾರತಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ ೧೨೭ 


ಬಳಿಕ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಕರ್ನ ಠ್ವವಧೆಯಲ್ಲಿ ಹುರಿದುಂಬಿಸಿದಂತೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. (ಕರ್ಣಪರ್ವ, ಅಧ್ಯಾ. ಪಂ, ೭೩), 


| ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನು ಕತಿ _,ಯನ್ನೆತ್ತಿದಾಗ ದ್ರೌಸದಿಯು ಅಡ್ಡ 
`-ಬಂದಹಾಗೆಯೂ ಬಳಿಕ ವಿಫಲನುನೋರಥನಾದ ಅರ್ಜುನನು ತನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ 

ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕೊರಳನ್ನೇ ಕತ್ತರಿಸತೊಡಗಿದಂತೆಯೂ ಕೃಷ್ಣನು ಅವನನ್ನು 
.. ತಡೆದಂತೆಯೂ ನಕ್ಲಿತವಾಗಿಜಿ *(ಸಂಧಿ ೧೭). 


ಆಯುಧವ ಹಿಡಿದೊರೆಯನುಗಿದನ 
ಡಾಯುಧವನುಬ್ಬರದ ರೌದ್ರ 

ಸ್ಥಾ ಯಿಭಾವದ ಭಾರದಲಿ ಭುಲ್ಲೆ ಮಸಿ ಭಯವಡಗಿ | 
ರಾಯನಕ್ಲಿಗೆ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನು 

ಪಾಯದೆಲಿ ಪಲ್ಲನಿಸಲುಪ್ಪರ 

ಗಾಯದಲಿ ಲಾಗಿಸಿದ ಪಾರ್ಥನ ಕೆಂಡುದಖಿಳಜನ ಗ 


ಅಹಹ ! ಕೈತಪ್ಪಾಯ್ತಲಾ ಹಾ 

ಅಹಹ.! ರವವೇನೆನುತ ರಾಯನ 

ಮಹಿಳೆ ಬಿದ್ದಳು ಮೇರೆ ಖಡುಗಕೆ ತನ್ನ ನಡವೊಡ್ಡಿ ॥ 
ವನುತಡಾಯುಧದೊರೆಯನುಗಿದ 

ರ್ಜುನನು ತನ್ನಯ ಕೊರಳ ಸಂಧಿಗೆ 

ಮನದೊಳಗೆ ಭಯ ಖೋಡಿಯಿಲ್ಲದೆ ಚಾಚಿದನು ಬಳಿಕ ॥ 
* ದನುಜರಿಪುವಡಹಾಯ್ದು ಹಿಡಿದು | 

ತನ ಕೃಸಾಣವ ಕೊಂಡು ನಿನ್ನಯ | 

ನೆನಹಿದೇನೈ ? ಸಾರ್ಥ ! ಹೇಳಿನ್ನಾಣೆ ಹೇಳೆಂದ ॥ 


8 ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾರತದ ಕರ್ಣಪರ್ವದ ೮೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಭೀಮ ದುಶ್ಕಾ 
ಸನರ ಯುದ್ಧಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಭೀಮನು ದುಶ್ಶಾಸನನನ್ನು ನೆಲದಮೇಲೆ ಕೆಡಹಿ, 
(ಅವನ ಎಜೆಯನ್ನು ಸೀಳುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ) ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು, ಕ್ಲ, ದುರ್ಯೋ 
ಧನ, ಕೃಪ, ದ್ರೌಣಿ, ಕೃತವರ್ಮರನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಸಂಬೋಧಿಸಿ " ಆರೋ! ! ನಾನೀಗ 


i 


ತಾ ಸಾರಾ ಸಾಕಾ ಪಾವಾ ಹಾಗಾ, ಹಾಸ 


* ೧೭ನೆಯ ಸಂಧಿಯ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಓದಿ ನೋಡಬೇಕು. 


— 


೧೨೮ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಪಾನಿಯಾದ ದುಶ್ಯಾಸನನನ್ನು ಕೊಲುತ್ತಿರುವೆನು. ಯೋಧವೀರರಿರಾ ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ಎಂದ ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರವೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ವರ್ಣಿತನಾಗಿಹಿ. 


ತತ್ರಾಹ ಕರ್ಣಂ ಚ ಸುಯೋಧನಂ ಚ 
ಕೃಪಂ ದ್ರೌಣಿಂ ಕೃತವರ್ಮಾಣಮೇವ | 
ನಿಹನ್ಮಿ ದುಶ್ಮಾಸನಮದ್ಯ ಪಾಪಂ 
ಸಂರಕ್ಷ $ತೌಮದ್ಯ ಸಮಸ್ತಯೋಧಾಃ ॥ 
ಸ್ಯ ಸ 7 % 
ಏವಂ ಕ್ರುದ್ಧೋ ಭೀಮಸೇನಃ ಕರೇಣ 
ಉತ್ಪಾಟಯಾಮಾಸ ಭುಜೌ ಮಹಾತ್ಮಾ | 
ದುಶ್ಮಾಸನಂ ತೇನ ಸ ನೀರಮಧ್ಯೆ 
ಜಘಾನ ವಜ್ರಾಶನಿಸನ್ನಿ ಭೇನ ॥ 
ಕಂಠೇ ಸಮಾಕ್ರೆಮ್ಯ ಚ ವೇಪಮಾನಂ 
ಕೃತ್ವಾನುರೂಪಂ ಪರಮಂ ಸುಘೋರಂ | 
ಕಾಲಾಂತಕಾಭ್ಯಾಂ ಸದೃಶಂ ತದಾನೀಂ | 
ನಿದಾರ್ಯ ವಕ್ಸಶ್ಚ ಮಹಾರಥಸ್ಯ ॥ 
ದುಶ್ಮಾಸನಸ್ಯ ರಿಪುಶಾಸನಸ್ಯ 
ಉತ್ಕ ತ್ಯ ವಕ್ಚಃ ಪತಿತಸ್ಯ ಭೂಮ್‌ | 
ಕ್ರುದ್ಧಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟೋ ನಿಜಗಾದ ವಾಕ್ಯಂ 
ಸ್ತನ್ಯಸ್ಯ ಮಾತುಃ ಪಯಸೋಮೃತಸ್ಯ || 
ಮಾಧ್ವೀಕೆಜಸ್ಯೇವ ರಸಸ್ಯ ತಸ್ಯ 
ಮಧೋಶ್ಚ ಪಾನಾತ್‌ ಯವಕಸ್ಯ ಪಾನಾತ್‌ | 
ಪಯೋದಧಿಭ್ಯಾ೦ ಮಧಿತಾಚ್ಚ ಮುಖ್ಯಾತ್‌ 
ತಥೇಕ್ಸು ಸಾರಸ್ಯ ಮನೋಹರಸ್ಯ ॥ 
ಸರ್ವೇಭ್ಯ ಏವಾಭ್ಯಧಿಕೋ ರಸೋ, ಸ್ಯ 
ಮತೋ ಮಮಾದ್ವಾಹಿತಲೋಹಿತಸ್ಯ || 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿಯಾದರೋ ದುಶ್ಯಾಸನನ ಗುಂಡಿಗೆಯ ರಕ್ತವನ್ನು ಹೀರಿ 
ಮತ್ತನಾದ ಭೀಮಸೇನನು ದುರ್ಯೋಧನನ ಮಾಂಡಲಿಕರನ್ನೂ ಧರ್ಮ ನಕುಲ, 
ಸಹದೇವ, ಸಾತ್ಯಕಿ, ಧೃಷ್ಠ ಸೈ ದ್ಯು್ನು, ಕೃಷ್ಣ, ಗಾಂಡೀವಿಗಳನ್ನೂ, ಉಪಪಾಂಡವ 
ರನ್ನೂ ಹೆಸರು ಹಿಡಿದು ಕರೆದು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕರೆದಂತೆಯೂ ಭೀಮನ 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತಕ್ಕೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾರತಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ ೧೨೯ 


ಆ ಬಗೆಯ ಕೆಚ್ಚೆದೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅರ್ಜುನನು ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಒರೆ 
ಯಿಂದ ಸೆಳೆದು, ರಥದಿಂದ ದುಮ್ಮಿಕ್ಕಿ ಭೀಮನೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ನಡೆ 
.ತಂದಂತೆಯೂ, ಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ಜುನನನ್ನು ತಡೆದು ಭೀಮನನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರಾವತಾರ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿದಂತೆಯೂ, ಬಳಿಕ ಭೀಮನು ದೇವಲೋಕ ನಿವಾಸಿಗಳನ್ನು ತನ್ನೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಕರೆದಂತೆಯೂ ನಲ್ಲಿತವಾಗಿರೆ. 
ಹ ಖಳನ ವಕ್ನೆದಮೇಲೆ ಮಡವನು 
ಬಲಿದು ಕಯ್ಗಳನೊತ್ತಿ ಮಗ್ಗುಲ 
ನಲುಗಲೀಯದೆ  ವಜ್ರಬಂಧುರ ಮುಷ್ಟಿಯನು ನೆಗಹಿ | 
ಒಳಗೊಡೆಯ ಹಾಯ್ದಾಕ್ಸಿಸಿದ ಕಂ 
ಗಳಲಿ ಕೆಂಪಡರಿದುವು ಭೀಮನ 
ಬಲವು ಘನವೆಗ್ಗಳಿಸೆ ರೋಷಾವೇಶದಡಿಗಡಿಗೆ ॥ 


ಹೊಡೆದು ವಕ್ಸ ವನುಗಿದು ರಕುತವ 

ಕುಡಿತೆಯಲಿ ಮೊಗೆಮೊಗೆದು ಮಾರುತಿ 

ಕುಡಿದು ಮಿಕ್ಕುದ ಖಳನ ಕಟವಾಯಿಗಳಳೆರೆದೆರೆದು | 

ಮಡದಿಯನು ಭಂಗಿಸಿದ ಫಲವದು 

ಕಡೆಗೆ ಗಣಿಸಿತೆ ? ಕೌರವಾನುಜ ! 

ನುಡಿಯದಿರಲೇಕಂಜಬೇಡೆನ್ನಾಣೆ ಹೇಳೆಂದ ॥ 

ಎಲೆಲೆ ಕೌಠವ ಮೋಹರದ ಮಾಂ 

ಡಲಿಕೆರಿರ ! ದುಶ್ಶಾಸನನ ತೊ 

`ಟ್ಟುಳಿಕೆಗಾಂತಿದೆ ಹರಣವಕಟಾ ! ಕಾಯಲಾರರಿರಾ? | 

ಸಲಹಿದೆವನೊಡಹುಟ್ಟಿದೀತನ 

ಕೊಲುನೆಡೆಗೆ ಮತವೇ ಮಹೀಶ್ಚರ | 

ಬಲಕೆ ? ಪಂತನಿದೇನೆನುತ ಮೂದಲಿಸಿದನು ಭೀಮ ॥ 
* 2 x x 

ಏನು ಧರ್ಮಜ ! ನಕುಲ! ಸಹದೇ 

ವೇನು ಸಾತ್ಯಕಿ ! ದ್ರುಪದಸುತ ! ನಿಮ 

ಗೇನು ಪೌರುಷವಿಲ್ಲವೇ ದ್ರೌಪದಿಯ ತನಯರಿಗೆ ? | 

ಏನು ದಯೆ ನಿಮಗಿಲ್ಲನೇಕೈ 

ದಾನವಾಂತೆಕ ! ಪಾರ್ಥ ! ಬಿಲುಸಂ 

ಧಾನವನು ನೀ ಮಾಡಿ ಬಿಡಿಸ್ಕೈ ಕೌರವಾನುಜನ | 


೧೩೨9 ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಅರಿಯ ನೆತ್ತರಗುಡಿದು ಸೊಕ್ಕಾ 

ವರಿಸಿ ಮಾರುತಿ ಸಮರಕೆನ್ನನು ತ 
ಕರೆದನೇ? ತಪ್ಪೇನು ತಪ್ಪೇನೆನುತ ಖಾತಿಯಲಿ | 
ಸುರಗಿಯುಗಿದನುಗೈದು ರಥದಿಂ 

ದಿರದೆ ದುನ್ಮಿಕ್ಕಿದೊಡೆ ಪಾರ್ಥನ 

ಭರವಸವ ಕಂಡಸುರರಿಪು ಹಿಡಿದನು ಧನಂಜಯನ ॥ 


ಏನು ಫಲುಗುಣ ! ಸುಭಟತನದಭಿ 

ಮಾನವುಬ್ಬರಿಸಿತ್ತೆ 9 ದಿವಿಜರ 

ಸೇನೆ ತಾನಿದಿರಲ್ಲ ಬಿಡು ಮಾನವರ ಪಾಡೇನು? | 
ಏನುವನು ನೀನರಿಯೆ ಭೀಮನ 

ನಾನಲಳವೇ ನಿನಗೆ? ರಿಪುಪಂ 

ಚಾನನನ ಪರುಠವದ ಪಂತವನಿನ್ನು ಕೇಳೆಂದ ॥ 

ಐದು ಮುಖನೀರೈದು ಭುಜ ಹದಿ 

ನೈದು ಕಂಗಳ ನಿಲಯ ರುದ್ರನು 

ಮೇದಿನಿಯ ಮೇಲೊಂದು ಮುಖ ಭುಜವೆರಡನಳವಡಿಸಿ | 
ಆದಿಪುರುಷನು ಭೀಮವೇಷದ 
ಲೈದಿಹನು ಬಳಿಕಾತನಿದಿರಲಿ 

ಕೈ ದುಕಾರನದಾವನೈ 9 ಕಲಿಸಾರ್ಥ ! ಕೇಳೆಂದ ॥ 
ವಂದು ಪಾರ್ಥನ ತಿಳುಹಿ ತಿರುಗಿ ಮು 

ಕುಂದ ರಥವೇರಿಸಿದನಿತ್ತಲು 

ಕೆಂದುಮೋರೆಯ ಕೌರವಾಡಿಗಳೆಲ್ಲ ಬೆರಗಾಗಿ | 
ನಿಂದು ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಕುಂತೀ 

ನಂದನನು ಮೊಗನೆಗಹಿ ದಿನಿಜರ 

ಬೃ೦ದವನು ಕೈನೀಸಿ ಕರೆದನು ರಣಕೆ ಬೊಬ್ಬಿಡುತ ॥ 


(ಕನ್ನಡ ಕರ್ಣಪರ್ವ, ಸಂಧಿ ೧೯.) 
ಇದುವರೆಗೆ ಉದಾಹೃತಗಳಾದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದೆ 
ವಾದರೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೊಸಹಾದಿಯನ್ನು 
ತುಳಿದಿರುವನೆಂಬ ಅಂಶವು ವ್ಯಕ್ತನಾಗುವುದು. 
ಇನ್ನು, ದುಶ್ಶಾಸನನ ವಥೆಯ ತರುನಾಯ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಭಾರತ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನ್ಲಿತನಾಗಿರುನ ಕಥಾಂಶಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಮರ್ಶಿಸೋಣ, 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತಕ್ಕೊ ಸಂಸ್ಕ ತ ಭಾರತಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ ೧೩೧ 


ದುಶ್ಯಾಸನನನ್ನು ಭೀಮನು ಕೊಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ರೋಷಾವೇಶಭರಿತರಾದ 
ಒ೦ಬತ್ತು, ಮಂದಿ ಕೌರವರು ಭೀಮನನ್ನು ಇದಿರಿಸಿ ಹತರಾದ ಬಳಿಕ, ಸಂಕುಲ 
ಯುದ್ಧವು ನಡೆದು ಆಮೇಲೆ ಕರ್ಣಾರ್ಜುನರ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಮೊದಲಾಯಿತೆಂಬುದಾಗಿ 
ಸಾಸ ಭಾರತದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತನಾಗುತ್ತಿ_ದೆ. 
ವಾಸನ ಭಾರತದ ಪ್ರಕಾರ ದುಶ್ಯಾಸ ಸನನನ್ನು ಕೊಂದ ಬಳಿಕ ಭೀಮ 
; ಸೇನನು ಅವನ ಗುಂಡಿಗೆಯ ಬಿಸಿನೆತ್ತರನ್ನು ಕುಡಿಡು ಮತ್ತನಾಗಿ, ಅವನ ಕರು 
ಳನ್ನು ಬಗಿದು ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಉನ್ಮತ_ನಂತೆಯೂ ಭೂತಾವಿಷ್ಟ್ರನಂತೆಯೂ 
ಅತ್ತಿತ್ತ ತಿರುಗಾಡಿ ತನ್ನ ದೂತರ ಮೂಲಕ ದಿಸದಿಯನ್ನು ಶಿಬಿರದಿಂದ ರಣ 
ರಂಗಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ದುಶ್ಶಾಸನನ ಎದೆಯ ರಕ್ತವನ್ನು ಆಕೆಯ ತಲೆಗೆ 
ಸವರಿ, ಹಗೆಯ ಹಲ ಲ್ಲುಗಳನ್ನೇ ಜಡಗ! ಮಾಡಿ, ಸಿಕ್ಕು ಬಿಡಿಸಿ, ಬಾಚಿ, 
ಮುಡಿಹಾಕಿ, ಕಬರಿಯಲ್ಲಿ ಕರುಳನ್ನು ಪೂಮಾಲೆಯಂತೆ ಮುಡಿಸಿ, ಸರಿಸರಿಯಿಂದ 
| ಬಣ್ಣಿಸಿ ಶಿಬಿರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿದಂತೆ ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ (ಕನ್ನಡ ಕರ್ಣಪರ್ವ ಸಂಧಿ ೧೯. 
ಸದ್ಯ ೬೭-೭೫, ) 
x x x * 
ಶೋಣಿತಾಂಬುವಿನಿಂದ ತರುಣಿಯ 
ವೇಣಿಯನು ತೊಳೆತೊಳೆದು ದಂತ 
ಶ್ರೇಣಿಯಲಿ ಬಾಚಿದನು ಬೈತಲೆ ತೆಗೆದು ಚೆಲುನಿನಲಿ | 
ರಾಣಿ ! ಹುಸಿಯದೆ ಹೇಳು ಹೇಳೆ 
ನ್ನಾಣೆ ಸೊಗಸೇ ಖಳನ ದಂತ 
ಶ್ರೇಣಿ ಶೋಣಿತವಾರಿ ? ವಂದನ) ಪವನಸುತ ನಗುತ ॥ 
| ಮುಡಿಯ ಕಟ್ಟುವ ಖಳನ ಕರುಳ್ಗಳ 
ಮಡಲದೊಂಡೆಯ ಕುಸುಮಮಾಲೆಯ 
ಮುಡಿವವೊಲ್‌ ಮುಡಿದತುಳಹರುಷದಲನಿಲನಂದನನ | 
ಅಡಿಗೆರಗಲಾ ಭೀಮ ತನ್ನಯ 
ಚ ಮಡದಿಯನು ಬೋಳೈಸಿ ಕಳುಹಿದ 
ನೊಡನೆ ಶಿಬಿರಕೆ ಮುರಿದಳಿತ್ತಲು ಭೀಮನುಬ್ಬಿದನು ॥| 
ಈ ಕಥೆಯು ಸಂಸ್ಕೃತ ದ್ರಾನಿಡಾಂಧ್ರ, *ಜಿನ, ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾರತಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದರಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


* ಜಿನಭಾರತದಲ್ಲಿ ದುಶ್ಶಾಸನನ ನಧೆಯು ಭೀಷ್ಮ ಸ್ಮಸರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ವ್ಲಿತವಾಗಿದೆ, 


೧೩೨ ಕುಮಾರನ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಆದರೆ ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರ ಈತನ ಶಿಷ್ಯ ಮಧುರಕವಿ, ಇವರಿಬ್ಬರಿಂದ ಪ್ರಣೀತವೆನಿ 
ನಿದ, ಸಕಲ ಪುರಾಣಸಾರಸಂಗ್ರಹರೂಪವಾದ ಕಥಾಕಲ್ಪತರುನೆಂಬಿ, ಓವೀ 
ಬದ್ಧವಾದ ಮರಾಠಿಯ ಗ್ರಂಥದ ೧೧ನೆಯ ಸ್ತಬಕದ ೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
44 ದುಶ್ಯಾಸನನ ವಧಾನಂತರ ಭೀಮನು ಅವನ ರಕ್ತವನ್ನು ಕುಡಿದು, ಶಿಬಿರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ದ್ರೌಪದಿಯ ಕೇಶಪಾಶಕ್ಕೆ ಹಗೆಯ ರಕ್ತವನ್ನು ಸವರಿ, ಆಕೆಯ ಇಷ್ಟಾ 
ರ್ಥವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿದನು.'' ಎಂಬುದಾಗಿ ವರ್ಡಿತವಾಗಿದೆ. 
ನಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ ನಿಜಯದ ೧೨ನೆಯ ಆಶ್ವಾಸದಲ್ಲಿ-- 
ವಚನ ॥ ....ಸವನಾತ್ಮಜಂ ದ್ರುಸದಾತ್ಮಜೆಗೆ ಬಟೀಯನಟ್ಟುವುದುಮಾ 
ವನಿತೆ ಜಯವನಿತೆ ಬರ್ಸಂತೆ ಬಂದು -- 
(ತ್‌ rp: ಪುಡಿಯೊಳ್‌ ಪೊರಳ್ತ ಪಗೆಯಂ ಕಣಏ್ಸರ್ನಿನಂ ನೋಡಿದಳ್‌ ॥ 
* * ಸೇ % 
ಪಸರಿಸಿ ಪಂದಲೆಯಂ ಮೆ 
ಟ್ರಿಸಿ ವೈರಿಯ ಪಲ್ಲ ಪಣಿಗೆಯಿಂ ಬಾರ್ಚಿ ಪೊದ 
ಳ್ಹೊಸಗೆಯಿನವನ ಕರುಳ ಳೆ 
ಪೊಸವಾಸಿಗಮಾಗೆ ಕೃಷ್ಣೆ ಯಂ ಮುಡಿಯಿಸಿದಂ NW 


ವಚನ ॥ ಅಂತು ತನ್ನ ಸಗೆಯುಂ ಬಗೆಯುನೊಡನೊಡನೆ ಮುಡಿಯೆ ರಿಪು 
ವಿಪುಳರುಧಿರಜಲಂಗಳೊಳಂ ರುಚಿರತರತದೀಯಾಂತ್ರಮಾಲೆಯನೆ ಮಾಲೆಮಾಡಿ 
ಮುಡಿಯಿಸಿ..... ದೌ)ಸದಿಯಂ ಪಿಡಿಯನೇಜಾಸಿ ಬೀಡಿಂಗೆ ಕಟೀನಿ.. 
ಎಂಬುದಾಗಿ ನಗ್ಗಿ ತನಾಗಿದೆ. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಈ ನಿಷಯವನ್ನು ಬಹುಶಃ 
ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ ನಿಜಯವನ್ನೇ ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿರ ' 
ಬಹುದೆಂಬುದಾಗಿ ಊಹಿಸಬಹುದು. ವಿಕೃಮಾರ್ಜುನವಿಜಯೆ ಕರ್ತನಾದ ಪಂಪ 
ಕನಿಯಾದರೂ ತನಗಿಂತಲೂ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರಗೊಂಡಿದ್ದ' 
ವೇಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿನ ವಿಷಯವನ್ನು ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟು ವಿಪುಲವಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿರುವನೋ ಎಂಬ ಊಹೆಯು ತಲೆದೋರುತ್ತದೆ. 
ನಾಟಕಕರ್ತರು ಮೂಲಕಥೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾನುಸಾರ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದು ಕವಿಸಂಪ್ರದಾಯ ಸಿದ್ಧನಾದುದು. ಆದರೆ ವೇಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ - 

ಭೀಮನು ದುಶ್ಯಾಸನನ ನಢೆಯ ತರುನಾಯ ದುಕೊ ೀಧನನನ್ನೂ ಗದಾ 
ಯುದ್ಧ ದಲಿ ಕೊಂದ ಬಳಿಕ, ಶಿಬಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ದೌ ಪದಿಯ ಬಳಿಸಾರ್ದು "" ದುಶ್ಶಾ 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತಕ್ಕೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾರತಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ ೧ತ್ಲಿಷ್ಸಿ 


ಸನ ದ ೫೪10 ರಕ್ತದಿಂದ ತೇವವಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಕಯ್ಯಿಂದ ದೌಸದಿಯ ಕೇಶ 
ಪಾಶವನ್ನು ಮುಡಿಹಾಕುವೆನು '' ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತೆ ವಿ ತವಾಗಿ. ದುಶ್ಯಾಸ 
ನನು ೧೭ನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಹತನಾದಂತೆಯೂ, ದುರ್ಯೋಧನನು ೧೮ನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ 
. ಹತನಾದಂತೆಯೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾರತದೆಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಕಾರಣ, ವೇಣೀಸಂಹಾರ 
ಕರ್ತನಾದ ಭಟ್ಟನಾರಾಯಣ ಕವಿಯು ತನ್ನ ನಾಟಕರಚನಾಸ ಸೌಕರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ 
ನ ದುಶ್ಶಾಸನ ಧುರ್ಯೋಧನರ ವಧೆಯನ್ನು ಒಂದೇ ದಿನದಲ್ಲಿ ನಡೆದಂತೆ ವರ್ಡಿಸಿರುತ್ತಾ, 
ನೆಂದು ಊಹಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. 


 ಶ್ರೀಧರಸ್ವಾಮಿ ವಿರಚಿತವಾದ ಸಾಂಡವಪ್ರತಾಪನೆಂಬ ಒನೀಬದ್ಧವಾದ 
ಮರಾಠಿಯ ಭಾರತವು ಬಹಳಮಟ್ಟ ಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾರತವನ್ನೇ ye 
ಅದನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾರತದ ಸಂಗ್ರಹವೆಂತಲೇ ಹೇಳಬಹುದು. ಕಥಾಕಲ್ಪತರುನಿನಲ್ಲಿ 
. ಮಾತ್ರ ಆ ಬಗೆಯ ವಠ್ದನೆಗೆ ಆಧಾರವೇನೆಂಬುದು ಯೋಚಿಸತಕ್ಕವಿಸಯ. 


ಕರ್ಹಾರ್ಜುನರ ಯುದ್ಧಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣನ ರಥದ ಚಕ್ರವು ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೂತುಹೋದಾಗ ಕರ್ಡನು ರಥದಿಂದ ಇಳಿದು ಅರ್ಜುನನ್ನು ಕುರಿತು-- 


ರೂಢಿಸಿದ ಭಟ ನೀನು ಪಂತದ 

ಪಾಡುಗಳ ನೀ ಬಲ್ಲೆ ಶಾಸ್ತ್ರವ 

ಖೋಡಿಗಳೆವವನಲ್ಲ ವೈದಿಕ ಲೌಕಿಕ ಸ್ಥಿತಿಯ | 
ನಾಡೆ ಬಲ್ಲಿರಿ ಶಸ್ತ್ರಹೀನರ 

ಕೂಡೆ ವಾಹನರಹಿತರಲಿ ಕೈ 
"ಮಾಡಲನುಚಿತವೆಂಬ ಮಾರ್ಗವನೆಂದನಾ ಕರ್ಣ ॥ 


(ಕನ್ನಡ ಭಾರತ್ಕ ಸಂ. ೨೬, ಪದ್ಯ ೨೦.) 


ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ರಥದ ಗಾಲಿಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಕೃಷ್ಣನು 
' ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಕುರಿತು "" ಎಸೆ ಮರುಳೆ ಗಾಂಡೀನಿ ಅಸ | ತ್ತೆ ಸಗಿದಾಗಲೆ... 

ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಿ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದಾಗ, ಅರ್ಜುನನು 
ತೋಕಭರಿತನಾಗಿ ಕಂಬನಿಗರೆಯುತ್ತ ವಾ _ನವದನನಾಗಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಆ 
ಬಗೆಯ ಪರಿತಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೇನೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಕುರಿತು 


ಅರ್ಜುನನು--- 


೧೩೪ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ದೇವ ! ಹಗೆಯಾಗಿರನು ಕ್ಲನ 
ದಾವ ಹದನೆಂದರಿಯೆ ಮನದಲಿ 
ನೋವು ವಿಗುತಿದೆ ಕೈಗಳೇಳವು ತುಡುಕುವರೆ ಧನುವ | 
ಜೀವವಾತನಮೇಲೆ ಕರಗುವು 
ದಾವ ಸಖನೋ ಶತ್ರುವೆಂಬೀ 
ಭಾವನೆಯ ಬಗೆ ಬೀಳುಕೊಂಡುದು ಕ್ಲ ನಾರೆಂದ ॥ 
(* ಸಂ. ೨೬, ಪ. ೨೬.) 
xk ತ 1 * 
ಧರೆಯ ಬಿಟ್ಟೆವು ಕುರುಪತಿಗೆ ನಾ 
ವರುವರೊಡಹುಟ್ಟ ದರು ನಿಶಿನಾಂ 
ತರದೊಳಗೆ ಭಜಿಸುನೆವು ನಿಮ್ಮನು ಭಾವಭಕುತಿಛಲಿ | 
ತೆರಳುವೀ ಸಿರಿಗೋಸುಗವು ಸೋ 


ದರನ ಕೊಲುವೆನೆ? ಕೃಷ್ಣ! ಕರುಣಿಸು 
ಕರುಣಿಸಕಟಾ ಕೃಷ್ಣ ! ಹೇಳ್ಳೆ ಕರ್ದನಾರೆಂದ ॥ 


ಈ ಬಗೆಯ ಅರ್ಜುನನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೃಷ್ಣನು ಪಾರ್ಥನನ್ನು ಪರಿಪರಿ 
ಯಾಗಿ ಹೀಯಾಳಿಸಲು-- 
ಗುರುವನೆಸುವೊಡೆ ಮೇಣು ಭೀಷ್ಮರ 
ಸರಳುಮಂಚಕೆ ಚಾಚುವೊಡೆ ಧಿ 
ಕೃರಿಸಿದೆನೆ? ಕುರುಪತಿಯ ಶಕುನಿಯ ಶಲ್ಯ ಸೈಂಧವರ | 
ಕೆರಳಿಚಲು ತೇರೈಸಿದೆನೆ ? ಹಾ 
ಮರುಗಿದೆನೆ ? ಕಠ್ಗನಲಿ ಕಲಿತನ 
ಕರಗಿತೇನೆಂದರಿಯೆ ಕರ್ಣನ ಕೊಲುವನಲ್ಲೆಂದ ॥ 


ಎಂಬುದಾಗಿ ಮುಷ್ಕರಹಿಡಿದ ಅರ್ಜುನನ ತಾತ್ಕಾಲಿಕಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕೃಷ್ಣನು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಮರುಗುತ್ತ, ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ, ಪಾಂಡವರಿಗೆ ದುರ್ಯೋ 
ಧನನು ಎಸಗಿದ ಅಪಕಾರಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಕಠ್ಲನೇ ಮೂಲವೆಂತಲೂ, ಅವನನ್ನು ಕೊಂದಲ್ಲದೆ 
ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲವೆಂತಲೂ ನಾನಾ ಪರಿಯಿಂದ ಹಂಗಿಸಿ ಹುರಿದುಂಬಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಅರ್ಜು 
ನನು- 


pS x ೫ x 


———— 


೫ ಸಂಧಿ ೨೬, ಪದ್ಯ ೨೬ರಿಂದ ೩೪ರ ವರೆಗೆ ""ಕೆರ್ದನಾರು'' ಎ೦ಬ ನಿಷಯವನ್ನೇ ಅರ್ಜು 
ನನು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


ಅಯ 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತಕ್ಕೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾರತಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ ೧೩೫ 


ಐಸೆ ಬಳಿಕಿನ್ನೇನಖಿಲಗುಣ 
ದೋಷ ನಿನ್ನದು ಪುಣ್ಯ ಸಾಪದ 
ವಾಸಿಯೆನಗೇಕೆನುತ ಕೊಂಡನು ಧನುವನಾ ಪಾರ್ಥ | 


ಬಳಿಕ ಕರ್ಣಾರ್ಜುನರ ಯುದ್ಧವು ಫೋರತರನಾಗಲು ಅರ್ಜುನನು ಮೊದ 
`` ಲಿನಂತೆಯೇ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಕೃಷ್ಣನು-- 


'  ಹೆರಗುವರೆ ನೀ ಸಾರು ಭೀಮನ 

ಕರೆದು ಕೊಲಿಸುವೆ ನೀನು ನಿ 
ಷ್ಮುರನಲಾ ಖನ್ನದಿರು ತೆಗೆ ನಿನ್ನಿಂದ ತನ್ನಿಂದ | 
ಹರಿಯದೇ ಹಗೆ ? ನಮ್ಮ ಚಕ್ರದ 
ಲರಿಭಟನ ಮುರಿವೆನು ಯುಧಿಸ್ಮಿರ 
ನರಸುತನವನು ನಿಲಿಸಿ ತೋರುವೆಸೆಂದನಸುರಾರಿ ॥ 


ಈಸು ಕೆರ್ದನ ಮೇಲೆ ಬಹಳ 
ದ್ವೇಷವೇನೋ ಎನುತ ಮನದಲಿ 

ಗಾಸಿಯಾದನು ಪಾರ್ಥ ಕರುಣ ಕ್ರೋಧದುಪಟಳಕೆ | 
ಆಸೆಯಿನ್ನೇಕೆನುತ ಸೆಳೆದನು 

ಸೂಸುಗಿಡಿಗಳ ಸುಳಿಯ ಹೊಗರಿನ 
ಮಾಸಲಳಿದಾರೆಂಜಲಿಸದಂಜುಳಿತ ಮಾರ್ಗಣವ ॥ 


. ಈ ಕಥಾಭಾಗವು ಪಂಪಭಾರತದ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಯಾವ ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ ನಿಜಯದ ೧೨ನೆಯ ಆಶ್ವಾಸದಲ್ಲಿ-- 
ವಚನ ॥ ಅಂತು. ...ರಥದಿಂದಿಟದು ಗಾಲಿಯನೆತ್ತುನಾಗಳಿವನನೀ ಸದ 
ದೊಳ್‌, ಕಡಿದೊಟ್ಟದಾಗಳ್‌ ಗೆಲಲಾಜ೫$ ಎಂದು ನುಡಿದ ಮುಕುಂದನ ನುಡಿಗೆ 
i ಕೊಕ್ಳರಿಸಿ"ಜಗದೇಕಮಲ್ಲನಿಂತೆಂದಂ- 
ಬಜುವಂ ಸಾರಧಿಯಿಲ್ಲ ಮೆಯ್ಗೆ ಮಜ8ಯುಂ ತಾನಿಲ್ಲದೆಂತೀಗಳಾ 
ನಿಚಕಿವೆಂ? ನೋಡಿರೆ ಮತ್ತನೊ ೦ದನಿಸಲುಂ ಕೆಯ್ಯೇಟಿದೇಕೆಂದುಮಾ 


ನಜಕಿಯೆಂ ಕೂರ್ಮೆಯೆ ಮಿಕ್ಕು ಬಂದಪುದಿದರ್ಕೇಗೆಯ್ಸೆನೇನೆಂಬೆನಾ ೦: 
ಮಜ8ದೆಂ ಮುನ್ನಿನದೊಂದು ನೈರಮನಿದಿಂತೇಕಾರಣಂ ಭೂಧರಾ! || 


೧೩೬ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ವಚನ ॥ ಎಂಬುದುಮೆನಿತಜಕಯದಿರ್ದೊಡಂ ಸೋದರಿಕೆಯೆ ಮಿಕ್ಕು ಬರ್ಕು 
ಮಾಗದಡೆಯೆಂದು ತನ್ನಂತರ್ಗತದೊಳ್‌ ಬಗೆದಸುರಾಂತಕನಿಂತೆಂದಂ'' ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ವರ್ಲಿತವಾಗಿರುವ ಕಥಾಭಾಗನನ್ನೇ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ನಿಪುಲನಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಿರುವನೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ: ಆದರೆ ಈ ಕಥಾಸರಣಿ 
ಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಓದಿನೋಡಿದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಉಕ್ಸಿಬರುವ ಶೋಕ 
ಕರುಣರಸಗಳು, ಈ ಘಟ್ಟವನ್ನು ಬರೆವಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಲದ ಆ ಬಗೆಯ ಅರ್ಜುನನೇ 
ಇವನಾಗಿದ್ದನೋ ಎಂಬ ಭಾವನೆಯು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಓದುಗನಿಗೂ ಹೊಳೆಯದಿರ 
ಲಾರದು. 

ಹಿಂಡಿ ಉದಾಹರಿಸಿದ ಕನ್ನಡ ಭಾರತದ ಕರ್ಣಪರ್ವದ ೨೭ನೆಯ ಸಂಧಿಯ 


೧೩ನೆಯ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ವರ್ಲಿತವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ಅರ್ಜುನನು ಕಠ್ಡಸಂಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ 


ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೂ ಕಠ ನು ಮಾತ್ರ ಸಾಯದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಒಡನೆಯೇ ರಥಚೂಣಿಯಿಂದ ಇಳಿದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೇಷವನ್ನು ತಳೆದು, 
ಕರ್ಣನ ಬಳಿಸಾರ್ದು ಅವನ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಬೇಡಿ, ಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಡೆದು, 
ಕರನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿ, ಆ ಬಳಿಕ ಮತ್ತೆ ರಥವನ್ನೇರಿ ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಬಾಣ 
ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿಸಲು ಕಠ್ಯನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಉರುಳಿದನು. ಮೃತ್ಯು ಮುಖದಲ್ಲಿರುವಾಗ 
ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ತೋರಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನನು 
ಗ್ರಹಿಸಿದಂತೆ ವರ್ದಿತವಾಗಿದೆ. 
೫ ಸ್ಯ ಜು ES 

ಹೊಳೆವ ಕುಂಡಲನಿರಲು ಪ್ರಾಣವು 

ತೊಲಗದಲ್ಲಿಂದಾಗ ಕೃಷ್ಣನು 

ತಿಳಿದು ನಿಪ್ರನ ರೂಪ ತಾಳ್ಞವನನ್ಷಿಗೈತಂದ | 

ತ್ಯಾಗಿ ಜಗದೊಳಗೆಂಬ ಕೀರ್ತಿಯ 

ಲೋಗರಿಂದನೆ ಕೇಳಿ ಬಂದೆವು 

ಈಗಲತಿಶಯ ಫಲವನೊಲುವರೆ ಮನದ ಬಯಕೆಯನು | 

ಈಗಲಾವುದು ನಿನ್ನಭೀಷ್ಟವು? 

ಶ್ರೀಗೆ ಮಂಗಳವೆಂದು ಹರಸಿದ 

ನಾಗಲರಿದನು ಕರ ನಸುನಗುತಿರ್ದ ಮನದೊಳಗೆ ॥ 


— —— ಸಾದಾ ಅಡಾ. 
ತಾಚಾ ನಾವಾ ಸಾ ನಾದ 


* ೨೬, ೨೭ನೆಯ ಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾದ ಅನೇಕ ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. 


NEES 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತಕ್ಕೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾರತಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ 


ತ್ಯಾಗ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲಿ 

ದಾಗ ಬೇಡಿದೊಡೀವೆ ನಾನೀ 

ನೀಗ ರಣದಲಿ ಬಂದು ಬೇಡುವುದುಂಟಿ? ಹೇಳೆನಲು | 
ತೊಗುತಿಹ ಕುಂಡಲವನೀಗಳೆ 

ಬೇಗ ಧಾರೆಯನೆರೆದು ಕೊಡು ಎನ 
ಲಾಗಲುದಕವನರಸಿ ಕರ್ಲನು ಕೆಲನ ನೋಡಿದನು ॥ 


ಉದಕವನು ಹೊರಗರಸುತಿರಲಾ 

ಪದುಮನಾಭನು ನುಡಿದೆ ನಿನ್ನಯ 
ಹೃದಯದೊಳಗಿದ್ದಮಲ ಗಂಗಾಜಲವ ತೆಗೆದೆನಗೆ | 
ಪದುಳದಿಂದೆರೆ ಧಾರೆಯನು ಸಂ 

ಪದದ ಮುಕ್ತಿಯ ಪದವನೊಲುವೊಡೆ 

ಇದು ಶುಭೋದಯವೆಂದು ಮಾಯಾವಿಪ್ರನರುಹಿದನು ॥ 


ಸರಳ ತೆಗೆದನು ಸರಸಿಜಪ್ರಿಯ 

ವರಸುತನು ತನ್ನುರವ ಬಗಿದನು 

ಘರಿಘರಿಲು ಘರಿಲೆನಲು ತೆಗೆದನು ನಿರ್ಶ್ಮರೋದಕವ | 

ಪರಮ' ಸ೦ತೋಷದಲಿ ಧಾರೆಯ 

ನಿರದೆ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಮೇಲಣ 

ಸುರರು ಘೇ ! ಎಂದೆನಲು ಪುಷ್ಪಕವಿಳಿದುದಂಬರದಿ ॥ 
೫ ೫ ೫ 

ಪರಮ ಕರುಣಾಸಿಂಧು ಕರ್ಣಂ 

ಗಿರದೆ ನಿಜಮೂರ್ತಿ ಯನು ತೋರಿಸಿ 

- ಯುರುತರ ಪ್ರೇಮದಲಿ ಮುಕ್ತಿಯ ಪದವ ನೇವಿಸಿದ | 

ನರನೊಳೆಚ್ಚರಿಸಿದನು ಕರುಣಾ 

ಕರನು ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಲು 

ಧರೆಯೊಳೇನಚ್ಚರಿಯೆನುತ ಬೆರಗಾಯ್ತು ಸುರಕಟಕ ॥ 


೧೩೭ 


ಕರ್ಣನಿಗೆ ಜನ್ಮಸಹಜವಾಗಿದ್ದ *ಕವಚ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು, ಇಂದ್ರನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 


ವೇಷದಿಂದ ಕರ್ಲನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಬೇಡಿ, ಪಡೆದು ಅದಕ್ಕೆ 


*ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕವಚದ ಸುದ್ದಿಯು ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಶಕ್ತ್ಯಾ 


1 ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು ಕರ್ಣನು ಅರ್ಜುನನ ವಧೆಗಾಗಿಯೇ ಮಾಸಲಾಗಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ಆದರೆ 
೧೪ನೆಯ ದಿವಸದ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಘಟೋತ್ಕಚನ ಹಾವಳಿಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ತನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 


ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು ಘಟೋತ್ಕಚನ ಮೇಲೆ' ಬಿಡಬೇಕಾಯಿತು. 


೧೩೮ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಯುಧವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದಂತೆಯೂ (ಸಂ. ಭಾ. ವನಪರ್ವ ೩೧೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ) 
ಕಠನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಉರುಳಿದೊಡನೆಯೇ ಅವನ ತೇಜಸ್ಸು ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವಾದಂ 
ತೆಯೂ ಸಂಸ ಸ್ಫೃತ ಭಾರತದಿಂದ ತಿಳಯಬರುತ್ತದೆ. ಕರ್ದನಿಗೆ ನಿಶ್ವರೂಸವನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಯಾವ ಗ್ರಂಥದಿಂದಲೂ ಯಾವ ಆಧಾರವೂ 
ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಆದರೆ ಹಿಂಜಿ ಉದಾಹೃತವಾದ ಕಥಾಕಲ್ಪತರುವೆಂಬ ಮರಾಠಿಯ ಗ್ರಂಥ 
ದಲ್ಲಿ--'" ಅರ್ಜುನನ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಕಠ ನು ಮೂರ್ಛಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ 
ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಕೂಡಲೇ ಕೃಷ್ಣನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೇಸದಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅಸೆ ಅಯ್ಯಾ ! ಹೇಗೂ ನೀನು ಬದುಕುವಂತಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ದಾನನು ಅಕ್ಪಯನಾಗುವುದು. ಇದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಸದ್ಗತಿಯುಂಟು ' ಎನಲು 
ಕಠ್ಗನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಕಳವಳಪಟ್ಟು ಥಟ್ಟ ಟ್ಸ ನೆ ಫೆನನಿಗೆ ತಂದು "ಭೂಸುರೋತ್ತಮಾ! 
ಈಗ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಚಿನ್ನದ ಕಂಬಿಗಳಿಂದ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಅದನ್ನೇ ನಿನಗೆ ದಾನಮಾಡುನೆನು' ಎಂದು ಕೊಡ 
ಲಾಗಿ ಸಂತುಷ ನಾದ ಮಾಯಾವಿಪ್ರನು ನಿಜರೂಪವನ್ನು ತಳೆದು ಮೆಯ್ದೋರಿ 
ವರವನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳೆ ನಲು, ಕರ್ಲನು " ಭಕ್ತಕಲ್ಪದ್ರುಮಾ ! ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಅತಿಶಯನಾದ ವರವಾವುದು? ಅಂತ್ಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದರ್ಶನವನ್ನಿತ್ತು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿರುವೆ. 
ಇಷ್ಟರಿಂದಲೇ ನಾನು ಧನ್ಯನಾದೆನ 0 ಎನ್ನುತ್ತ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದು ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿದನು '' ಎಂಬುದಾಗಿ ೧೧ನೆಯ ಸ್ತಬಕದ ೫ನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವ್ಲಿತನಾಗಿರುವುದು. 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಇದುವರೆಗೆ ಉದಾಹೃತಗಳಾದ ಕಥಾಂಶಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ 
ದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಭಾರತಪ್ರಣೇತನಾದ ನಾರಾಯಣಾರ್ಯ ಕನಿಯು ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾರತದ ಕಥಾ 
ಸರಣಿಯನ್ನು ಧೈೇಯವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸೂಕ್ತ, ತೋರಿದ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಪಭಾರತ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ನ್ಲಿತವಾಗಿರುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ 
ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕರ್ದಾಟಕ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಜನಜನಿತವಾಗಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಇತರ ಕಥಾಂಶ 
ಗಳನ್ನೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ, ಕೆಲವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಉಚಿತ ರೀತಿಯಿಂದ ಮಿತನಾಗಿಯೂ ಕೆಲ 
ವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಲನಾಗಿಯೂ ವರ್ಲಿಸುತ್ತ, ಭಕ್ತಿಪಾರವಶ್ಯದಿಂದಲೋ ಇಲ್ಲವೇ ಹೃದ 
ಯಂಗಮನಾಗುವಂತೆ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದಲೋ ಅಥವಾ 
ಆಯಾ ಸಂದರ್ಭಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ರಸಪರಿವೋಷಕವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದಲೋ 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತಕ್ಕೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾರತಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ ೧೩೯ 


ಉತ್ತಮವಾದ ಫಲಿ, ಲಲಿತ ಪದನಿನ್ಯಾಸ, ವಾಕ್ಚಾತುರ್ಯ ಮುಂತಾದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಗುಣ 
ಭರಿತವಾದ ಈ ಇತಿಹಾಸ ರತ್ನವನ್ನು ಲೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ತನ್ನದೇ ಆದ 
- ಒ೦ದು ಹೊಸ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಬಕೆದಿರುವನೆಂಬುದಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಒಂದು ಭಾಷೆ 
: .ಯಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಭಾಷೆಗೆ ಪರಿನರ್ತನವನ್ನು ನಡೆದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 

' ತೋರಿಬರುವ ನೀರಸತೆಯು ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದರೂ ಕಾಣಬಾರದಿರುವುದ 
.. ರಿಂದ ಈ ಕನ್ನಡ ಭಾರತವನ್ನು ಸ್ವಯಂ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಿಂದ ಬರೆದ ಒಂದು ಬಗೆಯ 


ಸ್ವತಂತ್ರ ಗ್ರಂಥವೆಂತಲೇ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿಯೂ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಪಾನ್ಯಂ ಸುಂದರಶಾಸ್ತ್ರಿ. 


ಪಂಪ--ನಾರಣಪ್ಪ 


ಪಂಪನು ಕನ್ನಡಕವಿತೆಗೆ ಆಚಾರ್ಯಪುರುಷನಂತಿದಾನೆ, ಆದಿಕವಿಯೆಂದು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿದಾನೆ. ಪಂಪನ ಕಾಲಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದ ಹೆಸರಾದ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಅವನನ್ನು ಹೊಗಳದೆ, ಅವನ ಪ್ರೇರಣೆಯನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಗ್ರಂಥಾರಂಭಮಾಡಿರು 
ವವರು ಬಹಳ ವಿರಳನೆನ್ನಬೇಕು. ಜಾತಿ ಮತಗಳ ತೊಡಕನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ಅವನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಾಡಿದಾರೆ. ಆದರೆ ಗದುಗಿನ ನಾರಣಸ್ಪನಿಗೆ ಈ ಬಗೆಯ 
ಖ್ಯಾತಿಯು ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ; ಪಂಡಿತವರ್ಗದ ಮೆಚ್ಚಿಗೆಯು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. , ಅವನಿಂ 
ದೀಚೆಗೆ ಬಂದ ಕೆಲವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅವನನ್ನು ಹೆಸರಿಸಿರು 
ವವರು ತೀರ ಕಡಮೆ. ಆದರೂ ನಾರಣಪ್ಪನೂ ತನ್ನ ಅಪಾರವಾದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು 
ಎಲ್ಲ ಜನರ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೂ ಬೀರಿರುವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಪಂಪನ 
ಅಸಾಧಾರಣ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು, ಅದ್ಭುತವಾದ ವಾಗ್ಟ್ರರಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿ 
ತಲೆದೂಗುವ ಪಂಡಿತವರ್ಗಕ್ಕೂ ನಾರಣಪ್ಪನ ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟದಿಗಳ ಇಂಪಿನಿಂದ 
ಸೊಂಸೇರಿ ಸುಲಭ ಗ್ರಾಹ್ಯವಾದ ರಸವನ್ನು ಹೀರಿ ಹೀರೆ' ತಣಿಯುವ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಜನರ ಗುಂಪಿಗೂ ಮಿತಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ಇಬ್ಬರು ಕವಿಗಳೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಒಂದೊಂ 
ದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅದ್ವಿತೀಯರಾಗಿದಾರೆ. ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಬಹು ಸ್ಫುಟನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ 
ವಿಜಿ ಈ ಕವಿಪುಂಗವರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಹೋಲಿಸುತ್ತ, ಓದಿ 
ನೋಡಿದರೆ ಈ ನಿಷಯವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. 

ಸಂಪನು ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲ ಸೋಮಯಾಜಗಳ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ದವನು. ಅವನ ಪೂರ್ವಿಕರು ತಮ್ಮ ಅಧ್ವರಧೂಮದಿಂದ " ದಿಗ್ವನಿತೆಗೆ ಮಾಟದ 
ಕುರುಳ'ನ್ನೂ " ತ್ರೈ ಭುವನ ಕಾಂತೆಗೆ ಕಂಠಾಭರಣ'ವನ್ನೂ ರಚಿಸಿ ಯಶಸ್ಸನ್ನು 
ಪಸರಿಸಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಅಭಿರಾನುಜೀನರಾಯನೆಂಬಾತನು " ಉತ್ತಮದ ಜಾತಿಯ 
ವಿಪ್ರಕುಲಂಗೆ ಜಿನೇಂದ್ರಧರ್ಮಮೆ ವಲಂ ದೊರೆ ಧರ್ಮದೊಳೆಂದು ನಂಬಿ' ಜೈನ 
ನಾದನು. ಆತನ ಮಗನೇ ಪಂಪನು. ಇವನು ಚಳುಕ್ಯವಂಶದ ಅರಿಕೇಸರಿ 
ರಾಜನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ದಂಡಾಧೀಶನಾಗಿದ್ದನು. . " ಕವಿತೆ ನೆಗಟಲ್ರಯಂ ನಿಜೀಸೆ, 
ಜೋಳದ ಪಾಟ ನಿಜಾಧಿನಾಥನಾಹನದೊಳರಾತಿನಾಯಕರ ಸಟ ನೆ ಪಾಜಾಸೆ ಸಂದ' 
ಕಲಿಯೆಂದೂ ಸತೃನಿಯೆಂದೂ ಹೆಸರು ಪಡೆದಿದ್ದನು. ಆತನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 


BE 


ಪಂಪ ನಾರಣಪ್ಪ ೧೪೧ 


ಕರೆಸಿಕೊಂಡು ಅರಿಕೇಸರಿಯು ತನ್ನ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ಉತ್ತಮನಾದ ಇತಿಹಾಸ ಕಥೆಯನ್ನು ರಚಿಸುವಂತೆ 
_ ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದನು. ಅಂಕೇಸರಿಯ ಮೇಲೆ ಪಂಪನಿಗೆ ಬಹಳ ಭಕ್ತಿ. ಅನನ 
. ಗುಣಗಳಿಗಾಗಿಯೂ ಶೌರ್ಯಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಅವನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿದ್ದನು. ಆ ಮೆಚ್ಚಿಗೆ 
ಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಸಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದಿತು. ಅರಿಕೇಸರಿಯು 
"ತಾನಾಗಿಯೇ ಕರೆಸಿ ಹೇಳಿದ್ದು ಮೊದಲಿನಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಆಸೆಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಒಂದು ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟಂತಾಯಿತು. "ಗುಣಾ 
ರ್ಣವನೊಳ್ಳು ಮನ್ಮನೋವಾಸಮನೆಯ್ದೆ ಪೇಟ್ದಿಪೆಂ. ಅದಲ್ಲದೆ ಗರ್ನಮೆ ದೋಷಂ, 
- ಅಟಾ_ಗಂ ದೋಷಮೆ? ' ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಗುಣವೂ ಯಶಸ್ಸೂ ಇಲ್ಲದವನನ್ನು " 
ನಾಯಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಹಿಂದಿನ ರಾಜರ ಶ್ರೇಷ್ಠಗುಣಗಳನ್ನು ಅವನಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸು 
ವುಜೀನು ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸವಲ್ಲ. ಅರಿಕೇಸರಿರಾಜನು ಆ ಹಿಂದಿನ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಕರಿಗೆ 
ಸಮಾನನೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದುದರಿಂದಲೇ' ಅವನನ್ನು ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಲು 
ಪಂಪನು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದಾನೆ. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ 

ಕತೆ ಪಿರಿದಾದೊಡಂ ಕತೆಯ ಮೆಯಿ_ಡಲೀಯದೆ, ಮುಂ ಸಮಸ್ತ ಭಾ 

ರತಮನವೂರ್ವೆಮಾಗೆ ಸಲೆ ಪೇ 'ಕನೀಶ್ನರರಿಲ್ಲ . ವರ್ಣಕಂ | 

ಕತೆಯೊಳೊಡಂಬಂಡಂ ಪಡೆಯೆ ಪೇಟಿಕ್ಟೂಡೆ ಪಂಪನೆ ಪೇಟ್ಗುಂ 
ಎಂದು ಪಂಡಿತರು ಕೊಂಡಾಡುವಂತೆ ಬರೆಯಬೇಕೆಂಬ ಹುರುಡು ಬೇಕೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಭಾರತದ ಕಥಾಭಿತ್ತಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಬರೆಯತೊಡಗಿದಾನೆ. 
| ಹೀಗೆ ಅರಿಕೇಸರಿಯು ತನಗೆ ಕೊಡುವ ಧನಕನಕಾದಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
' ಅವನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಆ ಮೆಚ್ಚಿಗೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಬರೆದಿರುವುದರಿಂದ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಪನ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯ ಪೂರ್ಣ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು 
ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿದೆ. ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತಿರುಳಿಲ್ಲದ ಬರಿಯ ಹೊಗಳಿಕೆಮಾತ್ರವಾಗು 
ತ್ತಿದ್ರಿತ್ತು 

ತಮಗೆ ವರಶಸರಂಸರೆಯಿಂದಲೂ ಬಂದಿರುವ ಮತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೊಂದು 

ಮತಕ್ಕೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಸೇರಿದವರಿಗೆ ಆ ನೂತನ ಮತದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಗಾಢವಾದ 
ಶ್ರದ್ಧೆಯಿರತಕೃದ್ದು ಸಹಜನಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಪಂಪನೇನು ಈ ಮಾತಿಗೆ ಹೊರಗಲ್ಲ. 
ಜೈನಮತದಲ್ಲಿ ತನಗಿದ್ದ ಅಸಾರನಾದ ಶ್ರದ್ಧಾಭಕಿ_ಗಳಿಗೆ ಗುರುತಾಗಿ ಆದಿಪುರಾಣ 
ನೆಂಬ *ಅದಿತೀರ್ಥಂಕರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿರುವನು. ಅದಾದ ಬಳಿಕ ಭಾರತ 


೧೪೨ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ನನ್ನು ಬರೆದನು. ಅವನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳುವುದಾದಕೆ “ ಸಮಸ್ತ, ಭಾರತ'ದಲ್ಲಿ 
ಲೌಕಿಕನನ್ನೂ ಆದಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಜಿನಾಗಮವನ್ನೂ ಬೆಳಗಿರುವನೆನ್ನ ಬಹುದು. 
ಈಯೆರಡು ಮಹಾಪ್ರಬಂಧಗಳೂ " ಮುನ್ನಿನ ಕಬ್ಬಮನೆಲ್ಲಮಿಕ್ಳಿ ಮೆಟ್ಟಿದುವು' 
ಎಂದು ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಉದ್ಭೋಷಿಸಿದಾಕೆ. ಇದು ಬರಿಯ ಅಭಿಮಾನದ 
ಮಾತಲ್ಲ ; ಸತ್ಯವೂ ಹೌದು. ಆದರೆ ಇವೆರಡು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸನಿಗೆ ಆದಿಪುರಾಣ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಮಮತೆಯಿದ್ದಿತೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಜೈನರೆಲ್ಲರೂ ಇವನನ್ನು ಹೊಗಳಿರುವುದು ಆದಿಪುರಾಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ. ಆ ಪುರಾಣವು 
ಪ್ರೌಢನಾಗಿ, ಇಂಪಾಗಿ, ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿರುವುದಾದರೂ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ 


" ವಿಜಯಕ್ಕೆ ಸರಿದೂಗುವ ಕಾವ್ಯವೆಂದು ಗಣಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪಂಪನನ್ನು ನಾರಣಪ್ಪ 


ನೊಡನೆ ಹೋಲಿಸುವಾಗ ಈ ಭಾರತವನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಡುವುದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ. 

ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಪಂಪನಿಗೆ ನೂತನಮತಶ್ರದ್ಧೆಯ ಹುರುಪು ಹೆಚ್ಚಾ 
ಗಿದ್ದರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳೂ ಸಂಸ್ಥಾರಗಳೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಬಹು ಆಳವಾಗಿ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿವೆ. ವಿನಾಹಾದಿ ವೈದಿಕ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ಅವನ ಮಾತು 
ಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ನಡವಳಿಕೆಗಳ ತಿರುಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರ ಮಾತುಗಳಂತೆಯೇ ತೋರು 
ತ್ತವೆ. ಆಗ ಇವನು ಜೈನನೆಂದು ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಸಂಶಯ ತಲೆದೋರುವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ 
ದೊರೆಯಾದ ಅರಿಕೇಸರಿಯು ವೈದಿಕಧರ್ಮದವನಾದ್ದರಿಂದ ಅವನ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ, 
ಅವನನ್ನೇ ಕಥಾನಾಯಕನನ್ನು ಮಾಡಿ ರಚಿಸಿರುವ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜೈನಸಂಪ್ರದಾಯ 
ಗಳನ್ನು ತಂದು ತುಂಬದೆ ಮೂಲಭಾರತದ ಸರಣಿಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿದಾನೆ. ತನ್ನ 
ದೊರೆಯು ಬೇರೆ ಧರ್ಮದವನೆಂಬುದನ್ನು ಎಷ್ಟೇ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಗಮನಿಸುತ್ತ 
ದ್ದರೂ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿದೋ ತಿಳಿಯದೆಯೋ ಜೈನಮತದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದುಂಟಾದ 
ಕೆಲವು ಬದಲಾವಣೆಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಈ ಬದಲಾವಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಿರ 
ಡನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಉಳಿದುವು ಯಾವುವೂ ಕಥೆಯ ಬಣ್ಣವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುವಷ್ಟು 
ಪ್ರಬಲನಾದುವಲ್ಲ. 

ಸಂಪಭಾರತದಲ್ಲಿರುವ ಹಾಗೆ ಗದುಗಿನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಆತ್ಮಕಥೆಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಂಗತಿಗಳಾವುವೂ ಹೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಕನಿಯು ತನ್ನ ಊರುಕೇರಿ 
ಕುಲಗೋತ್ರ ಮುಂತಾದ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿಲ್ಲ. ಕಡೆಗೆ ತನ್ನ 
ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. " ಕುಮಾರನ್ಯಾಸ'ನೆಂಬ ಕಾವ್ಯನಾಮವೊಂದೇ ನಮಗೆ 
ಸಿಕ್ಕುವುದು, ಇನನು ಯಾನ ರಾಜಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ, 


ಪಂಪ ನಾರಣಪ್ಪ ೧೪್ಲ 


ಯಾರ ಯಶೋದುಂದುಭಿಯನ್ನು ಮೊಳಗಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಕಾವ್ಯರಚನೆಮಾಡಿ 
ದಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಮಹಾಭಾರತವು " ಸಕಲ ವೇದದ ತಿರುಳೆಂ 'ದೂ ಅದರಲ್ಲಿ 
"ಅನೇಕ ಪುರಾಣ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಅಡಗಿರುವು'ನೆಂದೂ, ಅದನ್ನು ಓದಿ ತಿಳಿಯು 
ಸ ವುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ್ವ hd N ಸರಿಹಾರನಾಗಿ " ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯ ಸಂತತಿ । ವರ 
ಶುಭೋದಯ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕಿ_ಗಳು ' ಡೊರೆಯುವುನೆಂದೂ ನಂಬಿ ಅಂಥ ಉತ್ತಮ 
ಫಲವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದೊರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯೋಕ್ಷಶದಿಂದಲೂ, 
ದುಷ ಕ ಶಿಕ್ಷಣ ಶಿಷ್ಟ ಕ ಪರಿಪಾಲನೆಗಳ ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತು, ಲೋಕವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ 
ಭಗವತ್ಸ ರೂಪಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಂಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹಾಡಿ ತಣಿಯ 
ಬೇಕೆಂಬ ಮುಖ್ಯೋದ್ಹೀಶದಿಂದಲೂ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಭಾರತ ಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆಯ 
ತೊಡಗಿದನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಇವನು ಹೀಗೆಂದು ತಾನಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳ 
ದಿದ್ದರೂ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪೂರ್ತಿ ಯಾಗಿ ಓದಿದರೆ `ಈ ಬಗೆಯ ಭಾವನೆಯು ಸ್ವಭಾವ 
ವಾಗಿಯೇ ತಲೆದೋರುವುದು. 

ಪ್ರತಿ ಸರ್ವದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಗದ್ಯದಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಕವಿಯು 


" ಭಾರತ ಕಥಾಮಂಜರಿ 'ಯೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಆ. 


ಹೆಸರಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ " ಗದುಗಿನ ಭಾರತ 'ವೆಂಬುದೇ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವಾಡಿಕೆ 
ಯಾಗಿದೆ. ಭಾರತ ಕಥಾಮಂಜರಿಯೆಂದು ಕರೆದರೆ ಇದು ಯಾವ ಗ್ರಂಥವೆಂದು 
ಜನರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲವೆನ್ನಬಹುದು. ಅದೇ ವಚನದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರ 
ವ್ಯಾಸನು " ಯೋಗಿ 'ಯೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಸಂಗತಿಯು ಹೊರಪಡುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಓದಿದ ಮೇಲೂ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸ 
ಬೇಕಾದ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ಯೋಗದ ಮೂರು ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯದ ಭಕ್ತಿ 
" ಮಾರ್ಗವೇ ಇವನಿಗೆ ಅಚ್ಚು ಮೆಚ್ಚಿ ನದಾಗಿದ್ದಿತೆನ್ನ ಬಹುದು. ನಾರಣಪ್ಪನ ಬರ 
ವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತನ ಮಾತಿನ ಲಕ್ಷಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಡೆದು ಮೂಡಿವೆ. ಭಕ್ತಿಯ ಸೆಳವು 
ಹೆಚ್ಚಿ ಶನಿಯು ಮೈಮರೆತು ಕಾವ್ಯವು ಎಷ್ಟೋ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾದ 
, ಉಬ್ಬರವಿಳತಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಹೋಗಿದೆ.. ಭಕ್ತನಲ್ಲದ ಅಥನಾ ಮೈಮರೆಯದ ಕನಿ 
| ಯಾಗಿದ್ದರೆ ಆ ಬಗೆಯ ಏರುಪೇರುಗಳಿಲ್ಲದೆ ಕಾವ್ಯಪ್ರವಾಹವು ಸ್ತಿಮಿತವಾಗಿ ಹರಿಯು 
| ತ್ರಿದ್ದಿತು. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಪಭಾರತವೇ ಸಾಕ್ಸಿ. % ಣೆ 

ಸಂಪನಾಗಲಿ ನಾರಣಪ್ಪನಾಗಲಿ ಕಾವ್ಯದ ಕಥೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ 
ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದಲೇ ಹೆಣೆಯಲ್ಲಿಲ. " ನಿಶಾಲಬುದ್ಧಿ 'ಯೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದ ವ್ಯಾಸ 
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೧೪೪ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ತ ಗ 


ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮೊದಲೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿಟ್ಟ ದ್ದರು... ಅವರ ಪ್ರಸಾದದಿಂದಲೇ 
ಇವರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಅಭಿರುಚಿಗೆ Weds ತಮ್ಮ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಲುಕು 
ವಷ್ಟನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಒಂದ ್ಲ ಹೊಸರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಿದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವರಿಬ್ಬರ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುವ ಕಥಾಸಂವಿಧಾನ, " 
 ಪಾತ್ರರಚನಾ ೌಶಲ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲ ಹು ಭಾಗದ ಯಶಸ್ಸು ವ್ಯಾಸರಿಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕು. 
ಇದನ್ನ ರಿತೇ ಇಬ್ಬರೂ ಭಗವಾನ್‌ ವ್ಯಾಸರಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿಸಿ ಗ್ರಂಥರಚನೆಗೆ ಕೈ 
ಹಾಕಿದಾರೆ. 


ಹೀಗೆ ಕಥೆಯನ್ನು ವ್ಯಾಸಭಾರತದಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡರೂ ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥವು 
ಸರ್ನಜನಾದರಣೀಯನಾಗುವಂತೆ ಉತ್ತಮನಾಗಿ ಬರೆಯಬಲ್ಲಿನೆಂಬ ಆತ್ಮ 
ನಿಶ್ವಾಸವು ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದೆ. ಸಂಸನು " ವ್ಯಾಸಮುನೀಂದ್ರರುಂದ್ರ 
ವಚನಾನೃತವಾರ್ಥಿಯನೀಸುವೆಂ. ಕನಿ ವ್ಯಾಸನೆನೆಂಬ ಗರ್ವಮೆನಗಿಲ್ಲ' ಎಂದು . 
ತನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದಾನೆ. ಅವನು ಆರು ತಿಂಗಳೊಳಗಾಗಿ ಭಾರತ .' 
ವನ್ನು ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದನಂತೆ ; ಆದಿಪುರಾಣವನ್ನು ಮೂರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಮುಗಿಸಿದ 


wr Mpegs. 


*ನಂತೆ. ಇಷ್ಟು ಆತುರಸಟ್ಟು ಬರೆದರೂ ಗ್ರಂಥದ ಯೋಗ್ಯತೆಯು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ 


ಕುಂದಲಿಲ್ಲ. ಹಿಂದಿನ ಕಾವ್ಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ " ಇಕ್ಸಿಮೆಟ್ಟಿದುವು' ಎಂದು ಅವನೇ ; 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಾತು ಸತ್ಯವಾಗಿದೆ. ನಾರಣಪ್ಪುನೂ ಅತ್ಮಸ್ವಾಸಡ ಲ್ಲಿ ಪಂಪನಿಗೆ ' 
ಕಡಮೆಯಿಲ್ಲ; ಒಂದು ಕ್ಭ ಸಭ ಕ ತು pp 

ಹಲಿಗೆ ಬಳಹವ ಪಿಡಿಯದೊಂದ 

ಗಳಿಕೆ, ಪದವಿಟ್ಟಳುಪದೊಂದ 

ಗ್ಗಳಿಕೆ, ಪರರೊಡ್ಡವದ ರೀತಿಯ ಕೊಳ್ಳಡೆಗ್ಗಳಿಕೆ | 

ಬಳಸಿ ಬರೆಯಲು ಕಂಠಪತ್ರದ 

ವುಲುಹು ಕೆಡಧಗ್ಗಳಿಕೆಯೆಂಬಿನ 

ಬಲುಹು ಗದುಗಿನ ವೀರನಾರಾಯಣನ ಕಿಂಕರಗೆ || 


ಎಂದು ತನ್ನ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಉದ್ಭೋಷಿಸಿದಾನೆ. ಗದುಗಿನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ, '' 
ಯಾವ ಭಾಗವನ್ನು ಓದಿ ನೋಡಿದರೂ ನಿರರ್ಗಳನಾದ ನಾಕ ಕ್ಟ್ರನಾಹವು ಹರಿದು 4 
ನಮ್ಮನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡೆ ಹೋಗುತ್ತಿ, .ರುನಂತೇ ಭಾಸವಾಗಿ ನಾರಣಪ್ಪನು ತನ್ನ F< 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸತ್ಯಾಂಶವಿಜಿಯೆಂದು ಗ್ಶೆ 

ಸ್ಪಸ್ಮನಾಗುತ್ತೆ. ಹೀಗೆ ಇಟ್ಟ ಪದಷನ್ನು ಅಳಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರತಿಷ್ಞ್ಯ ಮಾಡಿ " k-; 


ಸಂಪ-- ನಾರಣಪ್ಪ ೧೪೫ 


ಬರೆಯತೊಡಗಿದ್ದು ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕಾನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಸುಳಿಸಿದೆಯೆನ್ನ ಬೇಕು. ಬರೆದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಸಲ ಓದಿ ತಿದ್ದುವ ಪಾಠವನ್ನಿಟ್ಟ 
ದ್ವರೆ ಅನವಶ್ಯಕನಾದ ನಡ್ಯಗಳಿಷ್ಟ್ರೋ. ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹವಾದ, ಸಾರನತ್ತಾದ 
ಶ್ಲೋಕಗಳು ಹೊರಬರುತ್ತಿ_ದ್ದುನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ. 
iq ಮೇಲೆ ತೋರಿಸಿದಂತೆ ತನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯನನ್ನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು 
' ಪುದರಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಬದೆ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ. ಹೋಗಿ | 
ಬಣಗು ಕನಿಗಳ ಲೆಕ್ಸಿಪನೆ ಸಾ 
ಕೆಣಿಸದಿರು ಶುಕರೂಪನಲ್ಲನೆ 
ಕುಣಿಸಿ ನಗನೇ ಕನಿಕುಮಾರವ್ನಾಸನುಳದವರ 


ಎಂದಿರುವ ಮಾತನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನಾರಣಪ್ಪನಿಗೆ ಬಹಳ ಅಹಂಕಾರವೆಂದು 
"ಯಾರಾದರೂ ಹೇಳಿಬಿಡುವುದು ಸಹಜನಾಗಿದೆ. ಕನಿನ್ನಾಸನೆನೆಂಬ ಗರ್ವಮೆನ 
ಗಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಪಂಪನು ಹೇಳಿರುವುದು, ಅವನು ನಾರಣಪ್ಪನಿಗಿಂತಲೂ ಅನೇಕ 
ಶತಮಾನಗಳ ಹಿಂದಿನವನೆಂದು ಗೊತಿ_ಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಕುಮಾರನ್ನಾಸನೆಂಬ ಹೆಸರಿಗಾಗಿ 
ನಾರಣಪ್ಪನನ್ನು ಮೂದಲಿಸಿದಂತಿಜೆಯೆಂದು ಕೂಡ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದಕೆ 
ನಾರಣಪ್ಪ ನಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಆರೋಸಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶನಿಲ್ಲ ಅವನು 
ಪಂಸನ ಹಾಗೆ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದು ನಾಗರಿಕ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮನಾಗಿ ಪರಿ 
ಶೀಲಿಸಿದವನಲ್ಲಿ. ಮೃದುನಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ನನಾದರೂ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಒರಟು. 
'ಭಾನಧ ಓಟದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿತ ಕಡಮೆ. ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ನಯವಾಗಿಯೇ 
ನುಡಿಯಬೇಕೆಂಬ ಎಚ್ಚರವೂ ಇಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕ ಗದುಗಿನ ಭಾರತದಿಂದ ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು. "ಕುಣಿಸಿ ನಗನೇ ಕವಿ ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನುಳ 
ದವರ' ಎಂಬ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಾರಣಸ್ಪನು ಇತರ ಕವಿಗಳನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತಲಿಲ್ಲ; 
ತನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಹೆಚ್ಚೆಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳುತ್ತಿದಾನೆ. ಪಂಪನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯ 
ಗಳು : ಮುನ್ನಿನ ಕಬ್ಬಮನೆಲ್ಲಮಿಕ್ಕಿ ಮೆಟ್ಟದುವು' ಎಂದು ಆತ್ಮ ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಾಗ " ಇತರ ಕವಿಗಳು ತನಗಿಂತ ಕೀಳು ' ಎಂಬ ಭಾವವಿಲ್ಲವೆ? ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನು ನಾಗರಿಕ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಅಂಯದ ಹಳ್ಳಿಯ ಕನಿಯೆಂದರೂ 
ತೆಂತೆಯಿಲ್ಲ; ಅವನು ಅಹಂಕಾರಿಯೆಂದರೆ ಮಾತ್ರ ಒಪ್ಪುವಹಾಗಿಲ್ಲ. ಜನ 
ಸಾಮಾನ್ಯದ ಅಭಿರುಚಿಗೆ ಗದುಗಿನ ಭಾರತವು ಅಚ್ಚು ಮೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ನಾರ 
ಾಸ್ಪನು ಸಂಡಿಶನಂತಲ್ಲದೆ ಸಾಮಾನ್ಯರೀತಿಯ ಹಳ್ಳಿಗನ ಹಾಗೆ ಬರೆದಿರುವುದೇ 


10 # 


ಕಾ 


೧೪೬ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ. ಹಳ್ಳಿ ಗರಿಗೆ ಪರಿಚಿತನಾದ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ, ನೇರವಾಗಿ ಅವರ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ ಅಸೆ ಬರೆದಿರುವುಡರಿಂದ ಅವನ ಗ ಗ್ರಂಥವು ಸರ್ವರಿಗೂ 
ಸುಲಭನಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾತಿನ ಏರುಪೇರುಗಳು ಯಾರ ಲಕ್ಷ ಕ್ಸ್ಟ್ಯಕ್ಟೂ 
ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಸರಳ ಮನಸ್ಸಿನ ಹಳ್ಳಿ ಯವರ ನಡುವೆ ಓಡಾಡಿ ಅವರ ಸ್ವಭಾವ 
ವನ್ನರಿತವರಿಗೆ ಇದೊಂದು ವೆ ತೋರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ನಾರಣಪ್ಪನ 
ಹುಳುಕು ಮುಚು _ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನ ಪಕ್ಸಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಯಾರೂ ಘಾಧಿಸದೇತಾ 
ಗಿಲ್ಲ. ಮೇಲಣ. ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ಅವನ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಎತ್ತಿ 
ಹೇಳಬಹುದು.  "" ಆತ್ಮನಿಶ್ಚಾಸವಿರುವಂತೆಯೇ ನಮ್ರ ತೆಯೂ ನಾರಣಪ್ಪನಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿದೆ. ಭ್ಛಗವದರ್ಷಣಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಯು 
ತಿ_ದಾನೆ'' ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾಗಿ-- 

ವೀರನಾರಾಯಣನೆ ಕನಿ, ಲಿಖಿ 

ಗಾರ ಕುವರವ್ಯಾಸ, ಹೇಳುವ 

ಸೂರಿಗಳು ಸನಕಾದಿಗಳು ಜ೦ಗಮ ಜನಾರ್ದನರು 

ಚಾರು ಕವಿತೆಯ ಬಳಕೆಯಲ್ಲ, ವಿ ಡಾ 

ಚಾರಿಸುವಡಳಿವಲ್ಲ "ಚಿತ್ರ ವ ಬ ತ ಸೇ 

ಧಾರು ಹೋ, ಸರ್ವಜ್ಞರಾವರು ಸಲುಗೆ ಬಿನ್ನಪವ ॥ BR 


ಎಂದು ತಾನು " ಲೇಖಕ ' ಮಾತ್ರನೆಂದು ನಮ್ರನಾಗಿ ನುಡಿದಿರುವುದನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ 
ತಂದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ, | 
'ಕೈತಿಯನವಧರಿಸುವುದು, ಸುಕವಿಯ ಸ ಧ್ನ 
" ಮತಿಗೆ ಮಂಗಳವೀವುದಧಿಕರು 
ಮಥಿಸುವುದು, ತಿದ್ದುವುದು, ಮೆರೆವುದು, ಲೇಸ ಸಂಚಿಪುದು | 
ನುತಗುಣರು, ಭಾವುಕರು, ವರಪಂ 
ಡಿತರು, ಸುಜನರು, ಸೂಕ್ತಿ ಕಾರರು 
೬ | ಮತಿಯನೀವುದು ವೀರನಾರಾಯಣನ ಕಿಂಕರಗೆ ॥ 


ಎಂದು ವಿನೀತನಾಗಿ ಪಂಡಿತರು, ವಿಮರ್ಶಕರು ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಬಿನ್ನನಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದಾನೆ.  ಇಂಥವನನ್ನು ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಅಹಂಕಾರಿಯೆನ್ನಲಾದೀತು? 


ಮಹಾಭಾರತವು ಆರ್ಯಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ನಿಶದನಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವ ಅಮೂ 
ಲ್ಯವಾದ ಗ್ರಂಥ, ಆರ್ಯಜನಾಂಗದ ಏಳುಬೀಳಿನ ಚರಿತ್ರೆ, ಸಮಾಜನಿಯಮಗಳು, 


\ w 


ಶೆ | 


ಪಂಪ ನಾರಣಪ್ಪ ೧೪೭ 


ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು, ರಾಜ್ಯಾಂಗವ್ಯವಸೆ ಸ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಜ್ಜ್ಯಾನ, ವ್ಯಪಹಾರನೀತಿ; 
 ಸುಶಲಕಲೆಗಳು-ಮುಂತಾದ ಯಾನ ವಿಷಯವನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಈ ಮಹಾ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಅನೇಕ ಪುರಾಣ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
. ಹಿಳಕೊಂಡು ಐದನೆಯ ವೇದವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
. ನೂರುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಬಹು *ಜೊಡ್ಡದಾಗಿಯೇ ಇಡೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
| ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳಾಗಿ ಬಂದಿರುವ: ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಕಥೆ, ನಳಚರಿತ್ರೆ, ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಕಥೆ, 
ಶಕುಂತಲೋಪಾಖ್ಯಾನ ಮುಂತಾದ ಒಂದೊಂದು ಭಾಗವನ್ನೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕವಿಗಳು ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದಾರೆ. ಇಂಥ ಮಹಾ. 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹನಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸುನಾಗ 
ಮುಖ್ಯವಾದ ಭಾಗ ಯಾವುದು ? ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಯಾವ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡಬಹುದು? ಯಾವ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಸಂಕ್ಸೇಪಿಸಬೇಕು ? ಮತ್ತೆ ಯಾವುದನ್ನು 
 ಒತ್ತಿಹೇಳಿ ಸ್ಫುಟಿಗೊಳಿಸಬೇಕು? ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿ, ಕಥೆಗೆ ಯಾವ ವಿಧ 
ದಿಂದಲೂ ಕುಂದುಂಟಾಗದಂತೆ ಸಾರವತ್ತಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೇ ಆರಿಸಿ ಓರಣವಾಗಿ. 
| ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪ್ರತಿಭೆಯೂ 
ರಸಜ್ಜತೆಯೂ ಕವಿಹೃದಯ ಜ್ಞಾನವೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಕೆಲಸವು ದುಸ್ಸಾಧ್ಯವೇ 
'ಸರಿ. ನಮ್ಮ ಕನಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಈ ಕಠಿನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಿ ಜಯಶಾಲಿಗಳಾ 
ಗಿರುವರೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 
| ಜೈನಧರ್ಮದ ಪಂಪನಿಗೆ ಮಹಾಭಾರತವು ಮತಗ್ರಂಥವಲ್ಲ; ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಇತಿಹಾಸ ಕಥೆ ; ಸತ್ಯ, ಧರ್ಮ, ಬಲ, ಚಲ, ಸಾಹಸ ಮುಂತಾದ ಉದಾತ್ತ 
` ಗುಣಗಳಿಗೆ ಆದೆರ್ಶಭೂತರಾದ ಮಹಾ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಲೋಕಪೂಜ್ಯನಾದ ಮಹಾ 
ಕಾವ್ಯ. ಇವನಿಗೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ನಾರಣಪ್ಪನಿಗಿರುವಂತೆ 
ಪರಮಭಕ್ತಿಯೊಳೀಕೃತಿಯನವ 
ಧರಿಸಿ ಕೇಳ್ದಾ ನರರ ದುರಿತಾಂ 
| ಸ ಕರದ ಬೇಂನ We. | 
ಯೆಂಬ ಭಕಿ, ಭಾವನಿಲ್ಲ. ಮೋಕ್ಸಸಾಧನವೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಂತೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಮಹಾಭಾರತದ ಮುಖ್ಯನಾದ ಘಟನೆಗಳಲ್ಲಲ್ಲ ಪ್ರಧಾನಪಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸಿ ಪಾಂಡ 
ವರಿಗೆ ಪ್ರೇರಕನಾಗಿ ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಗ”ಔರವಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಅಸಾರಮಹಿಮನಾದ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣನು ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪಕನೆಗಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ ಮಹಾನಿಸ್ಸು ನೆಂಬ ಮಾತನ್ನು 


೧೪೮ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಒಪ್ಪಿರುವನೆಂದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಲ್ಲ. ಅರಿಕೇಸರಿಯ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ 
ವ್ಯಾಸಭಾರತದ ಕಥೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತಿ,ರುವುದರಿಂದ ಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಹಾಗೆ 
ಹೇಳಿದಂತಿದೆ, ಈ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಜೈನಮತದ ಪ್ರಭಾವವು ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ವರ್ತಿಸಲು ಅವನಿಗೆ ಅವಕಾಶಕೊಡುತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಜೈನಸಂಪ್ರದಾಯದಂತೆ ನೋಡಿದರೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮೋಕ್ಸಪ್ರದನಾದ ಭಗವಂತನಾಗುವುದು ಹಾಗಿರಲಿ, ಮೋಕ್ತಕ್ಟೂ 
ಅವನಿಗೂ ಬಹು ದೂರ. ಮುಂದೆ ಕೆಲವು ಕಾಲ ನರಕಭೋಗವೂ ಆ ಕೃಷ್ಣನ 
ತಲೆಗೆ ಕಟ್ಟಜಿ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಸಂಪನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸರ್ವತಂತ್ರಸ್ವತಂತ್ರನಾದ 
ಭಗವಂತನೆಂದು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಗೆತಾನೆ ಹೇಳಿಯಾರು? ಇದರ ಜೊತೆಗೆ 
- ಅರಿಕೇಸರಿಯನ್ನು ಅರ್ಜುನನೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿ ಅವನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂಬ ಮುಖ್ಯೋದ್ವೀಶವೊಂದು. ಆ ಉದ್ದೇಶಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಅಗ್ರಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೇತೀರಬೇಕು. ಅವನಿಗಿಂತ ಮೇಲು ಎನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವವರು 
ಯಾರೊಬ್ಬರಿದ್ದರೂ ಅವನಿಗೆ ಕುಂದು. ಇದರಿಂದ ಪಾಂಡವರು ಗೆದ್ದದ್ದು ಅರ್ಜುನನ 
ತೋಳ್ಪಲದಿಂದಲ್ಲದೆ ಕೃಷ್ಣನ ನೀತಿಬಲದಿಂದಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುವ ಹಾಗೆ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಅಭೂತಪೂರ್ವನಾದ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಪಂಪನು 
ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಕೇವಲ ಕಾವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ನೋಡಿ, ಮುಖ್ಯವಾದ ಕಥಾ 
' ಭಿತ್ತಿಯನ್ನೂ ಇತರ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಕಥೆಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಕಾವ್ಯೋ 
ಚಿತನಾಗಿರುವ ಕೆಲವನ್ನೂ ಮಾತ್ರ ಆರಿಸಿಕೊಂಡು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಭಗವನ್ಮಹಿಮೆ 
ಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕೈಬಿಟ್ಟು ಅಥವಾ ಹೇಳಿಯೂ 
ಹೇಳಡ ಹಾಗೆ ತೇಲಿಸಿ ಹೇಳಿ, ಅರ್ಜುನನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನೂ, ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವನ್ನೂ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ ವಿಜಯವನ್ನು ರಚಿಸಿದಾನೆ. 
ಗ್ರಂಥವೆಲ್ಲ ಮುಗಿದಮೇಲೆ, ತಾನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿರುವ ಕಥೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಪಂಪನು 
ಸಂಕ್ಸ್ಟೇಪನಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿದಾನೆ.* ನಾರಣಪ್ಪನು ಹೇಳಿರುವುದೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ 
ಇಷ್ಟೇ ಕಥೆ. "ಅರ್ಜುನ ದಿಗ್ವಿಜಯಂ ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ " ಅರ್ಜುನ 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಗಮನಂ ' ಎಂದೂ " ಅರ್ಜುನಾಭಿಷೇಕಂ ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರಾಭಿಷೇಕಂ' ಎಂದೂ ತಿದ್ದಿ ಹೇಳಿದರೆ ಸರಿಯಾಗುತ್ತ_ಜಿ. ಸ ಕಥೆಯ 
ಜೀವನಾಡಿಗಳಂತಿರುವ ಸಂದರ್ಭಗಳೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿರುವುವಾದರೂ ನಾರಣಪ್ಪನ 


ರಾ ಸ ಸ ನಾ ಸಾಂ ವಾ ಸಂ ದ 


andl ce ee EL 
- ವ ಪಾಕು 


* ಫಂಪಭಾರತ ಪುಟ ೪೧೫-೪೧೬, 


ಪಂಪ ನಾರಣಪ್ಪ ೧೪೯ 


ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದ ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳು ಬಂದಿಲ್ಲ. ನಾರ 
ಣಸ್ಪುನು ಅವನ್ನೂ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದಾನೆ. ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಗದುಗಿನ ಭಾರತದ 
- ಕಥಾಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಮೇಲಿನ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ಸೂಚಿಸುವುದಾದಕೆ ಈ ಪಟ್ಟಿಯು 
. ಇನ್ನಷ್ಟು ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ದ್ರೌಪದೀವಸ್ರಾನಹಾರ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪಾಂಡವರನ್ನು 
.. ಶಾಣುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಮ್ಯಕವನಕ್ಕೆ ಬಂದದ್ದು, ಜಂಬೂಫಲದ ಕಥೆ, ದೂರ್ವಾಸ 
ಸನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿದ್ದು, ನಿಶ್ವರೂಸದರ್ಶನ, ಗೀತೋಪದೇಶ, ಭೀಷ್ಮರು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದು, ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಬಿಟ್ಟ ದಿನ್ಯಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಉತ್ತರೆಯ ಗರ್ಭವನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಿದ್ದು, ಮುಂತಾದ ಕೃಷ್ಣಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಸಂದರ್ಭಗಳೂ ಶಕುನಿ 
` ನಾರದ ವಿದುರ ಸನತ್ಸುಜಾತಾದಿಗಳು ಆಗಾಗ ಹೇಳಿದ ನೀತಿಗಳು, ಧರ್ಮನ್ಯಾಧನ 
ಕಥೆ, ಅಜಗರೋಪಾಖ್ಯಾನ, ದುರ್ಯೋಧನನ ಪ್ರಾಯೋಪವೇಶ, ತ್ರಿಪುರದಹನದ 
ಕಥೆ, ಮುಂತಾದ ಕೆಲವು ಇತರ ಕಥೆಗಳೂ : ಗದುಗಿನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಬಂದಿವೆ. | 

ಕೆಲವು ಕಡೆ ಮುಖ್ಯನಿಷಯವು ಇಬ್ಬರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯುವು 
ದಾದರೂ ನಾರಣಪ್ಪನು ಹೇಳಿರುವಷ್ಟು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಪಂಪನು ಹೇಳಿಲ್ಲ. 
ದೌಸದೀಸ್ವಯಂವರದಲ್ಲಿ ಭೀಮಾರ್ಜುನರಿಂದ ಪೆಟ್ಟು ತಿಂದು ಹಸ್ತಿನಾವತಿಗೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿದ ದುರ್ಯೋಧನನು ಮುಳಿಸಿನಿಂದ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ದ್ರುಪದ ಪಟ್ಟಿಣವನ್ನು 
ಮುತ್ತಿದನೆಂಬುದೂ, ಶಿಶುಪಾಲನು ನೆರೆದ ರಾಜರನ್ನು ಯಜ್ಞನಿಫಾತಿಗೆ ಎತ್ತಿ, 
ಕಟ್ಟುವ ವರೆಗೂ ಅವನ ಬೈಗುಳವನ್ನು ಕೃಷ್ಣನು ಸೈರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಆಮೇಲೆ 
ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದನೆಂಬುದೂ ಸಂಪಭಾರತದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಯೇ 
ದ್ಯೂತಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ನಿದುರನು ಪಾಂಡವರನ್ನು ಕರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಧೃತರಾ 
ಷ್ಟ್ರಾದಿಗಳ ಮನೋಗತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಎಚ್ಚರಿಸಿದರೂ ತಿಳಿದು ತಿಳಿದೂ ಧರ್ಮರಾ 
ಯನು ಹಸ್ತಿನಾವತಿಗೆ ಬಂದದ್ದು, ಮೊದಲು ಸಲ ಜೂಜಾಡಿ ಸೋತಾಗ ಗೆದ್ದುದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಟೆ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಡಿಸಿದ್ದು ದ್ರೌಸದಿಯು ಕೀಚಕನ ಅಂತರಂಗವನ್ನು 
ಅರಿತಿದ್ದರೂ ಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಅನನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿದ್ದು ರಾಜ 
ಸಭೆಯು ಕಾಣುವಂತೆ ಕೀಚಕನು ಅವಳನ್ನು ಹೊಡೆದದ್ದು, ಪಾಂಡನಾನ್ವೇಷಣೆ 
ಗಾಗಿ ದುರ್ಯೋಧನನು ಜಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದು ಸಂಜಯನು ಪಾಂಡವರ 
ಬಳಿಗೆ ರಾಯಭಾರಕ್ಕೆ ಹೋದದ್ದು, ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಮಗನ ಮೇಲಿನ ಮೋಹದಿಂ 
ದಲೂ ಪಾಂಡವರ ಮೇಲಿನ ಮರುಕದಿಂದಲೂ ಧರ್ಮದ ಭಯದಿಂದಲೂ ಸಂಕಟ 
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ಪಟ್ಟಿದ್ದು, ಯುದ್ಧಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಗಾಂಧಾರಿಯರ ಅಳಲನ್ನು ಉಪಾಯ 
ವಾಗಿ ತಗ್ಗಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸಿದ್ದು, ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳು ಗದು 
ಗಿನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಈ ವಿವರಣೆಗಳೊಂದೂ ಸಂಸಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. 

. ಈಯೆರಡು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಥೆಯ ಪರಿವಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂದು 
ಮುಂದಾಗಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ :--ಪಾಂಡವರು ಅರಣ್ಯ 
ದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಸೈಂಧವನು ದ್ರೌಸದಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸೋತು ಅವಮಾ 
ನಿತನಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಮೇಲೆ ದುರ್ಯೋಧನನು ಬಂದು ಗಂಧರ್ನರಿಗೆ ಸಿಕ್ಟಿಬಿದ್ದು 
" ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಬಂಧಮುಕ್ತನಾದನೆಂದೂ ಆಬಳಿಕ ಅರ್ಜುನನು ಇಂದ್ರಕೀಲಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನೆಂದೂ ಪಂಪಭಾರತದ ಕಥೆ. ಗದುಗಿನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನು 
ಇಂದ್ರಕೀಲಸರ್ವತದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ದುರ್ಯೋ 
ಧನನು ಘೋಷಯಾತ್ರೆಗೆ ಬಂದನೆಂದೂ ಅದಾದ ಬಳಿಕ ಸೈಂಧವನು ಬಂದನೆಂದೂ 
ಹೇಳಿದೆ. 

ಪಂಪನು ಬಹು ಸಂಗ್ರಹನಾಗಿ ಹೇಳಿದರೆ ನಾರಣಪ್ಪನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ವರ್ಣಿಸು 
ಸುತ್ತಾನೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ :-- ಜರಾಸಂಧನು ಭೀಮನ ಕಯ್ಯೊಳಲ್ಲದೆ ಸಾಯನೆಂಬ 
ಆದೇಶವಾಕ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಕೃಷ್ಣನು "" ಧರ್ಮಪುತ್ರನನೊಡಂಬಡಿಸಿ ಬೃಹದ್ಬಳತನೂ 
ಜನಲ್ಲಿಗೆ ಧರ್ಮಯುದ್ಧಮಂ ಬೇಡಿಯಟ್ಟದೊಡೆ 
. ಕಲಿ ಮಾರ್ಕೊಳ್ಳದೆ ಕೊಟ್ಟು ಮೆಯ್ಯೊಳೆ ಸಿಡಿಲ್‌ ತಾಪಂತೆವೋಲ್‌ ತಾಗೆ ಮೆ | 
ಯ ಲಿಭೀಮಂ ಪೆಜಪಿಇಗದಾಂತು ಪಲವುಂ ಬಂಧಂಗಳಿಂ ತಳ್ಳು ತ 
ತು ಲಶೈಲಂ ಕುಲಶೈಲದೊಳ್‌ ಕಲುಷದಿಂ ಪೋರ್ವಂತೆವೋಲ್‌ ಪೋರ್ದು ನೆ | 
ಯ್ಬಿಲ ಕಾವಂ ತುದಿಗೆಯ್ದೆ ಸೀಳ್ತ ತೆಜಿದಿಂ ಸೀಳ್ಜ೦ ಜರಾಸಂಧನಂ ॥ 
ಎಂದು ಒಂದೇ ಒಂದು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಸನು ಹೇಳಿರುವ ಜರಾಸಂಧವಥೆಯನ್ನು 
ನಾರಣಪ್ಪನು ೧೨೯ ಪದ್ಯಗಳ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಂಧಿಯಾಗಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಬಕೆದಿದಾನೆ. 
ಕಿಮಿಮ್ಮಾರವಧೆ, ಕಾಲಕೇಯಥಿನಾತಕವಚರ ವಧೆ, ಊರ್ವಶೀಶಾಪವೃತ್ತಾಂತ (ಪಂಪನು 
ರಂಭೆ* ಯೆನ್ನುತ್ನಾನೆ) ಸೌಗಂಧಿಕಾಹರಣ ಮುಂತಾದ ಇತರ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪಂಪನು ಕೇವಲ ಸಂಕ್ಸೇಪವಾಗಿಯೂ ನಾರಣಪ್ಪನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ವರ್ಣಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ. ದ್ರೌಸದೀಸ್ಪಯಂನರನನ್ನಂತೂ ನಾರಣಪ್ಪನು ಐದಾರು ಸಂಧಿಗಳಿಂದ 


— ಸಾ ಪಾಪಾ ಸಾ ಪಕ ಘಂ ಪಪಶ್ಫ್ಷಪಾಘ್ವಾಂ- ಸೂಪಾ ಸಂ ಯ ತ ಲ ಚ 7 
ಾವಾಕಾಗಾ ಅಘ ಲಾಗು ಚಾ ಗಾ ್ಯ ತಾರಾ ಔ ಅ ಇಇಅು.ಧವಾಾರಾ 


ಇಂಥ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ಇನ್ನೂ *ೆಲವಿನೆ. 


ಪಂಪ ನುರಣಪ್ಪ ೧೫೧ 


ಕೂಡಿದ ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ಕಾವ್ಯವೆನ್ನುವಂತೆ ಸುಂದರವಾಗಿ ನಿಸ್ತರಿಸಿದಾನೆ. ಎಲ್ಲ 
ರನ್ನೂ ನಗಿಸಿ ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವ ಉತ್ತರಕುಮಾರನ ಪೌರುಷದ ಕಥೆಯು ಗದು 
ನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬಹು ರಸವತ್ತಾಗಿ ವಿಸ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಹೀಗೆ ಕಥೆಯನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿಸಿ 
ಹಿಗ್ಗಿಸಿ ಹೇಳುವುದು ನಾರಣಪ್ಪನ ಹುಟ್ಟುಗುಣ ; ದೊಡ್ಡ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪಿ 
| ಸುವುದು ಪಂಪನ ಹುಟ್ಟುಗುಣ. ಇವರಿಬ್ಬರ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪುಟಿದ 
| ಲ್ಲಿಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನಗಳು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಒಬ್ಬನು ವರ್ಣಿಸಿರುವ 
ಕಥಾಸಂದರ್ಭವನ್ನೇ' ಮತ್ತೊ,ಬ್ಬನೂ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದರೂ ನಾರಣಪ್ಪನ ಗ್ರಂಥವು 
ಸುಮಾರು ೮೫೦೦ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಪಂಪಭಾರತಕ್ಕೆ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಪಾಲು 
. ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬೆಳೆದುಹೋಗಿದೆ. ಪಂಪನು ಆಸ್ಥಾನದ ವಿದ್ವಾಂಸನರ್ಗವನ್ನು - 
ಮೆಚ್ಚಿ ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವರ್ಣನೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಗಮನಕೊಡದೆ ಮುಖ್ಯನಾದ ಕಥೆಯ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಸದಾ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನಾಲ್ಪು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಬಹುದಾದ ಭಾವಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಒಂದು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅಡಕುತ್ತ, ಪಶ್ರೌಢಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವುದೂ ನಾರಣಪ್ಪನು 
ವಿದ್ಯಾಪೌಢಿಮೆಗಳನ್ನರಿಯದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಲಕ್ಸ್ಯದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಲಭವಾಗಿ, ತಿಳಿಯುವಹಾಗೆ ರಸಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಗಮನಕೊಟ್ಟು 
ಇಟ್ಟಿ ಪದವನ್ನು ಅಳಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿ ಕಂಠಪತ್ರದ ಉಲುಹು ಕೆಡ 
'ದಂತೆ ರಭಸದಿಂದ ಬರೆದಿರುವುದೂ ಈ ರೀತಿಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾಯಿತೆನ್ನ 
ಬಹುದು. - 
ಜೈನಸಂಪ್ರದಾಯದ ` ಸೆಳವಿನಿಂದಲೋ ಮುರ್ಯಾಡೆಗೆ ಕುಂಡೆಂದು ಮನ 
ಸ್ಸಿಗೆ ತೋರಿದ್ದರಿಂದಲೋ ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ ಐಕ್ಯಮಾಡಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವ ತನ್ನ 
` ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅಗೌರನವಾದೀತೆಂಬ ಅಳುಕಿನಿಂದರೋ ಪಂಪನು ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಐವರು 
ಪತಿಗಳಿದ್ದರೆಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಚಮತ್ಪಾರನಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿದಾನೆ. ಮತ್ಸ್ಯ 
ಯಂತ್ರವನ್ನು ಭೇದಿಸಿದ ಅರ್ಜುನನು ದೌೌಸದಿಯನ್ನು ಜೊತೆಗೊಂಡು ಬಂದು 
..- ರತ್ನವನ್ನು ತಂಜೆನೆಂದಾಗ ಕುಂತಿಯು ಐವರೂ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳಿರೆಂದು ಹೇಳಿದಳೆಂಬ 
ಕಥೆಯನ್ನೇ ಹಾರಿಸಿಬಿಟ್ಟ ದಾನೆ. ಇದು ತಪ್ಪಿದ್ದರಿಂದ ಮುಂದೆ ವಿವಾಹಮಂಟಪದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುವ ವಾದವಿನಾದಗಳೂ ಇಲ್ಲದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಅರ್ಜುನನೊಬ್ಬನೇ ದ್ರೌಪದಿ 
ಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
ಲೇಶವೂ ಉಳಿಯದಂತೆ ಪಂಪನು ಬಹಳ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಂದು 
ವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಭೀಮಾರ್ಜುನರು ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಬಂದ ಅರಸುಗಳ ಸೊಕ್ಕನ್ನು 


೧೫೨ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಇ 


ಮುರಿದಮೇಲೆ : "" ದ್ರುಪದಂ ಬಂದವರ” ಪಾಂಡವರಪ್ಪುದುಮಂ ತನ್ನಳಿಯಂ 
ನಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನನಪ್ಪುದುಮಂ ತಬಪ್ಪಿಲ್ಲದಜದು ಮಹಾವಿಭೂತಿಯಿಂ ಫೊಟಲಂ ಫು. 
ಗಿನಿ ಜ್‌ ಪಸೆಯೊಳ್‌ ಗುಣಾರ್ಣವನನಾ ದ್ರುಸದಜೆಯೊಡನೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಚ 1. 
ಕೆಯ್ಲೀಕೆಖತದು ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಂಗೆಯ್ಸಿ'' ಅಂದಿನಿರುಳು ಚಂದ್ರೋದಯ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ "" ನಿಜಾಂತಃಪುರಸರಿನಾರಂ ಬೆರಸುದಾರಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿಗೋಲಗಕ್ಕೆ ವಂದು 
ನೃತ್ಯನಾದ್ಯ ಗೀತಾತೋದ್ಯಂಗಳೊಳ್‌ ಕಿಟಂದುಂ ಬೇಗಮಿರ್ದೋಲಗಮುಮುಂ ಪರೆ : 
ಯಲ್ವೇಟ್ಜು ಮತ್ತಿನ ನಾಲ್ವರ್ಗಂ ಕೊಂತಿಗಂ ಬೇಅನೇಅ ಮಾಡಂಗಳಂ 
ಬೀಡುನೀಟ್ದು ಗುಣಾರ್ಣವನಂ ಸೆಜ್ಜೆಗೆ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಯಿಂ'' ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. 
ಹೀಗೆ ದ್ರೌಸದಿಯು ಅರ್ಜುನನೊಬ್ಬನಿಗೇ ಹೆಂಡತಿಯಾದುದರಿಂದ ಪಾಂಡ 
ವರು ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ನಾರದರು ಬಂದು ದೌ್ರಿಪದಿಯ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರಲ್ಲಿ ಕಲಹಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾಗದಂತೆ ತಕ್ಕ ನಿಯಮ 
ವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇ ಇಲ್ಲವಾಯಿತು. ಅರ್ಜುನನು ದೇಶಾಟನೆಗೆ 
ಹೊರಟದ್ದಕ್ಕೆ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಧರ್ಮರಾಯನು ದ್ರೌಪದಿಯೊಡನೆ 
ಮಂಚದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅವರನ್ನು ಕಂಡದ್ದು ಕಾರಣನಾಗಲಾರಡು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಜುನನು "" ಒಂದೆಡೆಯೊಳಿರ್ಪಿರವಿಂಗುಮ್ಮಳಿಸಿ, ನಿಜಿಗೀಷುವೃತ್ತೋದ್ಯುಕ್ತನಾ 
ಗಲ್‌ ಜಥ, ,.1 ದಿವ್ಯಶರಧಿಗಳಂ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡು ದಿವ್ಯಚಾಸಮಂ ಪಿಡಿದು 
ನಿಜನಿನಾಸದಿಂ ಪೂಜಮಟ್ಟು'' ನಡೆದನು ಎಂದು ದಿಗ್ವಿಜಯಾಕಾಂಕ್ಲೆಯೇ ಅರ್ಜು 
ನನ ಯಾತ್ರೆಗೆ ಕಾರಣವೆಂದು ಪಂಪನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಆದರೆ ಕಥೆಯು ಮುಂದಿ ಸಾಗಿದಂತೆಲ್ಲಾ ಪಂಪನಿಗೆ ಈ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ತಪ್ಪಿ 

ಹೋಗುತ್ತದೆ. ನ್ಯಾಸಭಾರತದ ಸರಣಿಯೇ ಪ್ರಬಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಜೂಜಾಡುವಾಗ 
ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಾವಧಿಯ ನಿಯಮದಿಂದ "" ಒಂದೆ ಪಲಗೆಯೊಳೆ ಗೆಲ್ಲಸೋಲಮ 
ಪ್ಪಂತು ನನ್ಲಿನಿಡಿದು ನೆಲನನೊತ್ತೆಯಿಟ್ಟಾಡಿ 

ಆಪಲಗೆಯುಮಂ ಸೋಲ್ಲು ಮ 

ಹೀಪತಿ ಚಲದಿಂ ಬಟೀಕ್ಕೆ ಸೋಲ್ತಂ ಗಡಮಾ | 

ದೌಸದಿಯುಮನೇನಾಗದೊ 

ಪಾಪದ ಫಳಮೆಯ್ಲೆವಂದ ದೆವಸದೊಳಾರ್ಗಂ ॥ 
ಇಲ್ಲಿ ಪಾಪದ ಫಲ ಕೂಡಿಬಂದು ಧರ್ಮರಾಯನು ತಮ್ಮನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ಜೂಜಿಗೆ ಒಡ್ಡಿ ಸೋತುಬಿಡುತ್ತಾ,ನೆಂದೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳೋಣ. ಸುಂದೆ ರಜಸ್ವಲೆ: 


Roa MN v 
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ಯಾದ ದೌೌಸದಿಯನ್ನು ಸಭೆಗೆಳೆತಂದು ದುಶ್ಶಾಸನನು ಕೃಸದ್ರೋಣಾದಿಗಳು 
ಬೇಡಬೇಡವೆನ್ನುತ್ತಿ,ದ್ದರೂ ಕೇಳದೆ " ತೊಟ, ತೊಲ್ಲು_ವೆಸಕೆಯ್‌ ' ಎಂದು 
ಬಯ್ದು ಉಟ್ಟಿದ್ದರವಕೆಗೂ ಕೈತಂದು ಧಮ್ಮಿಲ್ಲವನ್ನು ತೆಗೆದಾಗ ದ್ರೌಸದಿಯು 
ತನ್ನ: ಕೆದರಿದ ಮುಡಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ. 

ಸ ಮುಡಿಯಂ ಪಿಡಿದೆಟಿ8ದವನಂ | * 
ಮಡಿಯಿಸಿ ಮತ್ತವನ ಕರುಳ ಪಿಣಿಲಿಂದೆನ್ನ ೦ ॥ 
ಮುಡಿಯಿಸುಗಾ ಮುಡಿಯಂ ದಲ್‌ | 
ಮುಡಿಯೆ ೦ಗಳಮಾಗಳಂತೆ ಯೆನ್ನಯ ಮುಡಿಯಂ ॥ 


.ಎಂಬುದುಂ ಭೀಮಸೇನನಾ ಮಾತಂ ಕೇಳ್ದು ಸೈರಿಸಲಾಜದೆ 
ಮುಳಿಸಿಂದಂ ನುಡಿದೊಂದು ನಿನ್ನ ನುಡಿ ಸಲ್ಲಾರಾಗದೆಂಬರ್‌ ಮಹಾ | 
ಪ್ರಳಯೋಳ್ಕೋಪಮ ಮದ್ದ ದಾಹತಿಯಿನತ್ಯುಗ್ರಾಜಿಯೊಳ್‌ ಮುನ್ನಮಾ | 
ಖಳದುಶ್ಶಾಸನನಂ ಪೊರಳ್ಲಿ ಬಸಿಜಂ ಪೋಳ್ಪಿಕ್ಕಿ ಬಂಬಲ್ಲರು | 
ಳ ಳಿನಾನಲ್ರೆ ವಿಳಾಸದಿಂ ಮುಡಿಯಿಪೆಂ ಪಂಕೇಜಪತ್ರೇಕ್ಸಣೇ ॥ 
ಎಂದು ಭೀಷಣಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅರ್ಜುನನು ಮಾತಾಡದೆ ಮೌನವಾಗಿ 
ರುತ್ತಾನೆ. ವಿರಾಟಸಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಕೀಚಕನು ತನ್ನನ್ನು ಕೆಣಕಿದಾಗ ಅರ್ಜುನನು 
` ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಜಿ ದೌೌಸದಿಯು ಭೀಮನಲ್ಲಿಗೇ " ಕಟ್ಟೀಕಾಂತ 
ದಲ್ಲಿ' ಬಂದು ಆಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ದುಶ್ಕಾಸನನನ್ನು ಕೊಂದು 
ಅವನ ರಕ್ತವನ್ನು " ತನ್ನ ತಳೋದರಿಯ' ಕೂದಲಿಗೆ ತೊಡೆದು ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ 
ಬಾಚಿ ಕರುಳಿನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿಸಿ ಅವಳ ಮುಖನನ್ನು ನೋಡಿ ಮುಗುಳು 
- ನಗೆ ನಕ್ಕು “ ಅಬ್ದದಳಾಕ್ಷೀ ಪೇಟ ಸಾಮಾನ್ಯಮೆ ಬಗೆಯೆ ಭವತೈೇಶಪಾ 
ಪ್ರಸಂಚಂ'' ಎನ್ನುವವನೂ ಭೀಮಸೇನನೇ. ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ದ್ರೌಪದಿಯ ಏಕಸತಿತ್ವವು 
ಮಾಯನಾಯಿತೆನ್ನುವುದು ಸ್ವಷ್ಟನಾಗುತ್ತದೆ. 

. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಇರಬಹುದು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಸಟ್ಟಾಭಿಷೇಕನಾಗುವಾಗ 
ದ್ರೌಸದಿಗೆ ಅವನೊಡನೆ ನೀಠವನ್ನೇರುವ ಭಾಗ್ಯವಿಲ್ಲದೇ ಹೋದುದು. ಪಾಪ, ಅಷ್ಟು 
ಕಷ್ಟಪಟ್ಟಿವಳಿಗೆ ಆ ಸಮಾಧಾನವೂ ಇಲ್ಲವಾಯಿತು. ಸ ಸಮಹಿಷಿಯಾಗುವವಳು 
ಸುಭದ್ರಾದೇವಿ. ಪಂಪನು ಸುಭದ್ರಾರ್ಜುನರ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಬಹುರಸನತ್ತಾಗಿ 
ವರ್ಣಿಸಿದಾನೆ. ಮಹಾಕವಿ ಕಾಳಿದಾಸನ ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕದ ಮನೋಹರಸನ್ನಿ 
ವೇಶನನ್ನು ತಂದು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂಡಿತರೂ ರಸಿಕರೂ ಮೆಚ್ಚಿ ಮೆಚ್ಚಿ ತಲೆ 


೧೫೪ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ದೂಗುವಂತೆ ಬರೆದಿದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಂಸನು ಕಥೆಯನ್ನು ಸಂಕ್ಸೇಪಿಸದೆ ತನ್ನ 
ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ನಿರುದ್ಧನಾಗಿ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ತುಂಬಿ ಬಹಳ ವಿಸ್ತರಿಸಿದಾನೆ. ಅದು 
ಅರಿಕೇಸರಿಯ ಪಟ್ಟಿ ದ ರಾಣಿಯ ಕಥೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿರಬಹುದು. 
ಸುಭದ್ರಾಹರಣದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗದುಗಿನ ಭಾರತದ ಅರ್ಜುನನಂತೆ ಪಂಪನ 
ಅರ್ಜುನನು ಸನ್ಯಾಸಿಯ ವೇಷದಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಜವೇಷದಲ್ಲಿಯೇ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಊರ ಮೆರವಣಿಗೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನ ಸುಭದ್ರಿಯರು. 
ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡಿ ಮೋಹಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ನಾರಣಪ್ಪನ ಕಥೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಗೊತ್ತು. 
ಬಾಲಕಿಗೆ ಸನ್ಯಾಸಿದೇವರ 
ಮೇಲೆ ಮನವಾಯ್ತವರಿಗೀಕೆಯ 
ಮೇಲೆ ನೆಲಸಿತು ಚಿತ್ತ ಕಾಣೆನು ಜಪಸಮಾಧಿಗಳ | 
ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಅರ್ಜುನ ಸನ್ಯಾಸಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯವು 
ಹೊರಸೂಸದಿದ್ದರೂ ಅದು ಜನರ ಮೆಚ್ಚಿಕೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿದೆ. ಈ ಭಾಗವನ್ನು 
ನಾರಣಪ್ಪನು ಬಹು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳಿದಾನೆ. 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮಾರ್ಪಾಡುಗಳಲ್ಲದೆ ಮೂಲಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ ಗದುಗಿನ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲದ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳು ಸಂಸಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. 
ಅವು ಯಾವುವೆಂದಕೆ : -- 
೧. ಅರ್ಜುನನು ದಿಗ್ವಿಜಯಕಾಲದಲ್ಲಿ "" ದಕ್ಷಿಣಸಮುದ್ರದ ತಡಿವಿಡಿದು 
ಬಂದು ರಾಮಚಂದ್ರಂ ವಿಹರಿಸಿದೆಡೆಗಳಂ ನೋಡಿ, 
ಅಂದಿದು ಸೀತೆಯೊಳ್‌ ನೆರೆದು ನಿಂದೆಡೆ ತತ ರದೂಷಣರ್ಕಳಂ 
ಕೊಂದೆಡೆ ಪೋಗಿ ಪೊಮ್ಮರೆಯನೆಚ್ಚೆಡೆ ತಪ್ಪದಿದಫ್ಪುದೆಂದು ಕಾ | 
ಯ್ಬಿಂ ದಶಕೆಂಠನಂ ತ್ರಿದಶಕಂಟಕನಂ ಕೊಲಲೆಂದು ರಾಮನಾ 
ದಂದಿನ ಸಾಹಸಂ ಮನಡೊಳಾವರಿಸಿತ್ತಕಳಂಕರಾಮನಾ ॥ 
ಅಂತು ರಾಮಜನ್ಮೋತ್ಸತ್ತಿಯೊಳಾದ ತನ್ನಯ ಮುನ್ನಿನ ಸಾಹಸಂಗಳಂ'' 
ಸೆನೆಯುತ್ತಾನೆ. ರಾಜಸೂಯ ಯಜ ತ ಕಪ್ಪವನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಲಂಕೆಗೆ 
ಹೋಗಿದ್ದ ನಕುಲನನ್ನು ವಿಭೀಷಣನು ಗಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನರಿತು 
ಅರ್ಜುನನು ರಾವಣನಂತೆ ಕೆಡಬೇಡವೆಂದು ಒಂದು ಬೆದರಿಕೆಯ ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು 
ಬಾಣದಿಂದ ಲಂಕೆಗೆ ತಲನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ವಿಭೀಷಣನು ಕಪ್ಪಕೊಡುತ್ತಾಕೆ. 


ಪಂಪ ನಾರಣಪ, ೧೫೫ 


ಹೀಗೆ ಅರ್ಜುನನೇ ರಾಮಾವತಾರ ಮಾಡಿದ್ದನೆಂಬುದು ಅರಿಕೇಸರಿಯ ಹೊಗಳಿಕೆಗಾಗಿ 
ಬರೆದಿದ್ದಿರಬಹುದೆ 1 ನಾರಣಪ್ಪನ ಭಾರತದ ಪ್ರಕಾರ ವಿಭೀಷಣನು ಕಸ ಕೊಡುವುದು 
ಕೃಷ್ಣನ ಮೇಲಿನ ಭಕ್ತಿಗಾಗಿ ; ಅರ್ಜುನನ ಬೆದರಿಕೆಯಿಂದಲ್ಲ. 


ಸ ಸ ಪಾಂಡವರು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದಾ ಗ ದುರ್ಯೋಧನನ ಪುರೋಹಿತ ಕನಕ 
ಸ್ದಾ ಎಮಿಯೆಂಬವನು ಪಾಂಡವರ ಮೇಲೆ ಅಭಿಚಾರವಾಗಿ ಒಂದು ಹೋಮಮಾಡು 
ತಾನೆ. ಆಗ ಹುಟ್ಟಿದ ಕೀರ್ತಿಗೆಯೆಂಬ ದೇವತೆಯು ಕನಕನ ಆಜ್ಞೆಯ ಪ್ರಕಾರ 
ಪಾಂಡವರನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೊರಡುತ್ತದೆ. ಬ ರಲ್ಲಿ ಅವರಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ವರು ಯಕ್ಸನಿರ್ಮಿತನಾದ ಸರೋವರದನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಗತಪ್ರಾಣರಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರು 
ತಾಕಿ. ಅವರನ್ನು ತಿನ್ನುವೆನೆಂದು ಕೀರ್ತಿಗೆ ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಲು ಪಾಂಡವರನ್ನು 
ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಂದ ಆ ದೈವವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಹೆದರಿಸಿ ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತದೆ. ನಾನು ಯಾರನ್ನು 
ತಿನ್ನಲಿ ಎಂದು ಕೇಳಿದ ಕೀರ್ತಿಗೆಗೆ " ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರು ಅಕಾರಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಸಿ 
ದರೋ ಅವರನ್ನೇ ತಿನ್ನು '. ಎಂದು ಉತ್ತ,ರಬರುತ್ತದೆ. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
- ಕೇರ್ತಿಗೆಯು ಕನಕನನ್ನೇ ತಿಂದುಹಾಕುತ್ತದೆ. 

೩. ಕೃಷ್ಣನು ಕರ್ಣನಿಗೆ ಅನನ ಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅದು 
ತನಗೆ ಮತ್ತು ಸಹದೇವ, ದುರ್ಯೋಧನ, ಸೂರ್ಯ, ಕುಂತಿ--ಇವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಗೊತ್ತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ,ಕೆ. ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಆ ವಿಷಯ ತಿಳಿದದ್ದು ಹೇಗೆಂದರೆ, 
"" ಅವನೂ ಕರ್ಣನೂ ಒಂದ್ಳು ಸಲ ಬೇಟಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಸತ್ಯಂತಪರೆಂಬ ಒಬ್ಬ 
| ಜ್ಞಾನಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ಅವರು ಮೊದಲು ಕರ್ಣನಿಗೆ ಆಸನವನ್ನು 

ಕೊಟ್ಟರು. ದುರ್ಯೋಧನನು ಅದನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಕರ್ಣನನ್ನು ದೂರ ಕಳುಹಿಸಿ 
" ನಾನಿರುವಾಗ ಈ ಮಿಸಾಂಗುಲಿಗಂಗೆ ಮೊದಲು ಏಕೆ ಮರ್ಯಾದೆ ಮಾಡಿದಿರಿ ? '' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಅವರು ಕರ್ಣನು ಕುಂತಿಗೆ ಕನ್ಯಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಮಗನೆಂದು ತಿಳಿಸುವರು. ಅದನ್ನು ನಂಬಿ ದುರ್ಯೋಧನನು ಮುಳ್ಳಿನಿಂದಲೇ 
ಮುಳ್ಳನ್ನು ತೆಗೆಯಬೇಕೆಂದು ಕರ್ಣನನ್ನು ಅಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತ ಅವನಿಗೆ ಸಂಗಡಿಗ 
ನಾಗಿದ್ದನು.'' ಪಂಪನೇ ಮುಂದೆ ವಿವರಿಸುವಂತೆ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಕರ್ಣನಲ್ಲಿ 
ದುಶ್ಯಾ ಸನಸಲ್ಲಿರುವಷ್ಟೆ ವ್ರೀತಿಯಿದ್ದಿತು.. ಈ ಕಥೆಯು ಆ ಪ್ರೀತಿಯ ಬೆಲೆಯನ್ನು 
ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ Je 

೪, . ಧರ್ಮರಾಯನು ಶಲ್ಯನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಶಲ್ಯನು-- 


೧೫೬ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಮುಳಿಯಿಸದನ್ನಮಾ ನೃಪನಿನಾಗದು ಸಾವೆನಗೆಂತುಮಾತನಂ 
ಮುಳಿಯಿಪೆನೆಂದುರಃ ಸ್ಥ ಳಮನಂತೊದೆದಾಗಡೆ ಕೆಂತುಗೀಶ್ವರಂ 1 
ಮುಳಿದವೊಲಾ ನೃಪಂ ಮುಳಿದು ನೋಡೆ ವಿಲೋಚನಪಾವಕಂ ತಗು 
ಳ್ಲಳುರ್ದೊಡೆ ಬೂದಿಯಾದುದೊಡಲಾಗಳಿ ಮದ್ರ ಮಹಾಮಹೀಶನಾ ॥ 


ಧರ್ಮರಾಯನ ದೃಷಿ ಯಿಂದ ಶಲ್ಯನು ಉರಿದು ಬೂದಿಯಾದನೆಂಬ ಈ ಕಥೆಗೂ 
ಆಕರ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. | 

ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗದುಗಿನ ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವು ಕಥೆಗಳಿವೆ. ಅವು 
ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ; ಸಂಸಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಅವು ಯಾವು 
ವೆಂದರೆ :-- 

೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸಂಧಾನಕ್ಕಾಗಿ ಕೌರವಸಭೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಭೀಷ್ಮ ದ್ರೋಣ 
ಮೊದಲಾದ ಸಮರ ಸರ್ನಜ್ಞರೆಲರೂ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರೂ 
ದುರ್ಯೋಧನನು ಇವನು ನಮಗೇನುಮಾಡಿಯಾನೆಂಬ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಪೀಠವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಕೃಷ್ಣನು ಉಂಗುಟದ ತುದಿಯಿಂದ ನೆಲವನ್ನು ಒತ್ತಿದನು. 
ಕೂಡಲೆ ಸಿಂಹಾಸನದ ಗೊಣಸು ಮುರಿದು ದುರ್ಯೋಧನನು ಉರುಳಿ ಬಂದು 
ಹರಿಯ ಚರಣದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. | 

ಪಂಪನ ದುರ್ಯೋಧನನು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಉಚಿತವಾಗಿ ಸತ್ಯಾರಮಾಡುತ್ತಾ,ನೆ. 
ಹೀಗೆ ಶಠನಾಗಿ ಅವಮಾನ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಭಾಸನ ದೂತನಾಕ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾ 
ಸನದಿಂದ ಉರುಳಿಬಿದ್ದ ಕಥೆಯಿದೆ. ನಾರಣಪ್ಪನಿಗೆ”ಅದೇ ಆಧಾರವಾಗಿದ್ದರೂ ಇರ 
ಬಹುದು. 

+. ತೊಡೆಮುರಿದ ದುರ್ಯೋಧನನು ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನಿಂದಲೂ ಪಾಂಡವರು 
ಮಡಿಯಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಖಿನ್ನನಾಗಿ ಇನ್ನು ನೀವು ಮರಳಿರೆಂದು ಕೃಪಾಶ್ವ 
ತ್ಥಾಮರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಮೂರಂಗುಲಿಯನ್ನೆಣಿಸುತ್ತ, ವ್ಯಥೆಸಡುತ್ತಿ_ರುತ್ತಾ_ನೆ. ಅದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಬಂದು, ""ನೀನು ಬೆಟ್ಟೆಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂ''ದು ಕೇಳು 
ತ್ತಾನೆ. ದುರ್ಯೋಧನನು "" ನಾನು ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟಕಟ್ಟ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಜಸನನ್ನಾದರೂ ಮುಗಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅದೂ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತಾಯಿ 
ನೋಡಿದಾಗ ತೊಡೆಗಳಿಗೆ ಮರೆಮಾಡದಿ ಸುಮ್ಮನಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತು '' ಎಂದನು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಷ್ಣನು 4 ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ದಳಪತಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು 
ಅನೆಯಮೇಲೆ ಕೂರಿಸುತ್ತಿದೆ. `ನೀನು ಮಂತ್ರವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ್ದರೆ ನಕುಲನನ್ನು 


ಚ ತಕ. 


ಪಂಪ-- ನಾರಣಪ್ಪ ೧೫೭ 


ಕುದುರೆ ಹತ್ತಿ_ಸುತ್ತಿ, ದ್ದೆ, ತಾಯಿಯ ಕೃ ಪೆಯಿಂದ ವಜ್ರದೇಹವನ್ನು ನಡೆದಿದ್ದರೆ ಆಗ 
ನಾನೇ ಚಕ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತಿ_ ಧೆ ಟು ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಅದನ್ನು 


ಕೇಳಿ ದುರ್ಯೋಧನನು ಕ ಷ್ನನನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಪ್ರಾಣಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಮ ನಾರಣಪ್ಪನು ಎಲ್ಲಿಂದ son ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲ 


- ಪಂಸನಾರಣಸ್ಪುರಿಬ್ಬರೂ ಹೇಳಿರುವ ವ್ಯೌಸಭಾರತದಲ್ಲಿಲ್ಲದ ವಿಷಯಗಳು:-- 
೧... ಕುಂತಿಯು. ಕರ್ಣನನ್ನು ಗಂಗೆಗೆ ಕೈಯೆಡೆ ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದಳೆಂದೂ, 
ಗಂಗೆಯು ಕರ್ಣನನ್ನು ಮತ್ತೆ, ಕುಂತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟಿಳೆಂದೂ ಹೇಳುವ ಒಂದು 
ಕಥೆ: ಸುಂತಿಯು ಕರ್ಣನನ್ನು 'ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ "" ಗಂಗಾದೇವಿಯುಂ 
'ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿಯಂ ಕೆಯ್ಯೊಂಡು ಬಂದು 
ಒಪ್ಪಿಸಿದೆಂ ಕೈಯೆಡೆಯೆಂ 
ದಪ್ಪೈೈಸಿದ ನಿನ್ನ ಮಗನನೀಗಳೆ ನಿನಗೆಂ 
ದಪ್ಪೈಸಿ ಗಂಗೆಪೋಪುದುಂ | 
ಎಂದು ಪಂಪನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾರಣಪ್ಪನು 
ಆ ಸಮಯದಲಿ ಗಂಗೆ ನಾರೀ 
ವೇಷದಲಿ ನಡೆತಂದಳೆಲೆ ಕುಂ 
ತೀ ಸತಿಯೆ ಕೈಲೆಡೆಯ ಕಂದನನೊಸ್ಪುಗೊಳು ನೀನು | 
 ಈಸುದಿನನಿವನಾಗುಹೋಗಿನ 
$ 4 ಭಾಷೆಯನು ತಲೆಗಾಯ್ದೆನೆನ್ನಯ 
ಭಾಷೆ ಸಂದುಡೆನುತ್ತ ತಾಯಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳಾತ್ಮಜನ ॥ 
ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದಾನೆ. 


ಹೆ ಕೃಷ್ಣ ನು ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಸಂಧಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಸಟ್ಟಾಗ 
ಶುರ್ಡೊನನು ಸೂಟು 
ಏಟಿಕ್ರೂ ಗು ದೂತನಪ್ಪ ನ 
| ಬೇಟ್ಸಿನ ನುಡಿಗೇಳ್ಲು ಮುಳಿಯಲಾಗದು ನೀನುಂ | 
| ಮೆಟ್ಟಿಟ್ಟು ನಿದುರನೆಂಬೀ 
ತೊಟ್ಟುಟ್ಟಿಯ ಮನೆಯ ಕೂಟ ನುಡಿಯಿಸೆ ನುಡಿದೈ ॥ 
ಎನೆ ನಿದುರನತಿಕುಪಿತಮನನಾಗಿ-- 
ಕಡುಮುಳಿದು ನಿನ್ನ ತೊಡೆಗಳ 
ನುಡಿನೆಡೆಯೊಳ್‌ ಭೀಮಸೇನನಾನಾಪದದೊಳ್‌ | 


೧೫೮ ಕಮಾರ ವ್ಯಾಸ ( ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಸಿಡಿಯಕ್ಕೆ ೦ದಿರ್ದೆ ನಿದಂ 
ಪಿಡಿಯೆಂ. ಪೋಗೆಂದು ಸಭೆಯೊಳುಡಿದಂ ಬಿಲ್ಲಂ ॥ 


ಎಂದು ಸಂಪ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಥೆಯಿದೆ. ಅದೇ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಗದುಗಿನ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ-- 

ಈ ಕೃಪನ ಈ ದ್ರೋಣನೀ ಗಂ 

ಗಾ ಕುಮಾರನ ಮನೆಯ. ಹೊಗದನವಿ: 

ವೇತಿ ತೊತ್ತಿನ ಮಗನ ಮನೆಯಲಿ ಹಸಿವ ನೂಕಿದಿರ | 
ಸಾಕಿದಾತನು ನಂದಗೋಪನು 

ಕಾಕೆ ಬಳಸಲು ಸಲ್ಲದೇ ನಿಮ 

ಗೇಕೆ ರಾಯರ ನೀತಿಯೆಂದನು ನಗುತ ಕುರುರಾಯ ॥ 
ಕುರುಪತಿಯ ಬಿರುನುಡಿಯ ಕೇಳಿದು 

ಕೆರಣದಲಿ ಕೋಪಾಗ್ನಿ ಯುಕ್ಕಲು 

ಕೆರಳಿ ನಿರ್ಭೀತಿಯಲಿ ನುಡಿದನು ವಿದುರನರಸಂಗೆ | 

ಕಡು ಮುಳಿಸಿನಲಿ ಭೀಮ ನಿನ್ನಯ 

ತೊಡೆಗಳನು ಕಡಿನಾ ಸಮಯದೊಳು 

ತಡೆದು ನಿನ್ನನು ಕಾಯಬೇಕೆಂದುಳುಹಿದೆನು ಧನುವ | 
ಕೆಡೆನುಡಿಸಿಕೊಂಡಿನ್ನು ಕಾವೆನೆ 

ನುಡಿದು ಫಲವೇನೆನುತ ವಿದುರನು ತ 
ಹಿಡಿದ ಬಿಲ್ಲನು ಮುರಿದನಾ ಕುರುರಾಯ ಭೈರಗಾಗೆ ॥ 

ಎಂಬ ಕಥೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 


೩. ಇಬ್ಬರೂ ಕರ್ಣನನ್ನು ಮಿಾಂಗುಲಿಗನೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


ಈ ಮೂರು ಹೊಸ ವಿಷಯಗಳೂ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಇತರ ಯಾವ 
ಹಳೆಯ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದಿರುವುದರಿಂದಲೂ. ಕಥೆಗಳ. ಆಯ್ಕೆ ಮತ್ತು 
ಅವನ್ನು ಹೇಳಿರುವ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಎರಡು ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ ಸಾಮ್ಯ ನಿರು 
ವುದರಿಂದಲೂ ನಾರಣಪ್ಪನು ಸಂಸಭಾರತನನ್ನೋದಿ ಮಹಾಭಾರತದಂಥ ದೊಡ್ಡ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪಿಸಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನೆಂದು ಊಹಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶನಿರುವುದಾದರೂ ಈ ಕೆಳಗೆ ಹೇಳುವ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಆ ಊಹೆಗೆ 
ತಕ್ಕಷ್ಟು ಅಧಾರನಿಲ್ಲನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟನಾಗುತ್ತದೆ... 


ಪಂಪ ನಾರಣಪ್ಪ ೧೫೯ 


ಭಾರತ ಕಥೆಯನ್ನು ಯಾರು ಬರೆದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಕೌರವ ಪಾಂಡವರು 
ಹುಟ್ಟಿದ್ದು, ಬೆಳೆದದ್ದು, ಅವರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ದ್ವೇಷವು ಅಂಕುರಿಸಿ ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ 
ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದ್ದು, ಅದರ ಪರಿಣಾಮಗಳು, ಇವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮುಖ್ಯ ಸಂದರ್ಭ 
“ಗಳು ಬಂದೇತೀರಬೇಕು. ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಕಂಡು ಕೇಳದವರು ಬರೆದರೂ 
ಶ ಮೂಲವು ಒಂಜೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರ ಗ ಗ್ರಂಥಗಳ ಎಷ್ಟೋ ಭಾಗಗಳು ಬರಿಯ 
ಕಥಾಸರಣಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಬಿಂಬಪ್ರತಿಬಿಂಬದಂತಿರುವುದು 
ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ಒಬ್ಬನ ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಬ್ಬನ ಗ್ರಂಥವು ರೂಪುಗೊಂಡಿತೆಂದು ರ ಬಲವಾದ ಕಾರಣ 
ಗಳಿರಬೇತು. ಒಂದಕ್ಕೊ ದಕ್ಕೆ ಅತಿ ಸ್ಸು ಟವಾದ ಸಾಮ್ಯ ವಿರಬೇಕು. ಪಂಪನ * 
ನಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನವಿಜಯಕ್ಕೂ ರನ್ನನ Be 2 ಯಳ್ಳು ಆ ಬಗೆಯ ಸಾಮ್ಯ 
ವಿಜಿ. ಆದರೆ ಗದುಗಿನ ಭಾರತಕ್ಕೂ ಪಂಪ ಭಾರತಕ್ಕೂ ಅಷ್ಟು ಹೋಲಿಕೆ 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಾರಣಪ್ಪ, ಸಂಪ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಭಿನ್ನಪ್ರಕೃತಿಯನರಾದರೂ ಉತ್ತಮ 
` ಶ್ರೇಣಿಯ ಕವಿಗಳು. ಮುಖ್ಯ ಕಥೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಡದ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿಯೇ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡಬಲ್ಲ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು 
ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಇದೆ. ಅವರವರ ಸ್ವಭಾನ ಮತ್ತು ಉದ್ದೇಶಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ 
ಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಥೆ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಬಹುದು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಕಮ್ಮಿಯಾಗಬಹುದು. 
ಹತ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆಗಳಿರುವುದು ಹಿಂದಿಯೇ 
- ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 
ಇಬ್ಬರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವ ಮಾರ್ಪಾಡುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಬಹುದು. ಭಾರತದಂಥ ಇತಿಹಾಸ ಕಥೆಯು ಮೂಲಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಗೇ 
ಇರಲಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯದ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. 
ಕವಿಗಳೂ ಜನಸಾಮಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಚ್ಚಾ ದವರಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಆ ಬಳಕೆಯ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಪಂಡಿತರಂಜಕೆ 
ಯನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನನಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳದೆ ಲೋಕರಂಜನೆಗಾಗಿ ಬರೆದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಂತೂ 
' ಜನಸಾಮಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾದ ಕಥೆಗಳು ಕಂಡುಬರುವುಜೀ ಹೆಚ್ಚು. ಸಂಸನೂ 
ನಾರಣಪ್ಪನೂ ಪ್ರಚಲಿತಕಥೆಗಳಿಂದಲೇ ಆಯಾ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡರೆಂದು 
ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಬಾಧಕನೇನೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ವ್ಯಾಸಭಾರತದಲ್ಲಿಲ್ಲದ, ಸಂಸನು 


೧೬೦ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಹೇಳದ, ಕಥೆಗಳೂ ಗದುಗಿನ ಭಾರತದಲ್ಲಿವೆ... ನಾರಣಪ್ಪನು ಜನರ ಬಾಯಿಂದ 
ಕೇಳಿಯೋ ಅಥನಾ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಓದಿಯೋ ಅವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿರಬೇಕು. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ವಿದುರನು ಬಿಲ್ಲುಮುರಿದದ್ದು ಮುಂತಾದ ಇತರ ಕಥೆಗಳನ್ನೂ 
ಪಂಸನಿಂದಲ್ಲದೆ ಬೇಕೆ ರೀತಿಯಿಂದ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳು 
ವುದು ಹೇಗೆ ? 

, ನಾರಣಪ್ಪನು ಪಂಪನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಓದಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸು 
ವುದಕ್ಕೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪಂಪನು ನಾರಣಪ್ಪನಿಗಿಂತಲೂ ಹಿಂದೆ ಬಾಳಿದ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ಕವಿ. ಅವನೂ ಮಾತಾಡುವ ಧಾಟಯಲ್ಲಿಯೇ ಭಾರತ ಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದಾನೆ. 
. ಅದು ನಾರಣಪ್ಪನ ಕಾಲದ ಜನರಿಗೆ ನಮಗಿಂತಲೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗು 
ತ್ರಿದ್ದಿತು.. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಗ ಸಂಸ ಭಾರತವು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು, 
ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ನಾರಣಪ್ಪನು ಸ್ವತಃ ಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಪೂರ್ವ 
ಕವಿಗಳ ಗ್ರಂಥಸರಿಚಯವಿರುವುದೂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಆದರೆ ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಗ್ರಂಥ 
ದಲ್ಲಿ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಸಂಭವಿಸಬಹುದಾದ ಒಂದೆರಡು ಸಾಮ್ಯಗಳು ಸಿಕ್ಕಿದವೆಂಬ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಪಂಪಭಾರತದ ಮಾದರಿಯ ಮೇಲೆ ಗ್ರಂಥರಚನೆಮಾಡಿದನೆಂದು 
ನಿರ್ಧರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

ನಾರಣಪ್ಪನು ಪಂಪಭಾರತವನ್ನು ಓದಿದ್ದರೂ ಓದಿರಬಹದು ; ಓದಡೆಯೂ 
ಇರಬಹುದು. ಜೆ 

ನಾರಣಪ್ಪ, ಸಂಪ--ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಭಿನ್ನಸ್ವಭಾವದವರಾದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯವೇ ಆಗಿನೆ. ಆಸ್ಥಾನ ಕನಿಯಾಗಿ ಸಂಡಿತಮಾನ್ಯ 
ನಾಗಿದ್ದ ಸಂಪನು ಪೌಢನಾದ ಚಂಪೂ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿದಾನೆ. ” ಭಗವದ್ಭಕ್ತ್ವ 
ನಾಗಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಕವಿಯಾಗಿದ್ದ ನಾರಣಪ್ಪನು ಜನರಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಾದ ಸಟ್ಟಿದೀಕಾವ್ಯ 
ವನ್ನು ರಚಿಸಿದಾನೆ. ಈಯೆರಡು ಗ್ರಂಥಗಳೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಸರ್ವ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿವೆ... ಪಂಪನ ಉದ್ದ )ಂಥನನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಯಥೇಚ್ಛ ದಾನಮಾನಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಆದರಿಸಿದನು ; ಪಂಡಿತರು 
ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಿದರು. ಸ್ವಭಾವ ರಮಣೀಯನಾದ ನಾರಣಪ್ಪನ 
ಸರಳಕಾವ್ಯದಿಂದ ಭಕ_ವೃಂದವು ತಣಿಯಿತು ; : "ಜಂಗಮ ಜನಾರ್ದನರೆಂ'ದು 
ಅವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ಮರಿಸುವ ಶ್ರೋತೃನರ್ಗವು ಮೆಚ್ಚಿತು. ಈಗಲೂ ಪಂಡಿತರು 
ಸಂಸನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಲೇ ಇದಾಕೆ. 


ಪಂಪ ನಾರಣಪ್ಪ ೧೬೧ 


ಜನರು ನಾರಣಪ್ಪನ ಸುಂದರ ಸಟ್ಟದಿಗಳನ್ನು ಹಾಡಿ ಹಾಡಿ ಆನಂದಪರವಶರಾಗು 
ತಿಒದಾರೆ. ಅಂತು ಯಶಶ್ಶರೀರಿಗಳಾದ ಈ ಕನಿಶ್ರೇಷ್ಮರಿಬ್ಬರೂ ಜನಾಂಗದ 
ಹೃದಯಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಜೀವಂತರಾಗಿಯೇ ಇದಾಕೆ. 
ತಿ : ಪಂಪನು ಮಾತಾಡಿದಂತೆಯೇ. ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದಾನೆ. 
: ಲೋಕರೂಢಿಯಾದ ಗಾದೆಗಳೆಷ್ಟೋ ಅಲ್ಲಲ್ಲೆ $ನಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತವೆ. ಪ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಜನರು ಸ್ವಭಾನನಾಗಿ ಹೇಗೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾ ಸ್ಹ ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಯಾ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ನಿನರಿಸಿದಾನೆ. ಪಂಡಿತರನ್ನೇ ಮುಖ್ಯನಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಟ್ಹಿದ್ದರೂ. ಕೇವಲ ಕನಿಸನುಯದ ಕಟ್ಟನಲ್ಲಿಯೇ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಗದ್ಯ ಪದ್ಯ ಗ 
ಳರಡನ್ನೂ ಉಸಯೋಗಿಸಿದ್ದರೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ಭೇದ ಹೋತಿ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಅತಿಯಾಗಿ ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ತುಂಬದೆ ಉಚಿತನಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಹಿತನಾಗಿಯೂ ಮಿತನಾಗಿಯೂ ವರ್ಣನೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಮಾತುಗಳು ಮಿತನಾ : 
`ದರೂ ಅರ್ಥ ಪೂರ್ಣನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಹೇಳುವುದೆಲ್ಲ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದಂತೆ ಸ್ಪಷ್ಠ 
ವಾಗಿ ಗೊತ್ತಾ ಗುತ್ತದೆ. ಶೈಲಿಯು ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ನಿರ್ದುಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಗಂಗಾಪ್ರನಾಹದಂತೆ ಸ್ತಿಮಿತನಾಗಿ ಮುಂಡೆ ಹರಿಯುತ್ತದೆ. 

ನಾರಣಪ್ಪನು ಬಳಕೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಅರ್ಥವಾದರೆ ಸರಿ, ಯಾವ ಶಬ್ದವನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ 
ಬಿಡುತಾ ಎನೆ. ವ್ಯಾಕರಣಕ್ಕೂ ತಕ್ಕಷ್ಟು Made. ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾ 
ಯವು ಕೇಳುವವರಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯಿತೆಂದು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರುವವರೆಗೂ ಜನೆ 
` ಬೇಕೆಯ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಒಂದೊಂದು ವಿಷಯವನ್ನೂ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿ ಮತ್ತೆ, ಮರೆಯದಂತೆ ಅದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಸಿ 
` ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕಡೆಯವರೆಗೂ ಒಂದೇ ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ಉಪಯೋಗಿ 
ಸಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲ ಭಾವಗಳನ್ನೂ ಬಹು ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ಚರ ನಾಗರಿಕರ 
, ನಡವಳಿಕೆಗಳು ಇವನಿಗೆ ಹೊಸದು. ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಇವನು ಕಣ್ಣಿ ಟ್ಟಿಲ್ಲ . ಅಜಿಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಬದಲಾಗಿ 'ಭಗವದ್ದ ಕ್ರ, ತುಂಬಿದೆ. ಕ ಷ ನೆಂದರೆ ಮೈನುರೆಯುತ್ತಾ, ನೆ. ಶ್ರೋತೃ 
| ಗಳನ್ನೂ ಮೈಮರೆಸುತ್ತಾೆ 

ನಾರಣಪ್ಪನು ವಿಶ್ವ ಕುಟುಂಬಿ, ಸಾತ್ರಿ ಕ, ಶಾಂತ. ಭಗನದ್ಭಕ್ತಿ.ಯಿಂದ 
ಆಹ್ಲಾ ದಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಸ ಮುತ್ತಲೂ ARE ಜನರೆಲ್ಲ ಆ ಭಗವಂತನ 
ಸ್ವರೂಪನೆಂದು ನಂಬಿ, " ಜಂಗನು ಜನಾರ್ದನರೆಂ 'ದು ಕೈಮುಗಿದು, ಅದೇ 
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ಭಾವದಿಂದ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದು ಜನತಾಜನಾರ್ದನನಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಿ 
ದಾನೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನೂರು ದೋಷಗಳಿದ್ದರೂ ಮುಚ್ಚಿಹೋಗಿ ಅವನ 
ಗ್ರಂಥವು ನಾಡಿನ ಮೂಲೆ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿತನಾಗುತ್ತ.ದೆ. ಪಂಪನ 
ಗ್ರಂಥವು ನಿರ್ದುಷ್ಟನಾಗಿ ಸರ್ನಾಂಗಸುಂದರವಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ರೀತಿಯ ಭಕ್ತಿಭಾವ 
ನಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಇಷ್ಟುಮಟ್ಟಿಗೆ ಜನರ ಆದರ ನಿಶ್ವಾಸಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಳೊಂಡಿಲ್ಲ. 

ಈಯೆರಡು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಹೋಲಿಸುವುದು ದಟ್ಟಿಡವಿ 
ಯನ್ನೂ ಸುಂದರ ನಂದನವನ್ನೂ ಒಂದರೊಡನೊಂದನ್ನು ಹೋಲಿಸಿದಂತೆ. ಮಹಾ 
ರಾಜರ ಮೆರವಣಿಗೆಯನ್ನೂ ಜಾತ್ರೆಯ ಜನಸಂದಣಿಯನ್ನೂ ಅಕ್ಕಪಕೃದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
" ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದಂತೆ. ಸಮಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಹರಿಯುವ ಮಹಾನದಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಪಾತಗಳನ್ನು ಧುಮುಕಿ ಸುಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ, ಮಡುಗಳನ್ನು ತುಂಬಿ ಭೋರ್ಗ 
ರೆದು ಉಕ್ಕಿ ಹರಿಯುವ ಮತ್ತೊಂದು ಮಹಾನದಿಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ತೂಗಿ ನೋಡಿ 
ದಂತೆ. ಒಂದೊಂದರಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಸೊಗಸು; ಯಾವುದು ಬೇಕು ? ಯಾವುದು 
ಬೇಡ ? ಯಾವುದು ಹೆಚ್ಚು ? ಯಾವುದು ಕಮ್ಮಿ? 

ನಾನಾ ಭಾವಗಳಿಗೆ ಹೊಂದುವ ವಿಧವಿಧ ವೃತ್ತ,ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಪಂಡಿತರ 
ಆದರಣೆಗೆ ನಿಶೇಷ ಪಾತ್ರನಾಗಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಠೀವಿಯಿಂದ ಮೆರೆಯುವ ಚಂಪೂ 
ಕಾವ್ಯವು ಪಂಪನ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರೌಢಿಮೆಗೆ 
ವಿಶೇಷ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಮನೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಒಳಕೊಂಡು ಹೇಗೆ 
ಎಳೆದರೆ ಹಾಗೆ ಬಾಗುತ್ತ, ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುವಂತಿದ್ದು ಜನಸಾಮಾನ್ಯ ಕ್ಕೆ 
ಮೆಚ್ಚಾಗಿರುವ ಷಟ್ಬಿದೀ ಕಾವ್ಯವು ನಾರಣಸ್ಪುನಿಗೆ ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. ಪಂಪನ ಹಾಗೆ 
ಪಢವಾಗಿ, ಗಂಭೀರವಾಗಿ, ಇಂಪಾಗಿ, ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾಗಿ ವೃತ್ತಗಳನ್ನೂ ಗದ್ಯಗ 
ಳನ್ನೂ ಬರೆಯುವವರು ಎಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಳುತ್ತಾರೆ? ನಾರಣಪ್ಪನಂತೆ ಮೃದುಮಧುರ 
ಪದಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಅಂತರಂಗದ ಆಳದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಭಾವಗಳನ್ನು 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಮುಟ್ಟಿ, ತಟ್ಟಿ, ತೂಗಿ, ಎಬ್ಬಿಸಿ, ಹೊರಸೂಸಿ ಹರಿಸುವಂಥ ಸುಂದರ 
ಸಟ್ಟಿದಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಬಲ್ಲ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಂದ ತರುವುದು? ಇಂಥ ಸತೃನಿ 
ಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕೊಂಡಾಡಿದರೆ ತಾನೆ ತೃನ್ತಿಯಾದೀತು? 


ಏಲ್‌, ಗುಂಡಪ್ಪ. 


ಭಾರತಗಳ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 


| ವ್ಯಾಸರು, ಸಂಪ, ನಾರಣಪ್ಪ--ಈ ಮೂವರು ತಾವು ರಚಿಸಿರುವ ಭಾರತಗಳಲ್ಲಿ 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಶೀಲ ಚಾರಿತ್ರಗಳನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆಂಬುದು ಇಲ್ಲಿಯ 
ವಿಷಯ. ಅದನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಅನಕಾಶವಿಲ್ಲವಾದುದ 
ರಂದ ಸ್ಥೂಲನಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿ ಉದ್ಯೋಗಸರ್ವದ ಒಂದು ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ ಅವು 
ಗಳಿಗಿರುವ ತಾರತಮ್ಯಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದೆ. ಮೂವರ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೃಷ್ಣನು ದೇವರೇ. ಆದರೆ ಅನರು ಆತನ ದೇವತ್ವವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿ 
ಸುವ, ಶ್ಲಾಫಿಸುವ ರೀತಿ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ. ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವೂ ಮೂರು ಬಗೆ 
ಯಾಗಿರುವುದು. ಅವರ ಕಾಲ, ಜೀವಿತ, ದೃಷ್ಟಿವಿಶೇಷ, ಉದ್ದೇಶ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟು ಅಂತರವಿಡೆಯೋ ಅವರು ಚಿತ್ರಿಸುವ ಕೃಷ್ಣ ಚಾರಿತ್ರ ದಲ್ಲಿಯೂ ಕೃಷ್ಣಪ್ರಸಂಚ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಅಷ್ಟೇ ಅಂತರವಿರುವುದೆನ್ನ ಬಹುದು. 

" ಮಹಾಭಾರತ'ದ ಕಾಲನಾವುದೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೆ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಈಗ 
ನಾವು ಮಹಾಭಾರತವೆಂದು ಕರೆಯುವ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಯಾರೊಬ್ಬರೇ ಆಗಲಿ, ಯಾವ 
ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ ಬರೆದರೆ ಎಂಬ ಅಂಶದಲ್ಲಿಯೂ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳಿವೆ. . ಮಹಾಭಾರತದ ಮೊದಲ ಕಥೆಯು ಇಷ್ಟೇ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ 
ನಿರ್ಧರಿಸಜೇಕಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ಅದರ ಚೌಕಟ್ಟು ಇಷ್ಟೇ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸು 
 ಪುದಕ್ಟೂ ಅನುಮಾನಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣಗಳಿವೆ. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ, ವ್ಯಾಸ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಕೆದವರೆಂದು ಒಪ್ಪಿದಂತೆ ಮುಂದಿನ ಕೆಲವು ಮಾತು 

ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. 
| ವ್ಯಾಸರು ಮಹರ್ಷಿಗಳು. ಭಾರತ ನಂಶಕ್ಕೆ ಒಂದು ತೆರದಲ್ಲಿ ಮೂಲಪುರು 
ಷರು ; ಭೀಷ್ಮರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಹುಚ್ಚಿದವರು ; ಅವರಿಗೆ ಅಣ್ಣ. ಭಾರತ 
"ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮುಖ್ಯ ಪುರುಷರು ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಬಹು ಮುಂಚೆಯೇ 
ಹುಟ್ಟಿ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಎಲ್ಲರೂ ತೀರಿಹೋದಮೇಲೂ ಬದುಕಿದ್ದು ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
-ಬರೆದನರು. ಅವರು ಬರೆದುದು ಇತಿಹಾಸ. ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಮಗ್ರಸ್ರಸಂಚವೇ 
ಪ್ರತಿಫಲಿಸಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣದ ಪ್ರಾಚೀನ ಜೀವನದ ಮುಖವೇ ಇಲ್ಲ. ಮಹಾ 
ಭಾರತವು ಹಲನರ ಬಾಯಿಗಳ ಮೂಲಕ ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ನರೆಗೂ ಬಂದಿದೆ. ರೌನು 
ಹರ್ನಣಿ, ವೈಶಂಪಾಯನ, ಸಂಜಯ, ವ್ಯಾಸ ಮುಂತಾದವರ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು 


೧೬೪ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಖುಷಿಗಳು, ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ, ಜನಮೇಜಯ, 
ಪರೀಕ್ಷಿತ ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಅನೇಕ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವುಂಟಾಗಿ ಅವರು 
ಹಾಕಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ದೊರೆತ ಉತ್ತರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕಥೆಯ ನೆಯ್ಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು, 
ಅದು ಸ್ಪಷ್ಟನಾಗಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆ. ಸತ್ಯಪ್ರತಿಸಾದನೆಯೇ ವ್ಯಾಸರ ಉದ್ದೇಶ. 
ಪಕ್ಸ್ಪಪಾತದಿಂದ ನಿಜವನ್ನು ಮರೆಯಿಸಲು ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಯತ್ನಿಸಿಲ್ಲ. ಯಾರಿಗೆ 
ಕೀರ್ತಿಬರಲಿ ಯಾರಿಗೆ ಅಪಕೀರ್ತಿಬರಲಿ, ಇವನು ಕೃಷ್ಣನೆನ್ನದೆ ಅವನು ದುರ್ಯೋ 
ಧನನೆನ್ನದೆ ಇದ್ದುದನ್ನು ಇದ್ದಂತೆ ವರ್ಣಿಸಿ, ತಮಗೆ ಆಯಾ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತೋರಿದ 


ಧರ್ಮವನ್ನು ಅನರು ಹೇಳಿದ ಹಾಗಿದೆ. ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ತಾವೂ ಕೈಹಾಕಿ ಭಾರತ ' 


ಕಥೆಯನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿದ್ದರೂ, ಯಾವ ಮೋಹನನ್ನೂ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನೂ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಂತಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯು ಸತ್ಯದೃಷ್ಟಿ ; ಧರ್ಮದೃಷ್ಟಿ ಮಾತ್ರ. 
ಖಯಸಷಿಯಲ್ಲದವನು ಈ ಬಗೆಯ ಕೃತಿಯನ್ನು ರಚಿಸಲಾರನು. 

ಎಲ್ಲಾ ಭಾಷೆಗಳ ಎಲ್ಲ ಭಾರತ ಕಥೆಗಳಿಗೂ ನಮಗೆ ಈಗ ತಿಳಿದಿರುವ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಮಹಾಭಾರತವೇ ಮೂಲ.* ವ್ಯಾಸರ ಕಾಲವು ಇತಿಹಾಸ-ಪುರಾಣ ಕಾಲನಾದಕೆ 
ಪಂಪನದು ಕ್ರಿ. ಶ. ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನ--ವೀರಕಾಅ; ಪದೇಶದ ಚಂತ್ರೆಯ 
ಪರಿವಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತಾಗಿರುವ ಸ್ಪಷ್ಟ ಕಾಲ. ಪಂಪನು ಜೈನ; ತನ್ನ ಪ್ರಭುವಿನ 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇನಾಧಿಪತಿಯಾಗಿದ್ದವನು ; ಪಂಡಿತ, ರಸಿಕ, ಕವಿ; ಕಾವ್ಯವನ್ನೇ ಬರೆಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಭಾರತವನ್ನು ಬರೆಯತೊಡಗಿ ಆರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಮುಗಿಸಿದವನು. ಕನ್ನಡ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ, ಪಡೆದು, ಉದ್ದಾಮ ಕಾವ್ಯಗಳ ಶೈಲಿ 
ಯನ್ನೂ ಒಳಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನೂ ಸನಿದು ಸಂಸ್ಥಾರಪಡೆದಿದ್ದವನು. ಆದಿಪುರಾಣವನ್ನು 
ಬರೆದು ಆತನ ಕೈ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಳಗಿತ್ತು. ಆತನ ರೀತಿಯು ಆತನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ 
ಚಂನೂ ಕಾವ್ಯಗಳ ಫಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಿತು. ಕಲ್ಪನೆ ವರ್ಣನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕಾವ್ಯದ 
ಹೆದ್ದಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದುವು. ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಆತನಿಗೆ 


ಬೇರೆ ಉದ್ದೇಶನಿದ್ದತು. ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಆತನು ಹೇಳಿದರೂ ತನಗೆ 
ಬೇಕಾದಂತೆ-ಹಿಂಜಿ ಭಾಸಾದಿಗಳು ಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆಯೇ, ಬಹುಶಃ ಅವರನ್ನು | 


ಅನುಸರಿಸಿಯೇ--ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಕಥಾ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ | 
ಕೆಲವನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡನು; ಕೆಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು ; ಸ್ವಂತವಾಗಿ ಕೆಲವನ್ನು ' 


ವ ಹಾವ 


*ಮುಹಾಭಾರತಕ್ಕೂ ಆದಿಯಲ್ಲಿ " ಭಾರತ'ವೊಂದಿದ್ದಿರಟೇಕೆಂದು ಕೆಲವರ ಅಭಿಸ್ರ್ರಾಯನಿದೆ, 


ನಾ. . ಅಧಾರ್‌ ಪಾತಾಳ ವಾಣಯಾಾ ಷ್‌ ಹಾ 


ಭಾರತಗಳ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ೧೬೫ 


ಸೇರಿಸಿದನು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ತನ್ನ ಅರಸನಾದ ಅರಿಕೇಸರಿಯನ್ನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಹೋಲಿಸಿ ಅವನ ಪ್ರಶಂಸೆಗಾಗಿ ತನ್ನ ಭಾರತನನ್ನು-ನಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ ವಿಜಯ 
ವನ್ನು ಬರೆದನು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಆತನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ 

. ವಿಲ್ಲನಾಯಿತು. ಕೃಷ್ಣನ ಪೂಜ್ಯತೆ ಪ್ರಭಾವಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಆತನು ಮಾಡಿದ ಸಹಾ 
: ಯದ: ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಯಾವ ತೂಕವೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಇಲ್ಲಿ 
ಅತನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಸ್ನೇಹಿತನಾದ, ಬೆಂಬಲನಾದ ಕೃಷ್ಣಜೀವನು ಮಾತ್ರ. ಮಹಾ 
ಭಾರತದ ಕಥಾನಾಯಕನು ಯುಧಿಸ್ಮಿರನಾದರೆ ಸಂಸಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಅರ್ಜುನ 
ನಾಗುವನು. 

; ಸರದು ಇತಿಹಾಸದ ಅಥವ ಧರ್ಮದ ಮಹಾಯುಗವಾಗಿ ಪಂಪನದು 
ಚರಿತ್ರೆಯ: ವೀರಯುಗವಾದರೆ ನಾರಣಪ್ಪನದು ಭಕ್ತಿಯುಗ ; ವೈಸ್ಣವ ಮತ 
ಪ್ರಾಬಲ್ಯದ ಕಾಲ. ಭಾರತ ಯುಗವು ಮುಗಿದು; ಭಾಗವತರ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೃಷ್ಣ 

ಚಾರಿತ್ರದ' ಲೀಲಾ ವಿಲಾಸಗಳೆಲ್ಲ, ಅವತಾರ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲ, ವೀರರ ಸುತ್ತಲೂ 
_ ಹೆಣೆದುಕೊಂಡು ರಾಗಯುಕ್ತನಾಗಿದ್ದ ಕಾಲ. ನಾರಣಪ್ಪನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ; ಶ್ಯಾನು 
ಭೋಗ ; ರಸಿಕ. ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿಯ ಪರವಶತೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿತ್ವವು ಉಕ್ಕಿ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ಹಾಡಿದವನು;--ಅಥನಾ, ನಾರಾಯಣನೇ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಬರೆದುಕೊಂಡವನು. 
ಆತನಿದ್ದುದು ಸಾಧಾರಣನಾದ ಒಂದು ಊರಿನಲ್ಲಿ. ಆತನಿಗೆ ಪ್ರತಿಭೆ ಇತ್ತು; 
ಭಕ್ತ.ಯಿತ್ತು ; ಕಥೆಯ ವಿಷಯವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೈವಶನಾಗಿತ್ತು ; ತನ್ನ 
ಕಥಾನಾಯಕನ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಬಂದ ಆನವೇಶವಿತ್ತು. ಭಾರತವು ಆತನಿಗೆ 
 ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರಾಯನ ಚರಿತೆ. ವ್ಯಾಸರ ಶೈಲಿಯು ನೀಠ್ಯನತ್ತಾದ ಇತಿಹಾಸ ಶೈಲಿ; 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅನುಷ್ಟುನ್ಪಿನ ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಓಡುವುದು. ಪಂಪನದು ಚಂಪೂ ಶೈಲಿ ; 
ಪಂಡಿತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗಬಲ್ಲ ಪ್ರೌಢಕಾವ್ಯ ಶೈಲಿ. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಆತನು ತುಂಬದ ರಸಮಾಧುರಿಯೇ ಇಲ್ಲ ವೀರ ಸೌಂದರ್ಯಗಳೇ ಇಲ್ಲ, ರೀತಿ 
. ನವ್ಯತೆಯೇ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನಬಹುದು. ಆದರೆ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಸಂತತವೂ ಎಚ್ಚರದಿಂದ 
ಆಲಿಸದಿದ್ದರೆ ಅವನ `ವೃತ್ತ್ವದ ನಾದ ವಿಶೇಷಗಳು ಕೇಳಿಸದಾಗುವುವು. ಮನಸ್ಸೂ 
ಹೃದಯವೂ ಅವಿಶ್ರಾಂತವಾಗಿ ತೆರೆದಿರದಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿನ ಭಾವರಸ ಚಿತ್ರಗಳೂ, ಮೃದು 
ಕಲ್ಪನಾ ನಿಚಕ್ಸ್ಮಣತೆಯೂ, ಪದ ಅರ್ಥ ಧ್ವನಿ ತಾನಗಳ ಸಾಮರಸ್ಯವೂ ನಮಗೆ 
ಗೋಚರಿಸದಾಗುವುವು. ನಾರಣಪ್ಪನ ಭಾಷಾರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾನ ವೀರ್ಯಕ್ಕೂ 
ಶಬ್ದಾರ್ಥ ಧ್ವನಿಗಳಿಗೂ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಯಾವ ಉಕ್ತಿಥೋರಣೆಗೂ ಕಡಿಮೆ 


೧೬೬ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅವನ ಶೈಲಿಯು ಪಂಡಿತರ ಪ್ರೌಢಶೈಲಿಯಲ್ಲ; ಲೋಕರಂಜನೆಯ, 
ಸರಸ ಶೈಲಿ, ಕೇವಲ ಸುಲಭವಾದ ಕನ್ನಡ ಷಟ್ಟದೀ ಶೈಲಿ. ಭಾಮಿನಿ ಷಟ್ಟದಿಯ' 


ಓಟದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಕಥೆಯ ಕಥನಕ್ಕೆ ಯಾವೆಲ್ಲಾ ಅನುಕೂಲವು ದೊರೆಯುವುದೊ, 
ಅದರ ವಿಭವವನ್ನೆಲ್ಲ, ಸಾರಸಂಸತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡು ಗಂಗಾಪ್ರವಾಹದಂತೆ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹರಿಯಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಯಾವ ನಿರ್ಬಂಧವನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿ 
ಸದೆ, ಪ್ರತಿಭೆಯು ನುಡಿಸಿದಂತೆ ನುಡಿದು, ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಸುಂದರ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಗರಿಮೆಯನ್ನೂ ರಸವನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಆವೇಶದ ಉನ್ಮಾದಗಳನೂ ತುಂಬಿ 
ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾಗಿ ಬರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ಕಥೆಯನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವ 
. ರೀತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಮಹಾಭಾರತ ಭಾಗವತಗಳ ಪರಿಚಯವಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಪಂಪ 
ಭಾಸಾದಿಗಳ ಪರಿಚಯವೂ ಈತನಿಗೆ ಇದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ಮೂವರೂ ಮೂರು ಮಹಾ ಪ್ರಪಂಚಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ 
ಅಳತೆ ತೂಕಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅವರು ಕೃಷ್ಣನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಮಹಾಭಾರತದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿಚಾರವನ್ನು ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ಮುಗಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ. ನೀರಾಧಿವೀರರೆದುರಿಗೆ--ಸದ್ಗುಣ ದುರ್ಗುಣಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಾರಿದ ಮಹಾನುಭಾವರಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಭೀಷ್ಮ ದ್ರೋಣರೂ ವ್ಯಾಸ ವಿದುರರೂ, 
ದುರ್ಯೋಧನ ಜರಾಸಂಧ ಶಿಶುಪಾಲರೂ, ಭೀಮಾರ್ಜುನ ಯುಧಿಷ್ಠ್ಕಿರರೂ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಗುಣಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಮೆರೆದ ರಂಗದಲ್ಲಿ ತಾನು, ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಬೆರಗುಮಾಡಿ, ಭೂಮ್ಯಂತರಿಕ್ಸಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸುವಂತೆ ಒಂದೇ ನಿಲುವು 
ನಿಂತು ತನ್ನ ಮೂರ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಬೆಳಗಿದ ಮಹಾತ್ಮನು ಆತನು. ಅನೇಕ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಪಾಂಡವರ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಆತನ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಪರಸ್ಪರ ಹೋಲುತ್ತಿ ದ್ದವು. ಇಬ್ಬರೂ 
ಧರ್ಮಾಭಿಮಾನಿಗಳು. ಕೃಷ್ಣನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರೆ, ಇವರು ವನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ 
ಬೆಳೆದರು. ಆತನಿಗೆ ರಕ್ಕಸರ ಬಾಧೆ ಉಪಟಳಗಳಿದ್ದರೆ ಇವರಿಗೆ ದುರ್ಯೋಧನನ 
ಮತ್ಸರದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಕಿರುಕುಳ ; ಪ್ರಾಣಾಪಾಯ. ಆತನಿಗೆ ಯಾದವ ಕಲಹ 
ಗಳಿಂದ ನಿಶ್ರಾಂತಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇವರಿಗೆ ನಿಲುವಿಲ್ಲದ, ನೆಲೆಯಿಲ್ಲದ ಅಲೆದಾಟ; ಜೀಶ 
ಭ್ರಷ್ಟತ್ವ. 

ಮಹಾಭಾರತ ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ ಆತನು ಮೊದಲು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದುದು 
ದ್ರೌಸದೀ ಸ್ವಯಂವರಕಾಲದಲ್ಲಿ. ಆಗ ಎಲ್ಲರಂತೆ ಸಭೆಗೆ ಬಂದ ಆತನು ಪಾಂಡ 
ನರು ಬದುಕಿರುವುದನ್ನೂ ಜಯಶಾಲಿಗಳಾದುದನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಸಂತೋಷಸಟ್ಟು, 
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ಭಾರತಗಳ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ೧೬೭ 


ಆ.೦೧ 


ಅವರ ಭಾಗದ ದೇವರು ಅವರನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ ರಾತ್ರಿಯ 
ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಅರಿಯದಂತೆ ಅವರಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಕುಂಬಾರನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, 
ವಾಸುದೇವನೆಂದು ತನ್ನ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಅವರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಬಯಸಿ, 
ಧೈರ್ಯ ಕೊಟ್ಟು ಬರುವನು. ಅವರಲ್ಲಿನ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ನೇಹವು ಬೆಳೆಯುವುದು. 
ತಂಗಿಯಾದ ಸುಭದ್ರೈಯು ದುರ್ಯೋಧನ ಕೈ ಸೇರದಂತೆಯೂ ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿ 
- ಗೊಪ್ಪಿದ ಅರ್ಜುನನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗುವಂತೆಯೂ ಅರ್ಜುನನ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಅನು 
`ಕೂಲನಾದ ತಂತ್ರವನ್ನು ಹೂಡಿ ಆ ಮೂಲಕ ಬಾಂಧವ್ಯವನ್ನು ಬೆಳಸುವನು. 
ಸಮಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನೇಹಿತರ ಸತ್ವವನ್ನೂ ದೃಢವನ್ನೂ ನೀತಿಯ ನೆಲೆ 
. ಯನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿ, ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅವರ ಉತೃರ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷ * 
ಪಟ್ಟು, ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗಿ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿ, ಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧವು 
ಸಂಭವಿಸಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಆಸತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ಅವರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ ತಾನು ದ್ವಾರಕೆಗೆ 
ಹಿಂದಿರುಗುವನು. ಆರ್ಯಕ್ಸತ್ರಿಯ ಕುಲಗಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರನಾದ (ಅನೇಕ ರಾಜರು 
ಅವನನ್ನು ಹಾಗೆಂದು ಹಳಿಯುವರು) ಯಾದವರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ, ಭರತ 
ಖಂಡದ ಉತ್ತರ ಪಶ್ಚಿಮ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಂಶದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ 
ಪಡೆದು, ತನ್ನ ಗುಣಗಳಿಂದ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿ ಪ್ರಜಾರಂಜಕನಾಗಿದ್ದ ಆತನು ರಾಜಸೂಯ 
' ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಖಿಲ ಭಾರತರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ನೀರ್ಯವರ್ಚಸ್ವಿತೆ 
ಗಳನ್ನು ನಟ್ಟು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನಡುಗಿಸಿ ಪ್ರತಿಭಟರನ್ನು ಅಡಗಿಸಿದನು. ಆತನ ಸಖ್ಯ 
ನಾಗಲಿ ವೈರವಾಗಲಿ ಎಷ್ಟು ಇರಿಣಾಮಕಾರಿ ಎಂಬುದನ್ನು, ಉದ್ಭತನಾದ ಅಮರ್ಷಿ 
ಯಾದ ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿಮದಗಳಿಂದ ಅಂಧನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನೇ ಆತನಲ್ಲಿಗೆ 
. ಸಹಾಯಬೇಡಲು ಹೋಗುವ ಪ್ರಸಂಗವು ತಿಳಿಸುವುದು. ಕಡೆಗೆ ತಾನು ಪಾಂಡವರ 
'ಕೆಲದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಯುದ್ಧ ಮಾಡದಿದ್ದರೂ, ತನ್ನ ಮಂತ್ರ 
ಬಲದಿಂದಲೂ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಣ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಸಮುಯಜ್ಞ ತೆಯಿಂದಲೂ 
ಅರ್ಜುನನಲ್ಲಿ ಅನುಲಗ್ನವಾದ ಪ್ರಾಣದಿಂದಲೂ ಆತನಿಗೆ ಸಾರಥ್ಯಮಾಡಿ, ಪಾಂಡವರ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾಕೆ. ಉದ್ಯೋಗಸರ್ವದವನರೆಗೂ ಹಿಂದೆ ಹಿಂಜಿ 
ನಿಂತು ಅವರಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನೂ ಭರವಸೆಯನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತ ಇದ್ದವನು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಆಚೆ ತಾನೇ ಮುಂದಿ ಹೋಗಿ ಶಾಂತಿ ಸಂಧಾನವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿ, ಯುದ್ಧವು ಅನಿ 
ವನಾರ್ಯನಾಗಲು ಯುದ್ಧಸೂತ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಅತಿ ಮಾನುಷದಂತೆ ಕಾಣುವ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಗೆಲನಿಗೆ ನಡೆಯಿಸುವನು. 


೧೬೮ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಆದರೂ ಯಾವ ಕಾರ್ಯಸಮಾರಂಭಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಾರ್ಥವಿಲ್ಲದೆ, ಸ್ವಪ್ರತಿ 
ಸ್ಮಯ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕೆಲಸಮಾಡುವನು. ಆತನದು "ಧರ್ಮಾಯತ್ತವಾದ 
ತೇಜೋಬಲ.' ಯಜ್ಞ, ಧರ್ಮ, ಸತ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಲು ಬದ್ಧ ಕಂಕಣನಾಗಿ 
ನಿಂತಿದ್ದನು. ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಕರ್ತೃತ್ವವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕೆಲಸಮಾಡಿದವನಲ್ಲ 
ಜರಾಸಂಧನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಹೊರಟಾಗ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನ ಧರ್ಮಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡು ಪ್ರಭುಕಾರ್ಯನಿರ್ನಾಹಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬರುವನು. ಶಿಶುಪಾಲವಥೆ ಮಾಡಿದುದು ಅವನು ಕೇವಲ ತನ್ನನ್ನು ಬಯ್ತೂ 
'ಹೀಯಾಳಿಸಿದಾಗಲಲ್ಲ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡ ಬಂದು ತಾನು ವಹಿಸಿದ್ದ ಯಜ್ಞ ರಕ್ಷಣ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಶಿಶುಪಾಲನು ಅಡ್ಡಿತಂದಾಗ. ನಾಯುಸರೀಕ್ಷಕನು ಮಳೆ ಸಿಡಿಲು 
ಮಿಂಚು ಗಾಳಿಗಳು ಹೇಗೆ ಸಂಚರಿಸುವುವನೆಂಬುದನ್ನು ಮೋಡಗಳ ಮತ್ತು ನಾತಾ 
ವರಣದ ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ತಿಳಿಯುವಂತೆ, ಮುಂಡೆ ಯಾವ ಯಾವುದು ಹೇಗೆ ನಡೆಯ 
ಬಹುಜಿಂಬುದನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ, ಧರ್ಮಿಷ್ಕರಾದ ಪಾಂಡವರ ಪಕ್ಷ ವನ್ನು ವಹಿಸಿದನು ; 
ಅವರ ದ್ವೇಷಿಗಳೇ ತನ್ನ ದ್ವೇಷಿಗಳೆಂದು ಬೆಂಬಲನಾದನು. ಆಗಿನ ಅಸಹಾಯಶೂರ 
ಕೆಲ್ಲರೂ--ತನ್ನ ಮೇಲಿನ ವೈರದಿಂದ ಕೆಲವರು, ಪಾಂಡವರ ಉತ್ಕರ್ಷೆಯನ್ನು ಸಹಿಸ 
ಲಾರದ ಕರುಬಿನಿಂದ ಕೆಲವರು, ದುರ್ಯೋಧನನ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಕೆಲವರು, ಭಯ 
ದಿಂದ ಕೆಲವರು, ಇತರ ಬಗೆಯ ಖುಣಗಳಿಗೂ ಬಾಂಧವ್ಯಗಳಿಗೂ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು 
ಕೆಲನರು--ಕೌರವರ ಕಡೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಾರೆಂದು ಊಹಿಸಿ ಮೊದಮೊದಲೇ ಜರಾಸಂಧ, 
ಶಿಶುಪಾಲ, ಸಾಲ್ವ, ಏಕಲವ್ಯ ಮುಂತಾದವರನ್ನು ನಿನಾರಿಸಿದ್ದನು; ತೀರಿಸಿದ್ದನು. 
ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು, ಸಮಯವಪೊದಗಿದಾಗ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಕೈವಾಡ ತೋರಿಸಿ 
ತಾನು ಯಾವುದು ಧರ್ಮವೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದನೊ ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದನು. ಪ್ರೀತಿಯ 
ಮಗುವನ್ನು ತಾಯಿಯು ಸಾಕುವಂತೆ, ತಂಜಿಯು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ತರುವಂತೆ, 
ಅರ್ಜುನ ಸಾತ್ಯಕಿಯರಿಗೆ ಬೇಕಾದಕೆ ತನ್ನ ಖಂಡವನ್ನಾದರೂ ತೆರಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿ 
ಕಾಪಾಡಿ ಪಾಂಡವ ಯಾದವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಲೋಕ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುವನು. 

ಒಂದೆರಡು ಕಡೆ ಆತನು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸವು ಈ ಕಾಲದ ನಮಗೆ ಒಪ್ಪದಿರ 
ಬಹುದು ; ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೃಷ್ಣನಂತಹನನು ಆಡದಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿರು 
ತ್ರಿದಿತೆನ್ನಿಸಬಹುದು. ಆದರೂ ಮೊತ್ತದಲ್ಲಿ ಆತನ ಮೂರ್ತಿತ್ವವನ್ನೂ ಕಾರ್ಯ 
ಪ್ರಸಂಚನನ್ನೂ ನೋಡಿದುದೇ ಆದರೆ, ಗ್ರೀಕರು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಸ್ಥಿರ ದೃಷ್ಟಿ 


'ಭಾರತೆಗಳ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ೧೬೯ 


ಯಿಂದ, ಅಖಂಡ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ (" See it steadily and see it whole '), 
ನೋಡಿದುದೇ ಆದರೆ, ಈಗಿನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಅಧರ್ಮವೆಂದು ಕಾಣಿಸುವುಜಿನ್ನುನನರೂ 
ಆಗಿನ ಆತನ ನಡತೆಯನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಕಾಲ ದೇಶ ಸ್ಥಿತಿ ಜನ 
ಸ್ವಭಾವಗಳೂ ' ಗುಣ ಕ್ರಿಯಾ ಸಂಬಂಧಗಳೂ ಹಾಗಿರುವಾಗ--ಪ್ರತಿಯೋಧಿಗಳು 
ಶಿ ಕಪಟಓಗಳಾಗಿ ವ್ಯಾಸಕರಾಗಿರುವಾಗ--ಪಾಪ, * ಬೇರೆ ಹೇಗೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತಾನೇ 
ಆತನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿತ್ತು ? ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಾವು 
'ನೆನನಿನಲ್ಲಿಡಟೀಕಾಗುತ್ತ_ಜೆ : ಆತನು-- ಈರೀತಿ ಹೇಳಬಹುದಾದರೆ--ಕೇವಲ ಅಥವಾ 
ಶುದ್ಧ ಧರ್ಮದ ಘನಪಾಠಿಯಲ್ಲ ; ಉಪಾಸಕನಲ್ಲ. ಶುದ್ಧ ಧರ್ಮವೆಂಬುದು ತಾನೇ 
ಪ್ರದ ? ಎಲ್ಲಾ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲ ಡೇಶ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಇದೇ ಧರ್ಮನೆಂದು ಯಾವುದನ್ನು ಹೇಳೋಣ ? ಕೇವಲ ಸಮಯ ಸಾಧನೆಯೆಂದು 
ಹೊರಗೆ ಕಾಣುವುದು ಕೂಡ, ಒಳಹೊಕ್ಳು ನೋಡಿದರೆ, ಅನೇಕ ವೇಳೆ ಧರ್ಮವಾಗಿರ 
ಬಹುದು. ಧರ್ಮದ ಸ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಆತನೇ ಅನೇಕ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಚರ್ಚೆಮಾಡಿ 
ತನ್ನ ವು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆತನ: kp ನಡತೆಗೂ ಆತನ 
ಸಮಗ್ರ ಜೀವನವೇ ಸಾಕ್ಷಿ ಪ್ರಮಾಣ. ಸಮಾಜ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ, ಲೋಕ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಆತನು ಬಾಳಿದನನು. ದೊಡ್ಡ ಹಿತವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವವನು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹಲವು 
ಸಣ್ಣ ಹಿತಗಳನ್ನು ಬಲಿ ಕೊಡಬೇಕಾದೀತು. ಸಣ್ಣ ಕಲ್ಯಾಣಗಳು " ಸ್ವರಸತಯಾ' 
ಒಳ್ಳೆ ಯವಾಗಿರಬಹುದಾದರೂ ಒಟ್ಟಿನ ಮಂಗಳಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ತರುವಂತಾದರೆ ಅವುಗ 
ಳನ್ನು ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ ಆಹುತಿ ಕೊಡಬೇಕಾಗುವುದು. ಅವುಗಳು 'ಉರಿದೇ ತೀರ 
ಬೇಕಾದಾಗ ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡೋಣ ; ಕಣ್ಣೀರು ಹಾಕೋಣ; 
ಆದರೆ ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ. 

ತ್ಯಜೇತ್‌ ಕಲಾರ್ಥೇ ಪುರುಷಂ 

ಗ್ರಾಮಸ್ಯಾರ್ಥೆೇ ಕುಲಂ ತ್ಯಜೇತ್‌ | 

ಗ್ರಾಮಂ ಜನಸದಸ್ಯಾರ್ಥೆೇ 

i + ಆತ್ಮಾರ್ಥೆೇ ಪೃಥಿವೀಂ ತ್ಯಜೇತ್‌, ॥ 

ಎಂದು ಕೌರವ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅತನು ಹೇಳಿದ ಶಿಷ್ಟಥರ್ಮದ ನುಡಿಗಳು ಆತನ ಎಲ್ಲ 
" ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಸ್ಥಾನವನ್ನೂ ಬೆಲೆ ಗೌರವಗಳನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿಕೊಡುತ್ತವೆ. ಆತನದು 
ಅನಂತ ಸಂಸಾರ. ಧರ್ಮ, ಸತ್ಯ, ತಪಸ್ಸು, ಯಜ್ಞ, ಸಮಾಜದ ಭದ್ರತೆ--ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಬೇಕಾಗಲು ರ ನಿಮಿಷವೂ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಶ್ರಮಪಟ್ಟಿನು 


೧೭೦ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಕಡೆಗೆ ಒಂದು ವೇಳೆ ಆಗ ತನ್ನ ಸಖರಾಗಿದ್ದ ಪಾಂಡವರು ದುರ್ಮದರಾಗಿ ಕೆಡುಕರಾ 
ಗುವ ಸಂದರ್ಭ ಬಂದರೆ ಅವರನ್ನೇ ಮೆಟ್ಟಿ ತುಳಿಯಲು ಆತನು ಹಿ೦ಜರಿಯುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುವುದು. ಸ್ವಂತಕ್ಕಾಗಬೇಕಾಗಿದ್ದುದೇನು ? ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣಿತನಾಗಿರುವಂತೆ* ಆತನು ಸಿದ್ಧಧರ್ಮದ ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಎಲ್ಲದರ 
ಒಳ ತಿರುಳನ್ನೂ ಅರಿತಿದ್ದನು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಿದ್ದನು. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕೈ ಹಾಕಿದರೂ 
ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಅಂಟಕೊಳ್ಳದಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳದೆ ಕೆಲಸಮಾಡಿ, ಅದು ಮುಗಿದಮೇಲೆ 
ಯಃಕಶ್ಚಿತ್‌ ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಮೃತನಾದನು- ಹೌದು, ಕೃಷ್ಣನು ಮೃತನಾದನು ; 
ಶಾಸಗ್ರಸ್ತನಾಗಿ ಮೃತನಾದನು. ತಾನು ಬಲ್ಲಂತೆ ಪಾಪವನ್ನೂ ಅಧರ್ಮವನ್ನೂ ನಾಶ 
* ಮಾಡಿ, ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಬಿತ್ತಿ, ಇನ್ನು ತಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದುದು ಏನೂ ಇಲ್ಲದಿರು 
ವಾಗ, ತನಗೇ ಬೇಸರಬಂದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೋಗಿ ಹೇಗೋ ಮೃತನಾದನು. 

ಆತನು ಹುಟ್ಟಿದಂದಿನಿಂದಲೂ ಕಷ್ಟಜೀವಿಯೇ. ಅಪಾಯಗಳ ದವಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಹಿರಿದು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪಾಂಡವರ ಮೂಲಕ ಖಳ 
ಮಂಡಲನನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮುರಿದನು. ತನ್ನ ವಂಶದಲ್ಲಿನ ಅಂತಃಕಲಹಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸರಿಪಡಿಸಿ 
ದನು. ಲಂಪಟತೆಗಳನ್ನು ಭಗ್ನಮಾಡಿದನು. ಇತ್ತ ಅಕ್ರೂರ,ವಸುದೇವ ಬಲರಾಮರ 
ಯಾಜಮಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟಿ ದ್ದರೂ, ಅತ್ತ್ವ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಯಾಜಮಾನ್ಯವನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ, ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಮಾನಿತನಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಯಹೇಳಿ ಎಲ್ಲ 
ರಿಂದಲೂ ಕೆಲಸಮಾಡಿಸಿದನು. ಎಂತಹ ವಿಪತ್ತುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸರಸವಾದ, 
ಸಮತೆ ತಪ್ಪದ, ಸಾತ್ವಿಕ ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿಕೊಂಡನು ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದೇ 
ಹೊರತು ಮಹಾಭಾರತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹುಡುಕಿದರೂ ಎಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ, ಒಂದು ದುರಾ 
ಶಯ, : ಒಂದು ಕಾಮುಕತೆಯ ಸೂಚನೆ (ಶಿಶುಪಾಲನ ಮೂದಲಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ,) 
ಅಧರ್ಮಕಾರ್ಯದ ಒಂದು ನೆಳಲು ಕವಿದುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆತನಿಗೆ ಬಿತ್ತನಾ 
ವುದು ಹೊಟ್ಟು ಯಾವುದು, ಕಳೆಯಾವುದು ಸೈರಾವುದು ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತು. 
ಆದುದರಿಂದ ಆತನು ಆಗಿನ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಾಶಯೋಗ್ಯವಾದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶ 
ಮಾಡಿ, ಧರ್ಮವನ್ನು ಬೆಳೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇಂಥವನನ್ನಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಯಾರನ್ನು ಜೀವ 
ಕೆನ್ನುವುದು? ಜೀವನದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾನವ ಯೋಗ್ಯತೆಯ 


*ಹರಿವಂಶವು ಮಹಾಭಾರತಕ್ಕೆ ಆಮೇಲೆ ಸೇರಿಸಿದ ಕೃಷ್ಣ ಕಥೆಯನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಗ್ರಂಥ ; 
ಭಾಗವತವೂ ವಿಷ್ಣು ಅವತಾರ ಕಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಕೃಷ್ಣ ಚಾರಿತ್ರಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಉದಾಹರಿಸಿದ ಗ್ರಂಥ ; 
ಎರಡೂ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಈಚಿನವು. 


ಭಾರತಗಳ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸೂ 


ಸರಮಾವಧಿಯನ್ನು ಆತನು ತೋರಿಸಿದಾ ನೆ. ಕೇವಲ ದೇವರು ಹೀಗೆಲ್ಲ ಮಾಡಿದ 
ನೆಂದರೆ ಹೆಚ್ಚಿ | ಗೆಯೇನೂ ಇಲ್ಲ; ಮನುಷ ನಾಗಿದ್ದವನು ಈ ಬಗೆಯ ಗರಿಮೆಯಿಂದ 
ದೈವತ್ವ ವನ್ನು ಸಡೆದನೆಂದರೆ ಮಾನವ ಗೆ ಗೌರವ ; ಭರವಸೆ. ಎಲ್ಲ ಯತ್ನ 
ಗಳಿಗೂ ನಂಬಿಕೆ, ಉತ್ತೇಜನ, ಮೇಲ್ಪಂಕ್ತಿ, ಇದ್ದುದೂ ಹಾಗೆಯೇ. 

'" ಪಂಪನಿಗೂ ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಗೌರವವಿಜಿ. ಆತನು ಪುರುಷೋತ್ತ_ ಮನು. 
ರಾಜಸೂಯ ಪ್ರಸಕ್ತಿ, ಬಂದು ಯಂಧಿಸ್ಮಿರನು ಆತನಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿ ಅನನ ಅಭಿ 
'ಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕೇಳಲು ಅದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟವೆಂದು ಹೇಳುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಹಿಂದೆ 
ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಸೋಮು ವರುಣರ pn ದೇನಾಸುರ ಯುದ ವು ನೆಗ 
ಚಿ ಹಿರಣ್ಯ ಕಾಳನೇನಿ ಮೊದಲಾದ ದೈತ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ತನ್ನ ಚಕ್ರಫಾತದಲ್ಲಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಮಟ್ಟ ದಂತಾದರೆ '೦ದು ಆತನು ವರ್ಣಿಸುವನು. ಅರ್ಜುನನೂ ತಾನೂ 
ನರ ದು ಆತನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದು ಹಲವು ವೇಳೆ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ತಾನೇ ಆ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವನು* ; ತನಗೂ ಅವನಿಗೂ ಯಾವ ಭೇದವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ 
ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಹಲವು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿನ ಕೆಳೆತನವುಂಟೆಂದೂ ತಿಳಿಸುವನು. ಆದರೂ 
ಕೃ ಷೆ ನನ ಮುಖ್ಯ ಸಾ ಎನು ಅರ್ಜುನನ ದಿವ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನಾಗಿರುವುದು. ಸರ್ವದಾ ಅವನ 
ಜಂ ನಿಂತು 5 ಸಹಾಯ ಮಾಡುವನು; ಸಮಯೋಚಿತ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ 
 ಕಾರ್ಯರೀತಿಯನ್ನೂ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟು ಅವನ ಜಯಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿ ಅವನಿಗೆ 
ಮೂರ್ಧಾಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿಸುವನು. ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಸಂಸನು ಹೇಗೆ 
ಬೆಲೆಗೊಟ್ಟಿದ್ದನೆಂಬುದು ಸುಭಪ್ರಾಹರಣ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು : 
ಹೆನ್ನೆರಡು ತಿಂಗಳ ದಿಗ್ವಿ ಜಯ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೂ, ಸುಭದ್ರಾಹರಣ, ಪುರುಷೋ 
'ತ್ತೃಮನ .ಪರಮ be ಶೈ ಇವುಗಳನ್ನೂ ಅರ್ಜುನನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ವರ್ಣಿ 
ಸಲು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷಪಡುವರು. ರಾಜಸೂಯದಲ್ಲಿಯಂತೂ 
ಕೃಷ್ಣನ ವೀರನನ್ನು ಪಂಪನು ಕಳೆಕಟ್ಟುವಂತೆ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಶಿಶುಪಾಲನು ಇತರ 
ಭಾರತಗಳಲ್ಲಿ ವೀರನಂತೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದ್ದರೂ ಪಂಪನ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅವನಲ್ಲಿ ತೀರಾ 
'ಲಘುಭಾವನೆ. ತನಗೆ ಆರತಿಯೆತ್ತಿದ್ದ ತಳಿಗೆಯನ್ನು ತಿರ್ರನೆ ತಿರುಗಿಸಿ ಅವನ ತಲೆ 


'ಯನ್ನು ತೆಗೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಯೂ, ವೈಕುಂಠದ ದ್ವಾರಪಾಲಕನಾಗಿ ಶಾಸಗ್ರಸ್ತ, 


ನಾಗಿದ್ದವನಿಗೆ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಅವತಾರವಾಗಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಭಗ ಪಂಪ ನ ಕಥುಹಿಡಳನ ಉನ್ನತಿ ಹೆಚ್ಚು ವುದು. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬಹುವಾಗಿ 


ವ್ಯಾಸರ, ನಾರದರ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಾತೇ ಈ ಸಂಬಂ ಧಕ್ಕೆ ಆಧಾರ. 


೧೭೨ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಉಂಟುಮಾಡಿದನೆಂಬಂತೆ ಶಿಶುಪಾಲನ ತಲೆಯು ಆ ತಳಿಗೆಯ ನಡುವೆ ಕಳಕಳಿಸಿ-- 
ನೋಡು ಸಾಧಿಸಿಡೆನೆನ್ನುವ ತೆರದಲ್ಲಿ--ನಗುತ್ತಿದ್ದ ವರ್ಣನೆಯಿದೆ. ಜರಾಸಂಧ 
ವಧೆ, ಖಾಂಡವ ದಹನ, ರಾಜಸೂಯ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲಾ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪಂಪನಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ಮಿತ್ರತ್ವವೇ ಪ್ರಧಾನ ಸಂಗತಿ. ತನ್ನ ನಾಯಕನ ಕೇರ್ತಿಗೆ 
ಕುಂದನ್ನು ತರುವ ಯಾವ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನೂ ಅವನು ವರ್ಣಿಸಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ ಭೀಷ್ಮನು 
ಯುಧಿಸ್ಮಿರನಿಗೆ ತನ್ನ ನಥೋಪಾಯನನ್ನು. ತಿಳಿಸುವಾಗ ಕೂಡ "ನರಂಗಜಾಪದೀ 
ತೆಅದಿಂ ನೆಗಟ್ಟು....ನೀರಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಗೆ ನೆಕೆಯಾಗು ಪೋಗು' ಎಂದು ಹೇಳಿಸಿರುವನು. 
ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ಅರ್ಜುನನ ಸಮಕ್ಕೆ ನಿಂತು ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ನಡೆಯಿಸಿಯಾನೇ 
ಹೊರತು ಎಂದಿಗೂ ಅವನಿಗೆ ಮೇಲ್ಸೈ ಅಲ್ಲ. ವರ ಶಾಪಗಳು, ಅಸ್ತ್ರ ಶಸ್ತ್ರ ರಹಸ್ಯ 
ಗಳು ಮುಂತಾದುವನ್ನೆಲ್ಲ ಬಲ್ಲವನಾಗಿ, " ಕಾಲ ಕುಶಲನಪ್ಪುದಜಃಂ '--ಸಮಯ 
ವರಿತು ಎಚ್ಚರ ಕೊಡುವನು, ಆಪತ್ತಿನಿಂದ ತಪ್ಪಿಸುವನು. ದ್ರೌಪದೀ ವಸ್ತ್ರಾಪ 
ಹರಣದ ಮಾತೇ ಬರುವ ಸಂಭವವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ, ಸತ್ಯಭಾಮೆಯೊಡನಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣನ 
ಹರಕೆಯಿಂದ ಆಕೆಯ ವಸ್ತ್ರವು ಅಕ್ಷಯವಾದ ಪವಾಡ ವೃತ್ತಾಂತಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ 
ವಿಲ್ಲ.* ಅಲ್ಲಿ ಆತನ ಸುಳಿವೇ ಇಲ್ಲ. ರಾಯಭಾರ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪಂಪನ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ದಂಡಪ್ರಯೋಗದ ಮುನ್ನ 
ಸಾಮವನ್ನು ಮುಂತಿಕ್ಸೆ ನಿಜವಾದ ಮಂತ್ರಿಯಂತೆ ಮೊದಲು ಸಂಧಿಯ ಏರ್ಪಾಡನ್ನೇ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತಾನೇ ಹಸ್ತಿನಾವತಿಗೆ ನೇರ ಹೋಗಿ, ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನೇ ಕಂಡು, 
ಹೆದರಿಸಿ ಬೆದರಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ರಾನಣನಿಗೂ ನೆಲವನ್ನುಸೀತೆಗೂ ಹೋಲಿಸಿ ಎಲ್ಲಿಗೂ 
ಅವನು ಬಗ್ಗದಿರಲು, ಪಾಂಡವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ " ನಿಸೇಕಮಾಗದೇ' ಎಂದು 
ಕೊನೆಮಾತು ಹೇಳಿ ಹಿಂದಿರುಗುನನು. ಒಬ್ಬಿ ನಲ್ಲಿ ಪಂಪನ ಕೃಷ್ಣನು ಆದಿಪುರುಷ 
ನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಾದರೂ, ವೇದ ಪುರಾಣ ಅನತಾರ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಹೊಂದು 
ವಂತೆ ನಿನುತನಾಗಿದ್ದರೂ, ಕಥೆಯ ನಾಯಕನಾದ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ನಚ್ಚಿ ನ ಸ್ನೇಹಿತ 
ನಂತೆ, ವೀರನಂತೆ, ಮಹಾ ಮಂತ್ರಿಯಂತೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿ ಸೋದರತ್ತೆಯ ಮಕ್ತು 
ಳಾದ ಪಾಂಡವರ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನೂ ಪೂಜ್ಯತೆಯನ್ನೂ ಪಡೆದು ತನ್ನ ಭಾಗದ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವನು. 


ಮಾ ಬಾನ 


a 
i 


es ಅಡಾ ಇದಾ ಅದ 


*ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನು ಸಾಲ್ಪನ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದನು. ವಸಿಷ್ಠರ ಉಪದೇಶ 

ದಿಂದ ದ್ರೌಪದಿಯು ಗೋನಿಂದನ ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಆಕೆಯ ವಸ್ಮವು ಅಕ ಯವಾಯಿತೆಂಬ 
ಆ ಬ 

ಮಾತಿದೆ, ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ. 


ಭಾರತಗಳ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ೧೭೩ 


ಗದುಗಿನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನು ಮೊದಲಿಂದ ಕಡೆಯವರೆಗೂ ಒಂದೇ 
ಬಗೆಯ ಕಾರ್ಯಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ದೈನೀಗುಣನನ್ನೂ ತೋರಿಸುವನು. ಲಕ್ಷ್ಯಭೇದನ 
ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ದೌಸದೀಸರಿಣಯವಾಗಬೇಕಾಗಿದ್ದರೂ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ವಯಂವರ 
ದಲ್ಲಿ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ವರಿಸೆಂದು ಹೇಳುವಂತೆ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನು ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಇತರರಂತೆ 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ತೋರಿಸುವನು ; " ಅಖಳೆನಿಗಮಾವಳಿ ಶಿರೋಮಣಿ 'ಯಾದ ಕೃಷ್ಣ 
ಕ ನನ್ನು ವರಿಸು ; ಆತನು "ಮದನನಯ್ಯನು' "ಮೂಜಗವಮಾಡಿದನ ತಾತನು' ಎಂದು 
ವರ್ಣಿಸುವನು. ಭಕ್ತಿಯ ಉದ್ರೇಕದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು ಆತನನ್ನು ನೆನೆದು ಹೊಂಪುಳಿ 
ಯೋಗಿ ರೋಮಾಂಚನದ ಮೈಯುಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ, ತನುಪುಳಕಾಂಬುಪೂರದಲ್ಲಿ, ಮನ 
ದೊಳಗೆ ಆತನನ್ನು ವಂದಿಸುವಳು ; ಆತನಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಗುರುಭಾವನೆಯೆ ಸಂಜನಿಸಿತೇ' 
ನೆಂದರಿಯೆ ಎಂದು ಮೊದಲಾದ ಭಾವದಲ್ಲಿ ಆರಂಭವಾಗಿ, ಆಕೆಯೂ ಇತರರೂ 
. ಕೊನೆನರೆಗೂ ಭಕಿಸ್ವರ್ಗದ ಸೋಪಾನಗಳಲ್ಲಿಯೆ ಏರಿ ಏರಿ ಹೋಗುವಂತೆ ಸನ್ಲಿವೇಶ 
ಗಳು ವರ್ಣಿತನಾಗಿವೆ. ನಾರಣಪ್ಪನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಕೃಷ್ಣನಿಗೇ ಸಲ್ಲ 
ತಕ್ಕದ್ದು; ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸವೂ: ಅವನದು ; ಎಲ್ಲ ಗುಣದಲ್ಲಿಯೂ ಅವನಿಗೇ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ; 
ಅವನ ಮೇಲೆ ಯಾರ ಕೈಯೂ ಇಲ್ಲ. ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಧರ್ಮುಸರಿಪಾಲನೆಗೂ 
ಪಾಪವಿನಾಶಕ್ಕೂ ಕೃಷ್ಣರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವತಾರವೆತ್ತಿ, ಅರ್ಜುನನ ಮೂಲಕ ದುಷ್ಟಶಿಕ್ಷಣ 
ಮಾಡಿಸಿ, ಭೂಭಾರವನ್ನು ಹರಿಸಿ, ವಿರಾಮವಿಲ್ಲದೆ ಭಕ್ತಪೋಷಣೆಮಾಡುತ್ತಾ,ೆ. 
ಆತನು ವಿಶ್ವಂಭರ ; ಸರ್ವವ್ಯಾವಿ ; ಸರ್ನಾಂತರ್ಯಾಮಿ. ಎಲ್ಲ ಸ್ವತಂತ್ರವೂ ಅವ 
ನಿಗೇ ಮಾತ್ರ. " ತೇನ ನಿನಾ ತೃಣಮನಿ ನ ಚಲತಿ' ಎಂಬ ನುಡಿಯಂತೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
' ಆತನೇ ಜೈತನ್ಯಪ್ರದನು. ಇತರರು ಯಂತ್ರದ ಬೊಂಬೆಗಳು--ಆತನ ಕೈಗೊಂಬೆಗಳು. 
' ಆತನು ಆಡಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಪ್ರಸಂಚವು ಆಡುವುದು. ಒಂದು ಕಡೆ ಹೀಗೆ ಇನ್ನೊಂದು 
ಕಡೆ ಹಾಗೆ, ತಾನೇ ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುವನು ; ಮೋಹಗಳನ್ನು ಉಂಟು 
ಮಾಡುವನು ; ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವನು ; ಕ್ರೋಧಗಳನ್ನು ಹುರಿಗೊಳಿಸುವನು. 
ತನ್ನ ಉದ್ದೇಶಸಾಧನೆಗೆ ಬೇಕಾದಂತೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಸೆ, ಆಕಾಂಕ್ಷೆ, ಕಾರ್ಯಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಗಳುಂಬಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ಒಬ್ಬರನ್ನು ಒಬ್ಬರಮೇಲೆ ಬುಗುರಿಗಳಂತೆ ಕಡೆದು 
" ಬಿಟ್ಟು, ವೈರಗಳನ್ನು ಬಿತ್ತಿ ಬೆಳೆಯಿಸಿ, ತನಗೆ ಬೇಡನಾದುದನ್ನು ಉರಿಸಿ ನಾಶಮಾಡು 
ವನು. `ಭೂಭಾರವನ್ನು ಇಳಿಸಲೆಂದೇ ಹುಟ್ಟಿ ದನನಾದುದರಿಂದ, ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ 
ಸಾಮವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಯಾಗಿಬಿಡುವುದೊ ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ, ಭಯ 
ಸಡುತ್ತಲೇ ಇದು, ಭೀಮು ದ್ರೌಸದಿಯರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಕ್ಷಣವೇ 


೧೭೪ ' ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಅವರಿಗೆ ಅಭಯನನ್ನಿತ್ತು, ತನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಸರ್ವ ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ 
ಮುರಿದು ಬರುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೋಗಿ ಮುರಿದೇ ಬರುವನು ! ಆತನ ಯೋಗ್ಯ 
ತೆಯೂ ಅತಿ ಮಾನುಷ ತೇಜಸ್ವಿತೆಯೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತು. ಶತ್ರುಗಳಾಗಿ ನಿಂತು 
ಚಲದಿಂದ ಹೋರಾಡಿದ ಶಿಶುಪಾಲ ದುರ್ಯೋಧನರಿಗೂ ಆತನ ನಿಜವಾದ ವೃತ್ತಾಂ 
ತವು ತಿಳಿದಿಜೆ. ಹಿಂದಿನ ರಾವಣಾದಿಗಳಂತೆ ತಾವೂ ಆತನನ್ನು ಕೆಣಕಿ ಸಾಯ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಆತನ ಕೈಯಿಂದ ಹತರಾದರೆ ತಮಗೆ ಮೋಕ್ಸವೆಂದೂ ಅವರು ಅರಿತಿದ್ದರು. 
ಕ್ಸೃತ್ರಿಯರು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಖುಸಿಗಳು, ಹಿರಿಯರು, ಕೆರಿಯರು, ಹಗೆಯರು, ಕಳೆ 
ಯರು ಎಲ್ಲರೂ ಆತನ ಮಹಿಮೆಗೂ ಪ್ರತಿಭೆಗೂ ಬಾಗಿ ಶರಣಿಕ್ಟುವರು. ಆತನೋ ! 
ಹೆಸರನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡ ಕ್ಷಣ ಭಕ್ತರೆದುರಿಗೆ ಸುಳಿದು ಒದಗಿದ ಕಷ್ಟಗಳಿಂದ ಅವ 
ರನ್ನು ಪಾರಾಗಿಸುವನು; ದಾಸನಂತೆ ಅವರಿಗಾಗಿ ದುಡಿಯುವನು. ದ್ರೌಪದಿ, ವಿದುರ, 
ಅರ್ಜುನ - ಇವರೇ ಸಾಕ್ಷಿ ; ಪಾಂಡನರ ಬಂಡಿಯ ಜೋವನಾದುದೇ ಪ್ರಮಾಣ. 
ಅತನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ, ಪೂರ್ವ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ರಾಜಸೂಯ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬಿತ್ತರಿಸಿದ ಸತ್ಯದರ್ಶಿ ಭೀಷ್ಮನು, ಯುದ್ಧಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆತನು ಚಕ್ರ 
ಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬರಲು, ಈ ಭಕ_ನಾಗಿ, ಆತನಿಗೆ ಶರಣಾಗಿ, ದೇವರಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಚಕ__ನೇ ಮಿಗಿಲೆಂದು ಹೇಳಿ, ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಕವಿದಿದ್ದ ತಾಮಸನನ್ನೇ ಹರಿಸಿ 
ಆತನೇ ನಾಚಿ ಹಿಂದಿರುಗುವಂತೆ RE ದ್ರುಪದ, ವಿರಾಟ, ಧ )ತರಾಷ್ಟ್ರ, 
ವಿದುರ, ಭೀಷ್ಮ, ಯುದಿಸ್ಮಿರ, ಇವರ ಭಕ್ತಿಯೇ ಭಕ್ತಿ! ನಿನ್ನ ಕೈಯೇನೂ ನಮ್ಮ 
ಮೇಲೆ ನಡೆಯದು ಎಂದು ಆತನೆದುರಿಗೇ ಅನಂತ ನಿಶ್ವೌಸದಿಂದ ನುಡಿಯುತ್ತಿರು 
ವಂತಹ ನೀರಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಧೀನನು ಆತನು. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಭೀಷ್ಮಾದಿಗಳು ಅವನ 
ಕಾಲುಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ಥಾರಮಾಡುವರು,* ದ್ರುಪದ ನಿರಾಟರು " ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನು 
ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತು, ನೀ ನುಡಿದುದನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವ ಭಟರು ನಾವು' ಎನ್ನುವರು. 
ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಆತನು ಇದು ಮೇಲು ದಾರಿ ಇದು ಕೀಳು ದಾರಿ ' 

ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಅನುಕೂಲ ಸಮಯಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಮ 
ಯವೂ ಕಾರ್ಯವೂ ಆತನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಬೇಕೇ ಹೊರತು ಆತನು ಅವನ್ನು ಅನು 
ಸರಿಸುನವನಲ್ಲ. ದುಷ್ಟಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಭಕ್ಕ್ತ್ಯೋದ್ಧರಣಕ್ಕೂ ಎಲ್ಲ ಮಾರ್ಗಗಳೂ 
ಸರಿಯೆ ಎಂದು ಆತನು ಸಮಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವನು., ನಮ್ಮ ಕಾಲದವರು ಯಾವು 


*ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯರಾದ ಭೀಷ್ಮ ಯುಧಿಸ್ಕಿ ರರಿಗೆ 
ಕೃಷ್ಣನೇ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವ ವರ್ಣನೆ ಇದೆ. 


ಭಾರತಗಳ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ೧೭೫ 


ದನ್ನು ಅನ್ಯಾಯ, ಕೃಷ್ಣನಂತಹಸನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಬಾರದಾಗಿತ್ತು (ಉದಾ- 
ಕರ್ಣಭೇದ) ಎನ್ನುವರೊ ಅದನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. ಅವನ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಅಳೆಯುಪು 
5 ದಾಗಲಿ ತೂಗುವುದಾಗಲಿ ನಮಗೆ ಹೇಗೆ ಸಂದೀತು! ಕೃಷ್ಣನ ಎದುರಿಗೆ ನಾವು ಯಾವ 
ಊರ ದಾಸರಿಗಳು ! ಮಾಯೆಗಳನ್ನು ಕನಿಸಿದನು ; ತಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೂಡಿದನು ; 
ನಿರಪರಾಧಿಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿದನು ; ಶೂರರನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಕೊಲ್ಲಿಸಿದನು. ಆದರೆ 
“ಆತನು ದೇವರು--ಧರ್ಮಾಧರ್ಮ ಪುಣ್ಯ ಪಾಸಗಳ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಎಟುಕದವನು. ಕೊಲ್ಲು 
ವವರು ಯಾರು ಕೊಲ್ಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ವರು ಯಾರು? ವಿಶ ನಿಯಾಮಕನ ಇಚ್ಛೆ ಉದ್ದೇಶ 
ಗಳ ನೆಲೆಯನ್ನು ಯಾರು ಆಯ ಕೃಷ್ಣ ನ ಸನ ರುಕಾ ಯಾ 
ಅಡಿ ್ಲಿಯೂ ನಿಲ್ಲದು. ಆತನು ನಿಂತು ಎಲ್ಲ ಟೂ ಮಾಡಿಸುವಾಗ: ಆ ಕಾರ್ಯಗಳ ' 
ಧರ್ಮಾ ಧರ್ಮ ಚರ್ಚೆ ಮನುಷ್ಯರಿಗೇಕೆ] 7* ಎಂಬಂತೆ ಒಂದೊಂದು ತ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ 
'ಕೈತ್ರಿಕಟ್ಟ--ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಸತ ತದಿಂದ, ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಧರ್ಮದಿಂದ, ಕೆಲವು ಭನ 
ಕೇವಲ ತನ್ನ ದವಾ ಉಪಾಯಗಳು ಯಾವುದಾದರೂ ಸರಿಯೆ 
“ಎಂದು ತನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದನು. ನಾರಣಪ್ಪನು ಹಳ್ಳಿಯ ಶ್ರೀಮಂತ, 
ತನ್ನೂರು ತನ್ನ "ಗಡ್ಡೆ 'ಯಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗಿದ್ದ, ಅಷ್ಠೆ ಟೀನೂ ಗಂಭೀರವಲ್ಲದ, ಕೆಲವು 
ವವ, Ay ಬಾಯಿಂದೆ ಆಡಿಸಿದ್ದರೂ ಸತ್ವ ತಃ ಆತನ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ, ನಡತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಈ ದೃಷ್ಟಿರೀತಿಯಿಂದಲೇ ೫)ತರಾಗಿನೆ. ಕೃಷ್ಣನು ಎಲ್ಲಿ ಬಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ 
ನಾರಣಸ್ಪಪಿಗೆ ಮೈ ಮೇಲೆ ಎಚ್ಚರ ತಪ್ಪುವುದು. ಉತ್ಸಾಹದ ನೆರೆಯಲ್ಲಿ ಆತನು 
ಮೇರೆ ಮಾರುವನು. ಆತನು ಮಾಡಿದುದ್ದೆ್ಲ ಸರಿಯೆ. ಆತನಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಯಾರಾ 
ದರೂ ನಿಲ್ಲಲಾಗಲಿ ವಾದಿಸಲಾಗಲಿ ಯತ್ನಿಸಿದರೆ, ಅವರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಟ್‌ ? ನಾರಣಪ್ಪ 
ನಿಗೆ ಹಿಡಿಸಲಾಗದಷ್ಟು ಆಗ್ರಹ! ಅತಿ ಕಡಿಮೆಯೆಂದರೆ, ಅಖಂಡಸಟ್ಟಿದಿಯನ್ನೆಳೆದು 
ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಉಪಮಾನವನ್ನು ಹೊಡಿ ಅವರನ್ನು ಕೆಡವಿ 
ಒರಸಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. 
- .-, ಸವಂಶಕ್ತನಾದರೂ ಆತನ ಕೃಷ್ಣನು ದುರ್ಮದನಲ್ಲ, ನಿಷೃರುಣಿಯಲ್ಲ, 
ಶಠಿಣನಲ್ಲ - ಷನರಸಭರಿತನು, ತೇಜಸ್ವಿ. ಎಲ್ಲರ ಕಷ್ಟಗಳಿಗೂ ಮರುಗುವನು. 
ಬಾಂಧವ್ಯಗಳ ಮೋಹದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಒದ್ದಾಡುವ, ಒಳತೋಂಟಓಗಳಲ್ಲಿ ನರ 
ಳುವ, ಜು ಕರ್ಣಾದಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸ ನಗರಗುವನು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 


i 


% ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಡ " ನಿಮ್ಮಶೈ ತೆದಶೇಷೇಣ ಯಥೇಚ್ಹ ಸಿ ತಥಾ ಕುರು' ಎಂಬ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಕ್ರದಾನ 
ವಿದೆ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ. | | 


೧೬೬ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಅವರ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಉತ್ಸಾಹಿಸುವನು. : ಶಶ್ರುಗಳಾದರೂ ತನಗೆ ಒನ್ಪಿಗೆಯಾದವರ 
ಬಳಿಗೆ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನಿಜರೂಪದಿಂದ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಕಣ್ಣೀರೊರಸಿ, ಅವರಿಗೆ ಅಭಯವಿತ್ತು, ಬರುವನು; ತನ್ನ “ ಪಾದಾರ 
ನಿಂದ'ದಲ್ಲಿ ಸಾ ನ ಕೊಡುವನು. ಆದರೆ ಅವಶ್ಯ ಕಾರ್ಯವಿರುನಾಗ. ಈ ಮಾಯೆ, 
ಈ ಪ್ರೀತಿ ಬಾಂಧವ್ಯ ಗಳನ್ನು ತುಳಿದ ಹೊರತು ಕೆಲಸವು ನಡೆಯದಾದ ಕಾರಣ ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಅಡಗಿಸಿ ನ್ಯಾಸ ಸಕನಾಗಿ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದಂತೆ ತನ್ನ ಬೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಆಡಿ 
ಸುವನು; ಕೆರಳಿಸುವನು, ಕೊಲ್ಲಿಸುವನು, ಗೆಲ್ಲಿಸುವನು. | 

ಇನ್ನೊಂದು ವಿಶೇಷ : ಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರತಾಸಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರೂ ತಗ್ಗಲೇಬೇಕಾದರೂ 
* ಆತನ ಬುದ್ಧಿಮಂತ್ರಗಳ ಸ ಯಾರ 'ಪೌರುಷವೂ ನಡೆಯದಾದರೂ ಎದುರಾಳಿ 
ಗಳ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಆತನಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿಕೆ ಬಹಳ. ಅವರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಎಂದಿಗೂ ತಗ್ಗಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಶತ್ರುಗಳ ಸಾಹಸವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದಷ್ಟೂ ಕೃಷ್ಣನ 
ಸಾಧನೆಯನ್ನು (೩chievement) ಹೆಚ್ಚು ಮಾಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ_ ಅಲ್ಲ 
ನಾರಣಪ್ಪನು ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸಿರುವುದು,-- ಕೃಷ್ಣನು ಗುಣಗ್ರಾಹಿಯಾದುದರಿಂದ. 
ವೀರರ ಗುಣವನ್ನು ಅರಿತು ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡುವುದು ವೀರನಿಗೆ. ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ. 
ಬಾಯಿಬಡಿಕನೇ ಶಿಶುಪಾಲ! ಕರ್ಣನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯನೆ ! ಅವರವರ 
ಗುಣಕಥನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತುಂಬುಬಾಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡುವ ಯುದ್ಧ 
ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಉದಾರಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು, 

ಎಂತಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ ಆತನ ಆತ್ಮ ನಿಶ್ನಾ ಸಕ್ಸ ಚ್ಯುತಿಯಿಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸರಸವೇ, ಹಾಸ್ಯವೇ, ಸ್ವಾಸ್ಥ 3ನೇ. ಬೇಕುಬೇಕಾದಂತೆ ಜನರನ್ನು 
ಪರಿಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುತ್ತ, ಯಾವ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಹೇಗೆ ಎಳೆಯಜೇಕೊ ಹಾಗೆ ಎಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ದಕ್ಷತೆಯಿಂದ ನಿರ್ವಹಿಸಿದನನು ಅವನು. ಕೃಷ್ಣನಿಲ್ಲದೆ 
ಭಾರತವೇನು ? ಯಾರ ಪೌರುಷವೇನು? ಏತಕ್ಕೆ ಬೆಲೆ? ಇದು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ಹೋಗುವುದೆಂದರೆ, ಕ್ಸ ಸಷ ಸ ಮೂಲಮನರ್ಥಾಯ' ಎಂಬ ಉಕ್ತಿಗೆ ಪೂರ್ತ ಸತ್ಯ ಬರು 
ನಷ್ಟು ದೂರ; ನಕ ಗಾಂಧಾರಿಯ ಶಾಸ ನಕ್ಕೆ ಕೃ ಕಷ ನು ಸತ್ಯ ತಃ ಕಡಸು 
ದೂರ. ಈ ನಿಷಯನನ್ನು ನಾರಣಪ್ಪನು ಸೂಚಿಸಿ ಬಟ್ಟು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಂದಿಗ್ಧ ವೇ ಇಲ್ಲ. ಮಹಾರಾಜಾ, ಈಗ ಹೇಳು, ನಿಮ್ಮ ನಂಶದ ನಾಶ ಅನಜಯಗಳಿಗೆ 
ಚಾಸಿ ಕಾರಣ? ಅರ್ಜುನನೊ ಕ ಸೆ ನ ನೊ? ಎಂದು ತಾನೇ ಕೇಳಿ, ಒಂದು ಬಗೆ 
ಯಲ್ಲಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕತ ೯ತ್ವವನ್ನೂ ಕೃಷ್ಣನಿಗೇಆರೋಪಸಿಸುವನು. ಅನ 
ನೊಬ ೂಬ್ಬನೇ ಕರ್ತೃ. ಸ್ಥೂಲನಾಗಿ ಕ್ಸ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಣ ಚರಿತ ನರ್ಣನೆ ಹೀಗೆ, 
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ಮೂವರು ಭಾತತಕಾಕಕಾ ಕ್ಸ ಷ್ದ ನ ಕಾರ್ಯನನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ 
ತು ರೆಂದು ಉಜ್ಯೊ MR ಒಂದು ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ ವಿವರಿಸಿದರೆ, ಅವರ 
ಹ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಆತನ ವ್ಯಕ್ತಿ 3 ವು ಎಂತಹುಜಿಂಬುದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಟ್ಟು ನಿಂತೀತು. 
a ಪ್ರಕಾರ) 'ಒಂದು ಕಡೆ ದ್ರುಪದಾದಿಗಳು ಕೃಷ್ಣನ ಸಲಹೆ 
"ಯಂತೆ ಪಾಂಡವರ ಪರನಾಗಿ ಹಿರಿಯನಾದ ನಯೆಜ್ಞನಾದ ಪುರೋಹಿತನನ್ನು 
. ಶಾಂತಿಸಂಧಾನಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿರುನಾಗ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ದುರ್ಯೋಧನನು ತನ್ನ 
ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೂ ದುರಾಶಯಕ್ಟೂ ತಕ್ಕಂತೆ ಭೇದವನ್ನು ಹೂಡಲೆಳಸಿ, ತಾನು ಮೊದಲು 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಒಳಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪಾಂಡವರ ಬೆನು ಮೂಳೆಯನ್ನು ಮುರಿಯ 
ಜೀಕೆಂದು ದ್ವಾರಾವತಿಗೆ ತೆರಳುವನು. ಇದನ್ನು ಬೇಹಿನವರಿಂದ ತಿಳಿದ ಯುಧಿಸ್ಮಿ ' 
ರನು ಇನ್ನು ಪ್ರಮಾದವಾದೀತೆಂದು ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವನು. 


ಭೇದವನ್ನು ಬಗೆದ ದುರ್ಯೋಧನನು ಮೊದಲು ಹೋಗಿ ಕೃಷ್ಣ ನನ ತಲೆ 
ದೆಸೆಯ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕೂಡುವನು. ಉತ್ತರ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಹೋದ ಸ ಆತನ 
ಕಾಲ್ಜೆಸೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವನು. ಕೃಷ್ಣನು ಎಚ್ಚರಗೊಂಡಾಗ ಅರ್ಜುನನೇ 
ಮೊದಲು ಕಾಣಿಸುವನು. ಆಮೇಲೆಯೇ ದುರ್ಯೋಧನನು ಕಂಡದ್ದು. ಹೀಗಿರು 
ವಾಗ, ಮೊದಲು ಬಂದ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ಬೇಡಲು ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಅನಕಾಶನಾಗುವುದು. ಕೃಷ್ಣನ ಬುದ್ದಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ತ್ರ 
ನಯಜ್ಞ ತೆ, ಚಾತುರ್ಯಗಳ್ಳ ಪ್ರಕಾಶವು ಈಗ ಟಿ ನೋಡಿ : ನೀನು 
ಮೊದಲೇ ಬಂದನನೆಂಬುದು ನಿಜನಾದರೂ ನಾನು ಮೊದಲು ಅರ್ಜುನನನ್ನು 
ನೋಡಿದೆ; ಅಲ್ಲದೆ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನು ಕಿರಿಯನು ; ಕಿರಿಯರ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮೊದಲು ದು ಶಿಷ್ಟಾಚಾರ. ಆದುದರಿಂದ ಅನನ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಆತನು ಹೇಳುವನು. ದುರೊ ೀಧನನ 
ಮಾತುಗಳೂ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿನೆ; ಅವು ಕೃಷ್ಣನ ತು 
$ ಪೊಜ್ಯಭಾನನವನ್ನು ತೋರುವಂಥವೂ ಅಹುದು. ಎಲ್ಲಿ et ಮೊದಲು ಅರ್ಜುನ 
ನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಹಾಯ ಮಾಡಿಬಿಡುವನೊ ಎಂದು ಹೆದರಿ ಉಪಾಯದಿಂದಲೂ ನಯ 
' ದಿಂದಲೂ ತನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ.--ಇಬ್ಬರಿಗೂ 
ನಿನ್ನ ಸಖ್ಯ ಒಂದೇ, ಬಾಂಧವ್ಯ ಒಂದೇ; ನಾನು ಮೊದಲು ಬಂದಿರುವನನು ; 
ಮೊದಲು ಬಂದವರ ಕೆಲಸವನ್ನು ಸಂತರು ಮೊದಲು ಮಾಡಢಿಕೊಡುನರು, 
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ತ್ವಂ ಚ ಶ್ರೇಷ್ಠತನೋ ಲೋಕೇ ಸತಾಮದ್ಯ ಜನಾರ್ದನ | 

ಸತತಂ ಸಂಮತಕ್ಲೆ ವ ಸದ್ವೃತ್ತಮನುಪಾಲಯ ॥ 
ಸದ್ಮೃತ್ತಮನುಷಾಲಯ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಭದ್ರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲೆಳಸುತ್ತಾನೆ. 
ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಈ ನಯದ ಒಳಗುಟ್ಟು ಅರ್ಥವಾಗದೆ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಆತನು 
ನಿಷ್ಪಕ್ಸಪಾತದಿಂದ, ತನ್ನ ಸಹಾಯವನ್ನು ಎರಡು ಸಮಭಾಗ ಮಾಡಿ ಹಂಚುತ್ತೇನೆ 
ಎನ್ನುವನು. ತನ್ನ ನಾರಾಯಣೀ ಸೈನ್ಯದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ -- 

ತೇ ವಾ ಯುಧಿ ದುರಾಧರ್ಷಾ ಭವನ್ತೆ ಕಸ್ಯ ಸೈನಿಕಾಃ | 

ಅಯುಧ್ಯಮಾನಃ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ನೈಸ್ತಶಸ್ರ್ರೋ$ಹಮೇಕತಃ ॥ 
ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ, 

ಆಭ್ಯಾಮನ್ಯತರಂ ಪಾರ್ಥ ಯತ್ತೇ ಹೃದ್ಯಶರಂ ಮತಂ | 

ತದ್ವೃಣೀತಾಂ ಭನಾನಗ್ರೇ ಪ್ರವಾರ್ಯಸ್ತ ಓಂ ಹಿ ಧರ್ಮತಃ ॥ 

ಏತದ್ದಿದಿತ್ವಾ ಕೌನ್ರೇಯ ಫಿಚಾರ್ಯ ಚ ಪುನಃಪುನಃ! 

ತಾನ್ಹ್ವಾ ವರಯ ಸಾಹಾಯ್ಯೇ ಮಾಂ ಸಾಚಿವ್ಯೇ$ ಥವಾ ಪುನಃ ॥ 
ಎಂದು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ವರಣದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವನ ದೃಢವನ್ನೂ 
ನಿಜನಾದ ಇಷ್ಟನನ್ನೂ--ನೂರ ಒಂದನೆಯ ಸಾರಿ--ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಕ್ಯ 
ಪಾರ್ಥನಿಗೆ ಈ ಮೊದಲವಕಾಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟುದರಿಂದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ 
ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಕಡೆ ತೂಕವು ಹೆಚ್ಚೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದೇ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ತನಗೆ 
ಬೇಕಾದುಜೀನೆಂಬುದನ್ನು ಆತನು ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿಕೊಂಡೇ ಬಂದಿದ್ದಾನಾದ್ದಂದ ' 
ಸರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನು ಉತ್ತೀರ್ಣನಾಗುವನು. ನಿಶ್ಶಸ್ತ್ರನಾದ ಕೃಷ್ಣ ' 
ನನ್ನೇ ಅರ್ಜುನನು ವರಿಸಲು ಆತನ ಆಸೆಯ ನೆಲೆಯು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅರ್ಥನಾಗಿ 
ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತದೆ. ಇತ್ತ, ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲಾ ತನಗೇ ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ದುರ್ಯೋ ' 
ಧನನಿಗೆ ಹರ್ಷವಾಗುತ್ತಜೆ. ತನಗೇ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಕೃಷ್ಣನು ಕೌರವರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದನೆಂದು! --(ಕೃಷ್ಣಂ ಚಾಪಹೃತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸಂಪ್ರಾಪ ಪರಮಾಂ ' 


ವ 
ಮುದಂ)--ವರ್ಣನೆ ಇದೆ. ತೃಪ್ತನಾಗಿ ಅನನು ಹೊರಟುಹೋದ ಮೇಲೆ ಇತ್ತ, 


ಅಲ್ಲದೆ ನಯದನ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವ ದುರ್ಯೋಧನನ ಪರವಾಗಿಯೂ ಆತನು ನ್ಯಾಯ ' 

ದಿಂದ ವರ್ತಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕ ಸ 
1 ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಂದ ಕಡೆಯವರೆಗೂ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ವಸ್ತು ಮತ್ತು ಬಾಹ್ಯಶಕ್ಕಿ ಸ 

ಸಂಗೃಹದಲ್ಲಿಯೂ ಸೌರುಷದಲ್ಲಿಯೂ ನೆಚ್ಚಿ ಕೆಯೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. ನ 
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ಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಕೆದಕಿ ನಾರಾಯಣೀ ಸೈನ್ಯದಂತಹ ಮಹಾ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ನಿಶ್ಶಸ್ತ್ರನಾದ ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ವರಿಸಿದೆಯೆಂದು ಕೇಳುವನು. ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ 
| ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರಿಬ್ಬರ ಯೋಗ್ಯತೆಯೂ. ಉದಾತ್ತತೆಯೂ ಬೆಳಗುವುವು. ಆ ಸೈನ್ಯ 
| ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀನು ನಾಶಮಾಡಬಲ್ಲಿ; ನಾನೂ "ನಾಶಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಿದೇನೆ. 

ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀನು ಕೀರ್ತಿವಂತ ; ನಾನೂ ಕೀರ್ತಿಕಾಮಿ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 


`-ವರಿಸಿಜಿನು. ' 
ಭವಾನ್‌ ಸಮರ್ಥಸ್ತಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್ನಿಹನ್ನು೦ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 


ನಿಹನ್ನು ಮಹಮಪ್ಯೇಕಃ ಸಮರ್ಥಃ ಪುರುಷರ್ಷಭ ॥ 
ಭವಾಂಸ್ತು ಕೀರ್ತಿಮಾಲ್ಲೋಕೇ ಸದೃಶಸ್ತ್ವಾಂ ಗಮಿಷ್ಯತಿ 
ಯಶಸಾಂ ಚಾಹಮಪ್ಯರ್ಥಿೇ ತಸ್ಮಾದಸಿ ಮಯಾ ವೃತಃ ॥ 
ಸಾರಥ್ಯಂ ತು ತ್ವಯಾ ಕಾರ್ಯನಿತಿ ಮೇ ಮಾನಸಂ ಸದಾ 
ಚಿರರಾತ್ರೇಪ್ಸಿತಂ ಕಾಮಂ ತದ್ಭ ವಾನ್ಶರ್ತುಮರ್ಹತಿ || 
" ನಿನ್ನಿಂದ ಸಾರಥ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಇಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ಇದೆ. 
ಅದನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿಕೊಡು ಸಾಕು.' ಎನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಕಾಮನಾದ ಅರ್ಜುನನು 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಇತರನ ಸಹಾಯವನ್ನು ಕೇಳುವಹಾಗಿಲ್ಲ.* ಕೃಷ್ಣನಿಗಿರುವಂತಹ 
ನು ತಾನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು. ಎಲ್ಲಿ ಆತನಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ, ಕೀರ್ತಿ. 
ಕ್ಲತ್ರಿಯನು ಅದನ್ನಾರ್ಜಿಸಲು ಆತುರನಾಗಿರುನಾಗ ಕೃಷ್ಣನು ಆ ಸಾಧನೆಗೆ ಸಹಾ 
 ಯಕನಾಗಿದ್ದರೆ ಸಾಕು. ಅಶ್ವಹೃದಯವನ್ನರಿತ ಕೃಷ್ಣನಂತಹ ಸಾರಥಿಯು ರಥ 
ವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿದರೆ ಶತ್ರುವನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ತಾನು ಮಹತ್ಸೀರ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸ 
ಬಲ್ಲೆನೆಂಬ ಅರ್ಜುನನ ಮಾತು ನೀರಯೋಗ್ಯ ವಾದುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಕೃಷ್ಣನ ಉತ್ತ. 
ರವ ಆತನ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಕ್ಕುದಾಗಿಡೆ 
| ಉಪಪನ್ನಮಿದಂ. ಪಾರ್ಥ ಯತ್ಸರ್ಧಸಿ ಮಯಾ ಸಹ 
Fy ಸಾರಥ್ಯಂ ತೇ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಕಾಮಃ ಸಂಪದ್ಯತಂಂ ತವ ॥| 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆಗಲೆನ್ನುವನು. ಅಂತಹ ಕೀರ್ತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವನೊಡನೆ ಸ್ಪರ್ಧೆ 
' ಮಾಡುವವರು ತಾನೆ ಯಾರಿದ್ದಾರೆ? ಅರ್ಜುನನು ಸ್ಪರ್ಧಿಸಬೇಕೆಂದಿರುವಾಗ ನೆರವು 


೫. ಈ ಅಂಶವು ಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ತಿಳಿದಿದೆ. ಅರ್ಜುನನ ಸೌರುಷಕ್ಕೆ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಚ್ಚು ತಿ 
ಯಿಲ್ಲ ; ಆತನ ಸತ್ಯ ಧರ್ಮ ಸರಾಕೈ ಮಗಳಿಗೆ ಬಹುತರವಾಗಿ ಯಾನ ಧೊಡ್ಡ ನೆಳಲೂ ಕನಿದಿಲ್ಲ 


| ನೆನ್ತ ಬಹುದು. 


೧೮೦ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಕೊಡಲು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಂತೋಷವೇ ಅಲ್ಲವೆ ! ಮಹಾಭಾರತ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುವ 
ಮಾತುಗಳು ! ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ ಕೀರ್ತಿ ಸ್ಪರ್ಧೆ ! 


ಸಂಪನು ಈ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಹೇಗೆ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ ನೋಡೋಣ. " ನಮಗೆ 
ಕೆಮ್ಮಗಿರಲಾರದು, ದುರ್ಯೊೋಧನನವಪ್ಪೊಡೆ ಶ್ವೇತಕೃಷ್ಣಕಾರಕಂ. ಕೃಷ್ಣನಂ ತನಗೆ 
ಮಾಡದನ್ನೆಗಂ ಮುನ್ನಮೆ ಪನ್ನಗಶಯನನಂ ನಮಗೆ ಮಾಡುವುದುತ್ತಮಸಕ್ಷಂ' 
ಎಂದು ಯುಧಿಷ್ಠಿರಾದಿಗಳು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ದ್ವಾರಕಿಗೆ ಕಳು 
ಹಿಸಲು ಅವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮೊದಲು ಹೋಗಿ " ದುಗ್ಧಾಬ್ಬಿ ಧವಳಶಯ್ಯಾತಳದೊಳ್‌ 
“ ಮಜಂದೊಜಗಿದ ಮಧುಮಥನನಕನೆತ್ತ,ಲಣ್ಮಣೆ. . ಕಾಲಜಿಸೆಯೊಳುಸಿರದೆ ಕುಳ್ಳಿರೆ.. 
ದುರ್ಯೋಧನನುಮಾಗಳೆ ಬಂದು. ..ತಲೆಜಿಸೆಯೊಳ್‌ ಕುಳ್ಳಿರೆ'- ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡ ಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳನ್ನೊ ತ್ತು ತ್ತಿರುವ "ನಿಜಯನ 
ನೆ ನಲಂ ಮುಂ ಕಂಡು ಬಜಾಕೆ ' ನೃಪನನ್ನು ಕಂಡನು. ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಹರಸಿ 
ತನ್ನಿಂದ ಏನು ಕಾರ್ಯನಾಗಬೇಕೆಂದು ಅವರನ್ನು ಕೇಳಲು "ಎಮ್ಮೆಮ್ಮಂ.. 
ಕೆಯ್ಬೊಂಡು ಗೆಲಿಸಲ್ವೇಟ್ಟುಮೆಂದು ’ ಬಂದೆವು ಎನ್ನುವರು. ಇಲ್ಲಿ ಪಂಪನ ರೀತಿಯೇ 
ರೀತಿ! ನನ್ನ ಮನ್ನಣೆಗೆ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಸಮ. ವಿಜಯನನ್ನು ಮುಂಚೆ ಕಂಡೆನಾ 
ದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ನಾನು 

ಎನ್ನ೦ ಕೊಟ್ಟೆಂ ನಿನಗಂ 
ಪನ್ನಗಕೇತನ ಚತುರ್ವಲಂಗಳ ನಿತ್ತೆ೦ | 

ಎಂದು ತಾನೇ ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಿ ಬಿಡುವನು. ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಯಾವ ವರಣ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಅರ್ಜುನನಲ್ಲಿ ಆತನಿಗಿದ್ದ ಸಕ್ಸಪಾತವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು. 
ತಾನು ಆಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ ಮುಂತಾದ ಮಾತೊಂದನ್ನೂ ಪಂಪನು 
ಕೃಷ್ಣನ ಬಾಯಿಂದ ಹೇಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆಮೇಲೆ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟು ತಾನು ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ ವಿರಾಟನ ನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮಂತ್ರಾಲೋಜನೆಗೆ 
ನೆರೆಯುವನು, 


ಉಳಿದಿರುವುದು ನಾರಣಪ್ಪನ ಚಿತ್ರ ಕಲ್ಪನೆಯ ವಿವರಣೆ. ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ 
ಆತನ ವರ್ಣನೆಯು ನ್ಯಾಸಭಾರತದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಇರುವುದಾದರೂ, ಸಂಪನಲ್ಲಿರು 


**ಮುಂದೆ ಭೀಷ್ಮನು " ಫಿಡಿಯೆಂ ಚಕ್ಕಮನೆಂಬ ಚಕ್ರಿಯ' ಐ೦ಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದು ಸೂಚಿತ 
ಮಾತ್ಸವಾಗುವುದು. 


a. 


ಭಾರತಗಳ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ೧೮೧ 


ವಂತೆ 1 ಅರ್ಜುನನೇ ಮೊದಲು ಹೋಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೃಷ್ಣ ನನ ಕಾಲ್ಗೆ ಸೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿರುವನು. ದಾ ಿರಕೆಯನ್ನು ಸೇರುವ ಸಿ ಶುಭ FR: 
ಆತನ ಮನಸ್ಸು ಸಂತೋಷದಲ್ಲಿದಿತು. ಆವೂರು ಆತನಿಗೆ ಜೀವಾತ್ಮರ ಮುಕ್ತಿಯ 
ನೆಲೆ. ದುರ್ಯೋಧನನು ಆಮೇಲೆ 'ಬಂಡು ತಲೆದೆಸೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡುವನು. ಕೃಷ್ಣನು 
| ಎಚ್ಚತ್ತು ಮೈಮುರಿದು ಎದ್ದಾಗ ಮೊದಲು ಅರ್ಜುನನನ್ನೂ ಆಮೇಲೆ ದುರ್ಯೋ 
'ಧನನನ್ನೂ ನೋಡಿ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ವೀಳೆಯ ಕೊಟ್ಟು ತಾನೂ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅವರ 
ಬರವಿನ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಲು ದುರ್ಯೋಧನನು ಧರಣಿಗಾಗಿ ದಾಯಾದಿಗಳಾದ 
`ತಾವು `ಕಾದಾಡುವರೆಂದೂ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಸಮಬಂಧುವಾದ ಕೃಷ್ಣನು " ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ 
` ಬಲನಾಗಬೇಕೆ '೦ದೂ ಹೇಳುವನು. ಯುದ್ಧವು ಸರ್ವಥಾ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ, ಅಸ 
ಕೀರ್ತೆಕರ, ದುರ್ಜನರ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸರ್ವನಾಶ ಮಾಡಬೇಡ, ನೀವು 
ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಬದುಕುವುದೇ ಚೆಂದ, ತನಗೆ ಸರಮ ಸಂತೋಷ ಎಂದು ಎಷ್ಟು 
ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ, " ಧರ್ಮಶ್ರನಣಕೋಸುಗ ಬಂದೆವಾನ" ಪಾರ್ಥಿವರೆ, 
ಪಂಥದ ಕದನದಲಿ ವಿದ್ಯಾಕಾಮವೆಮಗಾಯ್ತು,,' ಸಹಾಯನಾಗಬೇಕು ಎಂದು 
ದುರ್ಯೋಧನನು ಉತ್ತರ ಕೊಡುವನು. ಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ಜುನನ ಅಭಿಮತವನ್ನು 
ಕೇಳುವನು. ಆತನು ದುರ್ಯೋಧನನ ಮತವೇ ತನ್ನ ಮತವೆಂದೂ, ಕೃಷ್ಣನ 
ಅನುನಯವೇ ನಯವೆಂದೂ ಬಹು ಬುದ್ಧಿಯ ನಿನಯದಿಂದ ಹೇಳಿ ತನಗೆ ಯಾವ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೂ ಇಲ್ಲವೆನ್ನುವನ್ನು. ಆಗ ಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯೂ ಸೈನ್ಯಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಇನ್ನೊಂದೆಡೆಯೂ ತೂಕವಿಟ್ಟು, ತಾನು ಆಯುಧ ಹಿಡಿಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಿ, ಯಾವುದು ಇಚ್ಛೆಯಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬಹುದೆಂದು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಹೇಳುವನು. ಅರ್ಜುನನು ಸಾರಾಸಾರವನ್ನು ತಿಳಿದವನು ; ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕೃ ಸ್ಣನ 
ಗುಟ್ಟಿನ್ನು ಬಲ್ಲವನು. ಕೇಳಬೇಕೆ? ಕೃಷ್ಣನನ್ನೇ ಕೋರುವನು. ಆದರೆ ಅವನ ನರಣ 
ಕಾರಣವು ಬಹಳ ಸ್ವಾ ರಸ್ಯ ವಾಗಿದೆ! ಹ ಬಡವರೆಂದೂ ಅಷ್ಟು ದೊಡ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
“ ಸಾಕಲಾಕೆನೆಂದೂ ಸಿರಿನಂತನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನು ಅದನ್ನು ಹೊರೆಯಬಲ್ಲನೆಂದೂ 
ಮಗೆ ಕೃಷ್ಣನೇ ಸ ಸಾಕೆಂದೂ ಹೇಳಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೈಮುಗಿಯುವನು ! ದುರ್ಯೊೋ 
- ಧನನು :--“ನೀವು ಸುಖದಲಿ ಪಾಂಡವರನುಜ್ವೀನಿಸುವುದು....ನಮಗೆ ಉಳಿದ 


i 


°° ಆತನಿಗೆ ಕಥೆಯೇ ಹಾಗೆ ತಿಳಿದಿತೊ, ಅಥವಾ ಆತನು ಪಂಪನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದನೋ, ಅಥವಾ 
ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಸು ))ಟಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಈ ರೀತಿ ಆತನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೋ ಬಿಂಬುದು ಯೋಚಿಸ 


ತಕ್ಕದ್ದು. 


೧೮ ೨ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಯದುಭೂಪಾಳಿಯನು ಕೃಪೆಮಾಡಬೇಕು ' ಎಂದು ಕೇಳಿ, " ಕಡೆಯಲಾವೇ | 


ಹೊರಗು' ಎಂದು ಮುರವೈರಿಯ ಪಕ್ಸ್ಗಪಾತವನ್ನು ಹಂಗಿಸುವನು. ಅಲ್ಲಜಿ 
ತನ್ನ ನಾಗ್ನಾನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ " ಹೊಕ್ಕಿರಿಯಲಾಗದು ' ಎಂದು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳುವನು. 
ನಾರಣಸ್ಪನೂ ಆತನ ಕೃಷ್ಣನೂ ಸರಸಿಗಳು. ಇಷ್ಟಕ್ಕೇ ಬಿಡುವರೆ? ಹಂದೆ ಕೋಟ 


ದಾನವರನ್ನೇನೊ ಕೊಂಡೆವು, ನಿಜ. ಆದರೆ ಈಗ ಮಿಸುಕಲಾಕೆವು ; ಚಕ್ರ ಭಂಡಾ' 
ರಿಸಿತು; ಮುನ್ನಿನ ಜವ್ವನದ ಬಲ ಮಸುಳಿತು ; ನಾವು ಉಂಡಾಡಭಟ್ಟರು ಎಂದು ' 


ನಗುತ್ತ ಕೃಷ್ಣ ನನು ಹೇಂದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ದುರ್ಯೋಧನನು "ಖರೆ, ಲೇಸೆ'೦ದು ' 
Ae: ಕೋಟ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಕೊಂದ ಸೂಚನೆಯಂತೂ ಅರ್ಥವತ್ತಾ ಗಿದೆ. 
ಮುಂದಿನ ವಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಅದು ಸಂಚಕಾರ. ಇದಾದ ಮೇಲೆ ಸಕಲ ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ' 


ತನ್ನನ್ನು ವರಿಸಿದ ಅರ್ಜುನನ ಮಂಕನ್ನು ಕುರಿತು ಆತನು ಪರಿಹಾಸ  ಮಾಡುಷನು. | 


ಅರ್ಜುನನು ಅದೇ ಗರುಡಿಯಾಳು; ಕ ೈಷ್ಣ್ಣನ ವರಸೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಭು ಬನು. ತನ್ನ" 
ಸಹೋದರರಿಗೂ ಆತನ ಶಕ್ತಿಯು ಎಷ್ಟೆ ಕಳು ಗೊತ್ತಿರುವುಜೆಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಡಲು" 
ಕೃಷ ಎನು ಅಲ್ಲಿಗೂ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂಜಿ ಹೋಗುವನು. "ನಾವು ಬರಿಗೈಯ ' 


"ತ್ಯ ಅಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲ; ಸುಮ್ಮಕೆ ಉಂಡು ಕುಳ್ಳಿ ಹರಲ್ಲ ; ಕದನದಲ್ಲಿ / 
ಹೆಂಗಾಗಿಕೆವು ; ನೀವು ತ ದೇವಕೆಂದು ಬಗೆವಿರಿ, ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ದೇವತನ ಲವ' 
ವಿಲ್ಲ; ನಾವು ಬಾರೆವು; ಬಂದು ಮಾಡುವುದೇನು ? ' ಎಂದು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡು: 
ವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅರ್ಜುನನು " ಸೇರಿಗೆ ಪಂಚೇರಾಗಿ ' ದೇವರೇ ಏಕೆ, ಜೇವರಜೀವ 
ಕೊಜಿಯರು ; ಆ ಮಾತು ಸಾಕು; ನಾವು ಭಕ್ತಕಿ .... ಮುಂತಾದ ಮಾತು 
ಗಳಿಂದ ಆತನ ಕಾಲಿಗೆರಗಿ ಸಾರಥಿಯಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿ ಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಂ) 


ಕೃಷ್ಣ ನನನ್ನು ಒವ್ಪಿಸುವನು. 
ಭಾರತಕಾರರಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವು ಈ ನಿದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಚಿಳಗುವುಡೊ 


ಅದೇ ಕಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ pif ಎಣ್ಣೆ ಚು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಜೆಳ' 


ಗುವುದು. ಕನ್ನಡ ಭಾರತಗಳಲ್ಲಿ ಆತನ ಸ್ವರೂಪವು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಹಬ್ಬಿ ಬೆಳೆದು. 


ಸಂಪೂರ್ಣ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮೊದಲು ಯಾವ ರೀತಿ ರೂಪುಗೊಂಡು ಕಾಣವುಜೋ 


ಕಡೆಯ ವರೆಗೂ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಲ್ಲುವುದು. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹಾಗಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಅತನ ಪ್ರಭಾವವು ಕಾಣಲು ಆರಂಭವಾಗಿ ಆತನು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕ 
ನಾಗುವ ದೃಶ್ಯವು ಕಟ್ಟ ನಿಲ್ಲುವುದು. ದೂರದ ಸಮುದ್ರದ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ಚುಕ್ಕೆ 
ಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿ, ದ್ದ ಹಡಗು ರೇನಿನಲ್ಲಿರುವ ನಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬರಬರುತ್ತ ಹೇಗೆ ದೊಡ್ಡೆ 


'! 


ಭಾರತೆಗಳ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ೧೮೩ 


ದಾಗಿ ಕಡೆಗೆ ಬಂದರಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದುನಿಂತಾಗ ಅದರ ಹೊರತು--ಅಲ್ಲಿನ 
ರಚನೆ, ರೀತಿ, ಜೀವಸಂಪತ್ತ್ತು, ಕಾರಣಶಕ್ತಿ ಮುಂತಾದುವು ಹೊರತು--ಬೇರೆ 
: ಯಾವುದೂ--ಕಡೆಗೆ ಸುತ್ತಲ ಸಮುದ್ರವು ಕೂಡ--ಹೇಗೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸದೆ 
ಹೋಗುವುದೋ ಹಾಗೆ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವುದು. ಆತನು ಧರ್ಮಬಂಧು. 
ವ್ಯಕ್ತಿಗುಣ ಕಾರ್ಯದಕ್ಷತೆ ಶೀಲಚಾರಿತ್ರಗಳಿಂದ ಅಮಾನುಸ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಬೆಳಗಿ, 
" ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದಲೂ ವೀರ್ಯ ಕೀರ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ ವೀರಾಧಿ 
ವೀರರನ್ನು ಬೆರಗುಮಾಡಿ, ಜ್ಞಾನ ಪೌರುಷ ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಸರ್ವಶ್ರೀಷ್ಠ 
ಫೆಂದು ಅಗ್ರಪೂಜೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡ ಮಹಾನುಭಾವನು. ಸಂಸಭಾರತದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣನು ಆದಿಪುರುಷನ ಅವತಾರನಾದರೂ ಕೇವಲ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನನ ದಿವ್ಯಸಖನು, " 
ಮಂತ್ರಿ. ನಾರಣಪ್ಪನ ಭಾರತದ ಪ್ರಕಾರ ಭೂಭಾರವಿಳಿಸಲು ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ಖಳ 
 ಮಂಡಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒರಸಿ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಭಕ್ತಬಂಧು ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣು? ಅತನೇ ಮಹಾಭಾರತಕ್ಕೆ ಸೂತ್ರಧಾರ ; ಕಥೆಯ ಒಬ್ಬನೇ ನಾಯಕ; 
` ಎಲ್ಲ ಚೈತನ್ಯಕ್ಕೂ ಮೂಲ ; ಎಲ್ಲರ ಪ್ರವೃತ್ತಿ,ಗಳಿಗೂ ಕಾರಣ ; ಎಲ್ಲ ಪ್ರಯತ್ನಗಳ 


ಗುರಿ; ಎಲ್ಲ ಆಸೆಗಳ ನೆಲೆ. ಅವನಿಲ್ಲದೆ ಭಾರತನಿಲ್ಲ. 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಚಿತ್ರಿಸಿರುವ 
ದ್ರೌಪದಿಯ ಪಾತ್ರ 


ಕುಮಾಠನ್ಯಾಸನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವ ಗದುಗಿನ ನಾರಣಪ್ಪನು ಪ್ರತಿಭಾ 1 
ಶಾಲಿಯಾದ ಹುಟ್ಟು ಕವಿ. ಇದಲ್ಲದೆ ಗದುಗಿನ ವೀರನಾರಾಯಸ್ವಾಮಿಯ ಭಕ್ತ 
ನಾಗಿ, ಭಕ್ತಿಯ ಭಾರದಿಂದ ಬಾಗಿ ಕವನವನ್ನು ರಚಿಸಿದವನು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ 
" ಕನಿ. ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನ ಜೈನಿನಿಯೂ, ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಭಾರತವೂ, ಹೆಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ 
ಜನರ ಪ್ರೀತ್ಯಾದರಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿವೆ. ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಂತು, ನಮ್ಮ ದೇಶದ 
ಗಮಕಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರುಗಳ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅವು ರಸಿಕರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತಲೆದೂಗಿಸಿಯೂ, 
ತಲೆದೂಗಿಸುತ್ತಲೂ ಇವೆ. ಈ 


ದೈನಾಯತ್ತನಾದ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಅಂತರಾವೇಶದಿಂದಲೂ, ಸ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ 

ಸಡೆದ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೂ, ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಕವಿತೆಯು ಪ್ರವಾಹ 
ದಂತೆ ಹರಿದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅವನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವ 

ಹಲಗೆ ಬಳಹವ ಪಿಡಿಯದೊಂದ 

ಗ್ಗಳಿಕೆ ಪದವಿಟ್ಟಳುಪದೊಂದ 

ಗ್ಗಳಿಕೆ ಪರರೊಡ್ಡವದ ರೀತಿಯ ಕೊಳ್ಳದಗ್ಗಶಿಕೆ | 

ಬಳಸಿ ಬರೆಯಲು ಕಂಠಪತ್ರದ 

ಉಲುಹುಗೆಡದಗ್ಗ ಳಿಕೆಯೆಂಬೀ 

ಬಲುಹು ಗದುಗಿನ ನೀರನಾರಾಯಣನ ಕಿಂಕರಗೆ ॥ 


ಎಂಬ ಆತ್ಮಸ್ತುತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ವೇಳೆ ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಸೆಯಿರಬಹುದು. 
ಆದರೂ ಅವನ ಕಾವ್ಯ ಸಂಪತ್ತ್ವಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಅನನ ಹೇಳಿಕೆಯು ವಸ್ತುತಃ 
ನಿಜನೆಂದೇ ತೋರುತ್ತದೆ. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳಿರ 
ಬಹುದು. ಅವನ "" ನಾರಯಣಾ '', "" ದುರುಪದಿ'' ಮುಂತಾದ ಪ್ರಯೋಗ 
ಗಳನ್ನು ಕಂಡು ನ್ಯಾಕರಣ ಕೋವಿದರು ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಗಂಟಡಬಹುದು. ೫ 
ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ ಸೋತು ಪಾಂಡವರು ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಡುತ್ತಿರುವಾಗ-- ದ್ರೌನದಿಯು 

ದುಃಖದಿಂದ ಬಸವಳಿಯುತ್ತಿರುವ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ -- 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಚಿತ್ರಿಸಿರುವ ದ್ರೌಪದಿಯ ಪಾತ್ರೆ ೧೮೫ 


ಫಲಕುಜದ ಪಲ್ಲವದ ಪದಕರ 

ತಳದ ವಿಪ್ರಲ ತಮಾಲ ಪತ್ರದ 
ಲಲಿತ ಕೇತಕಿ ನಖದ ದಾಡಿಮ ದಂತಪಂಕಿಗಳ | 
ನಳಿನ ನಯನದ ಮಧುಪಕುಲ ಕುಂ 

ತಳದ ವನಸಿರಿ ಸವತಿಯಾದಳು * 

ಜಲಜಮುಖಿ ಪಾಂಚಾಳೆಗೆಂದನ) ಧೌಮ್ಯಮುನಿ ನಗುತ ॥ 


"ಎಂಬ ಪದ್ಯವು ಕೇನಲ ಅನುಚಿತನಾದುಜೆಂದು ವಾಚಕರಿಗೆ ಬೇಸರನಾಗಬಹುದು. 
ಇಂತಹ ಕೆಲವು ದೋಷಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ, ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯವು ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸಿಗೂ | 
: ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ-- | 
ಅರಸುಗಳಿಗಿದು ವೀರ ದ್ವಿಜರಿಗೆ 
ಪರಮವೇದದ ಸಾರ ಯೋಗೀ 
ಈ ಶ್ಚರರ ತತ್ತ ನಿಚಾರ ಮಂತ್ರಿಜನಕ್ಕೆ ಬುದ್ಧಿಗುಣ | 
ನಿರಹಿಗಳ ಶೃಂಗಾರ ನಿದ್ಯಾ 
ಪರಿಣತರಲಂಕಾರ ಕಾವ್ಯಕೆ 
ಗುರುವೆನಲು ರಚಿಸಿದ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತವ ॥| 


'ಎಂಬುದು ಉಚಿತವೆನಿಸುವಂತೆ.-- ನಾರಣಪ್ಪನು ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 
ಭಾವೋನ್ನತಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ, ಮಾನವ ಹೃದಯವನ್ನೇ ನೀಣೆಯಾಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ತಾನಗಳ ಮೇಲೆ "ತಾನಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುವ ಸೊಬಗಿನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ, 
(ಇಂದ್ರಕೀಲದಲ್ಲಿ) ಅರ್ಜುನನ ತಪಸ್ಸು, ಕೃಷ್ಣಸಂಧಾನ, ಸ್ಮಾಲೀಪಾಕ 
"ಪ್ರಕರಣ (ದೊೌರ್ವಾಸರು ಯುಧಿಸ್ಮಿರನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಊಟವನ್ನು ಬಯಸಿದ 
ಪ್ರಸಂಗ), ಕುಂತಿಯು ಕರ್ಣನನ್ನು ಕಂಡ ಸನ್ನಿವೇಶ, ಇವೇ ಮುಂತಾದುವು 
ವಾಚಕರನ್ನು ಆನಂದಸರವಶರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು "ನಾನು ಮುಂದು, ತಾನು 
ಮುಂದು' ಎಂದು ಸ್ಪರ್ಧೆಸಡುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ವರ್ಣನೆಯ ನಿಚಾರದಲ್ಲಂತು, 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ 'ಕೈಚಳಕವು ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ನಿಜೃಂಭಿಸುತ್ತದೆ. ಅವನ ಶಬ್ದ 
ಸಂಪತ್ತಿಯು ವರ್ಷಾಕಾಲದ ಸೂರ್ಣಪ್ರವಾಹದಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. 

ಚಾರಣರ ಕೈ ವಾರ ತುಂಬುರ 

ನಾರದರ ಸಂಗೀತ ರಂಭೆಯ 

ಚಾರುನರ್ತನ ಚಿತ್ರರಥನ ಮೃದಂಗ ಮೃದುಶಬ್ಬ | 


೧೮೬ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಆರುಭಟಿ ಮಿಗಿಲಳ್ಳಿರಿವ ಜಂ 
ಭಾರಿಯೋಲಗದಲಿ ತಡೀಯ ಮ 
ಹಾರಭಸವಿತರೇತರ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವಾಯ್ತೆಂದ ॥ 


ಎಂಬ ಪದ್ಯವನ್ನು ಓದಿದರೆ-- ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಶಬ್ದ ಜೋಡಣೆಯ ಚಮತ್ಕಾರದಿಂದ 
ಗೀತ ನೃತ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ವಾದ್ಯ ರವದ ಉಗ್ಗಡಣೆಯಿಂದಲೂ ತುಂಬಿರುವ ವಿವಾಹ 
ಮಂಟಪವೇ ನಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. "" ಚಾರಣರ ಕೈವಾರ '' ಎನ್ನು 
ನಾಗಲೂ ""ಆರುಭಟಿ ಮಿಗಿ ಲಳ್ಳಿರಿವ'' ಎನ್ನುನಾಗಲೂ, ತಾಳಗಳು ""ಫಳ್‌ ಫಳ್‌'' 
ಎಂದು ಧ್ವನಿಗೈೈಯುನಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ... "" ಚಿತ್ರರಥನ ಮೃದಂಗ ಮೃದು 
'' ಎನ್ನುವುದನ್ನೂ, "" MN ತದೀಯ pS 
ಹ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವಾಯ್ತೆಂದ '' ಎನ್ನುವುದನ್ನೂ ಒತ್ತಿ, ಹೇಳಿ ಓದಿದರಂತು 
ಮೃದಂಗ ನಾದ್ಯದ ಅನುಕರಣ ಧ ಎನಿಯೇ ಕೇಳಿಬರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಓದಿ ಹೇಳಿ 
ತೋರಿಸಬೇಳೇ ಹೊರತು ಬರೆದು ಮುಗಿಸತಕ್ಕುದಲ್ಲ. 
ಅರ್ಜುನನ ಶಿವಸ್ತುತಿಯೂ, ದ್ರೌಸದಿಯ ಕೃಷ್ಣಸ್ತುತಿಯೂ, ಸಂಧಾನ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಬಂದ ಸೊಗಸನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ವೈಖರಿಯೂ, 
ನಾಚಕರನ್ನು ಕೂಡ ರೋಮಾಂಚನಗೊಳಿಸುವಂತಿವೆ. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಥನು ತನ್ನ 
"" ಮಂಗಳ ಶ್ರೀ ಮೂರ್ತಿ,.ಯನು ಮನದಣಿಯೆ ''' ನೋಡಲು ೃತರೃನಿಗ ಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸಿದ ಬಳಿಕ, ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು 
ಕೆ೦ಗಳಡಗಲಿ ದೇವ ನಿಮ್ಮಿ 


ಯಂಗವಟ್ಟವ ಕಂಡು ಮಗುಳೀ 
ಕಂಗಳಿತರವ ಕಾಣಲಾಗದು... .... | 


ಕೃಪೆಯ ಮಾಡೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ, ಕವಿಯು ಚಿತ್ರಿಸಿರುವ ಭಾವೋನ್ನತಿಯನ್ನು 
ಎಸ್ಟು ಕೊಂಡಾಡಿದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಸರ. "ನಗೆಯ ಮೊನೆ ಮಿನುಗೆ'', 
""ಪಾಲ್ಗಡಲೊಳಗೆ ಮಲಗುವ ವಿಷ್ಣು ವಿದುರನ! ನಿಳಯದೊಳಗೊಕ್ಕುಡಿತೆ ಹಾಲಲಿ 
ಹಸಿವ ನೂಕಿದನು'', "" ಕಳುಹಿ ಕಂಗಳು ಮರಳಿದುವು ಮನ ಕಳುಹದಾ ದ್ವಾರಾ 
ವತಿಗೆ'' ಮುಂತಾದ ಸೊಬಗಿನ ಬೀಡೆನಿಸುವ ಒಕ್ಳಣೆಗಳಿಂದ ಕನಿಯು ನಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕುಣಿಸಿ ತಣಿಸುವನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಥದಿಂದ ಇಳಿಯುವ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ 

A ಸುರನದಿಯ ತುದಿ 

ಯಿಂದ ಮರಿನಿಂಚುಗಳ ಮುಗಿಲಿಳಿನಂತೆ ಭೂತಳಕೆ | 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಚಿತ್ರಿಸಿರುವ ದ್ರೌಪದಿಯ ಪಾತ್ರ ೧೮೭ 


ಅಂದು ನೀಲಾಚಲನಿಕಾಯದ 
ಸೌಂದರಾಂಗದ ಕೌಸ್ತುಭ ಪ್ರಭೆ 


., ಯಿಂದ ಕಾಂಚನರಥವನಿಳಿದನು ದಾನವಾರಾತಿ ॥ 


ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿ ಉತ_ಮನಾದ' ಉಪಮಾನದಿಂದ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮುಗ್ಧ 

ಗೊಳಿಸುವನು. . ಸಂಧಾನಕ್ಕಾಗಿ ಹಸ್ತಿನಾವತಿಗೆ ಬಂದಿರುವ "" ನೆನೆವ ಸನಕಾದಿ 

'ಗಳಿಗೊಮ್ಮೆಯು | ಮನಗೊಡದ ಮಹಿಮಾವಲಂಬನು'' ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು 

ಕರುಣಾಳುತನವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಮೈಮರೆತು ನಿಂತ ಭಕ್ತ ವಿದುರನ 
ಸಿ ಎತಿಯನ್ನು 

| ಕೆರಣ ನಿರ್ಮಳವಾಯ್ತು ಮನವು 
ಬ್ಬರಿಸಿತತಿಪರಿತೋಷದೇಳಿಗೆ 

ಪರಮ ಸುಖದಲಿ ತನುವ ಮರೆದನು: ನಯನಜಲವೊಗಲು | 

ವರಡುದೋರದ ಗಾಡಭಕ್ತಿಯ 

ಭರದ ಲವಲನಿಕೆಯಲಿ ನಿಜಮಂ 

ದಿರವ ಹೊರವ-ಡುತ್ತ ಕಂಡನು ವಿದುರನಚ್ಯುತನ ॥ 


ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿ ಭಕ್ತಿಪಾರವಶ್ಯವನ್ನು ಕನಿಯು ಮನೋಜ್ಞನಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವನು. 
"ಭಕ್ತನು ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುವ ಭಕ್ತಿಯ ಪಾರವಶ್ಯವನ್ನು ಊಹೆಯಿಂದಲೋ 
ಸ್ವಾನುಭವದಿಂದರೋ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಸಿ ತೋರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತಾನು 
ಚಾತುರ್ಯದ ಸೆಳೆಮಿಂಚನ್ನು ಬೀರಿರುವಂತೆಯೇ, ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನು ದೂರ 
ಪಡಾಲದ ನಸುಬಳಲಿ ಬಂದಿರುವ ಶ್ರೀಕೃ ಕ್ಷ ಸನ ಸಿ ತಿಯನ್ನು 
_ ಸಿರಿಮೊಗದ ಕಿರುಬೆಮರ ತೇಜಿಯ 
ಖುರಪುಟದೆ ಕೆಂಧೂಳಿ ಸೋಂಕಿದ 
ಸಿರಿಮುಡಿಯ ಕುಡಿಮಾಸೆಯಲಿ ಕೆಂಪಡರ್ದ ರೇಣುಗಳ |. 
ಖರಮರೀಚೆಯ ಜಳಕೆ ಬಾಡಿದ 
' «ತರುಣ ತುಲಸಿಯ ದಂಡೆಯೊಪ್ಪುವ 
ಗರುವದೇವನ ಬರವ ಕಂಡನು ಬಾಗಿಲಲಿ ವಿದುರ || 


ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿ ತನ್ನ ಪರಿಶೀಲನಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ವ ಕ್ರಗೊಳಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು 
ತಲೆದೂಗಿಸಿರುವನು. ಕುಮಾರನವ್ಯಾ ಸನ ಕವಿತಾ ಳನ್ನು ವ ಕ್ರಸಡಿಸುವ 
ಇಂತಹ ಎಷ್ಟು ರಾ (ಪಾತಕ ಕೊಡಬಹುದು. ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುವ ಗ್ರಂಥರತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನ ಗ್ರಂಥವೂ ಉತ್ತ ನು 


೧೮೮ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ನಾದುವುಗಳಲ್ಲೊಂದೆನ್ನಲು ಲೇಶಮಾತ್ರವೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಪ್ರತಿಭಾ 
ಸಂಪನ್ನನಾದ ಸತ್ಕನಿಯು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವ ದೌ)ಪದಿಯು ರಮಣೀಯವಾದ ಪಾತ್ರ 
ನೆನ್ನಲು ಅಡ್ಡಿಯೇನುಂಟು? ಈ ಕವಿಯು ನಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿರುವ ದ್ರೌಪದಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇವಲ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸೋಣ. 


ದ್ರೌಪದಿಯು "" ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಮೋಹನ ಮಂತ್ರ ದೇವತೆಯೋ'' ಎಂದು 
ತೋರುತ್ತ ""ವೇದಿ ಮಧ್ಯವನೊಡೆದು ಮೂಡಿದ'' ಸೌಂದರ್ಯ ರಾಶಿ. (ದ್ರೌಪದಿಯು 
ಅಗ್ನಿಸಂಭವೆಯೆಂದು ಕವಿಯು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಯಾರೂ ಅನಾದರವನ್ನು 
_ ತೋರಿಸಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಹಾಭಾರತವೂ, ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಅದನ್ನೇ ಅನು 
ಸರಿಸಿ ಬರೆದಿರುವ ಗದುಗಿನ ಭಾರತವೂ, ಪುರಾಣ ಗ್ರಂಥಗಳೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು 
ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಮಿರ್ಲ್ಬ ಮಹಾಕವಿಯ "" ಪ್ಯಾರಡೈಸ್‌ ಲಾಸ್ಟ್‌'' ಎಂಬ ಸೊಗ 
ಸಾದ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು "" ಸೇಟನ್‌ ಎಂದರೇನು, ಅವನು ಸ್ವರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿದ್ದನೆಂದರೇನು, ಅವನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಬಿದ್ದು ನರಕದಲ್ಲಿದ್ದನೆಂದರೇನು, ಈ ಲೋಕ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವರ್ಗನರಕಗಳೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಾವು!'' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಆಕ್ಟೇಪಣೆಗೆ 
ಆರಂಭಿಸಿಬಿಟ್ಟರೆ, ಹಾಗೆ ಮಾಡುವವರೆಂದಿಗೂ ಆತನು ` ರಚಿಸಿರುವ ಕಾವ್ಯದ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ)... ಆಭರಣಗಳಿಗೂ ಶೋಭೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ದೌೌಸದಿಯ ದೇಹಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು 
ಬೆರಳ ಚೆಲ್ಟಿಕೆಯಿಂದ ಮುದ್ರಿಕೆ 
ಮೆರೆಯೆ ಸಾಡಗ ನೇವುರಂಗಳು 
ಕೆರಚರಣ ಸೌಂದರ್ಯದಲಿ ಬಲುಮೊಲೆಯ ಢಾಳದಲಿ | 
ಕೊರಳ ಮುತ್ತಿನಹಾರ ಸುಮನೋ 
ಹರದ ಕದಪುಗಳಿಂದ ಕರ್ಣಾ 
ಭರಣವೊಪ್ಪಿದುವೇನನೆ೦ಬೆನು ರೂಪನ ೦ಗನೆಯ ॥ 


ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಂಧುರವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ವಿರಾಟನ ರಾಣಿನಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ 
ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಅವಳ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಬೆಕ್ಕಸ ಬೆರಗಾಗುವರು. 
ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. 

ಜನದ ಜಾಣಕ್ಕಾಡಲಾ ಮೋ 

ಹನ ಮಹಾಂಬುಧಿಯೊಳಗೆ ನೃಪನಂ 

ಗನೆಯು ಭವನಕೆ ಬರಲು ಬೆರಗಾಯ್ಕಖಳ ನಾರಿಯರು | 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಚಿತ್ರಿಸಿರುವ ದ್ರೌಪಗಿಯ ಪಾತ್ರೆ ೧೮೯ 


ವನಿತೆ ಮಾನಿಸೆಯಲ್ಲ ಮನುಜರಿ 
. ಗಿನಿತು ರೂಪೆಲ್ಲಿಯದು ವಿಸ್ಮಯ 
ಪೆನುತ ಮನದೊಳಗಳುಕಿದರು ಮತ್ಸ್ಯ್ಯೇಶನರಸಿಯರು ॥ 
ಎಂದೂ ಕನಿಯು ಕಂಠೋಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಹೆಂಗಸರು ಕೂಡ- 
*" ಮತ್ಸೈ್ಯೇಶನರಸಿಯರು'' ಕೂಡ--ದ್ರೌಸದಿಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು - ನೋಡಿ 
ಅವಳು ಮನುಷ್ಯಳೇ ಅಲ್ಲವೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರೆಂದಮೇಲೆ ಇತರ ವರ್ಣನೆಗಳೇಕೆ ? 
ದೌೌಸಧಿಯು ರೂಪರಾಶಿಯೆಂಬುದನ್ನು ನಮಗೆ ತೋರ್ಪಡಿಸಲು ಕವಿಯು ಎಂತಹ 
ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದಾನೆ ಸ್ವಯಂವರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೌೌಸದಿಯು ಹೇಗಿದ್ದಳೆಂಬು 
ದನ್ನೂ ಇದೇ ಬಗೆಯ ಮತ್ತೊಂದು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದರ 
ಮೂಲಕ ಕವಿಯು ನಮಗೆ ಹೈದಯಂಗಮವನಾಗಿ ಸರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಟ್ಬದ್ದಾನೆ.. 
' ಹೊರೆಯ ಸಖಿಯರ ನೋಟ ಮೈಯಲಿ | 
ಹರಿದು ಬಳಲದು ಚಿತ್ತವೀಕೆಯ 
ಧರಿಸಿ ಕುಸಿಯದು ಕೆನಿಗಳಿಗೆ ಮೆಲ್ಲುಡಿಯ ಸವಿಸವಿದು | 
ಅರುಚಿಯಾಗದು ನಾಸಿಕವು ಮೈ 
ಪರಿಮಳದ ಪೂರಾಯದಲಿ ಗಂಧಾಂ 
ತರಕೆ ನೆರೆಯದು ರೂಪವೇನೆಂಬೆನು ನಿತಂಬಿನಿಯಾ ॥॥ 


ಎಂಬ ವರ್ಣನೆಯು ಕಲೂಸೌಂದರ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ರಮಣೀಯವಾಗಿದೆ. 
ಜೊತೆಯ ಸಖಿಯರಿಗೆ ಕೂಡ ಅವಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ನೋಡಿದರೂ, ಅವಳ ರೂಪವನ್ನು 
ತಮ್ಮ  ಚಿತ್ತಭಿತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಧರಿಸಿದರೂ, ಅವಳ ಮೆಲ್ಲುಡಿಯನ್ನು ಎಷ್ಟು 
ಕೇಳಿದರೂ, ತೃಪ್ತಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ, ದ್ರೌಸದಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಕವಿಯು 
ಮನೋಹರವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕೀಚಕನು ತಾನು ಸ್ವಯಂವರ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಒಂದೆ ನೋಡಿದ್ದ ದೌಪದಿಯೇ ಸೈರಂಧ್ರಿಯ ವೇಷವನ್ನು 
"ತಳೆದು ಅಜ್ಞ್ಯಾತನಾಸದಲ್ಲಿದ್ದಳೆಂಬುದನ್ನರಿಯದೆ, 
ಜಟ ಲ ್‌್ಚ್ಪ ಈ ಬಾಲಕಿಯ ರೂಪಿಂಗೆ। 

ಪ್ರತಿಯ ಕಾಣೆನು ಪಾಂಡವರ ದುರು 

ಪತಿಯ ರೂಪಿಂಗೈದುಮಡಿ ...... 
ಎಂದು ಬಣ್ಣಿಸುವನು. ಪ್ರಕೃತಿ ಸೌಂದರ್ಯದೊಡನೆ ತನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ 
ಛೀನಮಾಡಿ ಹನ್ನೆರಡು ವರುಷಗಳ ಕಾಲ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರ ಮನಾಸಿಯಾಗಿದ್ದುದರ 


೧೯೦ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಸರಿಣಾಮ ಫಲನಾಗಿ ದ್ರೌಪದಿಯ ಕಮನೀಯ ರೂಪವು ಮತ್ತಷ್ಟು ವೃದ್ಧಿಗೊಂಡಿ 
ದ್ದಿತೋ, ಇಲ್ಲವೇ ಕೀಚಕನು ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಹಾಗೆ ಬಣ್ಣಿಸಿದನೋ, ಹೇಳಬಲ್ಲವ 
ರಾರು? ಪಾಂಡವರ ಸತಿಯು ಬಹಳ ರೂಸನತಿಯೆಂಬುಜೀನೋ ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾದ 
ಮಾತು. ಹಿರಿಯನಾದ ಬಲರಾಮನು ಕೂಡ, ದ್ರೌಸದೀ ಸ್ವಯಂವರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ಸ ಯಂತ್ರವನ್ನು ಭೇದಿಸಲು ಹೊರಡುವುದರಲ್ಲಿದ್ದುದಕ್ಕೆ ಅವಳ ಲಾವಣ್ಯವೂ 
ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬೇಕು. 


ದ್ರೌಸದಿಯು ಘನತೆ ಗಾಂಭೀರ್ಯಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ರಸಿಕಳೂ ಹೌದು. 
- ಅವಳು ಸುಶಿಕ್ಸಿತೆಯಾದ ರಾಜಕುಮಾರಿಯೆಂಬುದರಿಂದಲೇ ಅವಳು ಘನತೆ ಗಾಂಭೀ 
ರ್ಯಗಳ ಗಣಿಯೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ದೌಸದಿಯ ಘನತೆ ಗಾಂಭೀರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ನೀರಸವಾದ ವರ್ಣನೆಗಳಿಂದ ನಮಗೆ ಅನುಭವಮಾಡಿಕೊಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡದಿ, ಮುದ್ದಾದ ಕೆಲವು ಉಪಮಾನಗಳಿಂದಲೇ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಅನನ್ಯ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. "ಬಂದಳು ಸಿತಾಬ್ಹಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒಯಂದದಲಿ'', 
"" ಮಂತ್ರದೇವೀನಿಕರಮಧ್ಯದಿ ಶೋಭಿಸುವ ಸಾನಿತ್ರಿಯಂದದಲಿ'' ಎಂಬಿವೇ 
ಮುಂತಾದ ಉಪಮಾನಗಳಿಂದಲೇ ದೌೌಸದಿಯ ಘನತೆ ಗಾಂಭೀರ್ಯಗಳು ವ್ಯಕ್ತ, 
ತೌಗುವುನು. ದ್ರೌಸದಿಯು ಸಖಿಯರೊಡಗೂಡಿ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿದ್ದ ಬಗೆಯನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುವ, 

ಗಿಳಿಯ ಮೆಲುನುಡಿಗಳ ನಿನೋದದಿ 

ಕೆಲರು ನೀಣಾಧ್ವನಿಯ ರಹಿಯಲಿ 

ಕೆಲರು ಸರಸ ಸುಗಂಧ ಸಂಗೀತದ ಸಮಾಧಿಯಲಿ | 

ಕೆಲರು ಸೆತ್ತದಲಮಳ ಮುಕ್ತಾ 

ವಳಿಯ ಚೆಲುವಿನ ಚದುರೆಯರು ಕಂ 

ಗೊಳಿಸಿತಬಲೆಯ ಮಣಿಯ ಮಂಚದ ಸುತ್ತುವಳಯದಲಿ ॥ 


ಎಂಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ದ`್ರಿಪದಿಯು ಎಷ್ಟು ರಸಿಕಳೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತನಾಗುವುದು. 
ಅವಳ ರಸಿಕತೆಯನ್ನು ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸೂಚಿಸುವ ನಿದರ್ಶನವೂ ಒಂದಿದೆ. 
ಅವಳು ಅರಣ್ಯವಾಸದ ಕಷ್ಟಾನುಭವದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೂ, ಸೌಗಂಧಿಕ ಪುಷ್ಪದ ಸೊಗ 
ಸಿಗೆ ಮನಸೋತು ತನ್ನ ಮೆಚ್ಚಿಕೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು ""ತೂಗಿದಳು ಶಿರವ'', 
ದ್ರೌಸದಿಯು ತನ್ನ ಆಗಿನ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಅದರ ಪರಿಮಳದ "" ಛಡಾಳಿಸುವ 
ಸೊಗಸಿನಲಿ ಸೊಂಪಾ''ಗುವುಥೆಂದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಲ್ಲ. ನಿರಾಟ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕೀಚಕನು 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಚಿತ್ರಿಸಿರುವ ದ್ರೌಪದಿಯ ಸಾತ್ರ ೧೯೧ 


ತನ್ನನ್ನು ಅವಮಾನಗೊಳಿಸಿ ಕಾಡಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೋಸದಿಂದಲೂ ಶೋಕದಿಂದಲೂ 
ಸಂತಸ್ತ,ಳಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಕೇತು ಭೀಮನಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಲು 
ದ್ರೌಸದಿಯು ಅಡಿಗೆಯ ಶಾಲೆಗೆ ಬರುವಳು. ಅಲ್ಲಿ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವ 
 ಸಂಭಾರಚೂರ್ಣ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ನೊಕಿಡಿ--ಗಂಡಸು ಅಡಿಗೆಗೆ ಹೊರಟಮೇಲೆ 
. ಅಚ್ಚು ಕಟ್ಟಿನಿಂದ ಅವುಗಳು ಜೋಡಣೆಯಾಗಿರುವ ಸಂಭವವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಯೋಚಿ 
'ಸಿಯೋ ಏಕೋ.-ಅವಳು ನಗುವಳು. ದ್ರೌಪದಿಯು ಹಾಸ್ಯಪ್ರಿಯಳೆಂಬುದು 
ಇದರಿಂದಲೂ ಗೊತ್ತಾ ಗುವುದು. | 
:  ಭಾರತಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸಂಧಾನಮೂರ್ತಿಯಾದ ಸೂತ್ರಧಾರ . 
ನಾಗಿದ್ದರೂ ಭಾರತ ಕಥೆಯ ಕೀಲೇ ದೌೌಸದಿಯೆಂದರೂ ಸಲ್ಲುವುದು. ದೌೌಸದಿಯು 
ರಾಜಸಗುಣಪ್ರಧಾನಳಾದ ಛಲಗಾತಿ, ಅವಳ ಪ್ರೇರಣೆಯೂ, ಅವಳ ಚೋದನವೂ 
ಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ, ಧರ್ಮರಾಯನು ಕೊನೆಗೆ ಐದು ಹೆಜ್ಜೆ ಭೂಮಿಯೂ ಬೇಡ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು.  ದೌೌಸದಿಯ ಪ್ರೇರಣೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಭೀಮನ ಉರವಣೆಯಿಂದಲೂ ಅದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವು ತಪ್ಪುವುದು. 
ಅವಳು ರಾಜಸಪ್ರಧಾನಳಾದ ಛಲಗಾತಿಯೆಂಬುದು, ಪಾಶುಸತಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸಡೆಯಲು 
"ಅರ್ಜುನನು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಹೊರಡುವಲ್ಲಿ, ಅವಳು ಅವನನ್ನು ಏನೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ 
ಳೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ, 
ನ ನೆನೆಯದಿರು ತನುಸುಖವ ಮನದಲಿ 
ನೆನೆ ವಿರೋಧಿಯ ಸಿರಿಯನೆನ್ನಯ 
ಘನತರದ ಪರಿಭವವ ನೆನೆ ನಿಮ್ಮಗ್ರಜರ ನುಡಿಯ | 
* ಮುನಿವರನ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವ 
ಸೆನವುದಭವನ ಚರಣಕಮಲವ 
ನೆನುತ ದುರುಪದಿ ಯೆರಗಿದಳು ಸಾರ್ಥನ ಪದಾಬ್ಜ ದಲಿ ॥ 
: ಎಂಬ 'ಸಧ್ಯದಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಾಗುವುದು. ಅರ್ಜುನನು ಕೂಡ ಅವಳ 
ಇಂಗಿತವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿ "" ನಿನ್ನಯ ಸರಿಭನಾಗ್ನಿಯ ನಂದಿಸುವೆ'' 
ಕೆಂದು ವಾಗ್ದಾನಮಾಡುವನು. ಅರ್ಜುನನು ಯುಧಿಸ್ಠಿರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ 


ತಸಸ್ಸಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ, 
ಮುಗ್ಗ ದಿರು ಮಾಯೆಯಲಿ ಮದದಲಿ 
ನೆಗ್ಗ ದಿರು ರೋಷದ ವಿಡಂಬದ 
ಲಗ ಳೆಯತನಧಿಂದಹಂಕೃತಿಭರದಿ ಮೆರೆಯದಿರು ॥ 


೧೯೨ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸುವನು. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಅವನ 
ಸಾತಿ ಎಕಸ್ವಭಾವವು ವ್ಯಕ್ತ,ನಾಗುವಂತೆಯೇ ದ್ರೌಪದಿಯ ಬಿನ್ನಹೆದಿಂದಲೂ ಅವಳ 
ರಾಜಸ ಸ್ವಭಾವವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು. ದ್ರೌಪದಿಯು ತನ್ನನ್ನು ಪರಿಭವಗೊಳಿಸಿದ 
ದುಶ್ಶಾಸನನ ನಥೆಯು ನಡೆದಲ್ಲದೆ ತಾನು ಮುಡಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ರೊಲ್ಲೆನೆಂದು ಹಟ 
ವನ್ನು ತೊಟ್ಟಿರುವಳು. ಅವಳು ಅದನ್ನು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ--ಅವನು ಮುಡಿಯನ್ನು 
(" ಸಂವರಿಸೆಂದು'' ತಿಳಿಸಿದಾಗ--ಹೇಳುವ ಬಗೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ 

ತುರುಬ ಕಟ್ಟುವ ಹದನ ನಿಮ್ಮಡಿ 

ಯರಿಯದೆಂಬೆನೆ ಸಕಲ ಸಚರಾ 

ಚರದ ಚೇತನರೂಪದೇಹಿನಿಕಾಯಕ್ಕತ ಸಾಕ್ಸಿ | 

ತರಿದು ದುಶ್ಶಾಸನನ ವಕ್ಚ 

ದೊಳೊರೆನ ರಕುತದೊಳದ್ದಿ ಕಟ್ಟುವ 

ತುರುಬನರಿಯಾ ಕೃಷ್ಣಯೆಂದಳು ಕಮಲಮುಖಿ ನಗುತ 


ಎಂಬ ಸದ್ಯದಿಂದ ಇದು ವ್ಯಕ್ತನಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಅವಳ ನಗುವೂ ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತ 
ನಾದುದು. ತಾನು ಹಿಡಿದಿರುವ ಛಲವನ್ನು ಭೀಮನ ಸಹಾಯದಿಂದಲೂ ಕೃಷ್ಣನ 
ಕೃಷೆಯಿಂದಲೂ ತಾನು ಸಾಧಿಸುವ ಸ್ಥಿರಸಂಕಲ್ಪವು ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲುಂಟೆಂಬು 
ದನ್ನೇ ಅದು ತೋರಿಸುವುದು. ತನ್ನ ರಾಜಸ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಉಕ್ಕಿ ಬಂದು ತನ್ನ 
ಮನಸ್ಸನ್ನಾವರಿಸಿದಾಗ, ತನ್ನ ಹಟವನ್ನೂ ತನ್ನ ಪತಿಗಳು ಸಂಧಿಯ ವಿಷಯಕ್ಕೆ 
ಗಮನಕೊಟ್ಟುದನ್ನೂ ಬಗೆದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ, 
ಖಳರು ಎಮ್ಮುನ್ನತಿಯ ಕೀಲನು 
ಕಳಚಿ ಕಳೆವರು ಮರಳಿ ಹೂಡುವ 
ರಳುಕೆದರು ತನ್ನ ವರು ಪತಿಗಳೆ ಪರಮ ವೈರಿಗಳು || 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವಳು ಕಂಬನಿಯನ್ನು ಸುರಿಸುವಳು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ "" ನಿನ್ನ ಹರಿ 
ಬದಲಿ | ಕಾಳಗವನೇ ಬಲಿದು ತಹೆ''ನೆಂಬ ವಾಗ್ದಾನವನ್ನು ಸಡೆದು ಅವಳು 
ಹಂದಿರುಗುವಳು. 
ತಟಕ್ಕನೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಕೋಪ ಭರದಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನೂ ಪರಿಗಣಿ 
ಸದೆ--ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನೂ ಗಮನಿಸದೆ ಬಿರುನುಡಿಗಳನ್ನಾಡುವುದೂ ರಾಜಸ 
ಪ್ರಕೃತಿಯುಳ್ಳವರ ಲಕ್ಷ್ಮಣ. ದೌೌಸದಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಲಕ್ಷ್ಮಣವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿರುವುದು. 
ಕೆಲವು ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅನಳ ಕೋಪವು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಮುದಾಚಾರದ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನೇ 
ನಿನಾರುವುದು, ಭೀಷ್ಮ ದ್ರೋಣಾದಿಗಳಿರುವ ಕೌರವ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಯು ಕನಲಿ, 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಚಿತ್ರಿಸಿರುವ ದ್ರೌಪದಿಯ ಪಾತ್ರ ೧೯೩ 


ಹಿರಿಯರಿಲ್ಲದ ಸಭೆ ಮನುಷ್ಯರ 

ನೆರನಿಯದು ಸಭೆಯಲ್ಲ ಮೂರ್ಬರು 
ee -.ಹಿರಿಯರಲ್ಲ ಯಥಾರ್ಥ ಭಾಷಣ ಭೀತ ಚೇತನರು | 
ಇ ಎಂದ ಗರ್ಜಿಸುವುದನ್ನು ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಬಹುದು. ದ್ರೌಪದಿಯು 
"ದುಶ್ಶಾಸನನ 
NEE ನೀ ಪುಷ್ಪವತಿಯಾ 
| ಗಲ್ಲಿ'ಫಲವತಿಯಾಗು ನಡೆ ಕುರುರಾಯ ಭವನದಲಿ | 
ಎಂಬ ಧೂರ್ತ ವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಭೆಗೆ ಬಂದು, ಸೆಳೆಸೀರೆಯಿಂದ ಮಾನಭಂಗ 
' ವಾಗುವುದೆಂದು ಬೆದರಿ ನಿಂತಿರುವ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವಳು. ಆದ , 
ಕಾರಣ ಅದು ಅಕ್ಸಮ್ಯವಾದ ಅಸರಾಧವೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಅಪರಾಧದ ಮಾತು ಹಾಗಿ 
ರಲಿ. ಯಾವ ಸಭೆಗೇ ಆಗಲಿ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಯಥಾರ್ಥ ವಚನಗಳನ್ನು 
 ಆಡಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ದೌ)ಪದಿಯನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ ಅವಳ ಸ್ಥಿತಿಗಾಗಿ ನಾವು ಅನುಕಂಪ 
ಪಡುವಂತೆಯೇ ಆಗುವುದು. ಸಭೆಯ ಹಗರಣವೆಲ್ಲ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು 

ದ್ರೌನದಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, "" ಈ ದುರಾತ್ಮರ ಮಾತು ಬೇಡ ವಿ ಭೇದವೇ ದುಸ್ಸ 

ಳೆಗೆ ನಿನಗೆಂದಾದರಿಸಿ'” ನುಡಿದಾಗ, ದೌಸದಿಯು ರೋಷ ಪರವಶಳಾಗಿ, 
ಮಗಳಹೆನು ಸೊಸೆಯಹೆನು ನಿಮ್ಮಯ 

ಮಗನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಳಕೂಟದ 
ಮಗಳೊ ಸೊಸೆಯೋ ನಾದಿನಿಯೊ ಬೆಸಗೊಳ್ಳಿ ನಿಮ್ಮವನ | 

ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸಿ ಅಂಧ ನೃಸನ*ಹಿರಿಯತನವನ್ನೂ ನೋಡದೆ ತರ್ಜನೆ ಮಾಡುವಳು. 
ಇದು ಅವಳ ರಾಜಸಸ್ವಭಾವವನ್ನು ತೋರಿಶುವುದೆಂಬುದು. ಮಾತ್ರವೇ ನಮ್ಮ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯನೇ ಹೊರತು, ಆಗಿನ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದುದು 
ಅನ್ಯಾಯನೆಂಬುದಲ್ಲ. ಪಾಂಡವರು ವನವಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದ ಬಳಿಕ ದ್ವೈತವನದಲ್ಲಿ 
ದೂತನು ಕೌರವನ ಸಿರಿಯನ್ನೂ ಅವನ ವೈಭವವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿದಾಗ ದ್ರೌಪದಿಯು 
3 ಪತಿಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಮೂದಲಿಸುವಳು. ವಿರಾಟ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕೀಚಕನು ತನ್ನನ್ನು 
ಕಾಡುನಾಗ ದ್ರೌಸದಿಯು "" ಶಿವಶಿವಾ ಪಾನಿಗಳು ಪತಿಯಾ । ದವರ ತಾಗಲಿ 
ಸುಯ್ಲಕಟ '' ಎಂದು ತನ್ನ ಸತಿಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸುವಳು. ಆ ಬಳಿಕ ಕಂಕಭಟ್ಟನನ್ನು 
(ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು) ಕುರಿತು "" ಬಲನಿಹೀನರಿಗಾಸ್ತರಿಲ್ಲೆ''ಂದು ಹೇಳುವಳು. 
ಕೊನೆಗೆ ಅಂದಿನ ನಡು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಭೀಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಸರಿಭವವನ್ನು 
' ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ, 
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೧೯೪ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಗಂಡರೈವರು ಮೂರುಲೋಕದ 
ಗಂ ಡರೊಬ್ಬಳ ನಾಳಲಾರಿರಿ 
ಗಂಡರೋ ನೀವ್‌ ಭಂಡರೋ 


ಹೇಳೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವಳು. ಅವಳು ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಆ ಬಳಿಕ, 
ಇನ್ನು ಹುಟ್ಟದೆಯಿರಲಿ ನಾರಿಯ 
ಶೆನ್ನವೊಲು ಭಂಗಿತರು ಭುವನದೊ 
ಳಿನ್ನು ಜನಿಸಲುಬೇಡ ಗಂಡರು ಭೀಮಸನ್ನಿ ಭರು | 


ಎಂದು ಹಲುಬುವುದನ್ನು ಕಂಡು ನಾವೂ ಮನಮರುಗುವೆವು. ಆದರೆ, ಅವಳು 
* ತನ್ನ ಪತಿಗಳನ್ನು ಭಂಗಿಸುವ, 

| ಹಗೆಗಳಿಗೆ ತಂಪಾಗಿ ಬದುಕುವ 

ಮುಗುದರಿನ್ನಾರುಂಟು ಭಂಗಕೆ 

ಹೆಗಲ ಕೊಟ್ಟಾನುವ ವಿರೋಧಿಗಳುಂಟೆ ಲಳೋಕದಲಿ। 

ನಿಗಡ ಬಿರುದನು ಬಿಟ್ಟು ಬಡಹೋ 

ರಿಗಳು ಪಾಂಡವರಂತೆ ಮೂಗು 

ರ್ಚಿಗಳದಿನ್ನಾರು೦ಟಿನುತ ಮರುಗಿದಳು ನಳಿನಾಕ್ಷಿ ॥ 

ಕಾಲನನು ಕೆರಳಿದರೆ ಮುರಿವ 

ಚ್ಹಾಳುತನದವರೆನ್ನ ನೊಬ್ಬಳ 

ನಾಳಲಾರಿರಿ ಪಾಪಿಗಳಿರಪಕೀರ್ತಿಗಳುಕಿರಲಾ | 

ತೋಳ ಹೊರೆ ನಿಮಗೇಕೆ ಭೂಮಾ x 

ಸಾಲವಂಶದೊಳುದಿಸಲೇತಕೆ 

ಕೂಳುಗೇಡಿಂಗೊಡಲ ಹೊರುವಿರಿ ಯೆಂದಳಿಂದುಮುಖಿ ॥ 
ಎಂಬ ಪದ್ಯಗಳನ್ನೋದಿದಾಗ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಸಾತ್ವಿಕ ಸ್ವಭಾವದ ರಸಘಟ್ಟ 
ಯಂತಿರುವ ಸೀತಾದೇವಿಯ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿ, "" ಆದುದರಿಂದಲೇ ಜಗತ್ತಿ_ಗಿರುವವಳು 
ಒಬ್ಬಳೇ ಸೀತಾಮಾತೆ !'' ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು 
ಸರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭನನ್ನು ನೆನೆದು "" ಕಡೆಗೆ ಕರುಣಾಳು ರಾಘನನಲ್ಲಿ 
ತನ್ಪಿಲ್ಲ''ವೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ತನ್ನ ದುರ್ದ್ಜೈವನನ್ನೇ ಹಳಿದುಕೊಂಡ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನ 
ಜೈನಿನಿಭಾರತದ ಸೀತಾದೇವಿಯು ಒಂದು ವೇಳೆ ದ್ರೌಪದಿಯು ಆಡಿದ ಈ ಬಿರು ' 
ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳುವ ಪ್ರಸಂಗವು ಒದಗಿದ್ದರೆ 44 ಧಿಟ್ಟ ಹೆಂಗಸಿನ ಅಸಂಸ್ಸತ ' 


ಕು 
ನಾಣಿ ''ಯೆಂದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳೋ ನಿನೋ ! ಕೋಪವನ್ನು ಸೈರಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 


. 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಚಿತ್ರಿಸಿರುವ ದ್ರೌಪಡಿಯ ಸಾತ್ರ ೧೯೫ 


ವಿಲ್ಲದೆ ದ್ರೌಪದಿಯು ಬಿರುನುಡಿಗಳನ್ನಾಡಿ, "" ಸಾವವಳು ನಿನುಗಂಜಲೇಕೆಂದು '' 

ಮೂದಲಿಸಿದರೂ ಕೂಡ, ಅವಳು ಅಗಡುತನದ ಹೆಂಗಸೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಪತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯ್ದಿದೆ, ತಾಗಿ ಬಾಗಿ ನಡೆಯಜಿ ಒರಟುತನವನ್ನು ತೋರಿಸಿದವಳಲ್ಲ. ಸಭೆ 

| ಯಲ್ಲಿ ಕಂಕಭಟ್ಟಿನು ತನ್ನನ್ನು ಗದರಿಸಿ ಮಾತನಾಡಿದಾಗ ಅವಳು ಸೈರಿಸಿ ಸುಮ್ಮ 
ಸ ಕೂತುವರಿಂದಲೂ, ಭೀಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತು ""ಎಬ್ಬಿಸಲು ಭುಗಿಲೆಂಬನೋ '' 
ಎಂದು ಶಂಕಿಸಿದುವರಿಂದಲೂ (ಭೀಮನು ಬಹುಶಃ ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ ಭುಗಿಲೆಂದಿರ 

ಬೇಕು) ಈ ಅಂಶವು ವ್ಯಕ್ತನಾಗುತ್ತದೆ. ಭೀಮನು ತನಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ 

: ಮುಡಿಯದಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ದ್ರೌಪದಿಯು ಸಂಕಟಿಸಡುವಳು. 

ಭೀಮ ಕೊಟ್ಟಿ ತನಗೆ ಸಾವಿನ 

ನೇಮವನು ನಿಮ್ಮಣ್ಣ ನಾಜ್ಜೆ ನಿ | 

ರಾಮವಾಗದೆ ಬದುಕೆ ಧರ್ಮದ ಮೈಸಿರಿಯನರಿದು | 

ಕಾಮಿನಿಯ ಕೇಳಿಯಲಿ ನೆನೆವುದು 

ತಾಮಸದಿ ತಾ ಮಾರಿ ನುಡಿದು 

ದ್ವಾಮೃತೆಯ ಸೈರಿಸುವುದೆ ೦ದೆರಗಿಡಳು ಚರಣದಲಿ ॥ 


: ಎಂಬ ಸದ್ಯವನ್ನು ಓದಿದಾಗಲಂತು, ದ್ರೌಪದಿಯು ಔಚಿತ್ಯವನ್ನು ನಾರಿ ನುಡಿದಿದ್ದ 
ಳೆಂಬುದಾಗಿ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಸಮಾಧಾನವು ಎತ್ತಲೋ 
ಮಾಯವಾಗಿ, ಭೀಮನಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ನಾನೇ ಮರುಕದಿಂದ "" ಕಂಬನಿದುಂಬು'' 
'ವೆವು. ಆಬಳಿಕ ಭೀಮನು ಕೀಚಕನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜೆ ಮಾಡಿ 
ದ್ರೌಸದಿಯನ್ನು: ಸಂತೈಸಿ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟಾಗ ಅವಳು ಹರುಷದಿಂದ ಹಿಗ್ಗಿ, 


ಪುರುಷನಲ್ಲಾ ಭೀಮ ತನ್ನಯ 

| ಪರಮ ಸುಕೃತೋದಯವಲಾ ನೀನೊಬ್ಬ ನೆಂದೆನುತ ॥ 

” ಅವನನ್ನು ಹೊಗಳುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ನಾಚಕರೂ ಮುಗುಳು ನಗೆಯಿಂದ 

4" ಅಯ್ಯೋ ಪಾಸ !'' ಎನ್ನುವಂತಾಗುವುದು. ಸಾತ್ವಿಕ ಸ್ವಭಾವವನ್ನರಿಯದ 

ಭೀಮನೇ ರಜೋಗುಣಭರಿತಳಾದ ದೌೌಸದಿಯ ಪ್ರಿಯರಮಣ. 
ಯೆಮಸುತಂಗರುಹುನೆನೆ ಧರ್ಮ 


ಕ್ಚನೆಯ ಗರ ಹೊಡೆದಿಹುದು ಸಾರ್ಥನು 
ಮಮತೆಯುಳ್ಳವನೆಂಬೆನೇ ತಮ್ಮಣ್ಣ ನಾಜ್ಞೆಯ'ಲಿ | 


೧೯೬ | ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಭ್ರವಿತನಾಗಿಹನುಳಿದರಿಬ್ಬರು 
ರಮಣರಿವರೀ ನಾಯ ಕೊಲಲ 
ಕ್ಸೆಮರು ನಿಸ್ಸಂದೇಹ 


ಎಂದುಕೊಂಡು, ಕೊನೆಗೆ "" ಎಲ್ಲರೊಳು ಭೀಮನೇ ಮಿಡುಕುಳ್ಳ ಗಂಡ ''ನೆಂದು 
ನಿರ್ಧರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಇತರ ಅನೇಕ ನಿದರ್ಶನಗಳಿಂದಲೂ ಈ ಅಂಶವು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. ಕೌರವನ ಸಭಾಜನರು, 

ಅಹಹ ಸಾಂಡವರಾಯ ಪಟ್ಟದ 

ಮಹಿಳೆಗೀ ನಿಧಿಯೇ ಮಹಾಕ್ರತು 

ವಿಹಿತ ಮಂತ್ರಜಲಾಭಿಸಿಕ್ತ ಕಚಾಗ್ರೆಗಿದು ವಿಧಿಯೇ | 

ಮಿಹಿರಬಿಂಬವ ಕಾಣದೀ ನೃಪ 

ಮಹಿಳೆಗಿದು ನಿಧಿಯೇ ವಿಧಾತ್ರನ 

ಕುಹಕವೈಸಲೆ ಶಿವಶಿವಾ...... 


ಎಂದು ಮರುಗುವುದು; ದ್ರೌಪದಿಯು ""....ಸತಿ ಧಿಟ್ಟಿಯೆನ್ನದಿಕೆಲೆ ಸುಯೋಧನ 
ರಾಜಸಭೆಯಿದು ದೋಷರಹಿತವಲೇ'' ಎಂದು ನುಡಿಯುವುದು ; "" ಲಜ್ಜಾಮಹೋ 
ದಧಿ ಬತ್ತುವುದೆ'' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಸಭಾಸದರು ತರ್ಕಿಸುವುದು; ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ದೌೌಸದಿಯ ನಡೆ ನುಡಿಗಳು; ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಸಹ, ಅವಳು ಲಜ್ಜಾ 
ವತಿಯೂ ಬ ಇಚ ನಿಧೇಯಳೂ ಆದ ನಿನೀತಳೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 
೨ಿಸದಿಯು ರಾಜಸ ಸ್ತ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಛಲಗಾತಿಯಾಗಿರುವುದಕ್ಲೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ರ ಹೌದು. : ಅರ್ಜುನನು ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಗಂಧರ್ವನ 
ಕೈಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಬಳಿಕ, ದ್ರೌಪದಿಯು ಅವನ ತೋಳ ಹಂಗಟ್ಟು 
ಗಳನ್ನು ಬಳ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, 
ರಸ ನೊಂದೈ ಮರ್ದನಕೆ ಮ 
ಲ್ಲರುಗಳಿಲ್ಲೆ ಮಗೊತ್ತುವುವು ಕಲು 
ಹರಳು ಮಜ್ಜನ ಭೋಗಿಸುವರೆ ಶೀತಾಂಬು ತಿಳಿಗೊಳನು | 
ಹರಿಣ ಶಾರ್ದೂಲಾದಿ ಚರ್ಮಾಂ 
ಬರವೆ ಸಮಕಟ್ಟೆಮಗೆ ರತ್ನಾ 
ಭರಣವೇ ರುದ್ರಾಕ್ಸಿಯೆಂದಳು ನಗುತ ತರಳಾಕ್ಸಿ ॥ 


ಎಂಬ ಪದ್ಯವಿರುವುದು, ಹೀಗೆ ಕಟಿಕಿಯ ಮಹಾಸ್ತ ಸ್ತೃದ ಮೊನೆಯಿಂದ ಚುಚ್ಚಿ, 
ಅವನನ್ನು ನಾಚಿಸುನುದು i ಸಾಧ್ಯವೆ ? ಸಂಧಾನ 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಚಿತ್ರಿಸಿರುವ ದ್ರೌಪದಿಯ ಪಾತ್ರ ೧೯೭ 


ಕೌಶಲದಲ್ಲಿ ಅಪ್ರತಿಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ಕೂಡ, ಅವಳು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಮಾತನಾಡಿ ಕೌರವನ ಕುಲವನ್ನು ತೊಡೆಯಿಸುವ ವಾಗ್ದಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವಳು. 
: ನಯವಿನಯಗಳಿಂದ ಅವನ ಅಂತಃಕರಣವನ್ನು ಕರಗಿಸುವಳು, ದ್ರೌಪದಿಯ 
ಚಾತುರ್ಯವೂ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗಿರುವ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಸಾಧನ. 


.. ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಮೊದಲು ತನ್ನನ್ನು ಸೋತು ಆ ಬಳಿಕ ದ್ರೌನದಿಯನ್ನು 


`_ಸೋತಿರುವನು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ದ್ರೌಪದಿಯು ಕೌರವರಿಗೆ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಅಧಿ 
ಕಾರನಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರುವುದು ಮನೋಜ್ಞವಾಗಿದೆ. ಅವಳು ಈ ರೀತಿ 
`ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷ್ಮವನ್ನು ಹಿಡಿದು : ಮಾತನಾಡಿದುದರಿಂದಲೇ ಅವಳ ಚಾತುರ್ಯವು 
ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. ವನವಾಸದ ಬವಣೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಸಂತೈಸಲ: 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕಾಮ್ಯಕವನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವಾಗ, ದ್ರೌಸದಿಯೊಡನೆ ಇಲ್ಲದ ಸಲ್ಲದ ನೆಸ 
ವನ್ನು ಹೇಳಲು ಅವನು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವನು. : ಆಗಿನ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಬರುವ, 
ಶಕುನಿ ಕಲಿಸಿದ ಕಪಟವೇ ಕ್‌ 
ಳಿಕದ ಫಟಿ) ನಿಮ್ಮನೀ ಕಾ 
ವ್ಯಕಕೆ ತಂದುದು ಜೂಜಿನಲಿ ತಾನಿಲ್ಲಲೇ ಯೆನಲು | 
ಸಕಲ ಜೀವರ ಕರ್ಮಸಾಕ್ಸಿ 
ಪ್ರಕರ ಚೈತನ್ಯ ಸ್ಪರೂಸಾ 
ತ್ಮಕನು ನೀನಲ್ಲಿಲ್ಲ ಹುಸಿಯಲ್ಲಿಂದಳಿಂದುಮುಖ ॥ 
ಎಂಬ ಸದ್ಯದಿಂದಲೂ ಅವಳ ಚಾತುರ್ಯವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. ಅವಳು ಮುಡಿ 
ಯನ್ನು ಸಂವರಿಸಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳಿದಾಗ, 
ತುರುಬ ಕಟ್ಟುವ ಹದನ ನಿಮ್ಮಡಿ 
ಯರಿಯದೆಂಚಿನೆ ಸಕಲ ಸಚರಾ 
| ಚರದ ಚೇತನರೂಸ ದೇಹನಿಕಾಯ ಕೈತಸಾಕ್ಸಿ | 
ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ, ಆ ಮೊದಲೇ ಅವಳು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ, 
ನೆ  ದೂಸಕನ ರಕ್ತದಲಿ ನಿನ್ನಯ 
ಕೇಶವನ) ಕಟ್ಟಿಸುವೆ ನಿನ್ನಯ 
ಭಾಷೆ ತನ್ನದು ತಾಯೆ...... 
ಎಂದು ವಾಗ್ಮಾನವನ್ನು ಸಡೆದಿರುವಳು. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ 
ಅವನೊಡನೆ ಮಾತಿಗೆ ಮಾತನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಅವನನ್ನೂ ನಾಚಕರನ್ನೂ ಬೆರಗು 


೧೯೮ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸಿ 


ಎದಿ 


| 


ಮಾಡುವಳು. ಮೇಲಣ ಪದ್ಯದ ಕಟಕಿ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಲೆಯೆನ್ನುವಂತಾಗು 
ವುದು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತಾನು ಯುದ್ಧೋದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿದ್ದು ಅತ್ತ, ಸಾಲ್ವನ ಪಟ್ಟಣದ 
ಮುತ್ತಿಗೆಗೆ ಹೋಗಿರುವಲ್ಲಿ ಇತ್ತ, ಜೂಜು ನಡೆದುಹೋಯಿತೆನ್ನುವನು. ಆಗ 
ದ್ರೌಪದಿಯು ಹೇಳುವುದನ್ನು ನೋಡಿ : 

ದ್ವಾರಕಾತತ್ಪುರಹಲಿರುವತಿ 

'ದೂರದಲ್ಲಿರು ಮೇಣು ನಮ್ಮಯ 

ಸಾರೆ ನಿಮ್ಮಡಿಯಿರಲಿ ನಿಮ್ಮಿ ಪಾಂಡುನಂದನರ | 

ಭಾರ ನಿಮ್ಮದು ಭಕ್ತಜನದಾ 

ಧಾರ ನಿಮ್ಮದನಾಥರಾವತಿ 

ಕಾರುಣಿಕ ನೀನೆಂದು ಬಿದ್ದಳು ಮತ್ತೆ ಚರಣದಲಿ ॥ 


ಅವಳ ಚತುರತೆಯನ್ನೂ ಅವಳ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯೇ 
ಆನಂದಬಾಷ್ಟದಿಂದ ಮಸಕಾಗುವುದು. ದ್ರೌಪದಿಯು "ಮಗನ ಕರೆದರೆ ಯಮನ 
ದೂತರ । ತಗುಳುವಂದು ಸಮಿಸಾಪವರ್ತಿಯೆ....'' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ, 
ಮತ್ತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ತನ್ನ ಹಠವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿಕೊಡುವ ವಾಗ್ದಾನವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವಳು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ ಕೂಡ, "" ಅಬ್ಬ! ಯಾವ ಮಾತಿಗೂ ಸೋಲುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ!” 
ಎಂದುಕೊಂಡು ಸಂತೋಷಿಸಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ದುರ್ಯೋಧನನ ಕೋರಿಕೆ 
ಯಂತೆ ದೂರ್ವಾಸರು ಯುಧಿಸ್ಮಿರನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಭೋಜನವನ್ನು ಬಯಸಿದ ಸನ್ನಿ 
ವೇಶದಲ್ಲಿ ದೌೌಸದಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವಳು. ಅವನು ತನ್ನಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕೊಂಹಾಡುವಳು. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬರುವ, 


ನಾವು ಹಸಿದೈತ೦ದರೀ ಪರಿ 

ದೇವಿ ನಾನಾ ದೂರ ದೂರುವು 

ದಾವುದುಚಿತವು ಹೇಳೆನಲು ನಡನಡುಗಿ ಕೈಮುಗಿದು | 
ದೇವ ನಿಮ್ಮಯ ಹಸಿವು ಕಳೆವೊಡೆ 

ಭಾವಶುದ್ಧಿ ಯ ಭಕುತಿ ಚೇಹುದು 

ನಾವು ಚಂಚಲಚಿತ್ಮರೆಂದಳು ಕಮಲಮುಖಿ ನಗುತ 1 


ಎಂಬ ಪದ್ಯದಿಂದಲೂ ಅವಳ ಚತುರತೆಯು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ತಿಳಿಯಾದ 


ಹಾಸ್ಯರಸದಲ್ಲಿಯೂ ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನಿಗೆ ಆಲೋಚನೆಯುಂಟಿಂಬುದಕ್ಕೆ ಇದೂ 
ಒಂದು ನಿದರ್ಶನ. ಉತ್ತರನ ಪ್ರತಾಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುನಲ್ಲಿ "" ಸುಕುಮಾರ, '' 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಚಿತ್ರಿಸಿರುವ ದ್ರೌಪದಿಯ ಪಾತ್ರ ೧೯೯ 


"" ಸುಕುಮಾರ, '' ಎಂಬ ಪದದಲ್ಲೇ ತಿಳಿಯಾದ ಹಾಸ್ಯರಸದ ಒಂದು ಕಡಲನ್ನೇ 
ಕನಿಯು ಹುದಂಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. : 
ದ್ರೌಪದಿಯು ದೈವಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಸಾಧಕ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ ಹೌದು. "" ಭಾವ 

ಶುದ್ಧಿಯ ಭಕುತಿ ''ಯು ಅವಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿದೆ. ಸೆಳೆಸೀಕೆಯ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲೂ ದೂರ್ವಾಸರು ಭೋಜನವನ್ನು ಬಯಸಿದಾಗಲೂ ಇತರ ನಾನಾ ಸಮಯ 
ಗಳಲ್ಲೂ , ಅವಳು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡುವ ಬಗೆಯು ಹೃದಯಂಗಮ 
ವಾಗಿದೆ. | 
ಮೈದೆಗೆದವೀ ಸ್ರಾಣವಾಯುಗ 

ಳೈದು ಬಳಿಕೆನಗಾರು ಮರುಗುವ ಷ್ಟ 

ರೈದೆತನವೊ೦ದುಳಿಯಲುಳಿವುದು ಮಿಕ್ಕ ಮಹಿಮೆಗಳು | 

'ಬೈದು ಫಲನೇನಿನ್ನು ನಿನ್ನಯ 

ವೈದುನರ ಮರುಳಾಟಕೆನ್ನನು 

ಕಾಯ್ದು ಕೊಳ್ಳೆ » ಕೈಸ್ತ ಯೆಂದೊರಲಿದಳು ಲಲಿತಾಂಗಿ ॥ 
ಎಂಬ ಸದ್ಯವನ್ನೋದುನಾಗ ದ್ರೌಸದಿಯು ಎಷ್ಟೇ ರಾಜಸ ಪ್ರಧಾನವುಳ್ಳವಳಾ 
ದರೂ--ಅವಳು ಭೀಮನಿಗೆ ತಕ್ಕ ರಾಣಿಯಾದ ಛಲಗಾತಿಯಾದರೂ- ಅವಳು 
ಉದಾತ್ತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಆರಾಧಕಳಾದ ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠಳೆಂಬುದು ಮನಮುಟ್ಟಿ 
ಗೋಚರವಾಗುವುದು. ಭಕ್ತಸರಾಧೀನನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ ಉಪಕಾರ 
ವನ್ನು - ಸ್ಮರಿಸಿ ಸ್ಮರಿಸಿ, ಅನನ್ಯಶರಣೆಯಾದ ಆ ಸಾಧುಶ್ರೀಸ್ಮಳು ಆತನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು 
'` ಕೃತಜ್ಞಳಾಗಿರುವಳೆಂಬ ಅಂಶವು, 
ಪತಿಗಳಿವರಂಜಿದರ ಧರ್ಮ 
ಸ್ಕಿ ತಿಯನರಿದವರಳುಕಿದರು ತ 
ತ್ರಿತೃ ಪಿತಾಮಹ ಗುರುಗಳಡಗಿದರವನಿಯಲಿ ಬಗಿದು | 
ಗತಿವಿಹೀನೆಗೆ ಕೃಷ್ಣ ನೀನೇ 
ಗತಿಯೆನುತ ಬಾಯ್ಲಿಡಲು ಲಜ್ಜಾ 
ಪೈ ತಿಯನುಳುಹಿದ ದೈವ ನೀ ಮೈದೋರಿದೈ ತನಗೆ ॥ 


ಎಂಬ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನಮಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮನದಟ್ಟಾಗುವುದು. 
Wy, ಗೋವಿಂದಯೆಸನೆ ತ 


ನ್ನಾ ಯತಿಕೆಯಭಿಮಾನವನು ನೀ 
ಕಾಯಿದೈ ಹರಿಯೆನನುತ...... 


೨೦೦ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ದೌೌನದಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸದತಲದಲ್ಲಿ ಹೊರಳುನ ಬಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ತಲೆ 
ದೂಗದವರಾರು ? ಯುಧಿಸ್ಮಿರನ ಸಾತ್ತಿಕ ಸ್ವಭಾವವು ಮನೋಜ್ಞ ವಾದುದೆಂಬು 
ದೇನೋ ನಿಜ. ಆದರೂ ದ್ಯೂತನೆಂಬ ದುರ್ವ್ಯಸನಕ್ಸೀಡಾಗಿ ದೌ)ಪದಿಯ ಮಾನವು 
ಸೂರೆಹೋಗುವ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. ಭೀಷ್ಮ ದ್ರೋಣಾದಿಗಳು 
ಮಹೋನ್ನತರೆಂಬುದು ಫಿಜನಾದರೂ, ದುರ್ಯೋಧನನ ಪದವಿಗೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗೂ 
ಪ್ರಭುತ್ವಕ್ಕೂ ಅವರು ಶಿರಬಾಗಿ, "" ವ್ಯರ್ಥ ಭೀತಿಯಲಿ ’’ ಫರಹಿತವ ಬಿಸುಟು, 
ಧರ್ಮವನ್ನುದ್ಧರಿಸದೆ ಹೋದುದು ಸರ್ವಥಾ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಅಭಿಮಾನಶಾಲಿಕಿ 
ಯಾಗಿ, ಸ್ತ್ರೀತ್ವದ ಕಾಠಿನ್ಯಗುಣದ ನೆಲೆಯೆನಿಸಿ, ಪುರುಷರಿಗೆ ಸಮವಾಗಿ ಹೋರಾ 
ಡುವ ವೀರರಮಣಿಯಾದ ದ್‌ೌಸದಿಯು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಹಳಿದು ಭಗವಂತನಿಗೆ 
ಮೊರೆಯಿಟ್ಟುದು ಸಹಜವೇ ಸರಿ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅವಳು ಸೂಚಿಸಿರುವಂತೆ ಸೆಳೆಸೀರೆಯ ಹಗರಣವು ನಡೆದ ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೂ 
ಕೂಡ, ಅವಳು ಕೌರವರ ಉದ್ದ ತತನವನ್ನೂ, ತನ್ನ ಪತಿಗಳ ಮರುಳಾಟವನ್ನೂ, 
ಗುರುಜನರ ಧರ್ಮಪರಾಜ್ಮುಖತೆಯನ್ನೂ, ಜರೆದು ಕೃಷ್ಣನ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕಂಬನಿದುಂಬಿ ಅವನ ಪದತಲದಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ನಮ್ಮ ಹೃದ 
ಯವೇ ಕರಗಿ ನೀರಾಗುವುದು. ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, 

ಏಳು ತಾಯೆ ಸರೋಜಮುಖಿ ಪಾಂ 

ಚಾಲೆ ನೊಂದೆ” ತಂಗಿಯೆನುತ ಕೃ 

ಸಾಳು ಕೆಂಬನಿದೊಡೆದು ಕೊಡಹಿದನವಯವದಳಜವ | 

ಮೇಲು ಮುಚ್ಚುಳೆ ತೆರೆದ ತನುವಿನ 

ಹೇಳಿಗೆಯ ಶೋಕಾಹಿಯಂತಿರೆ 

ಲೋಲಲೋಚನೆಯಳಲು ಮಿಗೆ ಹೆಕ್ಕ ಳಿಸಿತಡಿಗಡಿಗೆ ॥ 


ಎಂಬ ಪದ್ಯವನ್ನು ಓದಿದರಂತು, ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಾಗಿ ವಾಗಾಡಂಬರದ ಪ್ರಸಂ 
ಚಕ್ಕೆ ದೂರವಾದ ಭಾವಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆಯುವಂತಾಗುವುದು. ಸಂತೋಷವೂ 
ಸಂಕಟವೆನ್ನಿಸುವಂತಹೆ ಆನಂದವನ್ನನುಭವಿಸಿದ ಮೇಲೆ, ಬೆಂದ ಹೃದಯದ ನೊಂದ 
ನುಡಿಗಳನ್ನಾಡಿದ ದೌೌಸದಿಯನ್ನು ಕರುಣಾಳುವಾದ ಆ ಭಗವಂತನು ಆದರಿಸಿ 
ಸಂತನಿಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸಹಸ್ರಾರು ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ನಿಸುವಂತಾಗು 
ವುದು. ಅಲ್ಲದೆ, ಭಾರತಭೂಮಿಯ ಉದ್ದಾರಕ್ಕೆ ದೌೌಸದಿಯಂತಹ ವೀರ ರಮಣಿ 
ಯರೇ ಬೇಕೆನ್ನಿಸುವುದು. ನೀರ ರಮಣಿಯಾದ ದೌೌಸದಿಯ ವರ್ಚಸ್ಸಿನ ಜೊತೆಗೆ 


ಹ iN eg 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಚಿತ್ರಿಸಿರುವ ದ್ರೌಪದಿಯ ಪಾತ್ರ ೨೦೧ 


ಉದಾತ್ತ, ಸಂಯಮವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಸರಳತೆಯೂ ಸೇರಿ ಚಿನ್ನದ ಕಮಲಕ್ಕೆ 

ನೆ ಬಂದಂತಾಗಿರುವುದು. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ, ಜಯದ್ರಥನು 
ತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ಅಲಂಕಾರ ಸಾಮಗಿ ಸ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಕಳುಹಿಸಿದಾಗ ವನವಾಸದ 

ಉಟ, ನದಿಯು ಆಡಿದ ಮ್ನಾತುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಕವಿಯು ಬರೆದಿರುವ, 

ಎಸೆವಳೇ ದುಸ್ಸಳೆ ಜಯದ್ರಥ 

ಕುಶಲನೇ ಪಾವುಡವ ನೀವೊ 

ಪ್ಪಿಸುವುದೊಡೆಯರ ಮುಂದೆ ಬಿಜಯಂಗೈವರೀಕ್ಬಣಕೆ | 

ಶಿಶುಗಳಾನೆಮಗೀ ಸ್ವತಂತ್ರತೆ 

ಯೆಸಕವೆಲ್ಲಿಯದಕಟ ವಸ್ತು 

ಪ್ರಸರವೆಮಗೇಕೆನುತ ನುಡಿದಳು ನಗುತ ನಳಿನಾಕ್ಷಿ ॥ 

ನಾರ ಸೀರೆಯನುಡುವೆವೆಮಗಾ 

ಹಾರವೇ ಫಲಮೂಲತತಿ ಶೃಂ 

ಗಾರವೆಮಗೆ ಪತಿವ್ರತಾಗುಣವಲ್ಲದಿತರದಲಿ | 

ಸೇರುವುದೆ ಮನನಿದನು ಪಾಂಡು ಕು 

ಮಾರರಿಗೆ ತೋರಿಸುವುದೈ ಬೀ - 

ಡಾರವನ: ಬಿಡಿ ಬೇರೆ ವನದೊಳಗೆಂದಳಿಂದುಮುಖಿ ॥ 

` ಎಂಬ ಪದ್ಯ ಗಳಿಂದ ಅವಳ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮಟ ವೂ ಅವಳ ನೈಜನಾದ ಸ ಸರಳತೆಯೂ 

BE ಗೋಚರವಾಗುವುವು. ಹೆಚ್ಚೇಕೆ? ದ್ರೌಪದಿಯ ಬಾಹ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯ 

ಮಂ ಅವಳ ಆಂತರಿಕ ಸೌಂದರ್ಯವೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಮುಗ ಗೊಳಿಸುವುದು. 

ಿ)ಿಸದಿಯು ಅಭಿಮಾನಶಾಲಿನಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಆತ ಗೌರವಕ್ಕೆ id ತರುವ 

| ಹ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹನವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸಿಡಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು 

ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವಂತೆಯೇ, ಅವಳ ಸರಳಸ್ತ ಭಾವವನ್ನು ನೋಡಿ 

ಅವಳ ಸಂಸ್ಕೃತ ಚೇತನವನ್ನು ಮನನಾರೆ ಹಾರುತ. ಅಚ್ಚ 

ಸ ಹೆದಿನಾರಾಣೆಯ ರಾಣಿಯಾಗಿರುವ ದೌ ಸದಿಯ ದರ್ಪದಂತೆಯೇ, ಅವಳ ಸಾಧು 

ಸ್ವಭಾವವೂ ನಮ್ಮನ್ನು ತಲೆದೂಗಿಸುವುದು. ವಿನೀತಭಾವದಿಂದ ಕೂಡಿ ಆತ್ಮ 

ಸಮರ್ಪಣಮಾಡಿರುವ ಅವಳ ಉಜ್ಜ್ವಲನಾದ ದೈವಭಕಿ,ಯಂತೆಯೇ, ಅವಳ 

ಅಚಲನಾದ ಪತಿಪ್ರೇಮವೂ ಮನೋಜ್ಞ ನಾಗಿರುವುದು. ಅವಳಲ್ಲಿ ಇಂತಹ 

ಗುಣಗಳಿರುವುದರಿಂದ, ಸಮಯವೆಂದರೆ ಸತ್ವಶಾಲಿನಿಯಾಗಿ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ಬೇಕಾ 

ದರೂ ವಹಿಸಿ, ಘನತೆ ಗಾಂಭೀರ್ಯಗಳ ಗಣಿಯೆನಿಸುನ ಹಾಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಬಲ್ಲ 


೨೦೨ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಳೆಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಬಸ್ಲವಳು ನಮ್ಮ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ರಚಿಸಿರುವ 
ದ್ರೌಪದಿ. ಅವಳು ಲಜ್ಜಾವತಿಯಾಗಿ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೂ ಇರಬಲ್ಲಳು ; 
ರಾಜಸಭೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಧರ್ಮದ ಅಗಡುತನವನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿ, ಗುರು 
ಹಿರಿಯರನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಸದೆ, ಅವರು "" ಯಥಾರ್ಥಭಾಷಣ ಭೀತಚೇತನ ''ರಾಗಿರು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಗೂ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ ನಿಂತು ಸಿಡಿಲಮರಿಯಂತೆ ನುಡಿಯಬಲ್ಲಳು. 
ನ್ಯಾಯವು ತಮ್ಮ ಕಡೆಗಿರುನಾಗಲೂ ಧರ್ಮಸಂಕಟಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ತೆಸಗ 
ದಿರುವ ಪತಿಗಳನ್ನು ಅವಳು ನಿಂದಿಸಲೂ ಬಲ್ಲಳು ; ಅವರು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕರೆಂದು 
ಬಗೆದು ಉಳಿದ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿನಿಧೇಯತೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
'ದೂರನಾದ "" ಶಿಶು''ತನವನ್ನು ಬೆಳಗಲೂ ಬಲ್ಲಳು. ಅವಳು ಮಾನವ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ 
ಭರವಸೆಯಿಟ್ಟು ಪೌರುಷ ನಾದವನ್ನು ಮಾಡಲೂ ಬಲ್ಲಳು ; ಅಲ್ಲದೆ ಮಾನವ ಪ್ರಯ 
ತ್ನಕ್ಕೆ ನಿಲುಕದ ಪರಮಪುರುಷನ ಅನುಗ್ರಹ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಬಯಸಿ, ಭಾವಶುದ್ಧಿಯ 
ಬೆಳುದೀನಿಗೆಯ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಓಲಾಡಲೂ ಬಲ್ಲಳು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ, ದ್ರೌಪದಿಯು ಸದ್ಗುಣ 
ಭರಿತಳಾಗಿ ಸರ್ನಾದರಣೀಯಳೆನಿಸಿರುವ ಅದ್ಭುತ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಅವಳನ್ನು ಹೀಗೆ 
ನಾಚಕರೆದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿರುವ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಮಹಾಕವಿಯೆನ್ನಲು ಲೇಶವೂ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
ಸಿ. ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯ. 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದುರಂತ ಕರ್ಣ 


> : ಮಹಾಭಾರತವು ಅನೇಕ ಮಹಾಪುರುಷರ ಜೀವನವಾಹಿನಿಗಳು ದಾನಮಾಡುವ 
ಮಹಿಮಾಮಯ ಸಲಿಲದಿಂದ ಸರಿಪೋಷಿತನಾಗಿ, ರಸಪೂರ್ಣ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳೆಂಬ 
“ಮಹಾ ಕಲ್ಲೋಲಗಳ ರುದ್ರರಮಣೀಯ ವಿನ್ಯಾಸದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಒಂದು 
ಮಹಾ ವಿಶಾಲ ವಾರಿಧಿ. ಅದು ವೀರರ, ರಮಣಿಯರ, ರಾಜರ, ರಾಜತಂತ್ರವಿಶಾರ 
ದರ, ದುರ್ಜನರ, ಸಜ್ಜನರ, ಖುಷಿಗಳ, ಯೋಗಿಗಳ, ಮಾನವರ, ದಾನವರ, ಅಮ 
ರರ, ಅಸುರರ ಜೀವಮಾನಗಳೆಂಬ ಬಣ್ಣಬಣ್ಣದ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಕುಶಲತೆಯಿಂದ ' 
ನೆಯ್ದು "ಮಾಡಿದ ಕಲೆಯ ಬಲೆ. ಅದು ಮನುಷ ಟನ ಎದೆಯ ಬಾಳ್ವೆ ಯಲ್ಲಿ 
ಹೊಳೆದು, ಸುಳಿದು, ಹೊಮ್ಮಿ ಚಿಮ್ಮಿ ನಲಿದಾಡುವ, | ಬಾಡುವ ಇ 
ಶೋಕ, ಭಕ್ತಿ, ಪ್ರೇಮ, ರಾಗ, ದ್ವೇಷ, ಛಲ, ಬಲ ಮೊದಲಾದ ಭಾವರತ್ನಗಳನ್ನು 
ಒಳಕೊಂಡು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಣಿಯ ಗಣಿ. ಅದು ಮಹಾಶಕ್ತಿಗಳ ಸಂಗಮ 
ಸ್ಥಾನ; ರಸಿಕರ ಉದ್ಯಾನ. ಅದು ಸನಾತನ ಭಾರತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪುಣ್ಯನಿಧಿ; 
ಪುರಾಣಪಾವನ ಪ ನ್ರತಿನಿಧಿ. 
ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಸರ್ವತ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ, ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಖುಜುಕುಟಲ ಮಾರ್ಗ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸಿ ಬರುವ ಆ ಜೀವನನಾಹಿನಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವದಾ ನಮ್ಮ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ. 'ಜನ್ಮಸ್ಥಾನದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಸಂಗಮಸ್ಥಾನದನರೆಗೂ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಯಾನಾಗಲೂ ನಮಗೆ ಗೋಚರಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವ ತರಂಗಿಣಿಗಳೆಂದರೆ 
ಎಲ್ಲೋ ಒ೦ದಿರಹು ಮಾತ್ರ. ಉಳಿದ ಹೊಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಹುಟ್ಟುವಾಗ ತೋರಿ, 
ನಡುವೆ ದಟ್ಟ ಬನಗಳ ಮರೆಯಲ್ಲಿಯೋ ಅಥನಾ ತಮಗಿಂತ ಹಿರಿಯ ತೊರೆಗಳ 
ಹೆಮ್ಮೆಯಾಟೋಸದ ಮೆರೆನಣಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೋ ಮರೆಯಾಗಿ, ಅಜ್ಞ್ಯಾತವಾಗಿ, ಸಮಯ 
.- ಸಿಕ್ಕಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಪುನರನಿ ಪ್ರಕಾಶಗೊಂಡು, ಅವಶ್ಯಬಿದ್ದಾಗ ಮಾತ್ರ 
ಪ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿ ಕಡಲಿಗೆ ಬೀಳುವುವು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ನದಿಗಳು ತ ಹುಟ್ಟುವುವೋ, 
ಎಂತು ಜೆಳೆಯುವುವೋ, : ನಮಗೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಮಧ್ಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಯಾವುಜೋ ಒಂದು ಅರಣ್ಯದಿಂದ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಚಿಮ್ಮಿ ನಮ್ಮ ಗಮನವನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಸೆಳೆಯುವುವು. ಅಂತೂ ಆ ನದಿಗಳ ಸ )ನಾಹಮಾರ್ಗ ಜಾಲವು 
ಕೌತುಕಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. 
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| ಆ ಕಲೆಯ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಜೀವಮಾನವನ್ನು 
ಬುಡದಿಂದ ತುದಿಯವರೆಗೂ ನೋಡಬೇಕಾದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ತೋರಿ, ಅಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಗಿ, ಇಲ್ಲಿ 
ಸುತ್ತಿ, ಅಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿ, ಕಲಾಜಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಣೆದುಕೊಂಡು ಸಂಚರಿಸುವ ಜೀವನ ಸೂತ್ರ 
ವನ್ನು ಬಹು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ, ಜಾಣ್ಮೆಯಿಂದ ಸಿಕುಬಿಡಿಸಿ ಅನುಸರಿಸಬೇಕು. 
ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ದಾರವು ಗೋಚರಿಸದ ತಾಣದಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿಕೊಂಡಿರುವ ಅದರ ಅಂದ 
ಚಂದಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಅದರ ಪೂತಸುಂದರ ಯಾತ್ರೆಗೆ ಪೂರ್ಣತೆ 
ಯನ್ನು ನಿವೇದಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ ಇದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವೂ ಸಫಲನಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ; ಕಾವ್ಯನಿರ್ಮಾಣಕನಿಗೂ ಅನ್ಯಾಯಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ನಮ್ಮದು 
` ವ್ಯಷ್ಟಿದೃಷ್ಟಿ ; ಬರೆದವನದು ಸಮಷ್ಟಿ ದೃಷ್ಟಿ. ಕಲೆಯ ಬಲೆಯನ್ನು ನೆಯ್ದವನಿಗೆ 
ಬಣ್ಣದ ದಾರಗಳು ಸಾಧನ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೇ ಹೊರತು ಅವು ಸಿದ್ಧಿಯ ಸಂಪೂರ್ಣತೆ 
ಯಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಮರೆಯಬಾರದು. ಆದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಷಯವನ್ನೂ 
ನೆನನಿನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟರಬೇಕು. ಅದೇನೆಂದರೆ, ಸೂತ್ರವನ್ನು ಅದರ ಕಲಾಮಯವಾದ 
ಆವರಣ ಸನ್ನಿವೇಶದಿಂದ ನಾವೆಂದಿಗೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿಬಿಡಬಾರದು. 
ಏಕೆಂದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಇರುವ ಮೈತ್ರಿಯು 
ಸಮುಚ್ಚಯ ಸಂಬಂಧನಾದರೂ ಕಲಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ರತ್ನಕಂಬಳಿಗೂ 
ಅದರ ನರಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಸ್ನೇಹವು ಸಮನಾಯ ಸಂಬಂಧವನಾಗಿದೆ. ಅನೇಕ ಜನ 
ಗಳು ಸಮರಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿದರೆ ಅದು ಸೈನ್ಯನಾಗುವುದು. .- ಆದರೆ 
ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮುತ್ತು ಗೋಪಿಯರ “ಪ್ರೇಮಮಯ ಸಮ್ಮೇಳನವು 
ಸೈನ್ಯನಾಗುವುದಿಲ್ಲ! ಆನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಲು ತಯಾರುಮಾಡಿದ ಕಣ್ಣಿಯೂ ಸೂತ್ರ 
ಸಮ್ಮೇಳನ ; ರತ್ನಕಂಬಳಿಯೂ ಸೂತ್ರಸಮ್ಮೇಳನ! ಆದರೆ ಮೊದಲನೆಯದು ಹಗ್ಗ 
ಗಳ ಬಲ್ಮೆಯ ಕಟ್ಟು! ಎರಡನೆಯದು ಹೆಗ್ಗಗಳ ಒಲ್ಮೆಯ ಗುಟ್ಟು! 
ಕನ್ನಡ ಮಹಾಭಾರತವೆಂಬ ಕಲಾಜಾಲನನ್ನು ನೆಯ್ದ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು 
ನೀರಕವಿ. ಆತನ ಲಾಲಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಒರಟುತನವೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿಜಿ. ಆತನ 
ದಾರಗಳು ದಡಿಗನಾದವು ; ಆತನು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಬಣ್ಣಗಳು ಭೀಮನಂಥವು. 
ಆತನ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ 
ಕೋಮಲ ರುಚಿಗಳಿಲ್ಲ. ಕೋಪ ಬಂದರೆ ಹೊಡೆದೇಬಿಡುವರು ; ದುಃಖನಾದಕೆ 
ಅತ್ತೇಬಿಡುನರು ; ಕರುಣೆ ಮೂಡಿದರೆ ಎಜಿಗರಗಿಬಿಡುವರು. ಆತನ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ 
ಹೆಚ್ಚು ಸಂಯಮಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಶಕ್ತಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟಿದೆ. ಒಂದೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
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ಹೇಳಿಬಿಡುವುದಾದರೆ, ಆತನ ಪಾತ್ರಗಳೆಲ್ಲ ಭಾಗವತರಾಟದ ಧಿಮಿಧಿನಿ ಕುಣಿತದ 
ನೀರ್ಯವತ್ತ್ವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು. ಭಾಗನತರಾಟಿದಲ್ಲಿಯೂ ನಯ, ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆ, 
ಲಲಿತರುಚಿಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಲಗಾಮಿಲ್ಲದ ನಾರಣಪ್ಪನ 
ಕುದುರೆಯ ನಾಗಾಲೋಟದಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸರಸನರ್ರನ ಗತಿಗಳು ಮೂಡಬಹುದು. 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಭಕ್ತಕವಿ. ಮಹಾಭಾರತವು ಪುರಾಣ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
- ಅವತಾರ ಪುರುಷನು, ಭಗವಂತನು, ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು, ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಆತನು 
‘ಗದುಗಿನ ವೀರನಾರಾಯಣ ನು. ನಾರಣಸ್ಪನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯೇ ಪ್ರಧಾನ ರಸ; ಧರ್ಮವೇ 
ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಕಲೆಯು, ಲಲಿತ ಕಲೆಯು, ಗೌಣನಾದುದು ; ಧರ್ಮಜೋಥೆಗೆ 
. ಸಹಾಯಕ ಮಾತ್ರ. ಆದ್ದರಿಂದ, ಆತನ ಇಷ್ಟದೈನವು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ. ಆತನ ಕಥಾ 
ನಾಯಕನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ. ಭಗವಂತನು ಬಂದನೆಂದರೆ ಕೃತಿನಿಸ್ತಾರನಿಯಮವನ್ನು 
"ಹೊಡ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಆತನ ಆಗಮನವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವನು. ಆತನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಬಾಯಿ ತುಂಬ ಮನದಣಿಯೆ ಹಾಡಿಬಿಡುವನು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಂಬನಿಗರೆವನು. 
ಒಂದು ಸಂಧಿಯೆಲ್ಲ ಪೂರೈಸಿದರೂ ಸರಿಯೆ, ಸದಸ್ಯರಿಗೆ ಬೇಸರವಾದರೂ ಸರಿಯೆ, 
ಭಕ್ತಾಾಗ್ರಣಿಗಳು ಕೂಡ ಬೇಸರದಿಂದ ರೇಗಿಬಿದ್ದರೂ ಸರಿಯೆ, ದೇವರಿಗೆ ಕೂಡ 
ಮುಖಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೇಳಿ ರೇಜಿಗೆ ಹಿಡಿದರೂ ಸರಿಯೆ, ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು 
` ಮಾತ್ರ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು, ಆನಂದಬಾಷ್ಪಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ, ಭಾನಾವಿಷ್ಟ 
ನಾಗಿ ಹಾಡಿಯೇ ಹಾಡುವನು ; ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡುವನು ; ಭಕ್ತ, ಭಾಗ 
ವತ, ಭಗವಾನ್‌ ಈ" ಮೂವರೂ ಆ ಕಂಬನಿಯ ತೊರೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು 
' ಹೋಗುವನ್ನೆವರಂ |! ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ವೀರಕವಿ, ಭಕ್ತಕವಿ! 
ಹೀಗಿರುವಾಗ, ಯಾರಿಗಾಗಿ ಭಗವಂತನು ಅವತಾರಮಾಡಿದನೋ, ಯಾರ 
ಸಕ್ಸ್ಟವನ್ನು ವಹಿಸಿ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದನೋ, ಯಾರ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಗೆ 
ಭಂಗವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡಾದರೂ ಸುದರ್ಶನ್ನನನ್ನು ಕೈಯಲಾಂತು ತೇರಿನಿಂದ 
ಧುಮುಕಿ ಪ್ರಳೆಯೋಲ್ಫೋಸಮ ಕೋಪದಿಂದ ರಣದಲ್ಲಿ ಮುಂದಿ ನುಗ್ಗಿದನೋ 
ಅಂಥಾ ಪಾಂಡವರೇ ನಾರಣಪ್ಪನಿಗೆ ಗೌಣನಾಗಿರುವಾಗ ಭಗವಂತನ ಪ್ರತಿಸಕ್ಷದನ 
'ನಾದ ಕರ್ಣನಿಗೆ ಕವಿಯಿಂದ ಎಷ್ಟುತಾನೇ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ದೊರಕೀತು? ನಾಯಕನನ್ನು 
ಮೇಲೇರಿಸಬೇಕಾದರೆ, ನಾಯಕನಿಂದ ಹತನಾಗುವ ಪ್ರತಿನಾಯಕನನ್ನು ಎಷ್ಟರ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಎತ್ತಬೇಕೋ ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಕರ್ಣನನ್ನು ಮೇಲೇರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕುರಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಬ್ಬಿಸುವುದು ಕುರಿಯ ಅರೋಗ್ಯಕೃಲ್ಲ, ಕುರುಬನ ಉದರ ಸೌಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ! 
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ಆದರೂ, ಕರ್ಣನು ಕವಿಯಿಂದ ಇನ್ನೂ ಶೆ (ಸ್ಮತರವಾದ ಆದರಣೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಲು 
ಅರ್ಹನಾಗಿರುವ ಮುಹಾಪುರುಸನಾದರೂ, ಆತನಿಗೆ ತಕ್ಕಷು ಸೆ ತೇಜಸ್ಸು ದೊರಕದೆ 
ಹೋಗಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ; ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ಣನನ್ನು ಅಪ್ರತಿನುನೀರನನ್ನಾಗಿ 
ಕನಿಯು ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನು ಧರ್ಮಗುರುತ್ವವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದರೂ, ಕೆಲವು ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಆತನ ಕಬ್ಬಿಗತನವು ಆತನ ಧರ್ಮಗುರುತ್ವ 
ನನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ತುಳಿದು ಸುರಂಜಿತನಾಗಿ ಹೆಡೆಯೆತ್ತಿ, ನಿಂತಿದೆ. ಆ ಉತ್ಕಿತೋ 
ನ್ಮೀಲಿತ ನುಣಿಗಣಶೋಭಿತ ಫಣಾಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ನಾವು ಜೆರಗಾಗದಿರಲಾರೆವು. - 

ಕಠ್ಲನು ದುರಂತವೃಕ್ತಿ,. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಕರ್ಮನೂ ದುರಂತವ್ಯಕ್ತಿ.. 
ಅಂದರೆ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ ಅಕಾಲಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ತುತ್ತಾದ ಜೀವವಾತನದು ; 
ಅಷ್ಟೇ ಹೊರತು ಅಕಲ್ಯಾಣದಿಂದ ಕೊನೆಗಂಡ ಜೀವನವಲ್ಲ. ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿ, ಮಿತ್ರನ ಮೇಲ್ಮೆಗಾಗಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳೂ ಮೆಚ್ಚುವಂತೆ 
ನೀರೃದಿಂದ ಸಮರ ರಂಗದಲ್ಲಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಅರ್ಜುನರಂಥಾ ಪ್ರತಿವೀರರ ಭೀಷಣ 
ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಖಾಡಾಖಾಡಿಯಾಗಿ ಹೋರಾಡಿ, ಮಾರಾಂತವರ ಕ್ಲೈಬ್ಯವೂ 
ಹೃದಯದ್‌್‌ರ್ಬಲ್ಯವೂ ತಂದೊಡ್ಡಿದ ಅನಾರ್ಯವೂ ಅನ್ಯಾಯವೂ ಅಧರ್ಮವೂ ಆದ 
ಕೈತವಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾದ, ನೀರಮೂರ್ಲಿ,.ಯೂ ಸ್ನೇಹಮೂರ್ತಿ,ಯೂ ದಾನಮೂರ್ತಿ.ಯೂ 
ಆದ ಉದಾರ ಕರ್ಣನ ಅಂತ್ಯವು ಹೇಗೆತಾನೇ ಅಮಂಗಳಕರವಾದೀತು ? ಅಮಂಗಳ 
ಕರ ಎಂದರೆ ಹುಚ್ಚುಮಾತೇ ಸರಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕಠ ನು` ದುರಂತ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲ. 

ಪ್ರಾಚ್ಯರಲ್ಲಿ ರುದ್ರಕಾ ಕಃ ಲಲಿತಕಾವ್ಯ, ದುರಂತನಾಯಕ ಎಂಬ ಕಾವ್ಯ 
ತತ್ತ್ವಗಳು ಪ್ರಾಚೀನನಾದುವಲ್ಲ. ಪಾಶ್ಚಾ ತೃ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ 
ಆ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ಬಂದುವುಗಳು. ಅವರಲ್ಲಿ ದುರಂತ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಎಂದರೆ, ಮೊದಲು ಉನ್ನತಸ್ಲಿ ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು, ಅನೇಕ ಸುಗುಣಪೂರ್ಣನಾಗಿದ್ದು, 
ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಅಲ್ಪ ದೋಷದಿಂದ ಅಥನಾ ಮಾನಸಿಕ ದುರ್ಬಲತೆಯಿಂದ 
ಅಥನಾ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಗುಣದ ಅತ್ಯಾಧಿಕ್ಯದಿಂದ ಕ್ರಮೇಣ ದೋಸಿಯಾಗಿ 
ಅಥನಾ ಶಕ್ತಿಹೀನನಾಗಿ. ಕಷ್ಟಸರಂಸರೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಅಧೋಗತಿಗಿಳಿದು. ಮರಣ 
ಹೊಂದುವ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಅವರ ದುರಂತನಾಯಕರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ದೋಷಗಳೆಂದಕೆ 
ಸಾಮಾನ್ಯನಾಗಿ ದುರಾಶೆ, ಅನಿಶ್ಚಯತೆ, ಸಂಶಯ. ಮರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳೆಂದರೆ 
ಛತ್ಮಹತ್ಯ ಅಥನಾ ನಿತೂರಿ, ಅವರು ಜನ್ಮಾಂತರ, ಕರ್ಮಫಲ ಮೊದಲಾದುವು 


ಕುಮಾರ ವ್ಯಾಸನ ದುರಂತಕರ್ಣ ೨೦೭ 


ಗಳನ್ನು ನಂಬದಿರುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೂ ಪಾರ್ಥಿನ ಕಾರಣಗಳೇ 
ಬೇಕು; ಮಾನುಷವಾದ ಉಪಸತ್ತಿಗಳೇ ಬೇಕು. ಈ ಕಾವ್ಯತತ್ತ್ವಗಳ ದೃಷ್ಟಿ 
| | ಯಿಂದ ಕಠ್ಣನು ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ. ದುರಂತವ್ಯಕಿ,ಯಾಗುನನೆಂದು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ 
ನೋಡೋಣ. \ 
ಕನು ಮೊದಲು ಉನ್ನತಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ತರುವಾಯ ಅಥೋಗತಿಗಿಳಿದವನಲ್ಲ. 
`` ಅದಕ್ಕೆ ವಿಕೋಧವಾಗಿ ಧೀವರಪುತ್ರತ್ವದಿಂದ ಕ್ಸತ್ರಿಯತ್ವಕ್ಕೆ ನಿರಿ, ಅಂಗಾಧಿಸತಿ 
ಯಾಗಿ, ತನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯ ಪ್ರಚಂಡ ಜ್ಯೋತಿಯು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ, ಆ 
ಜ್ವಾಲೆಯ ನಟ್ಟನಡುವೆ ಭಸ್ಮೀಭೂತನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಆತನ ಜೋಷನೆಂದರೆ ಗುಣದ 
ಅತ್ಯಾಧಿಕ್ಯ. ಏಕೆಂದರೆ ದಾನದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಜೀವವನ್ನೇ ತ್ಯಜಿಸಿದನು ಆತನು. 
'ಆತನಲ್ಲಿ ದುರಾಶೆಯೂ ಇಲ್ಲ; ಅನಿಶ್ಚಯವೂ ಇಲ್ಲ; ಸಂಶಯಸ್ರಕೃತಿಯೂ 
ಇಲ್ಲ. ಆತನು ಆತ್ಮಹತ್ಯಮಾಡಿಕೊಂಡನನಲ್ಲ. ಆತನ ಮರಣಕ್ಕೆ ಹೇಡಿಗಳ 
ಅಥವಾ ಮಚ್ಚರವುಳ್ಳವರ ಕ್ಷ್ಸುದ್ರವ್ಯೂಹವೂ ಕಾರಣವಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಮೇಲೆ 
ವಿಮರ್ಶಿಸಿದ ಕಾವ್ಯತತ್ತ್ವಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕಠ್ಲನು ದುರಂತ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲ. 
ಇನ್ನು ಅದೃಷ್ಟ, ಕರ್ಮಫಲ, ನಿಧಿಲೀಲೆ. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬರುವ ವ್ಯಕ್ತಿ, 
` ಗಳ ಗುಣಕಥನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ, ಅವರ ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸ 
ಬೇಕಾದರೆ ಸಮಸ್ಟಿದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ ಚ್ಯುತರಾಗಿ ಬಿಡಬಾರದು ಎಂದು ನಾವು ಹಿಂದೆಯೇ 
ಸೂಚಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಸಮಸ್ತ, ಮಹಾಭಾರತದ ಅಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತಗಾಮಿನಿ 
ಯಾದ ಅದೃಷ್ಟ ಶಕ್ತಿಪ್ರವಾಹವೊಂದು ಹರಿಯುತ್ತಿದೆ. ಆ ನಿರ್ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯವಾದ 
. ಶಕ್ತಿಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಮಹಾ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಬ್ಬನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿಜೆನ್ಲರೂ, ಭೀಷ್ಮ, ದ್ರೋಣ, ಕರ್ಣ, ಕೌರವ, ಯುಧಿಷ್ಠಿರ, ಭೀಮ, 
ಅರ್ಜುನ, . ದೈಪದಿ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿರುವರು. ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣಕೊಬ್ಬನನ್ನು ನಾವು  ಹೊರಗಿರಿಸಜೇಕು; ಏಕೆಂದರೆ ಆತನಿಗೂ ಆ ಅದೃಷ್ಟ 
ಶಕ್ತಿ, ಪ್ರೆವಾಹಕ್ಕೂ ಸಾಯುಜ್ಯ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆ ಅವ್ಯಕ್ತಶಕ್ತಿಯ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ, ವಿಗ್ರಹ ಮಾತ್ರ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಉಳಿದು ಇನ್ನಾವ ವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ುಣರಚನೆ ಮಾಡಬೇಕಾದರೂ ಈ ಅದೃಷ್ಟಶಕ್ತಿ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡೇ ಇರಬೇಕು. ಭೀಷ್ಮ, ಕಥ್ಲ, ಕೌರವ, ಅರ್ಜುನ ಮೊದಲಾದ ವೃಕ್ತಿಗಳಿ 
ಗೇನೋ ಇಚ್ಛಾಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿಡೆ; ಆದರೆ ಅದು ತೊರೆಯ ಹೊಡ್ಲಿ ನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಬಿದ್ದು ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಜಹಜಿನ ಇಚ್ಛಾಸ್ಟಾತಂತ್ರ್ಯ. ಪ್ರನಾಹದ 
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ವೇಗವು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳದಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಪ್ರಬಲ ಶಕಿ,ಯುಕ್ತವನಾದ 
ದೊಡ್ಡ ಜಹಜುಗಳ ಹೋರಾಟ ವಿನಾಶಗಳನ್ನು ನೋಡಿಯಾದರೂ ಅಂತಹ ಶಕ್ತಿ 
ಯೊಂದಿಡೆ ಎಂದು: ಅನುಮಾಫಿಸಬಹುದು.. ಉಳಿಜಿಲ್ಲರಂತೆ ಕಠ್ಚನ ನೌಕೆಯೂ 
ಅಂತಹ ಸೆಳನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಜಿ. ನೌಕೆಯ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೊದಗುನ 
ಅಂತ್ಯದಿಂದ ನಿಠ್ಚಯಿಸುವ ಬದಲು, ಅದರ ಧೈರ್ಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಹೋರಾಟಗಳನ್ನು 
ತ ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು ಮೇಲು. ಸಾವು ಬಾಳುಗಳೆಂದರೆ ಆಕಸ್ಮಿಕ ಪ್ರಸಂಗಗಳು. 
ಅವುಗಳಿಂದಲೇ ಆತ್ಮ ದ ಯೋಗ್ಯ ತೆಯನ್ನು ಸರೀಕ್ಷಿ ಸಿಬಿಡಬಾರದು. 
ಕರ್ಣನ ಸತ್ಯವು ಆತನ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲ; ಆತನ 
ಮರಣದಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲ: ಆತನ ಜನನ ಜೀನನ ಮರಣಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಾಣತಕ್ಕ 
ನಮಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಮರ್ಮಭೇದಿಯಾದ ಮನೋವ್ಯಥೆಯಲ್ಲಿ. ಆತನ ಜೀವಮಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ, 
ನಾನು ಹೆಮ್ಮೆ ಸಡುನೆನೇ ಹೊರತು ನೊಂದುಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆತನ ಜೀವನ 
ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆ ಸ್ನೇಹಮೂರ್ತಿಯ ರುದ್ರಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಾಗ ಮಾತ್ರ ನಮಗೇನೋ ಒಂದು ಅನಿರ್ವಚನಿಳಯವಾದ ಹೃದಯ 
ನೇಥೆಯುಂಟಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಕಂಬನಿಗರೆನೆವು. ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಮಗನಾಗಿ, ಕುಂತಿಯ 
ಪುತ್ರನಾಗಿ, ಪಾಂಡವನಾಗಿ, ಧರ್ಮಜನ ಅಗ್ರಜನಾಗಿ, ಕ್ಸತ್ರಿಯನೆ ಆಗಿ, ನೀಠ 
ನಾಗಿ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗಾಯಿತೆ ಎಂದು ಮಮ್ಮಲ ಮರುಗುನೆವು. 
ಕರ್ಣನ ದುರಂತತೆಗೆ ಯಾವ ಜೋಷವು ಕಾರಣ? ಯಾರ ಕರ್ಮವು ಕಾರಣ? 
ಯಾರ ಶಾಪವು ಕಾರಣ? ದಾನಿಯಾಗಿದ್ದುದು ಆತನ ದೋಷವೇ? ಇರಬಹುದು! 
ಪರಶುರಾಮನ ಶಾಪದಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಹಾಗಾಯಿತೇ? ಇರಬಹುದು! ಇಂದ ಸಿಗೆ 
-ವಜ್ರ ಕವಚವನ್ನು ಭಿಕ್ಷೆ ಯಿತು_್ತದು ತಪ್ಪೇ? ಮುರಾರಿಗೆ ಕಠ ಕುಂಡಲ ಅಮ್ಭ ತ 
ಕಲಶಗಳನ್ನು ಈಡಾಡಿದುದು ಪಾಪವೇ? ಇರಬಹುದು ! ನ ಎ 
ಕೊಟ್ಟುದು ದೋಷನೇ ? ಅದೂ ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ ಕಾರಣಗಳೆಲ್ಲ ಮುಖ್ಯನಾ 
ದುವುಗಳಲ್ಲ. ಆತನ ಬಾಳಿನ ಹಾದಿಯನ್ನೇ ಬೇಕೆಯೆಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸಿದ ಕಾರಣವು 
ಬೇಕೊಂದಿರುವುದು. ಅದಾವುಜೆಂದಕಿ ಕನ್ಯಯಾದ ಕುಂತಿಯು ಮಾಡಿದ ಮೊದಲ : 
ತಪ್ಪು. ತಾಯಿಯ ತಪ್ಪಿಗೆ ಮಗನು ತನ್ನ ಬಾಳನ್ನು ಬೇಳಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಕಠ್ಸನ ದುರಂತತೆಗೆ ಪ್ರಬಲನಾದ ಪ್ರಥಮ ಕಾರಣವನ್ನು ಹುಡುಕಜೇಕಾದಕೆ "ನಾಕ 
ಕುಂತೀಡೇವಿಯ ಪೊಳಲಿ ತಪ್ಪಿನ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅದೋ ಅಲ್ಲಿ! 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದುರಂತಕರ್ಣ ೨೦೯ 


ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ! ಹುಡುಗಿಯೊಬ್ಬಳು ಹುಡುಗಾಟದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ 
ದ್ಹಾಳೆ! ಎಂತಹ ಹುಡುಗಾಟ! 

ಕರ್ಣನ ಜೀವಮಾನದ ದೃಶ್ಯಚಿತ್ರಗಳು ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಚೆದರಿ 
ಹರಡಿಕೊಂಡಿವೆ. ಆತನ ಜನ್ಮಾಂಕುರದ ಚಿತ್ರವು ಆದಿಸರ್ನದ ಮೂರನೆಯ ಸಂಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತನಾಗಿದೆ. ಮೂರನೆಯ ಸಂಧಿಯ ಸೂಚನಾಸದ್ಯವು ಹೀಗೆಂದಿದೆ : 

, ಚಂಡೆಮುನಿಮಂತ್ರಾಹ್ವಯದಿ ಬರೆ ಚಂಡಕರ ತತ್ತೇಜನಾಹವ 
'  ಚೆಂಡನಿಕ್ರಮನವನಿಯಲಿ ಜನಿಸಿದನು ಕಲಿ ಕರ್ಣ. 

ಕವಿಯು ಹೆಚ್ಚು ನಿಳಂಬಮಾಡದೆ ಬೇಗ ಬೇಗಕೆ ಕತೆಗೆ ಹಾರಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ನಾರ. 
ಣನ್ಪನು ಕತೆಗಾರ ಕಬ್ಬಿಗನು. ಕತೆಗಾರನಿಗೆ ವರ್ಣನೆ ಮೊದಲಾದ ದೀರ್ಥಕ್ರಿಯೆ 
ಗಳು ಸರಿಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ.. ಕತೆಗಾಗಿ ವರ್ಣನೆಯೇ ಹೊರತು ವರ್ಸ ನೆಗಾಗಿ ಕತೆಯಲ್ಲ. 
ಕತೆಯ ಕಡಲಾದ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಈಜಿ ದಾಟಲು ಹೊರಟಿ ಕನಿಹಂಸವು 
ಕಿರಿಯ ಅಥನಾ ಹಿನಿಯ ತೆರೆಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಲೀಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಕಳೆದರೆ ದಾರಿ ಸಾಗುವು 
`ದೆಂತು? ಕೈಕೊಂಡ ಕಜ್ಜವು ಕೈಗೂಡುವುದೆಂದು? ಸಣ್ಣ ಕೊಳಗಳಲ್ಲಿ ತೇಲುವ 
ನೀರ್ರಕ್ಕಿಗಳು ಕಿರುಜಿರೆಗಳ ನಡುವೆ ತೇಲಾಡುತ್ತ ದಿನದ ಬಹು ಭಾಗವನ್ನು ಕಳೆದರೂ 
ಅವುಗಳ ಭಾಗಕ್ಕೆ ದಡವು ಯಾವಾಗಲೂ ದೂರವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗ ಬೇಕಾದರೂ 
ಆಗ `ಹಡ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ನಮ್ಮ ಚಂಪೂ ಗ್ರಂಥಗಳ ಕೆಲವು ಕವಿಗಳು 
ಕ್ಸ್ನುದ್ರ ಪುಷ್ಕರಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಸಸ ಜಲಸಕ್ಸಿಗಳಂತೆ. ಒಂದೊಂದು ಸಣ್ಣಲೆಯ 
. ನಡುವೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬೇಸರವಿಲ್ಲದೆ ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ಅಲೆದಲೆದು ಎಷ್ಟು ಕಾಲವನ್ನು 
ಬೇಕಾದರೂ ಸಳೆದುಬಿಡುತ್ತಾರೆ. "" ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀ 
"ರಾಮಚಂದ್ರನು ಉಷಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಸೂರ್ಯೋದಯದ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ನದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ತರುನಾಯ ತನ್ನ ಗುರು 
ಗಳನ್ನು ಕಂಡು ವಂದಿಸಿದನು.'' ಇಷ್ಟೇ ಕಥಾವಸ್ತುವನ್ನು ಲಂಬಿಸಿ ಲಂಬಿಸಿ 
" ಹೆತ್ತು; ಹನ್ನೆರಡು ಆಶ್ವಾಸಗಳ ದೊಡ್ಡ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದುಬಿಡುವರು. ಅಯೋ 
ಥೈಯ ವರ್ಣನೆಗೆ ಒಂದು ಆಶ್ವಾಸ. ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು 
' ಆಶ್ವಾಸ. ಉಷಃಕಾಲ ಸೂರ್ಯೋದಯಗಳಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಆಶ್ವಾಸ. ಹೀಗೆ 
ಮಾತುಮಾತಿಗೂ ಒಂದೊಂದು ಆಶ್ವಾಸನನ್ನು ಬರೆಯಲು ಹಿಂಜರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನು ಆಗುಂಸಿಗೆ ಸೇರಿದನನೇ ಅಲ್ಲ. ಆತನಿಗೆ ಅಷ್ಟಾದಶ ನರ್ಣನೆಗಳ 
ಹುಚ್ಚು ಇಲ್ಲನೇ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನಬಹುದು. ಕಥೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನಿರುವಾಗ ಬಣ್ಣನೆ 
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ಗೆಲ್ಲಿ ತಾನಿಜಿ? ಇತರ ಕವಿಗಳಿಗೆ ""ರಾತ್ರಿ ಕಳೆದು ಪ್ರಾತಃಕಾಲವಾಗಿ ಸೂರ್ಯನು ಮೂಡಿ 
ದನು'' ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ ಕಡೆಯ ಪ ಸಕ್ಸ ಮೂರು ಸ ನದ್ಯಗಳಾದರೂ 
ಬೇಕಾಗುವುವು. ನಾರಣಪ್ಪನು "" ಜಾಳಿಸಿತು ತಮ ಮೂಡಣದ್ರಿಯ ಮೇಲೆ ಮ್ಳ 
ದೋರಿದನು ರನಿ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮುಂದೆ ಕತೆಗೆ ಹಾರಿಬಿಡುವನು. ಆತನ ಕಥಾ 
ನಾಹಿಸಿಯು ಮುಗ್ಗರಿಸದೆ.ಹರಿಯುವುದು. ಹದಿನೈದೇ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕುಂತಿಯ ಬಾಲ್ಯ, 
ದೂರ್ನಾಸರ ಆಗಮನ, ಅವರು ಕೋಪಗೊಂಡುದು, ಶಾಂತರಾದುದು, ಐದು 
ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಟ್ಟು ದು, ಹುಡುಗಿಯು ಆಟಿದ ಗೊಂಬೆಗಾಗಿ ಮೊದಲ 
ನೆಯ ಮಂತ್ರದ ಪ ಕ್ರಯೋಗದಿಂದ ರನಿಯನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಕರ್ಣನನ್ನು ಸಡೆದು ಅಸ 


"ನಾದ ಭೀತಿಯಿಂದ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದುದು, ಸೂತನು ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಸಾಕಿ" 


ದುದು, ಮೊದಲಾದ ಫಘಟನೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟದ್ದಾನೆ. ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ. 


ಮಾತುಗಳಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿನ ಮುಂದಿ ಚಿತ್ರಗಳು ನರ್ತಿಸಿ ನಲಿಯುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 

"" ಮಗಳೆ ಬಾ. ಕೊಳ್ಳೆ ಅದೂ ಮಂತ್ತಾ ತ್ರಾಳಿಗಳನು ; ಇವು ಸಿದ್ಧಪ್ರಯೋ 
ಗವು. ಸೊಗಸು ದಿವಿಜಕೊಳ್‌ ಆರ ಮೇಲುಂಟು ಅನರ ನೆನೆ ಸಾಕು; ಮಗನು 
ಜನಿಸುವನು'' ಎಂದು ಮುನಿವರ್ಯ ದೂರ್ನಾಸನು ನಿಜಾಶ್ರಮಳೆ ತೆರಳಿದನು. 
ತರುವಾಯ ಲಲನೆ ಕುಂತಿಯು, 

ಮಗುವುತನಡಲಿ ಬೊಂಬೆಯಾಟಕೆ ಮಗುವನೇ ತಹೆನೆಂದು ಬಂದಳು ; 
ಗಗನ ನದಿಯಲಿ ಮಿಂದಳುಟ್ಟಳು ರೋಹಿತಾಂಬರವ * 


ನಿಗಡ ಮುನಿಪನ ಮಂತ್ರವನು ನಾಲಗೆಗೆ ತಂದಳು ; ರಾಗ ರಸದಲಿ 
ಗಗನಮಣಿಯನು ನೋಡಿ ಕಣ್ಮು ಚ್ಹಿದಳು ಯೋಗದಲಿ ! 


ಣ್‌ ಸಂಕ್ಷೇಪನಾಗಿದೆ ! ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ದ: ಬಾಲೆಯ ಚಿತ್ರವು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ 
ದಂತಿದೆ! ಭಗವಾನ್‌ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಬಂದು "" ಎನ್ನ ತೂಕದ ಮಗನಹನು 
ನೀನಂಜಬೇಡ '' ಎನುತ ಕನ್ನಿಕೆಯ ಮುಟ್ಟಿದನು. "" ಮುನ್ನಿನ ಕನ್ನೆತನ ಕೆಡದಿ 
ಲಿ'' ಎನುತ, ತನ್ನ ತೇರಿದ್ದಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದರು ನಹಿಲದಲಿ. ಆಮೇಲೆ "" ತಾವರೆಯ 
ಮಿತ್ರನ ಕರಗಿ ಕರುನಿನೊಳೆರೆದರೆಂದೆನೆ ಥಳಥಳಸಿ ತೊಳಗುವ ತನುಚ್ಛ್ಚನಿಯ ಕ್ಕಿ 


ಮುದ್ದು ಮಗನನ್ನು ಕಂಡು "" ಬೆರಗಿನೊಳಿರ್ದಳಾ ಕುಂತಿ !'' ಅರಿಯದ ಅಣು ' 


ಗಿಯು ಮಗುವನ್ನು ಹಡೆದರೆ ಬೆರಗಾಗಜೀ ಮತ್ತೇನು? ಒಂದೆಡೆ ಸಂತೋಷ : 
ಮಗುವನ್ನು ಹೆತ್ತ್ವ ಸಂತೋಷನಲ್ಲ, ಚೆಲುವಿನ ಗೊಂಬೆಯನ್ನು ಕಂಡ ಸಂತೋಷ! 


ಗ 1. 116 ಶ್ಯ 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದುರಂತ ಕರ್ಣ ೨೧೧ 


ಒಂದು ಕಡೆ ಲಜ್ಜೆ ! ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಕುಲದ ಸಿರಿ ತಪ್ಪುವುದೆಂಬ ಭಯ ! ತರ 
ಳೆಯು ಸರ್ನ ಲೋಕದ ತಾಯಿಯಾದ ಜಾಹ್ನವಿಯನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿ ಮಗುವನ್ನು 
ಎ ಕಹಾನಿ ಹಾಕಿದಳು ಜನದಸನಾದ ಭೀತಿಯಲಿ!'' ಎಂತಹ ಘೋರ 
ಸರ್ಮನಿದು! ಕರ್ಣ ಜನನದ ಭಯಂಕರವಾದ ಸ ವು ಕರುಣಾಮಯನಾದ ಪುರಾ 
ಣದ ಹದುಳ ತೆಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಮಂಗಳ ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ ! ಆದರೂ ಆ ಮಳೆ 
'ಬಿಲ್ಬ ಣ್ಣದ ಜವನಿಕೆಯ ಹಿಂದಿರುವ ನನ್ನಿಯು ಅಸ ಸಹ್ಯ ಕಠೋರವಾಗಿದೆ ! 


ತಾಯೆ ಬಲ್ಲ ೦ದದಲಿ ಕಂದನ ಕಾಯಿ ಮೇಣ್‌ ಕೊಲ್ಲೆ ನುತ ಕಮಲದ 
ಳಾಯತಾಕ್ಷಿ ಕುಮಾರಕೆನ ಹಾಕಿದಳು ಮಡುವಿನಲಿ! 


ಜ್‌ K 
ಆದರೇನು? ಕಥಾ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ನಾವು ನಿರ್ಭೀಕರಾಗಿರಬಹುದು. 
ರಾಯ ಕೇಳೈ: ಸಕಲ ಲೋಕೆದ ತಾಯಲಾ ಜಾಹ್ನವಿ! ತರಂಗದಿ 
ನೋಯಲೀಯದೆ ಮುಳುಗಲೀಯದೆ ಚಾಚಿದಳು ತಡಿಗೆ ! 


_ ತರುವಾಯ ಮಹಾಭಾರತದ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತಗಾಮಿನಿಯಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುವ 
ಅದೃಷ್ಟ ಶಕ,ಪ್ರವಾಹವು ಸೂತನೊಬ್ಬನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಎಳೆದು ತಂದಿತು. ಆತನು 
ಹೆ ಗಂಗೆಯ ತಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಜ್‌ ಶಿಶುಗಳರಸನ '' ಕಂಡನು. 
ಆತನಿಗೆ ಲೋಕಾಸವಾದದ ಭೀತಿಯೆಲ್ಲಿ? ಸುಂದರ ಹ ಅಪ್ಪಿ ತೆಗೆ 
ದೊಯ್ದು. ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ರಾಧೆಯ ಕೈಲಿ ಕೊಟ ಟ್ರಿನು. ಅಲ್ಲಿ, ಬಡಗುಡಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ, 
ಹಳ್ಳಿಯ. ಹುಡುಗರ ಮಣ್ಣಿಡಿದ ಸಂಗದಲ್ಲಿ, ದೂರ್ವಾಸ ತೆ ಮಂತ್ರಬಲ 
ದಿಂದ ಕುಂತೀದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಜೀವನಿಗೆ ಸಂಭವಿಸಿದ ಗುರುಪರಾಕ್ರಮಿ ರವಿ 
ನಂದನನು ರಾಭೇಯ ನಾಮದಲಿ 4" ಬೆಳೆವುತಿರ್ದನು ಸೂತಭವನದಲಿ! '' 


ರಾಧೇಯನು ಸೂತಭವನದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜಾತನಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತಿದ್ದನು. ಈ ಮಧ್ಯೆ 
ವಿಧಿಯು, ಸೂತ್ರಧಾರನಾದ ವಿಧಿಯು, ಮುಂಜಿ ನಡೆಯಲೇಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಮಹಾ 
" ಫುರುಕ್ಟೇತ್ರ ಸಂಗ್ರಾಮವೆಂಬ ತನ್ನ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಪಾತ್ರಗಳ ಜೋಡಣೆಯ 
ಸನ್ನಾಹ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿತ್ತು. ಪಿತೂರಿ ನಡೆಸುತಿತ್ತು. ಕಾಲಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
- ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಒಳಸಂಚುಗಳನ್ನು ಹೊಡಿ, ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಭವಿಷ್ಯತ್ತನ್ನು ಮೆಲ್ಲ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಕೆಣಕುತಿತ್ತು. ಮಹಾಭಾರತ ಯುದ ಳೈ ಮುನ್ನುಡಿಯನ್ನು ಬರೆಯು 
ತಿತ್ತು ! ಹಾಗೆಯೇ, ಪಾಪ, ನಮ್ಮ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಗದುಗಿನ ನಾರಣಪ್ಪನವರಿಗೂ 
ತೆರಸಿಲ್ಲ.. ಅವರಿಗೆ ಬಂದೊದಗಿದ ಕೆಲಸಗಳ ಗಡಿಬಿಡಿಯಲ್ಲಿ ರಾಧೇಯನ ಬಾಲ್ಯದ 


೨೧೨ . ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ನೈಭನ ಅಂದ ಚೆಂದಗಳ ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣಿತಿ, ನೋಡಲು ಕೂಡ ಪುರಸತ್ತಿ,ಲ್ಲ. 
ಅವರಿಗೆ ಆಹ್ವಾನ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು, ಆಮಂತ್ರಣ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು, ನಿಮಂತ್ರಣ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು 
ಒಂದರಮೇಲೊಂದು ಪುಂಖಾನುಪುಂಖನಾಗಿ ಬರತೊಡಗಿದುವು. ಆ. ಗಲಾಟಿ 
ಯನ್ನು ನೀನೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ! ಯಾರಿಗಾದರೂ ರಾಧೇಯನ ನೆನಪಾಗು 
ವುದು ಹೇಗೆ ? ಪಾಂಡುವಿನೊಡನೆ ಕುಂತಿ ಮಾದ್ರಿಯರ ಮದುವೆ. ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ 
ಗಾಂಧಾರಿಯರ ` ವಿನಾಹೆ. ತರುವಾಯ ಮಕ್ಕಳಾಗಲಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಕೊರತೆ. 
ಪಾಂಡನರ ಮತ್ತು ಕೌರವರ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಜನನ. ಮದುವೆಗೆ ಶ್ರೀರ್ಮಾ 
ನಾರಣಪ್ಪನವರು ಹೋಗದೆ ಇದ್ದರೆ! ಎಲ್ಲಾದರೂ ಉಂಟಿ? ಮಕ್ಕಳನ್ನು ತೊಟ್ಟ 
ಲಿಗೆ ಹಾಕುನಾಗ ನಾರಣಸ್ಪನವರು ಹೋಗಲೇಬೇಕು! ಆಮೇಲೆ ನೋಡಿ! ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ 
ಹಾಗೆ ಕೆಟ್ಟ ಸುದ್ದಿ. ಪಾಂಡು ಸತ್ತುಹೋದನು ! ಅವನ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲ ಹಸಿನಾ 
ಪುರಕೈ ಬರುನ ಗಲಭೆ ! ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರ ಬರುವಿಕೆ. ಭೀಷ್ಮರ ಆಡಳಿತ. ಕೌರವ 
ಪಾಂಡವರ ಗರುಡಿಯಾಟ ! ಅಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಜಗಳ! ಭೀಮ ದುರ್ಯೋಧನರನ್ನು 
ನಿತ್ಯವೂ ಸಂತವಿಸಿ ಗರುಡಿಯಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಬೇಸತ್ತುಹೋಯಿತು ! ಇವುಗಳೆಲ್ಲ 
ದೊರೆಗಳ ಕೆಲಸ ! ದೊರೆಗಳ ಸಹವಾಸ! ಈ ಗಲಿಬಿಲಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ನಾರಣಪ್ಪ 
ನವರಿಗೆ, ಸೂತನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು, ರಾಧೇಯನು ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ ಏನುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ 
ಎಂಬ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶನೆಲ್ಲಿ ? 
ಪುನಃ ರಾಥೇಯನನ್ನು ನಾವು ನೋಡುವುದು ಆದಿಸರ್ವದ ಆರನೆಯ 
ಸಂಧಿಯ ಕೊನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ. ಶಿಶುವು ಸೂತಭವನದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಬಾಲಕನಾಗಿ, 
ಉಪಾಯದಿಂದ ಕೊಡಲಿಗೊರನನಾದ ಪರಶುರಾಮನಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ, ತರುಣ 
ನಾಗಿ, ಹಸ್ತಿನಾಪುರದಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರಪಂಡಿತ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯನ ಗರುಡಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುವನು. ಕರ್ಣನು ಸರಶುರಾನುನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ವಿದ್ಯೆ ಕಲಿತನೆಂಬ ನಿಚಾರ 
ವನ್ನು ಕನಿಯು ಆತನ ಬಾಯಿಂದಲೇ ಕರ್ಣಪರ್ವದ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಸಂಧಿಯ ಅಂತ್ಯ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಸಿದ್ದಾನೆ.  ರವಿತನಯನು ತನಗೆ ಸಾರಥಿಯಾದ ಶಲ್ಯನೊಡನೆ 
ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಪೂರ್ವ ಕಥೆಯಿದು : 
"" ರುಳದೆ ಜೋಡಿಗೆ ಹೆದರಿ ಸೂರ್ಯನನ.ಳುಹುವನೆ ಕಲಿರಾಹು ? ದಾವಾ 
ನಳನ ದಳ್ಳುರಿಗಂಜುವುದೆ ಜೀಮೂತ ಸಂದೋಹ ೪ 


ಫಲುಗುಣನ ಕಣೆಗಿಣೆಯ ಪನನಜನಳಿಬಲವ ಕೈಕೊಂಬ ಕರ್ಣನೆ 9 
ತಿಳಿಯಲಾ ಮಾದೇಶ, ತನ್ನಯ ಜಿತೆಯ ಕೇಳೆಂಧ ; 


"FEN ಫಿ, 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದುರಂತ ಕರ್ಣ ೨೧೩ 


ಪರಶುರಾಮನ ಕೆಂಡು ಹೊಕ್ಕೆನು ಗರುಡಿಯನು ದ್ದಿಜನೆಂದು. ಕಲಿತೆನು 
'ವರಧನುರ್ನಿದ್ಯೆಯನು. ಪಡೆದೆನು ದಿವ್ಯಮಾರ್ಗಣವ. 

ಸುರಪತಿಯ ಬೇಳಂಬವನು ವಿಸ್ತರಿಸಲೇತಕೆ ? ವಜ್ರಕೀಟೋ 

ತ್ಕರವ ಕಳುಹಿದರೆನ್ನ ತೊಡೆಗಳನುಗಿದವವು ; ಬಳಿಕ 
ಅರುಣಜಲವುಬ್ಬೆದ್ದು ಮಗ್ಗು ಲನುರವಣಿಸಲಾ ರಾಮ ನಿದ್ರಾ 
ಭರದಲಿದ್ದವನೆದ್ದು ನೋಡಿದನೆನಗೆ ಕಡುಮುಳಿದು 

" ಧರಣಿಸುರ 'ನೀನೆಂದು ಠಕ್ಕಿಸಿ ಶರವ ಬೇಡಿದೆ. ಕಾಳಗದೊಳೀ 

ಶರ. ನಿರರ್ಥ ಕವಾಗಲೆ'೦ದನು ಶಾಪ ಹಸ್ತದಲಿ.'' 


- ನೀತಿ ಜಡರಾದವರು ಕರ್ಣನು ಸುಳ್ಳುಹೇಳಿ ಅಸ್ತ್ರವಿದ್ಯೆ ಕಲಿತುದು ಅಧರ್ಮನೆಂದು- 
ನಾದಿಸಬಹುದು. ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಮನಿಗಾದ ಅಸಜಯ ಮರಣಗಳು ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಲಿತ್ತನೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶಾಪದ ಮಹಿಮೆಗೆ ಎರಡಲ್ಲ 
ಮೂರು ಕೋಡುಗಳನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಬೆಳೆಯಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ತರುಣ ಕರ್ಣನ 
ಎದೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು, ಅಲ್ಲಿ ತಾಂಡವವಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕ್ಸಾತ್ರಗುಣಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ನನ್ನಿಯು ಹೊರಬೀಳುವುದು. ಮಹಿಮೆಯು ಎಷ್ಟು ದಿನತಾನೇ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿರ 
ಬಲ್ಲುದು? ಧರ್ಮದಿಂದರೋ ಅಧರ್ಮದಿಂದಲೋ ಹೇಗೋ ಅದು ಮೈದೋರಲೇ 
ಬೇಕು. ಸಿದ್ದಿಯ ಮಂಗಳವು ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಪಾವನಗೈಯುವುದು. ಧ್ಯೇಯದ 
ಪುಣ್ಯವು. ಮಾರ್ಗದ ಪಾಪವನ್ನು ತೊಳೆದುಬಿಡುವುದು. ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಪರಶು 
ರಾಮನು ಶಸ್ತ್ರವಿದ್ಯೆಗೆ ಅಧಿಕಾರಿಯಾದ ಕರ್ಣನನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲವೆಂದು 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿ_ದ್ವನು. ಗುರುವಿನ ಅಧರ್ಮವನ್ನು ಶಿಷ್ಯನು ಅಧರ್ಮದಿಂದಲೇ ಪರಿ 
' ಹರಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ಅದಿರಲಿ, ಕರ್ಣನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದ್ದು ಅಧರ್ಮವೇ ಹೌದೆಂದು 
ಮನಃಸೂರ್ರಕವಾಗಿ ಸಾಧಿಸುವ ನೀತಿಜಡತನ ಯಾರಿಗಿರುವುದು? 


ಅದು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ. ಕನಿಯು: ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿರುವ ರಾಧೇಯನ 
`` ಬಾಲ್ಯಜೀನನವನ್ನು ಓದುಗರು ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹಸ್ತಿನಾಪುರದ ಗರುಡಿಗೆ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಬರಲಿ. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು 

ರಾಯ ಬಲ್ಲ ಮುನ್ನ ಶಿಶುವನು ತಾಯಿ ಬಿಸುಟಳು ಗಂಗೆಯಲಿ ರಾ 

ಧೇಯನಾದನು ರಾಥೆಯೆ)ಂಬವಳೊಲಿದ) ಸಾಕಿದೊಡೆ 

ಆಯತಾಕ್ಸೆನು ಪರಶುರಾವುನೊಳಾಯುಧದ ಶ್ರಮಗಲಿತು ಬಳಿಕದು 

ವಾಯವಾದೊಡೆ ಬಂದನಾ ಗಜಪುರಿಗೆ ಕಲಿಕರ್ಣ. 


೨೧೪ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಎಂಬ ಒಂದೇ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣನ ಪೂರ್ವ ಕಥೆಯನ್ನು ಪೂಕೈಸಿಬಿಟ್ಟದ್ದಾ ನೆ 
ಗಜಸುರಿಗೆ ಬಂದ ಕಲಿಕರ್ಣನು ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಹೋಗಿ ಕಂಡನು. ಮಿಂಚು 
ಗುಡುಗಿಗೆ ಕೆಳೆಯಾಗಿ ಸಿಡಿಲು ಮೂಡಿದ ಕತೆಯನ್ನು ಕವಿಯು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ 
ಬಣ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ಬಂದ ಹಸ್ತಿನಪುರಿಗೆ ರಾಧಾನಂದನನು ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನೆ 

ತಂದು ಕಂಡನು, ಕೌರವೇಶ್ಚರನಿವರ ಕಾಣಿಸಿದೆ.” 

ಅಂದು ಮೊದಲಾಗವರ ಸಖ್ಯಕೆ ಸಂದ ಕಾಣೆನು ; ಕರ್ಣ ಕುರುಪತಿ 

ಗೊಂದೆ ಜೀವನವೊಂದೆ ಮನ ಮತವೊಂದೆ ಕೇಳೆಂದ. 


ಬೇಟಿ ಕರ್ಣನ ಕೂಡೆ, ಹಗಲಿರುಳಾಟ ಕರ್ಣನ ಕೂಡೆ, ಷಡುರಸ 
ದೂಟ ಕರ್ಣನ ಕಾಡೆ, ಶಸ್ತ್ರಾ ಭ್ಯಾಸವವಗೂಡೆ. 
ತೋಟಿ ಮನದಲಿ, ನಗೆಯ ಮಧುರದ ನೋಟ ಕಣ್ಣಿನೊಳುಳಿದವರ ಕೂ 
ಡಾಟಗಳು ; ತಾವಿಬ್ಬರೊಂದೆನಿಸಿದರು ಜಗವರಿಯೆ ! 
ಸಾಕು. ಈ ಮುದ್ದಾದ ಎರಡೇ ಭಾಮಿನಿ ಸಟ್ಟಿದಿಗಳು ಸಾಕು, ನಮ್ಮ ಎದೆಗೆ, 
ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ, ಕರ್ಣ ಕೌರವರ ಲೋಕನಿಖ್ಯಾತವಾದ ಸ್ನೇಹದ ಚಿತ್ರವನ್ನು 
ತರುವುದಕ್ಕೆ. 
ಹಸ್ತಿನಾಪುರದ ಗರುಡಿಗೆ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಾ ಎನ 
ವಿಜಿ. ಮುಂದೆ ನಡೆಯುವ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರ ಸಂಗ್ರಾಮ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಆ ವ್ಯಾಯಾಮ 
ರಂಗವೇ ಅಭ್ಯಾಸರಂಗವಾಯ್ಡು.. ಮುಂಜಿ ರಾಜ್ಯ ರಾಜರುಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟು 
ಬೂದಿಮಾಡಿದ ವೈರವಹ್ಲಿ ಗೆ ಅಂಕುರಸ್ಥಾಪನೆಯಾದುದೂ ಆ ಗರುಡಿಯಲ್ಲಿಯೇ ! 
ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನು ನಮ್ಮನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ "ಕಿದುಕೊಂಡೀನೋ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 
ಆದರೆ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆತನೂ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತು ನೋಡು 
ತ್ತಾನೆ. ನಾವೂ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ದಿನದಿನವೂ ಭೀಮ ದುರ್ಯೋಧನ 
ರಿಗೆ ಕಚ್ಚಾಟ! ಕುಲಗೋತ್ರವರಿಯದ ಕರ್ಣನನ್ನು ಕಂಡು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
ತಿರಸ್ಕಾರ ! ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಿಲ್ಜಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಮಿನಾರಿಸುವ ಕರ್ಣ 
ನನ್ನು ಕಂಡು ಹೊಟ್ಟೆಯುರಿ! ಪಾಪ, ಆಚಾರ್ಯ ದ್ರೋಣನಿಗೆ ಬಹು ಕಷ್ಟವಾಗಿರ 
ಬೇಕು ಆ ಪ್ರಚಂಡ ಶಕ್ತಿಗಳ ಢಕ್ಕಾಢಿಕ್ಟಿಯಲ್ಲಿ! ಅಂತೂ ಸಮರಕ್ಕೆ ಜೀಕಾದ 
ಸಿಡಿಗುಂಡುಗಳನ್ನು, ಮಾಡುವಾಗಲೇ ಸಿಡಿಯದಂತೆ, ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ತಯಾರು 
ಮಾಡಿದನು. 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದುರಂತ ಕರ್ಣ ೨೧೫ 


ಕ ಮತ್ತೊಂದು ದೃಶ್ಯ. ಆಚಾರ್ಯನ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹದ ಮರಿಗಳು 
 ಬಳೆದುವು; ನಖಗಳು ಬಲಿತುವು. a Wk; ವಿದ್ಯೆಯ ಪ್ರದರ್ಶನನಾಗ 
- ಬೇಕು. ಪರೀಕ್ಷೆಯಾಗಬೇಕು. ಒಂದು ದಿನ ಗುರುವು 3% ಲಗಳೆ ಬಂದು 
ನ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಗಂಗಾಸೂನು ವಿದುರರಿಗೆ' "" ಇಂದು ಸರಿಯಂತರವು ನಿಮ್ಮಯ ನಂದನರ 
ನೋದಿಸಿದೆನವರಭಿನಂದನೀಯರೊ ನಿಂದ್ಯರೋ ನೀನ್‌ ನೋಡಬೇಕೆಂದ''. 
ತ ತಕರ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಹೊಳಲಿನ್‌' ಹೊರವಳಯದ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಗರುಡಿಬಿಜ್ಜೆಯ 
ಪ್ರರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ವಿಶಾಲನಾದ ವಾ ;ಯಾಮರಂಗನು ಸಮೆದುದು. ಅದರ 
ಸುತ್ತ ಲೂಪ್ರೆ ಕ್ಷ ಕರಿಗಾಗಿ " Won ಹಂತಿಗಳನಂತಃಪುರವ ತತಾ ಶ್ವ ೯ದಲಿ 
'ಭೂನಿಯ ಭದ್ರಭವನಿಕೆಯ'' ವಿರಚಿಸಿದರು. ಆದಿನ ಗಜಪುರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಸೋಾಾ' 
ಗಜಿಬಿಜಿ. ಸಹಸ್ರ ಸಹಸ್ರ ಪುರಜನರು ತಂಡೋಪತಂಡನಾಗಿ ತಮ್ಮ ರಾಜಪುತ್ರರ 
| ಜಾಣ್ಮೆ ಬಲ್ಮೆಗಳನ್ನು ನೋಡಲೋಸುಗ ನ್ಯಾಯಾಮರಂಗದ ಬಳಿ ನೆರೆದರು. 
"" ಸಂದಣಿಸಿ ನೃಪ ರಾಣಿನಾಸದ ಗೊಂದಣದ ದಂಡಿಗೆಗಳಿಳಿದುವು''. "" ಬಂದರಾ 
ಗಾಂಧಾರಿ ಕುಂತಿಗಳಿಂದುಮುಖಿಯರ ಮೇಳದಲಿ ನಡೆತಂದುದಗಣಿತಪುರವಧೂನಿಕು 
ರು೦ಬವೊಗ್ಗಿ ನಲಿ ! ' ಆ ದೃಶ್ಯದ ವೈಭವ ಗಲಭೆ ಅಟ್ಟಹಾಸಗಳನ್ನು ಕವಿಯು 
ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರೇಕ್ಷಕ ವೃಂದವು ನೆಕೆದಮೇಲೆ ಕೌರವ ಪಾಂಡವ 
ರಾಜಪುತ್ರರು ವಂದಿಮಾಗಧ ಕೈನಾರಿಗಳ ಹೊಗಳಿಕೆಯ ನೀಳ್ಬನಿಯ ಘೋಷಣ 
ದೊಡನೆ ಬಹು ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನ್ಯಾಯಾಮರಂಗ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದರು. ಕತ್ತೆತ್ತಿ, 
ಕಣ್ಣರಳಿ ಕಾದುಕೊಂಡಿದ್ದರು ನೋಟಕರು. ಪ್ರದರ್ಶನವು ಪ್ರಾರಂಭನಾಯಿತು. 
ತೋರಾಟದ. ನಡುವೆ ಭೀಮ ದುರ್ಯೊ €ಧನರಿಗೆ ಹೋರಾಟ ಹುಟ್ಟತು. “" ಎಲೆಲೆ 
ಹಡಿ ಹಿಡಿ ಭೀಮನನು, ತೆಗೆ ಕಿಲಕೆ ದುರ್ಯೊ (ಧನನ'' ಎಂಬ ಬಲ್ಲುಲಿಯು 
ನೋಟಕರ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಟತು. ಕೃಪ Ae: ವಹಿಲದಿಂದ ನಡುನೆ ನುಗ್ಗಿ 
ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದರು. ತರುವಾಯ "" ಮೊಳಗಿದುವು 
ಕಲ್ಬಾಂತವೆನೆ ವಾದ್ಯತತಿ. ಕಳಕಳದೊಳರ್ಜುನದೇವನೆದ್ದನು ಮುನಿಯ ಸನ್ನೆಯಲಿ. 
ಈತನೇನರ್ಜುನನೆ? ಹೋ! ಹೋ! ಮಾತು ಮಾಣಲಿ, ಮಾಣಲಿ ಎಂಬೀಮಾತು 
ಹಂಚಿತು. ಮುನ್ನ ಮೌನದೊಳರ್ದುದಾಸ್ಥಾನ''. ಮುಂದೆ ಕನಿಯು ಅರ್ಜುನನ 
ಅಸ್ರಶಸ್ತ್ರಪ್ರಯೋಗ ಕೌಶಲವನ್ನು ಬಹಳ ನೀರ್ಯವತ್ತ್ವಾಗಿ ಆಗ್ರಹಸೂರ್ವಕನಾಗಿ 

ಹೊಗಳಿ ಹಾಡಿದ್ದಾನೆ. ತುದಿಯಲ್ಲಿ- 

ಇವರ ಮುಖನರಳಿದುವು ಗಂಗಾಭನ ಕೃಪ ದ್ರೋಣಾದಿಗಳ ಬಳಿ 
ಕನರ ತಲೆನಾಗಿದ;ವು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಾದಿ ಕೌರವರ 


೨೧೬ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಇವರ ಜನನಿಯ ಮುಖದ ಸುಮ್ಮಾನವನು ದುರ್ಯೋಧನನ ಜನನಿಯ 

ಜವಳಿದುಮ್ಮಾನವನ: ಬಣ್ಣಿಸಲರಿಯೆ ನಾನೆಂದ 
ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ನೋಡಿ ಕುಂತಿಗೆ ಹೆಮ್ಮೆ 
ನೂರ್ಮಡಿಯಾಗಿರಬೇಕು. ಆದರೆ ಆ ಹೆಮ್ಮೆಯು, ಆ ಸುಮ್ಮಾನವು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ದುಮ್ಮಾನನಾಗುವುದನ್ನು ನಾವೇ ಕಣ್ಣಾ ರೆ ನೋಡುವೆವು. 

ಯಾವಾಗ ಅರ್ಜುನನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ನೋಡಿ ಬೆರಗುವಟ್ಟು ಜನವೃಂದವು 

ತನ್ನ ಅಭಿನಂದನ ನಾಣಿಯನ್ನು ಬೀರತೊಡಗಿತೋ ಆಗ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಎದೆ 
ಯುರಿಯು ಹೆಚ್ಚಿತು. ಭೀಮನಿಗೆ ಸರಿಸಾಟಯಾಗಿ ತಾನೇ ನಿಂತು ತಮ್ಮವರ 
"ಮಾನವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದ್ದನು. ಈಗ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಎಣೆಯಾದ ಕರ್ಣನು ತನ್ನೊಡನೆ 
ಇರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲ ಆತನು ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ಸ್ನೇಹಿತನ ಕಡೆ ನೋಡಿದನೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಗೆಳೆಯನ ಕಣ್ಣರಿತ ಕರ್ಣನು :-- 

ಬಾಯ ಹೊಯ್‌ ಫಲುಗುಣನ ಹೊಗಳುವ ನಾಯಿಗಳದೇನಾಯ್ತು ಕೌತುಕ 

ವಾಯಕಿವದಿರ ಪಕ್ಚ ಪಾತವ ನೋಡು ನೋಡೆನುತ, 

ಸಾಯಕವ ತೂಗುತ್ತಲಾಕರ್ಣಾಯತಾಂಬಕನೆಡಬಲದ ಕುರು _ 

ರಾಯನನ)ಜರ ಮೇಳದಲಿ ಹೊರವಂಟನಾ ಕರ್ಣ. 


ನೆರೆದ ಜನಗಳಿಗೆ ಈತನ ಗುರುತಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವರು "" ಇವನಾರ್‌ ? 
ಈತನಾರ್‌ ?'' ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟ ರು, ಆದರೆ ಆ ಅಗಣಿತ ಜನಸಮೂಹ 
ದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳೇ ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಮೂರ್ತಿಯು ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಕುಂತಿಯು ಕರ್ಣನನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಿರಬೇಕು. " ಕಣ್ಣರಿಯದೊಡಂ ಕರುಳರಿಯದೆ?'' ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ತಪ್ಪನ್ನು 
ನೆನೆದು ಮನನೊಂದುಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಹೋದ ಮಗನನ್ನು ಮರಳಿ ಕಂಡು 
ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರಬೇಕು. ಹರ್ಷ ದುಃಖಗಳ ಗೊಂದಣದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಕಂಬನಿ 


ಗರೆದಿರಬೇಕು, ತ 
ಆವ ವಿಧದಲಿ ಪಾರ್ಥ ತೋರಿದನಾವ ದಿವಾ ಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚವ 
ಪಾವಕಾನಿಲವಾರುಣಾದಿಯನ್ಕೆದೆ ನಿರಚಿಸಿದ 
ಆ ನಿಧಾನದಲಾ ನಿಹಾರದಲಾ ವಿಬಂಧದಲರ್ಜನನ ಬಾ 
ಣಾವಳಿಯ ಬಿನ್ನಾಣವನು ತೋರಿದನು ಕಲಿ ಕರ್ಣ. 


ತರುನಾಯ ಪುನಃ ಕರ್ಣಾರ್ಜುನರಿಗೂ ಹೋರಾಟನಾಗುವುದು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಕರ್ಣ ಕೌರವರ ಮೈತ್ರಿಯ ಬಂಧನವು ಮತ್ತಿನಿತು ಬಿಗಿಯಾಗುವಂತಹ ಪ್ರಸಂಗವು 


ಆ 4 
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ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದ.ರಂತಕರ್ಣ ೨೧೭ 


ಜರುಗಿತು. ಕೃಪಾಚಾರ್ಯನು ಕರ್ಣನನ್ನು ಕುಲಗೋತ್ರವಿಲ್ಲದವನೆಂದು ನಾಯಕತನ 
ವಿಲ್ಲದವನೆಂದು ಕ್ಸತ್ರಿಯನಲ್ಲವೆಂದು ಮೂದಲಿಸಿ, ಅನನು ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ 
'ಸಾಳಗವಾಡಲು ಯೋಗ ನಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೋರಾಟವನ್ನು ಬಿಡಿಸುವನು. ಅದನ್ನು 


pe ಕೇಳ ಕುಂತಿಯು ರಾನಿ ಯಾದಳು. ಎಷ್ಟೆಂದರೂ ಹಡೆದ ಹೊಟ್ಟಿ 


ಹುಟ್ಟ ಅವೇ? ಆ ಖಿನ್ನನಾದನು ಕೃಸನ ನುಡಿಯಲಿ ದುಗುಡ ಮಿಗೆ ಕರ್ಣ. 


ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕುಂತಿಯು ನಿಜವನ್ನು ಸಾರಿ ಹಡೆದ ಮಗನನ್ನು 
ಮರಳಿ ಹಡೆಯಬಹುದಾಗಿತ್ತು ; ರಾಥೇಯನನ್ನು ಕೌಂತೇಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡ 
.. ಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಲೋಕಾಸನಾದ ಭೀತಿಯೆಂಬ ಭೂತವು ತಾಯ್ತನವನ್ನು, 
ಕರುಣೆಯಿಲ್ಲದೆ. ಮುರಿದು ನುಂಗಿತು. ಆಕೆಯು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. ಆದರೇನು ? 
'ಕರ್ಣನಿಗಾದ ಮುಖಭಂಗವನ್ನು ಕೌರವನು ತನ್ನದೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿದನು. 

ಈತೆನರಸಲ್ಲೆ ಇದು ಕೃಪನಳಿವಾತನೇ ! ತಪ್ಪೇನು ? ರಾಜ್ಯದೊ 
ಳೀತನರಸೆನಿಸುವೆನು. ಕರೆ, ನಮ್ಮಯ ಪುರೋಹಿತರ ! 
ಶಾತಕುಂಭಾಸನವ ಮಂಗಳಜಾತವಸ್ತ್ಮುವ ತರಿಸು ತರಿಸೆಂ 
ದಾ ತತುಕ್ಸೆಣದಲಿ ಸುಯೋಧನನೆದ್ದು ರಭಸದಲಿ, 

ತರಿಸಿ ಭದ್ರಾಸನದೊಳೀತಂಗರಸುಪದನಿಯೊಳ೭ಗದೇಶದ 
ಸಿರಿಯನಿತ್ತನು ; ರಚಿಸಿದನು ಮೂರ್ಧಾಭಿಷೇಚನವ. 


ಸೂತಪುತ್ರನು ಕ್ಸತ್ರಿಯನಾದನು ಕ್ಸತ್ರಿಯನು ರಾಜನಾದನು! ಆಮೇಲೆ 
ಭೀಮ ದುರ್ಯೊಧನರಿಗೆ ಎರೆಡೆರಡು ಮಾತುಗಳಾದುವು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಗಡಿಬಿಡಿ 
ಯೆದ್ದಿತು. "ಗುರು ಕೃಸರುಲುಹ ಕೇಳುವರಿಲ್ಲ ; ಕೈದೊಳಸಾಯ್ತು, ಕಳನೊಳಗೆ''. 
ಕೆಲರು ಭೀಮನನರ್ಜುನನ ಕೆಲ ಕೆಲರು ಕರ್ಣನ ಕೌರವೇಂದ್ರನ 

ಕೆಲರು ಹೊಗಳುತ ಬಂದು ಹೊಕ್ಕ ರು ಹಸ್ತಿ ನಾತುರವ ! 


..” ಫೆ ಕೌರವರಿಬ್ಬರೂ ಕೆಳೆತನದ ತೆಳ್ಕೆಯಲಿ ಒಂದಾದರು. ಅವರಿಬ್ಬರ 
ಸ್ನೇಹದ ಪಾತು: ಅನನ್ಯ ಸಾಧಾರಣವಾದುದು. ನರಕವೂ ಕೂಡ ಆ ಮೈತ್ರಿ ಜು 
ಮಂಗಳತೆಯಿಂದ ಪುನೀತನಾಗದಿರದು. ಕೌರವನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸೇ ಕರ್ಣನ ಶ್ರೇಯ 
ಸ್ಸಾಯಿತು. ಕರ್ಣನ ಸುಖವೇ ಕೌರವನ ಸುಖನಾಯಿತು. ಆ ಕೆಳೆತನದ ತೆಕ್ಟೆಯು 
ಎಷ್ಟು ಬಿಗಿಯಾಗಿತ್ತೆ೦ದರೆ, ಮುಳುಗಿದರೆ ಇಬ್ಬರೂ ಮುಳುಗಬೇಕು ; ಬದುಕಿದರೆ 
ಇಬ್ಬರೂ ಬದುಕಬೇಕು; ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಾದರೆ ಇಬ್ಬರೂ ಹೋಗಬೇಕು ; 


೨೧೮ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕಾದರೂ ಜೊತೆಗೂಡಿ ಹೋಗಬೇಕು! ಸ್ನೇಹವೆಂದಕೆ ಹಾಗಿರಬೇಕು. 
ಕರ್ಣ ಕೌರವರ ಸ್ನೇಹವೇ ಸ್ನೇಹ! 
ಮುಂದೆ ಕರ್ಣನ ಜೀವನನಾಹಿನಿಯು ಮಹಾಭಾರತದ ಮಹಾಘಟನೆಗಳ 
ಗೊಂಡಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿಬಿಡುವುದು. ಎಲ್ಲಿಯೋ ಕೆಲನೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಮಿಂಚಿ ಮುಂದುವರಿಯುವುದು. ಪುನಃ ಆ ವಾಹಿನಿಯು ಹಿರಿದಾಗಿ ವೈಭವಯುಕ್ತ 
ನಾಗಿ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುವುದು ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವದ ಅಂತ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ. ಮ ಮಧ್ಯೆ 
ಎನಿತೆನಿತೋ ಸಂಗತಿಗಳು ಜರುಗಿದುವು. ಕಥಾಮಯನಾದ ಸಭಾಪರ್ವ ಅರಣ್ಯ 
ಪರ್ವ ವಿರಾಟಿಸರ್ವಗಳು ಮಿಂಚಿಹೋದುವು. ಕೌರವ ಪಾಂಡವರ ವೈರದ್ರುಮವು 
ಬೆಳೆಯಿತು. ಕೌರವನ " ಅನ್ಯಾಯ '' «" ಅಧರ್ಮ ''ಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ಣನೂ ಮನ 
ಮುಟ್ಟಿ ಮುಳುಗಿದರು. ದುರ್ಯೋಧನನ ಇಷ್ಟವೇ ರವಿತನಯನ ಇಷ್ಟವಾಯಿತು. 
ಆತನ ಅನಿಷ್ಟವೇ ಈತನ ಅನಿಷ್ಟವಾಯಿತು. ಸುಯೋಧನನ ಶತ್ರುಗಳೇ ರಾಧೇಯನ 
ಶತ್ರುಗಳಾದರು ; ಅವನ ಮಿತ್ರರೇ ಇವನ ಮಿತ್ರರಾದರು. ಕೌರವನು ಕರ್ಣನನ್ನು 
ನೆಮ್ಮಿ ತೇಲಿದನು. ಕರ್ನನೂ ಕೌರವನನ್ನು ನೆಮ್ಮಿ ತೇಲಿದನು. ತೇಲುತ್ತ, ಹೋದ 
ಹಾಗೆಲ್ಲ ಅವರಿಬ್ಬರ ತೆಕ್ಟೆಯು ಬಿಗಿಯಾಯಿತು. ಅವನು ಇವನಿಗೆ ಧೈರ್ಯ ಹೇಳಿ 
ದನು; ಇವನು ಅವನಿಗೆ ಧೈರ್ಯವಾದನು. ಅವನ ಕೆಚ್ಚು ನೆಚ್ಚುಗಳು ಇವನ 
ಕೆಚ್ಚುಕೆಚ್ಚುಗಳಾದುವು. ತೇಲಿದರು, ತೇಲಿದರು, ಇಬ್ಬರೂ ಸ್ನೇಹವೆಂಬ ವಜ್ರ 
ನೌಕೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು. ವಿಧಿಯು ದಡದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತನ್ನ ಕ್ರೂರ ಸರಿಹಾಸ್ಯದ ಜಯ 
ಗಾಥವನ್ನು ಉದ್ಭೋಷಿಸಿ "" ಹೆದರಬೇಡಿ; ನುಗ್ಗಿ ಮುಂದಕೆ !'' ಎಂದು 
ನಿಕಟಾಟ್ಟಹಾಸಮಾಡಿತು. | 
ಆ ದಿನ ಸಂಧಿಯು ನಿಸಂಧಿಯಾದ ದಿನ. ಹಸ್ತಿನಾಪುರದಲ್ಲಿ ಗಜಿಬಿಜಿ. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ರಾಯಭಾರವಂತೆ! ಮುರಿದುದಂತೆ ! ಕೌರವನು ಹಿರಿಯರ ಧರ್ಮವಚನ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲವಂತೆ! ಕರ್ಣ.ದುಶ್ಯಾಸನರು ಒಸ್ಪುಲಿಲ್ಲನಂತೆ ! ಭಗವಂತನು 
ಡೊಂಬನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದರೂ ಫಣಿಕೇತನನು ಮಣಿಯಲಿಲ್ಲಂತೆ! ಆದಿನ 
ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಗಲಭೆಯಂತೆ ! ಗಡಿಬಿಡಿಯಂತೆ ! ತತ್ತ್ಯಜ್ಞಾ,ನಿಯಾದ ಕೌರವನು, 
ಎನ್ನ ಹೃದಯದೊಳಿರ್ದು ಮುರಿವನು ಗನ್ನಜಲಿ ಸಂಧಿಯನು, ರಿಫುಗಳೊ 
೪ನ್ನು ತನ್ನ ವರವರೊಳಿರ್ದಾ ನುಡಿವನೀ ಹದನ ; 
ಭಿನ್ನನಣತಿರೆ ತೋರಿ ಭಿನ್ನಾ ಭಿನ್ನನಂತಿರೆ ಮೆರೆವ, ತಿಳಿಯಲ 
ಭಿನ್ನನೈೆ ಮುರನೈರಿ ನಾನಿನ್ನ ೧ಜಲೇಕೆ೧ದ, 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದುರಂತಕರ್ಣ ೨೧೯ 


ಹಳಚುವುವು ಹಾಹೆಗಳು ಸೂತ್ರವನಲುಗಿದೊಡೆ, ತತ್ಪುಣ್ಯ ಸಾಸಾ 
ವಳಿಗಳಾ ಹಾಹೆಗಳಿಗುಂಟಿಃ ಸೂತ್ರಧರನಿರಲು, 
ಕೊಲುವನನ್ಯರನನ್ಯರಿಂದವೆ ; ಕೊಲಿಸುವನು ಕಮಲಾಕ್ಟನಲ್ಲದೆ 
ಉಳಿದ ಜೀವವ್ರಾತಕೀ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ್ಯವಿಲ್ಲೆಂದ. 
ಇಳಿದನವನಿಗೆ ಧಾರುಣಿಯ ಹೊರೆಗಳೆಯಲೋಸುಗನಲಿ ನಮ್ಮೊಳ 
ಗೊಳಗೆ ವೈರವ ಬಿತ್ತಿ ಬರಿಕೈೆವನು ಮಹಾಬಲವ. 
ಛಲಕೆ ಮಣಿಯದೆ ರಾವಣಾದಿಗಳಳಿದರಿದಲಾ ಕೀರ್ತಿ ! ಕಾಯವಿ 
: ದಳಿವುದಗ್ಗ ದ ಕೇರ್ತಿಯುಳಿದಿರಲಂಜಲೇಕೆಂದ. 
ನಾವು ಸಂಧಿಯನೊಲುವೆನೆಮ್ಮಯ ಭಾವದಲಿ ಹುಳುಕಿಲ್ಲ ; ಸಂಪ್ರತಿ 
ದೇವನಭಿಮತವಲ್ಲ, ಬಲ್ಲೆನು ಮುರಹರನ ಬರವ ! 
ನೀವು ಮೇಗರೆಯರಿತದವರೀ ರಾವಣಾರಿಯ ಬಗೆಯ ಬಲ್ಲೆನು 
ಸಾವೆನೀತನ ಕೈಯ ಬಾಯಲಿ ; ಭೀತಿ ಬೇಡೆಂದ. 
ಮಣಿದು ಬದ.ಕುವನಲ್ಲ ; ಹಗೆಯಲಿ ಸೆಣಸಿ ಬಿಡುವವನಲ್ಲ. ದಿಟ ! ಧಾ 
ರುಣಿಯ ಸಿರಿಗೆಳಸುವವನಲ್ಲಳುಕಿಲ್ಲ ಕಾಯದಲಿ ; 
" ರಣಮಹೋತ್ಸವವೆಮ್ಮ ಮತ! ? ಕೈದಣಿಯೆ ಹೊಯ್ದಾಡುವೆನು. ಕೃಷ್ಣನ 
ಕೆಣಕಿದಲ್ಲದೆ " ವಹಿಲದಲಿ ' ಕೈವಲ್ಯವಿಲ್ಲೆಂದ. 
ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದ ಕೌರವನ ಗೆಳೆಯನಲ್ಲವೇ ಕರ್ಣನು ? ಬಹುಶಃ ಕೌರವನ ಈ 
ತತ್ತ್ವವು. ಕರ್ಣನಿಂದಲೇ ಪ್ರೇರಿತನಾದುದೋ ಏನೋ ? ಇದರ ಗುಟ್ಟೇನೆಂದರೆ, 
. ಇವರೆನ್ಲ ನೇಪಥ್ಯಮಂದಿರದಿಂದ ರಂಗಭೂಮಿಗೆ ಇಳಿದುಬಂದ ಅಭಿನಯ ಚತುರರು. 
ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ನೇಪಥ್ಯಗೃಹವನ್ನು ಮರೆತವರಲ್ಲ. ನೋಡುವವರಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಭ್ರಾಂತಿದಾಯಕ ! ಸರಿ, ಸೂತ್ರಧಾರನು ಸಂಧಿ ಮುರಿದುದೆಂದು ಬಹಳ 
ವ್ಯಸನವನ್ನು ನಟಸಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಆತನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಆಗಿನ ರಾಜಮರ್ಯಾದೆ 
ಯಂತೆ ರಾಯಭಾರಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸುತ್ತ ಭೀಷ್ಮ ಕರ್ಣ ಮೊದಲಾದವರು ಹೊರ 
" ವಂಟರು. * ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟ ಕೃಷ್ಣನು ಕುಂತಿಯನ್ನು ಕಂಡು, 
ಇಂದು ಮುರಿದುದು ಸಂಧಿ; ನಿನ್ನಯ ಕಂದ ಕರ್ಣನ ಬೇಡಿಕೊಳು ನೀ 
ನೆಂದು ನೇಮಿಸಿ, ಮರಳಿದನು ಮುರವೈರಿ " ಹರುಷದಲಿ ' ! 
ಮುರವೈರಿಯು "" ಹರುಷದಲಿ '' ಮರಳಿದನು! ತರುವಾಯ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಹೋದ 
ಮೇಲೆ ತನ್ನನ್ನು ಓಲೈಸುತ್ತ ಬರುತಿದ್ದವರನ್ನು "" ಉಚಿತೋಕ್ತಿಯಲಿ ಬೀಳ್ಳೊಟ್ಟ””. 
ಆದರೆ ಕರ್ಣನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಬರುನಂತೆ ಹೇಳಿದನು. 


೨೨೦ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಬಂದು ಗಾಂಗೇಯಾದಿಗಳನರವಿಂದನಾಭನು ಬೀಳುಕೊಟ್ಟನು ; 
ನಿಂದನಾ ರವಿಸುತನ ಕರೆದನ ರಥದ ಹೊರೆಗಾಗಿ, 

ಬಂದು ಕಿರಿದೆಡೆಗಾಗಿ ಕಳುಹುವುದೆಂದು ನೇವಿ)ಸಿ, ಬಳಿಕ ತಾಪಸ 
ವೃಂದವನು ಕಾರುಣ್ಯನಿಧಿ ಕಳುಹಿದ ತಪೋವನಕೆ. 


ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವದ ಹತ್ತನೆಯ ಸಂಧಿಯು ಕಾವ್ಯಕಲಾಖನಿಯಾದ ಮಹಾ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಾಯಕರತ್ನ. ರಾಜತಂತ್ರಜ್ಞ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಭೇಜೋಪಾಯಕ್ಕೆ 
ಅದೊಂದು ಒರೆಗಲ್ಲು; ಅಂಗಾಧಿಪತಿಯ ಸ್ನೇಹವನ್ನೂ ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಪುಡಿಮಾಡಲೆಳಸಿದ ಒಂದು ಅರೆಗಲ್ಲು. ರಾಧೇಯನ ಸ್ನೇಹಶಕ್ತಿಯೆ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ 
| ಮುರವೈರಿಯ ಕುಯುಕ್ತಿಯು ನುಚ್ಚು ನೂರಾಗಲು ನೆರವಾದ ಅಡಿಗಲ್ಲು. ಕರ್ಣನ 
ಸ್ನೇಹಸರೀಕ್ಷೆಯಾಗುವುದೂ ಆತನು ಉತ್ತೀರ್ಣನಾಗುವುದೂ ಹತ್ತನೆಯ ಸಂಧಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ! ಹತ್ತನೆಯ ಸಂಧಿಯೇ ಮಹಾಭಾರತವೆಂಬ ರುದ್ರಕಾವ್ಯದ ವಸ್ತು 
ಸಂವಿಧಾನದ ಉತ್ತುಂಗ ಶಿಖರ. ಹತ್ತನೆಯ ಸಂಧಿಯೇ ಪುತ್ರನಾದ ಕರ್ಣನ 
ಮಾತೃಭಕ್ತಿಗೂ ಸರಾರ್ಥತೆಗೂ. ಮಾತೆಯಾದ ಕುಂತಿಯ ಪಕ್ಷಪಾತಕ್ಕೂ 
ಸ್ವಾರ್ಥತೆಗೂ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನಿಂತಿರುವ ಸ್ಮಾರಕಸ್ತಂಭ! ಹತ್ತನೆಯ 
ಸಂಧಿಯೇ ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವ ಕೌರನಮಿತ್ರ ದುರಂತ ಕರ್ಣನ ಕೀರ್ತಿ 
ಸ್ತೂಪದ ಮೇಲೆ ಹಾರಾಡುತ್ತಿರುವ ಗಗನಚುಂಬಿತ ವೈಜಯಂತಿ! 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ )ಲೋಭನಕಾರ್ಯಡ ಕಥೆಯನ್ನು, ಮುರ 
ಮಥನ ರಾಥೇಯರ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು, ಸುರಮ್ಯನಾಟಕೀಯನಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಿರುವನು. 
ಕವಿಪ್ರತಿಭೆಯೆಂಬ ವೈದ್ಯುತ ಮಣಿದೀಪಜ್ಯೋತಿಯಿಂದ ಪ್ರದೀಪ್ತ ನಾದ ಶತ 
ಮಾನಗಳ ಪೂರ್ವದ, ದ್ವಾಪರಯುಗದ, ಆರ್ಷೇಯಕಾಲದ ತಿಮಿರಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆ 
ದೃಶ್ಯಚಿತ್ರವು ಅನಿರ್ಭವಿಸಿ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿನ ಮುಂದೆ ನಲಿಯುವುದು. ಅವರು ಮಾಡುವ 
ಅಭಿನಯವನ್ನು ನೋಡುವೆವು. ಆನರಾಡುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುವೆವು. ಅವರೆಜಿ 
ಗಳ ಭಾವತರಂಗಗಳೊಡನೆ ತಾಂಡವನಾಡುನೆವು. ಅವರ ನೋವಿನಲ್ಲಿ ನೋಯನೆವು. 
ಅವರ ಸಂತಸದಲ್ಲಿ ನಲಿಯುತವೆವು. ನಮ್ಮ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಕಥೆಯು ಪೂಚ್ಚ ಪೊಸತಾಗು 
ವುದು. ಮುಂದೇನಾಗಿಬಿಡುವುದೋ ಎಂದು ನಾವು ಉದ್ವೇಗಗೊಳ್ಳು ವೆವು. 


ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದ ಉಳಿದೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಳುಹಿಸಿ ಮಧುಸೂದನನು ಇನತನೂಜ 
ನನ್ನು ಮಾತ್ರ ತನ್ನೊಡನೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಬರುವಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡನಷ್ಟೇ ! 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದುರಂತಕರ್ಣ ೨೨೧ 


ಇನತನೂಜನ ಕೂಡೆ ಮೈದುನತನದ ಸರಸವನೆಸಗಿ ರಥದೊಳು 
ದನುಜರಿಫು ಬರೆಸೆಳೆದು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದನು ಪೀಠದಲಿ. 
ಕರ್ಣನಿಗಾಗಲೇ ಸಂಶಯ ಹುಟ್ಟಿತು. ಮಾಧವನ ಸೂರ್ವಚರಿತ್ರೆಯು ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿ 
' ಯದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ದಿನ ಕೌರವನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಗಲಭೆಯು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಕ ಇನ್ನೂ ಹಸುರಾಗಿಯೇ ಇತ್ತು ; ಹೊಸದಾಗಿಯೇ ಇತ್ತು. ಪಾಂಡವರ ಮಂಗಳ 
ಲ ಸ್ಸಾಗಿ ಮುರಾರಿಯು . ಏನನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಲು ಹೇಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದೂ 
ದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿತ್ತು. " ಮುರಾರಿಗೆ ಮೂರನೆಯ: ದಾರಿ ' ಎಂಬುದೂ ಆತನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಆ ದಿನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನನು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ "" ಕೈತವದ ಶಿಕ್ಪಾ | 
ಗುರು'' ಎಂಬ ತಕ್ಕ ಬಿರುದನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನ್ನೂ ಕೇಳಿದ್ದನು. ಹಗೆಯ ಕಡೆಯ 
ರಾಯಭಾರಿಯೂ ಹಗೆಯೆಂಬ ರಾಜನೀತಿಯನ್ನು ಕರ್ಣನು ತಿಳಿದಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲದೆ 
| ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ಆದಿನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ, '` 
ಹಗೆಯನೊಳಗಿಡಲಾಗದದು ವೈರಿಗಳ ನಿಳಯದಲನ್ನಪಾನಾ 
ದಿಗಳನುಣಲಾಗದು ನಿಧಾನಿಸೆ ರಾಜನೀತಿಯಿದು ; 
ಬಗೆಯೆ ನೀ ಪಾಂಡವರಿಗಹಿತನು, ವಿಗಡ ಸಾಂಡವರೆನ್ನ ಜೀವನ, 
ಹಗೆಯ ನಂಬುವೆನೆಂತು? ಹೇಳ್ಳೆ ! ಕೌರವರ ರಾಯ. 
ಎಂಬ ನಯಜ್ಞ್ವಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದ್ದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಕರ್ಣನು ಮುರಾರಿಯ ಆಕ 
ಸ್ಮಿಕ ಉಷಚಾರದಲ್ಲಿ ಕುಟಲತೆಯ ಹೊಳಹನ್ನು ಕಂಡು ನಸು ಹಿಂಜರಿದು "" ಎನಗೆ 
ನಿಮ್ಮಡಿಗಳಲಿ ಸಮಸೇವನೆಯೆ ? ದೇವ, ಮುರಾರಿ, ಅಂಜುನೆ'' ಎಂದನು. "" ಕೈತ 
ವದ ಶಿಕ್ಷಾಗುರು''ವಿಗೆ ಅಂಜಬೇಕಾದುದೇ ನಿಶ್ಚಯ! ಕರ್ಣನು ಇಂತೆನಲು 
'ಅವನೆಜೆಯ ಸೆಂಡೆಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ, ನಂಬುಗೆಯನ್ನು ನೆಡಲು "" ತೊಡೆಸೋಂಕಿ 
ನಲಿ ಸಾರಿದು ಶೌರಿಯಿಂತೆಂದ'' : ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತ, 
ಕವಿಯು "" ದಾನವಸೂದನನು ರವಿಸುತಗೆ ಕಿವಿಯಲಿ ಬಿತ್ತಿದನು ಭಯವ'' ಎಂದು 
ಹಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಜಿಸ್ತನು ಬೀಸಿದ ಬಲೆಯು ಅತಿ ಮನೋಹರವಾದುದು ; ಅತಿ 
ದಾರುಣವಾದುದು: ಸಾಧಾರಣವಾದ ವಿನಾನಾಗಿದ್ದರೆ ಅದರ ಗತಿ ಪೂಕೈಸುತ್ತಿತ್ತ್ತು. 
ಉಪಾಯವು ಎಷ್ಟು ನಾಟಕೀಯವಾಗಿದೆ ! 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ - ಭೇದವಿಲ್ಲೆಲೆ ಕರ್ಣ ನಿರ್ಮಳ ಯಾದವರು ಕೌರನರೊಳಗೆ. ಸಂಪಾದಿಸು 
ವೊಡೆ ಅನ್ವಯದ ಮೊದಲು ಎರಡಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನಾಣೆ! ಮೇದಿನೀಪತಿ ನೀನು! 
ಚಿತ್ತದೊಳ್‌ ಆದುದು ಅರಿವಿಲ್ಲ. 


೨೨೨ 


ಕರ್ಣ-- 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ದಾನನಾಂತಕ, ಬೆಸಸು : ವಂಶವಿಹೀನನನು ನಿಮ್ಮಡಿಗಳೊಡನೆ ಸಮಾನಿಸು 
ವರೇ? ಸಾಕು! (ಎನುತ ರವಿಸೂನು ಕೈಮುಗಿಯೆ) 

—ಮಾನನಿಧಿ, ನಿನ್ನಾಣೆ! ಬಾಕೈ ; ; ನೀನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಹವಣೆ? ವರ 
ಭಾನುವಂಶ ಲಲಾಮ, ನೀ ರಾಮಂಗೆ ಸರಿ! (ಕಳೆದುಕೊಂಡನು ನೀಳೆಯವನಂಜು 
ಳಿಯಲಾತಂಗಿತ್ತು ಕರ್ಣನ ಕೆಲಕೆ ಬರೆಸೆಳೆದವನ ಕರದೊಳು ಕರವ ತಳಕಿಕ್ಕಿ) ಎಲೆ ದಿವಾಕರ 
ತನಯ ! ನಿನ್ನಯ ಕುಲನನರಿಯೆಯಲಾ ! ಸುಯೋಧನನಲಿ ವೃಥಾ ಸೇವಕ 
ತನದಲಿಹುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. ಲಲನೆ ಪಡೆದ ಈ ಐದು ಮಂತ್ರಂಗಳಲಿ ಮೊದ 
ಲಲಿ ನೀನು, ಅನಂತರದಲಿ ಯಂಧಿಸಿ ರದೇವ, ಮೂರನೆಯಾತ ಕಲಿಭೀಮ, 


: -ಫಲುಗುಣನು ನಾಲ್ಪನೆಯಲಿ, ಬಳಿಕ ಐದನೆಯಲಿ ನಕುಲಸಹದೇನರಾದರು 


ಮಾದ್ರಿಯಲಿ ; ಒಂದು ಮಂತ್ರದೊಳಿಬ್ಬರು ಉದಿಸಿದರು. ಅದರಿಂ ಆ 
ಪಾಂಡನರಲಿ ಐನರ ಮೊದಲಿಗನು ನೀನಿರಲು ಧರಣಿಯ ಕದನವು ಇತ್ತಂಡಕ್ಕೆ 
ಕಾಮಿತವಲ್ಲ, ನೀನಿರಲು. ಇದು ನಿಧಾನವು ಕರ್ಣ, ನಿನ್ನ ಅಭ್ಯುದಯವನೆ 
ಬಯಸುನೆನು, ನಿನ್ನಯ ಪದಕೆ ಕೆಡಹುವೆನೈ ನರನು ! ನಡೆ, ನನ್ನ ಸಂಗಾತ! 
ನಿನಗೆ ಹೆಸಿ,ನಪುರದ ರಾಜ್ಯದ ಘನತೆಯನು ಮಾಡುಷೆನು. ಪಾಂಡವ ಜನನ 
ಕೌರವ ಜನಪರು ಓಲೈಸುವರು ಗದ್ದುಗೆಯ. ನಿನಗೆ ಕಿಂಕರವೆರಡು ಸಂತತಿ 
ಎನಿಸಲೊಲ್ಲಜೆ, ನೀನು, ದುರಿಯೋಧನನ ಬಾಯ್ದ ೦ಬುಲಳೆ ಕೈಯಾನುವರೆ? 
ಹೇಳು! ಎಡದ ಮೈಯಲಿ ಕೌರವೇಂದ್ರರ ಗಹ ! ಬಲದಲಿ ಪೌಂಡುತನ 
ಯರ ಗಡಣ ! ಇದಿರಲಿ ಮಾದ್ರ ಮಾಗಧ ಯಾದನಾದಿಗಳು ! ನಡುವೆ 
ನೀನು ಓಲಗದೊಳೊಪ್ಪುವ ಕಡು ನಿಳಾಸನ ಬಿಸುಟು, ಕುರುಪತಿ ನುಡಿಸೆ, 
" ಜೀಯ? ! * ಹಸಾದ !'' ಎಂಬುದು ಕಷ್ಟ. ನಿನಗೆ ತೌಂಯದಲಿದಿರಿಲ್ಲ! ! 
ಕುಲದಲಿ ಸೂರಿಯನ ಮಗನು! ಒಡನೆ ಹುಟ್ಟದ ವೀರಕೈವರು ಪಾಂಡು 
ತನಯರು! ನಿನ್ನ ವೈಭನಕೆ ಆರು ಸರಿಯ್ಛೆ, ಕರ್ಣ? ನಡೆ, ನಡೆ ; 
ಧಾರುಣೀಪತಿಯಾಗು ! ನೀಠಿಕೆ, ವೈರವಿತ್ತಂಡಕ್ಕೆ ಬಳಿಕಿಲ್ಲ. 


ಮಾತನಾಡದೆ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಆಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕರ್ಣನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಭಾವಗಳು 
ಮೂಡಿದುವು? ಮುರಾರಿಯ ನಿಷಮಯನಾದ ಕೈತವದ ಅಗಾಧತೆಯನ್ನು 
ಅರಿಶನು. | 


ಕೊರಳ ಸೆರೆ ಹಿಗ್ಗಿದವು ದೃಗುಜಲವುರವಣಿಸಿ ಕಡುನೊಂದನ್‌. ""ಅಕಟಾ | 
ಕುರುಪತಿಗೆ ಕೇಡಾದುದು '' ಎಂದನು ತನ್ನ ಮನದೊಳಗೆ, ಈರ: 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದುರ ೦ತಕರ್ಣ ೨೨೩ 
“ಹೆರಿಯ ಹಗೆ ಪೊಗೆದೋರದುರುಹದೆ ಬರಿದೆ ಹೋದುದೆ ! ತನ್ನ ವಂಶವ 
ನರುಹಿ ಕೊಂದನು! ಹಲವು ಮಾತೇನ್‌ '' ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿದ. 
"" ಕಾದಿ ಕೊಲುವಡೆ, ಪಾಂಡು ಸುತರು ಸಹೋದರರು ; ಕೊಲಲಿಲ್ಲ. ಕೊಲ್ಲಡೆ 
: ಸಾದೆನಾದೊಡೆ ಕೌರವಂಗವನಿಯಲಿ ಹೊಗಲಿಲ್ಲ ! 
. ಭೇದದಲಿ ಹೊಕ್ಕಿರಿದನೋ ಮಧುಸೂದನಕಟಕಔ ''ನುತ ಘನ ಚಂ 
ಕರ ಯಲದ್ದನೊಲು ಮೌನದೊಳಿದ್ದನಾ ಕರ್ಣ ! 


ಕರ್ಣನ ಮೌನದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಅರಿತ ಕೃಷ್ಣನು ಮರಳಿ ತೊಡಗಿದನು : 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ--ಏನು ? ? ಪೇಳ್ಳ ಕರ್ಣ ! ಚಿತ್ತಗ್ಗಾನಿ ಯಾವುದು ಮನಕೆ? ಕುಂತೀ 
ಸೊನುಗಳ ಬೆಸಕ್ಳೆಸಿಕೊಂಬುದು ಸೇರದೇ ನಿನಗೆ ? ಹಾನಿಯಿಲ್ಲ, ಎನ್ನಾಣೆ, * 
` ನುಡಿ, ನುಡಿ! ಮೌನವೇತಕೆ? ಮರುಳುತನ ಬೇಡ! ಆನು ನಿನ್ನಪದಶೆಯ 
ಬಯಸುವನಲ್ಲ ! ಕೇಳು. 
ಕರ್ಣ--ಮರಳು ಮಾಧವ ! -ಮಹಿಯ ರಾಜ್ಯದ ಸಿರಿಗೆ ಸೋಲುವನಲ್ಲ! ಕೌಂತೇ 
ಯರು ಸುಯೋಧನರು ಎನಗೆ ಜೆಸಕ್ಳೆ ವಲ್ಲಿ ಮನವಿಲ್ಲ! ಹೊರೆದ ದಾತಾ 
ರಂಗೆ ಹಗೆವರ ಶಿರವನರಿದೊನ್ಪಿಸುವ ಭರದೊಳಿರ್ದೆನು. ಕೌರವೇಂದ್ರನ 
ಕೊಂದೆ ನೀನು! ಒಡನೆ ಹುಟ್ಟಿದೆವು ಎಂಬ ಕಥನವನು ಎಡೆಗುಡದೆ 
"ಬಣ್ಣಿಸಿದೆ. " ಪಾಂಡವರ ಅಡಗು ಬಾಣಕೆ ಬಲಿ' ಎನಿಸ್ಪ ಈ ಛಲನ ಮಾಣಿ 
ಸಿಜಿ. ನುಡಿದು ಫಲನೇನ್‌ ? ಇನ್ನು ಕೇಳ್‌ : ಎನ್ನೊಡೆಯನಾದಂತಹೆನು. 
'ಬಾರೆನು ! ಪೊಡನಿಯೆಲಿ ನೀ ಹರಹಿಕೊಳು ! ನಿನ್ನವರ ನಿಲಿಸು! ವೀರ 
' ಕೌರವರಾಯನೇ ದಾತಾರನ್‌ ! ಆತನ ಹಗೆಯೆ ಹಗೆ! ಕೈನಾರವೇ 
ಕೈವಾರ! ಆದಂತಹೆನು ಕುರುನೃಪತಿ! ಶೌಂ, ಕೇಳ್ಳಿ: ನಾಳೆ 
ಸಮರದ ಸಾರದಲಿ ತೋರುವೆನು ನಿಜಭುಜನಾರತೆಯ ಸಂಸನ್ನತನನನು 
. ಪಾಂಡು ತನಯರಲಿ! ಹಲವು ಮಾತೇನ್‌ ? ಅಖಿಳ ಜಗಕೆ ಎನ್ನುಳವು 
. -ಸೊಗಸದು, ಕೌರನೇಶ್ವರನೊಲುಮೆ ತಪ್ಪಿಸಿ! ಭನನದೊಳಗೆನಗಾಸ್ತ, 
ಜನನಿಲ್ಲ! ಸಲಹಿದನು, ಮನ್ನಣೆಯಲಿ ಎನಗೆ ಅಗ್ಗಳಿಕೆಯಲ್ಲದೆ ಹೀನ 
ವೃತ್ತಿಯ ಬಳಸಿ ನಡೆಸನು. ಕೌರವೇಂದ್ರನನೆಂತು ಮರೆದಪೆನು ? 
pi ದಣಿಯನು! ಬಿರುದ ಹೊಗಳಸಿ ಹಾಡಿ ತಣಿಯನು ! ನಿಚ್ಚಲುಚಿ 
ತವ ಮಾಡಿ ತಣಿಯನು ! ಮಾನನಿಧಿಯನದೆಂತು ಮರೆದಪೆನು? 
ಕಾಡಲಾಗದು ; ಕೃಷ್ಣ, ಖಾತಿಯ ಮಾಡಲಾಗದು. ಬಂದೆನಾದರೆ ರೂಢಿ 


ಕಮಾರ ವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಮೆಚ್ಚದು. ಕೌರವನ ಬಗೆ ಹರಿಬ ನನಗೆ! ಹಲವು ಮಾತೇನ್‌ ? ಕೇಳಯ್‌ 
ಶೌರಿ! ಅರುಣಜಲದಾಜ್ಯದಲಿ, ಬಂಬಲುಗರುಳ ಚರುವಿನಲ್ಲಿ, ಎಲುವಿ 
ಕೊಟ್ಟಿ ಲ ಬೆರಳ ಸಮಿಥೆಯಲಿ, ಅಡಗಿನಹಿತಾಹುತಿಯ ರಚನೆಯಲಿ, ನರ 
ಕಪಾಲದ ಪಾತ್ರೆಗಳ ತಿಲದೊರತೆಗಳ ಕೇಶೌಘ ದರ್ಭಾಂಕುರದಲಿ ಆಹವ 
ಯಜ್ಞ ದೀಕ್ಸಿತನಣೆನು ! ಮಾರಿಗೌತಣವಾಯ್ತಸ್ತು ನಾಳೆ ಈ ಭಾರತವು. 
ಚತುರಂಗ ಬಲದಲಿ ಕೌರವನ ಖುಣ ಹಿಂಗೆ ರಣದಲಿ ಸುಭಟಕೋಟಓ : 
ಯನು ತೀರಿಸಿಯೆ, ಪತಿಯವಸರಳೆ ಶರೀರವನು ನೂಕುವೆನು ! (.... 
ಇನ್ಲಿ ಕರ್ಣನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಮೌನವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಿ ದೃಢಚಿತ್ತನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು.) ನಿನ್ನಯ | 
ನೀರರೈವರ ನೋಯಿಸೆನು ! (ಮುಳುಗುತ್ತಿದ್ದ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ನೋಡಿ) 
ರಾಜೀವಸಖನಾಣೆ ! 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ-- (ಎನಲು ಕರ್ಣನ ದೃಢವ ಕಂಡನು ಮನದೊಳುತ್ಸಾಹಿಸಿದನು) ಆದೊಡೆ ತನಯ 


ಕೈವರ ಹದನು ನಿನ್ನದು! ಬಲುಹ ಮಾಡುವಡೆ ಮನಕೆ ಖತಿಯಹುದು; 
ಅರುಹದಿರ್ದಡೆ ನನಗೆ ಗುಣನಲ್ಲ ಎಂಬ ಕಾರಣವಿನಿತನೊಡ್ಮೈೈ ಸಿದೆನು. 
ನೀ ಸುಖಂತಾಗು, ಹೋಗು! ಬಂದರೊಳ್ಳಿತು.- ಬಾರದಿದ್ದರೆ, ಕಂದ 
ಕೇಳಯ್‌, ಮಧುರವಚನದಿ ಮಂದಮತಿಯನು ತಿಳುಹಿ ತಮ್ಮಂದಿರಿಗೆ 
ರಾಜ್ಯವನು ಇಂದು ಕೊಡಿಸುವುದುಚಿತ, ಸಂಪ್ರತಿಗೆ ಇಂದು ಸೇರಿಸು. 
ನಿನ್ನ ಮಾತನು ಹಿಂದುಗಳೆಯನು ಕೌರವೇಶ್ವರನು. 


ಕರ್ಣ--ಮಸೆದುದಿತ್ತ೦ಡದಲಿ ಮತ್ಸರ, ಪಸರಿಸಿತು! ನಾನೀಗ ನೀತಿಯನುಸುರಿ 


ದಕೆ ಮನಗಾಣನೇ ಕೌರವ ಮಹೀಶ್ವರನು : .ವಿಷಮವದು ! ಕಟ್ಟಾಳು 
ಮಂತ್ರದೊಳೆಸಗಲಾಗದು. ತನ್ನ ವೀರತೆ ನುಸುಳಹುದು ! ಮುರವೈರಿ, 
ಸಂಧಿಯನರಿಯೆ ನಾನು ! .... ಕಳುಹೆಬೇಹುದು ದೇವ, ದಿನಪತಿಯಿಳಿದ 
ನಸರಾಂಬುಧಿಗೆ. . ಸಂಪ್ರತಿಯಳಿದ ಹೊತ್ತಿಂದು. ಈಗ; ನೀವು ಸೆಟ್ಟಕೆ 
ಪಾಂಡವರು ! ಹುಲುಸರನಿ ಹಾವಹುದು ಹುತ್ತಿನ ತಲೆಯಲಿರಲು. ಅಜ್ಜ 
ನಿಗೆ ಹಿಸುಣರ ಬಳಕೆ ಹೊಗುವುದು. ಕಳುಹಬೇಕು! (ಎಂದೆರಗಿದನು ಕರ್ಣ.) 


ಕೃಷ್ಣ ಕರ್ಣರ ಮಹಾ ಸಂಭಾಷಣೆಯು ಇಂತು ಕೊಕೆಗಂಡಿತು. ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ 
ಸಂಗ್ರಾಮವೂ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಯಿತು 


ಮೇಲಿನ ದೃಶ್ಯವು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ನಿರಸೇಕ್ಷಣೇಯನಾದುದು. ಅಂಗಾಧಿಪತಿಯ 


ನೀರವಾಕ್ಯಗಳೇ ಆತನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಒಂದು ಡೊಡ್ಡ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ! ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರು : 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದುರಂತ ಕರ್ಣ ೨೨೫ 


ಗಿದ ಮೇಲೆಯೂ ಕರ್ಣನಿಗೆ ಶಾಂತಿಯಿಲ್ಲ. "" ತನ್ನ ವಂಶವನರುಹಿ ಕೊಂದನು!'' 
4 ಕೌರವೇಂದ್ರನ ಕೊಂದೆ ನೀನು!'' "" ಕೌರವೇಂದ್ರನನೆಂತು ಮರೆಡೆಸೆನು !'' 
೬ ಬೀರ ಕೌರವರಾಯನೇ ದಾತಾರನ್‌ !''.. "" ಆದಂತಹೆನು ಕುರುನೃಪತಿ !'' 
: *ಆಹನಯಜ್ಞ ದೀಕ್ಷಿತನಹೆನು !'' "" ಕೌರವನ ಖುಣ ಹಿಂಗೆ ರಣದಲಿ ಶರೀರವನು 
'ನೂಕುನೆನು !'' -"" ನಿನ್ನಯ ನೀರಕೈವರ ನೋಯಿಸೆನು !'' ಸೂತ್ರಪ್ರಾಯನಾದ 
`ಈ 'ಮಾತುಗಳು ಆತನ ಮನದಲ್ಲಿ ಮೊರೆದುವು ; ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಮೊಳಗಿದುವು ; 
ಜೀವವನ್ನೇ ತಲ್ಲಣಿಸಿದುವು. ಅಂತೂ ತನಗೂ ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಗೂ ಮುಂದೆ ಬಂದೊದ 
ಗುವ " ಅಮಂಗಳ 'ವು. ಕರ್ಣನ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿತು. ಕವಿಯು ಅದನ್ನು 
ಒಂದೇ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಡಿ 
ಬೀಳುಕೊಂಡನು ; ಮನೆಗೆ ಬಂದೆ ವಿಶಾಲಮತಿ ಚಿಂತಿಸಿದನಾ ಸಿರಿ 
ಲೋಲ ಮಾಡಿದ ಮಂತ್ರ ಮನದಲಿ ನಟ್ಟು ಬೇರೂರಿ, 
ಕಾಳುಮಾಡಿದನಕಟ! ಕೌರವ ಬಾಳಲರಿಯದೆ ಕೆಟ್ಟಿನೀ ಗೋ 
ಸಾಲ ಬರಿದೇ ಬಿಡನು; ಜೀನನ ಕೊಳ್ಳೆದಿರನೆಂದ. 
ಕರ್ಣನ ಸುಲಿಗೆಯ ಕತೆಯು ಇಲ್ಲಿಗೇ ಮುಗಿಯಲಿಲ್ಲ. ವಿಧಿಯು ಸಾಯುವ 
ವರೆಗೂ ಅವನನ್ನು ಸುಲಿಗೆಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು. ಹತ್ತನೆಯ ಸಂಧಿಯ ಉತ್ತ, 
ರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಕವಿಯು, ಕೃಷ್ಣನ ಉಪದೇಶದಂತೆ ಕುಂತಿಯು ತನ್ನ ಮಗನಾದ 
ರಾಧೇಯನನ್ನು ಕಂಡು ಸರಳನ್ನು ಬೇಡಿದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಸನ್ಸಿವೇಶ 
_ವೇನೋ ರಸಸೂರ್ಣನಾದುದೌ. . ಆದರೆ ನೀರಕನಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ 
ಅದರ ಕೋಮಲತೆಯನ್ನು, ಅದರ ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆಯನ್ನು, ಅದರ ಶೋಕರಸವನ್ನು, 
ಅದರ ದುರಂಶಕೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವ, ಭಾವಿಸುವ ಅಥವಾ ಬಣ್ಣಿಸುವ ಮಹಿಮೆ 
ಯಿಲ್ಲ ; ಸಾಮಥಣ್ಯವಿಲ್ಲ ; ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲ. ಭೀಮನು ಗದೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ವಿಸ್ಮಯ 
ಕರವಾಗಿ ತಿರುಗಿಸಬಲ್ಲನೇ ಹೊರತು, ಹೂವಿನ ಚೆಂಡಾಟದ ಲಾಲಿತ್ಯ ರಮಣೀಯತೆ 
"ಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲಾರನು. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಅರಬ್ಬೀ ಟಾಕಣವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಸಾಕಿ ಸವಾರಿ ಮಾಡಬಲ್ಲನೇ ಹೊರತು, ಮುದ್ಧಾದ ಮೊಲದ ಮರಿಯನ್ನು ಪೊರೆದು 
- ಸಲಹಿ ಆಡಿಸಲರಿಯನು. ಆತನ ರುಚಿಯು ಉಜ್ಜಲವಾದುದಾದರೂ ಸೂ ಎಲವಾ 


ಚ 
ದುದು; ಆತನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು ಮಹತ್ತಾದುದಾದರೂ ಒರಟಾದುದು. ಆತನ ಕವಿತಾ 


ಶೆ. 


ಶಕ್ತಿಯು ದ್ರೌಸದಿಯಂಥಾದ್ದು ; ಸೀತೆಯಂಥಾದ್ದಲ್ಲ. ಆತನು ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಗೊಳದ 
ಗೋಮಟೇಶ್ವರನನ್ನು ಕೆತ್ತಬನ್ಲನು; ಆದರೆ ಬೇಲೂರಿನ ಶಿಲಾಬಾಲಿಕೆಯರನ್ನು 
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ಕಡೆಯಲರಿಯರು. ಬಿರುಗಾಳಿಯಂತೆ ಹೆಮ್ಮರಗಳನ್ನು ಉರುಳಸಬಲ್ಬನು; ಮೆಲ್ತಲರಿ 

ನಂತೆ ತಳಿರಿಡಿದ ಕೊನರೊಡೆದ ಎಳೆಯ ಬಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಮುದ್ದಿಸಿ ತಲೆದೂಗಿಸಲರಿ 

ಯನು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕರ್ಣರ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ನಿರುಪಮವಾಗಿ 

ಚಿತ್ರಿಸಿದ ಆತನು ತೊರೆದ ಮಗನನ್ನು ತಾಯಿಯು ಮರಳಿ ನೋಡಿದ ದೃ ಶ್ಯವನ್ನು 

ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಲರಿಯದೆ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ಕತೆಯು ಸಾಗಲು ಎಷ್ಟು ಹೇಳಬೇಕೋ 
ಸ್ಟನ್ರೇ ರೆಕ್ಳಾಚಾರದಂತೆ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟದ್ದಾನೆ. 


ರವಿಸುತನು ಒಂದು ದಿನ ಭಾಗೀರಥಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಜಾಗ ಅಘಣ್ಯವನ್ನು 

ಕೊಡುತ್ತಿರಲು ಕುಂತಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ಮಗನು ತಾಯಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
' ಮಾಡುವನು. ತಾಯಿಯು ಮಗನನ್ನು ಬಿಗಿದಪ್ಪುವಳು. : ಗಂಗಾಮಾತೆಯು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿ ಕುಂತೀಜೀನಿಗೆ "" ಕೈಯೆಡೆಯ ಕಂದನನು ಒಪ್ಪುಗೊಳು ನೀನು'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮಾಯನಾಗುವಳು. ರವಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಪುತ್ರನನ್ನು ಎಕ್ಸಟಿ 
ಕರೆದು "" ಎಲೆ ಮಗನೆ ಕುಂತೀದೇವಿ ನಿನಗೆ ತಾಯಹುದು. ಮುರಹೆರನ ಮತ 
ದಿಂದ ನಿನ್ನಯ ಸರಳ ಬೇಡಲು ಬಂದಳು ; ಅಂದಿನ ಹೆರಿಗೆ ಕವಚವನಿತ್ತವೊಲು 
ಮರುಳಾಗಬೇಡ '' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟುಹೋಗುವನು. ` ತಂದೆಗೆ "" ಹಸಾದ'' 
ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿ ತಾಯಿಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ' "":ಒಸೆದು ಬಿಜಯಂಗೈದ ಹದನನು 
ಉಸುರಬೇಹುದು ತಾಯೆ '' ಎನಲು "" ಶೋಕಿಸುತ ನುಡಿದಳು ಕುಂತಿ ಕರ್ಣನ 
ತೆಗೆದು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ''. ಮೊತ್ತಮೊದಲು "" ಮಗಕೆ ತಮ್ಮಂದಿರನು ಪಾಲಿಸು '' 
ಎಂಬ ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನೇ ಹೇಳಿ, ತರುನಾಯ ಇಂತೆಂದಳು : 

***ನಿಗಡತನವನು ಮಾಣು ; ಪರರೋ 

ಲಗವ ನೀ ಮಾಡುವರೆ? ನಿನಗಿತ್ತ ೦ಡವನುಜರಲೆ ! 

ಸೊಗಸು ತಾನೆಂದುದನು ; ಹಿಸುಣರ ಬಗೆಯ ನೀ ಕೇಳದಿರು. ನೀ ಮನ 

ಬಿಗಿಸದಿರು ; ಸಲಿಸೆನ್ನ ವಚನ್ನವನ್‌........ 


ಅದಕ್ಕೆ ಕರ್ಣನು : 
ತಾಯಹುದು ಬಲ್ಲೆನ್‌. ಎನಗೆ ಆ ಕಾಯಜನ ನಿತನರುಹೆ ತಿಳಿದೆನು. ರಾಯ 
ರಿತ್ತಂಡಕ್ಕೆ ಸಟ್ಟದ ಹಿರಿಯ ತಾನಹುದು. ರಾಯನ್‌ ಎನ್ನನು ನಚ್ಚಿ ಹೊರೆ 
ದನು. ಸಾಯೆಲಳುಕುನೆನೇ ? ಸುಡು! ಏತರದೀಯಿಳೆಯ ಬಾಳಿಕೆ? 
ಕೃತಸ್ಲುತೆಗಿಲ್ಲ ಗತಿ!,,.,ಇಂದು ನೀನ್‌ ಅರುಹಿದ ಬಳಿಕ ರನಿನಂದನನು 


ಕುಮಾರ ವ್ಯಾಸನ ದುರಂತ ಕರ್ಣ ೨೨೭ 


ಎಂದರಿದೆನ್‌. ಅಲ್ಲದೆ ಹಿಂದೆ ದುರಿಯೋಧನನ" ಅದಾವುದ ನೋಡಿ ಸಲಹಿ 
- ದನು? ಬಂದು ಪಾಂಡವರೊಡನೆ ಕೂಡುವ ಅದೊಂದು ಶೌರಿಯ ಮಾತು 
ಅದಂತಿರಲಿ! ಇಂದು ನಿಮ್ಮಡಿ ಬಂದ ಕಾರ್ಯವ ಬೆಸಸಿ ನೀನ್‌. 


' ಕುಂತಿಯು ಹಿಂದಿ ಮುಂದೆ ನೋಡದೆ; ತಾನು ಬೇಡುವ ವರವೇ ಮಗನಿಗೆ ಮೃತ್ಯು 
: ವಾಗಬಹುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಕೂಡ ಬಗೆಯದೆ, ಸಂದರ್ಭ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದೇ ಸಾಕು ಎಂದು 
“ಬಗೆದಳೋ ಎಂಬಂತೆ. ಹೇಳುವಳು : 
"" ಆದಡೈವರು ಮಕ್ಕಳನು ತಲೆಗಾದು ತೋರೈ ! ತಂದೆ ! ನಿನಗಿ 
` ನ್ನೀ ದುರಾಗ್ರಹವೊಪ್ಪುವುದೆ ಕೌರವನ ಸೇವೆಯಲಿ ? 


': ಹೋದ ಬಾಣನ ಮರಳಿ ತೊಡದಿರು. ಮಾದುಕಳೆ ವೈರವನೆ''ನಲೈ "ಹ. ' 
ಸಾದ''ನೆಂದನು ಬಿ:ಳುಕೊಟ್ಟನು, ಬಂದನರಮನೆಗೆ. 


ಮುಗಿದೇ ಹೋಯಿತು ತಾಯಿ ಮಕ್ಕಳ ಭೇಟಿಯ ಕಥೆ! ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ 
ಒಬ್ಬನು ತನ್ನೊಬ್ಬ ಮಿತ್ರನ ಅಂಗಡಿಗೆ ಸಾಮಾನು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಹೋದಾ 
- ಗಲೂ ಕೂಡ ಇಷ್ಟು ಸಂಕ್ಷೇಸನಾಗಿ, ಇಷ್ಟು ಲೆಕ್ಕಾಚಾರವಾಗಿ ಮಾತಾಡಿ ಬರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಕುಂತಿಯು ಪಾತ್ರ ಕರ್ಣನ ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ತಾಯ್ತನನೆಂಬ 
ನಗದು ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು "" ಸರಳಿನ ಭಿಕ್ಸೆ'' ಯನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡೇ ಬಂದು 
ಬಿಟ್ಟಳು ! ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆತ್ತು ತಾಯಂದಿರೇ ಇದರ ಗುಣದೋಷಗಳನ್ನು, ಇದರ 
ಪಾಸ ಪುಣ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಲಿ ! 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮಹಾಭಾರತದ ಪ್ರಥಮಾರ್ಧವು ಕೊನೆಗಂಡಿತು. ಕೌರವ ಪಕ್ಷದ 
“ಅನ್ಯಾಯ, ಅಧರ್ಮ ಗಳೂ, ಪಾಂಡವ ಸಕ್ಸ್ಸದ "ನ್ಯಾಯ, ಧರ್ಮ'ಗಳೂ ಮುಕ್ತ್ವಾಯ 
ವಾದುವು. ಶಾಂತಿದೇವತೆಗೆ ಸಮರ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ನಿವೇದಿಸಲು ರಕ್ತರಣಮಹೋತ್ಸ 
ವವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪಾಂಡವರ ಕಡೆಗೆ ಸೇರಿದನು; ಆತನ 
ಸೈನ್ಯವು ಕೌರನರ ಕಡೆಗಾಯಿತು. ಆತ್ಮಶಕ್ತಿಯು ಸಾಂಡನರಿಗಾಯಿತು; ದೇಹ 
`` ಬಲವು ಕೌರನಂಗಾಯಿತು. ಭೀಷ್ಮನು ಸೇನಾಧಿಸತ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸಿ ರಣನಾಟಕಕ್ಕೆ 
ನಾಂದಿಯನ್ನು ಹಾಡಿದನು. ಯುದ್ಧಮಾಡಿ, ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಕಡೆಗೆ ತನ್ನ ಮರಣದ 
ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಯುಧಿಸ್ಮಿರನಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟು ಸರಳ ಮಂಚದಮೇಲೆ ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟನು. 
ತರುವಾಯ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರು ಸೇನಾನಾಯಕರಾದರು. ಅವರೂ ಕೃಷ್ಣನ 
ಕೈತವಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾದರು. 
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ಭೀಷ್ಮನು ಮಡಿದುದೇ ' ಕೌರವ ಸಕ್ಸಕ್ಕೆ ಒಂದು ಆಘಾತನಾಗಿತ್ತು,. 
ದ್ರೋಣರು ಮರಣಹೊಂದಿದುದು ಸಿಡಿಲೆರಗಿದಂತಾಯ್ತುು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ರವು 
ಕುಳವು ಹಬ್ಬಿತು. "" ಬೆದರಿತಾಯಾಸಾ ಎನ. ಧಿಗಿಲೆಂದುದು ಧರಾಧೀಶನ 
ತಂದೆಯ ಹೃದಯದಲಿ. ಕುದಿದುದಂತಃಕರಣನರಸನ ಕದಪು ಕೈಯಲಿ ಕೀಲಿಸಿತು''. 
ಸಂಜಯನು ""-ಕಲಿಕರ್ಣನೇಳ್ಗೆಯ ಮಾಡ ಹೇಳೆಂದ''. ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಸಂಜಯ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು "* ಕರ್ಣಂಗಾಯಿತೇ ಕಡೆ? ಸಾಕದನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳ್‌...... 

ಸರಳ ಕೊರತೆಯೊ? ಸಾರಥಿಯ ಮತ್ಸರವೊ ? ರಥದ ವಿಘಾತಿಯೋ? ದು 

ರ್ಧರ ಧನುರ್ಭಂಗವೊ? ಮಹಾಸ್ತ್ರವ್ಯಥೆಯೋ 9 ರವಿಸುತನ 

ಹುರುಳುಗೆಡಿಸಿದರೆಂತು? ರಿಪುರಾಯರಿಗೆ ನಾವ್‌ ಗೋಚರವೆ? ದುರಿತೋ 

ತ್ಕರುಷವೈಸಲೆ ನಮ್ಮ ಕೆಡಿಸಿತು? ಶಿವ ಶಿವಾ! ...... 


ಸಾಕದಂತಿರಲಿ, ಕರ್ಣಾಹವದ ಕರ್ಣಾಮೃತನ ಸುರಿ ಇನ್ನು '' ಎಂದನು. ಸುಯೋ 
ಧನನು "" ಎಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯದ ಬಿತ್ತು ಹರಿದರೆ ನೀರಭಟರಿದ್ದೇನ ಮಾಡುವರು ? '' 
ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತಿ_.ರಲು, 


'"" ಜೀಯ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ; ಗರು ಗಾಂಗೇಯರಳಿದೊಡದೇನು ? ಕಲಿ ರಾ 
ಥೇಯನೇ ವಜ್ಪಾಂಗಿಯಲ್ಲಾ ನಮ್ಮ ಮೋಹರಕೆ ! 

ರಾಯನೀತನ ಪತಿಕಂಸು ಚಕ್ರಾಯುಧನ ಚಾತುರ್ಯ ಕೊಳ್ಳದು, | 

ಜೀಯ, ಕರ್ಣನ ಕೂಡೆ !'' ಎಂದುದು ನಿಖಿಳ ಪರಿವಾರ. 


ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕರ್ಣನು ವೀರನಿಗೆ ತಕ್ಕ ನಮ್ರತೆಯಿಂದ, 
ಬೇರೆ ನಮಗಗ್ಗಳಿಕೆಯೋಲೆಯಕುರತನವೇ ? ರಾಯ, ಮನದಲಿ 
ಯೇರಿಸಿದರೇರುವುದು ದೆಸೆ, ಮನಮುರಿಯೆ ಕುಂದ:ವುದು. 


ತೋರಿ ನುಡಿದರೆ ಭೀಷ್ಮಗುರುವನು ಜಾರಿಸಿದ ರಣನೆಮಗೆ ಸದರವೆ ? 
ದೂರುವವರಾವಲ್ಲವೆಂದನು ಭಾನ)ನಂದನನು. 


ತರುವಾಯ ಕೌರವನು ತನ್ನ ನಚ್ಚಿನ ಭಟನಾದ ಕ ನೀರಸಟ್ಟವನ್ನು . ' 


ಕಟ್ಟ ದನು. 


ನಿರಚಿಸಿತು ಪಟ್ಟುಭಿಷೇಕೋತ್ಕರುಷ ಮಂತ್ರಾಕ್ಸ ತೆಯ ಮಳೆಗಳು 
ಕರೆದವವ.ಳದ್ದಿಜರ ಜಯರವ ಮೇಘ ಫೋಷೆಯಲಿ 

ಗುರು ಸುತಾದಿ ಮಹಾ ಪ್ರಧಾನರು ದರುಶನನ ನೀಡಿದರು ; ಕರ್ಣನ 
ಬಿರುದಿನುಬ್ಬ ಟಲಹರಿ ಮಸಗಿತು ವಂದಿಜಲಧಿಯಲಿ. 


Ss ip Iti 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದುರಂತಕರ್ಣ ೨೨೯ 


ಅರಳಿತರಸನ ವದನ ; ಶಕುನಿಗೆ ಹರುಷ ವಿಗೆ, ದುಶ್ಮಾಸನುಲಿದು 
ಬ್ಲರಿಸೆ ರೋಮಾವಳಿ ನಿಕರ್ಣಾದಿಗಳ ಮನವರಿಯೆ, 

ಗುರುಜ ಕೃಪ ಕೃತವರ್ಮ ಶಲ್ಯಾದ್ಯರಿಗೆ ಸೂಸಕ ಸೊಗಸು ಮಿಗಲಾ 
ಯ್ತಿರುಳು ಕರ್ಣನ ಪಟ್ಟವಾಯಿತು ನೃಪತಿ ಕೇಳೆಂದ ! 


, ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಕರ್ಣನಲ್ಲಿ ಇದ್ದಷ್ಟು ನೆಚ್ಚು ಭೀಸ್ಮದ್ರೋಣರಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
`ಏಕೆಂದರೆ ಕುರುಕುಲ ನಿತಾಮಹನು ಪಾಂಡವರ ಕಲ್ಯಾ ಣಾಕಾಂಕ್ಸಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ನಿದರ್ಶನಗಳು ದೊರೆತಿದ್ದುವು. ಆತನ ಬತ ಆತನ ಆತ್ಮಶಕ್ತಿ, 
ಅತನ ಆಶೀರ್ನಾದ ಬಲ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪಾಂಡನರಲ್ಲಿದ್ದುವು. ಆತನ ಮ್ಫೆ, ಆತನ್ಮ 
ಮೈಬಲ್ಮೈ, ಆತನ ಜೋಳದಪಾಳಿಯ ಹಂಗು ಇವು ಮಾತ್ರ ಕೌರವನ ಕಡೆಗಿದ್ದುವು. 
ದ್ರೋಣರು ಕೂಡ ಪಾಂಡವರ ಪರನಾಗಿಯೇ ವಾದಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯತಮ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿದ್ದ ಅರ್ಜುನನ ಮೇಲೆ ಅವರಿಗೆ ತುಂಬಾ ಅಭಿಮಾನ 
ವಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಹೇಗಾದರೂ, ಎಂದಾದರೂ ಒಂದು ದಿನ ತನಗೆ 
" ಚಕ್ಸರ್‌'  ಕೊಟ್ಟೀ ಕೊಡುನರೆಂದು ಕೌರವನಿಗೆ ಸಂಶಯವಿದ್ದೇ ಇತ್ತು. 
ಅದರಂತೆಯೇ ಆಗಿಯೂ ಆಯಿತು! ಮೊಂಡ ದುಶ್ಶಾಸನನು ತನ್ನ ಮೇಲ್ಮೆಗಾಗಿ 
. ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಕಾದುವನೆಂದು ನಂಬುಗೆಯಿದ್ದರೂ, ತಮ್ಮನ ಮೃಗೀಯ ಬಲದಲ್ಲಿ 
ಕುರುಕುಲ ಸಾರ್ವಭೌಮನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ನೆಚ್ಚಿರಲಿಲ್ಲ. ಆತನ ನೆಚ್ಚೆಲ್ಲ ಕರ್ಣನ 
ಕೆಚ್ಚಿನಲ್ಲಿತ್ತು.. ಕರ್ಣನೇ ತನ್ನ ಹಣೆಗಣ್ಣು ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದನು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
'ಕರ್ಣನು ಸೇನಾಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡಾಗ ಕೌರವನು ಹಿರಿಹಿರಿ ಹಿಗ್ಗಿ ದನು, 
ಕ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಸನ ಕರ್ಣಪರ್ರವನ್ನು ಒದಿದರೆ ನಿಲಯಭೈರವನು ಸಿಡಿಲ್ಮಿಂಚು 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಾಂಡವಗೈಯುತ್ತ, ಕೋಲಾಟನಾಡುವ ಚಿತ್ರವು ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಬರುವುದು! ಶಕಿ,ಯೊಡನೆ ಶಕ್ತಿಯು ಸಂಘಟ್ಟಸಿ ಮಿಂಚಿನ ಕಿಡಿಯೊಡನೆ 
ಸಿಡಿಲಿನ ಪುಡಿಯನ್ನು ಬೀರಿ ಚೆಲ್ಲಿ ತೂರಾಡುವ ಕರಾಳ ದೃಶ್ಯವು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹೊಳೆಯು 
ಪುದು!” 
ಸ ಆ ಕುರುಭೂಮಿಯು ತೋರುವುದು: 
ಆ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ, 
ಆ ಸಂಗ್ರಾಮದಲಿ, 

ಪಟುಭಟರಾರ್ಭಟ ಕೇಳುವುದು ! 


ಮೈನನಿರೇಳುವುದ) ! 


೨೩೦ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಹೊಳೆಯುವ ಕೈದಗಳಾಟದಲಿ, 
ಕಲಿಗಳ ಕದನದ ಕೂಟದಲಿ, 
ತಾಗುವ ಗದೆಗಳ ಸಂಘಟ್ಟಣೆಯಲಿ, 
ರಥಚಕ್ರ ಧ್ವನಿ ಚೀತ್ಕಾರದಲಿ, 
ಸಾಯ್ದರ ಶಾಪದಲ್ಲಿ, 
ಬೀಳ್ಕರ ತಾಪದಲಿ, 
ನಸು ಸೋತಿರುವರ ಕೋಪದಲಿ 
ನೆರೆಗೆದ್ದಿಹರಾಟೋಪದಲಿ, 
ನುಗ್ಗುವ ಸೈನ್ಯದ ಹಾಹಾ ರವದಲಿ, 
ಕೆನೆಯುವ ಹಯಗಳ ಹೇಷಾರವದಲಿ, 
ಕಿವಿ ಬಿರಿಯುವದು ! 
ವದೆ ಮುರಿಯುವುದು ! 


ಆದರೆ ನಾವು ಮಾತ್ರ ಕಾಲದ ಮಾಯಾ ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದು ಗರ್ಜಿಸುವ ಆ 
ಭೀಕರ ಕೇಸರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಹೆದರದೆ ಬೆರಗಾಗುವೆವು ! 


ವೀರ ರವಿಸುತನ ಸೇನಾಪತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ದಿನದ ಭೈರವ ಸಮರವು 
' ಮುಗಿದುದು. ಆ ದಿನ ಪಾಂಡವರ ಕ್ಸ ಮೇಲಾಯಿತು. 


ಭೀಮ ವಿಕ್ರಮ ಕುರುಬಲದೊಳುದ್ದಾಮ ಕರ್ಣಾಹವದೊಳಗ್ಗ ದ 
ಕ್ಷೇಮಧೂರ್ತ ನೃಪಾಲಕನ ಕೆಡಹಿದನು ಕಲಿಭೀಮ ! 

ಧುರದೊಳಗೆ ನಿಂದಾನುನಿಂದರನೊರಸಿದನು ಸಾತ್ಯಕಿ ; ವೃಕೋದರ 
ಗುರುಸುತರು ಬಲುಗಾಯದಲಿ ಬಸವಳಿದರುಭಯದಲಿ ! 

ರಾಯದಳ ಮರುಫೂತುರೆನೆ ರಿಪುರಾಯ ಸೇನೆಯ ಮುರಿದು, ಸಾಂಡವೆ 
ರಾಯ ಧರ್ಮಕುಮಾರ ಗೆಲಿದನು ಕೌರವೇಶ್ಚರನ ! 


ತರುನಾಯ ಕತ್ತಲಾಯಿತು. "" ತಿಮಿರದ ತಾಯವನೆ ತಾನೆಂಬನೋಲ್‌ ' 
ನಿರ್ದಾಯದಲಿ ನುಂಗಿದುದು ಕತ್ತಲೆ ನಿಮಿಷದಲಿ ಜಗವ !'' ಎರಡು ಪಕ್ಷದವರೂ 
"" ಬಹು ವಿಧದ ನಾದ್ಯನಿಡಾಯಿ ಮಿಗೆ ನಲನಿಂದ ಹೊಕ್ಕರು ಪಾಳೆಯಂಗಳನು ! “| 
ತರುನಾಯ ಇರುಳೋಲಗವು ನೆರೆಯಿತು. ಸಭೆಯಲ್ಲಿ "" ಇಂದಿನಾಹವದೊಳಗೆ 
ಕುಂತೀನಂದನರ ಬೊಬ್ಬಾಟ ಬಲುಹಾಯ್ತೆಂದು ಮೆಲ್ಲನೆ ಮಾತ ತೆಗೆದನು ' 
ಕೌರವರ ರಾಯ !'' _ 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದುರಂತ ಕರ್ಣ ೨೩೧ 


ಬಲುಹಲೇ ! ಬಳಿಕೇನು? ಹಗೆಯಗ್ಗಳಿಕೆ ಮೆರೆಯದೆ ? ಮುರನಿರೋಧಿಯ 
 ಬಲುಹ ನೋಡಾ ಪಾರ್ಥನೆಂಬವನಾವ ಮಾನಿಸನು ! 


ಬಲುಹು ಸಾರಥಿಯಿಂದ! ರಿಪುಗಳ ಗೆಲುವು ಸಾರಥಿಯಿಂದ ! ಸ್‌ 
ನಲಿದಡೆನಗಹುದೆಂದು ಕರ್ಣನು ಕೌರವನೊಳೆಂದ! 


| ತರುನಾಯ ಕೌರವೇಶ್ವರನು ಕರ್ಣನ ಅಭಿಲಾಷೆಯಂತೆ ಶಲ್ಯನನ್ನು ಸಾಠಥಿ 
"ಯಾಗಲು ಬೇಡುವನು.. "" ಮಾವ, ಸಾರಥಿಯಾಗಿ ಕರ್ಣನ ನೀವು ಕೊಂಡಾಡಿದಡೆ 
ಫಲುಗುಣನಾವ ಪಾಡು ? ಲು ಶಲ್ಯನು ಕೋಪದಿಂದಲೂ ಪರಿಹಾಸ್ಯ 
`ದಿರಿದಲೂ ` 

"" ಖಾಳನೆಂಬೆನೆ? ನೀನು ನಿಪುಣನು. ಬಾಲನೆಂಬೆನೆ? ಸಕಲ ಪ್ರೌಢಿಕೆ ! 
. ಮೇಲೆ ಫಲಿತದ ಬೀಡು ಬಿಟ್ಟಿದೆ; ಹಾ ಮಹಾದೇವ ! 

ಹೇಳು, ಹೆಳಿನ್ನೊಮ್ಮೆ ! ನುಡ್ಕಿ ನುಡಿ! ಕೇಳುವೆನು ಕಿನಿಯಾರ ! ಕರ್ಣನ 

ಕಾಳಗಕೆ ನಾವ್‌ ಸಾರಥಿಗಳೇ ? ಶಿವ ಶಿವಾ !'' ಎಂದ. 


ಕ್ಸತ್ರಿಯನಂಶಜನೆಂಬ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಬೀತುಹೋದ ಶಲ್ಯನಿಗೆ, ಸೂತಪುತ್ರನಾದ 

ಕರ್ಣನಲ್ಲಿ ತೇರೆಸಗುವುದು ಅವವತಾನಕರನಾಗಿ ತೋರಿದುದು ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ ! ಆದರೆ, 

ಕೌರವನು ಹರನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಾರಥಿಯಾದ ಕಥೆಯನ್ನೂ, ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ 

ಸಾರಥಿಯಾಗಿದ್ದ ಕಥೆಯನ್ನೂ ಹೇಳಿ ಮಾವನನ್ನು ಒಡಂಬಡಿಸುವನು. ಶಲ್ಯನು 

ಒಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕರ್ಣನಿಗೆ ಸಾರಥಿಯಾಗಲು ಒಸಪ್ಪುವನು. ಆದರೆ ರಣರಂಗ 

ದಲ್ಲಿ ಮಾಡ್ರೀಶನು ಕೀಳ್ಬನೆಯಿಂದ ನರ್ತಿಸಿ, ವೀರರಿಗೆ ತಗದ ಮಚ್ಚರದಿಂದ 

ಅಂಗನ್ಭೃಪಾಲನನ್ನು ಬೈದು ಕೌರವನ ಮೇಲ್ಮೆ ಯನ್ನೇ ಕೀಳುಮಾಡಿದನು ! 

ಅಂತೂ ಮಾದ್ರೇಶನನ್ನು ಸಾರಥಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅತಿರಥ ಭಯಂ 

ಕರ ಭಾನುಸುತನು ಆಹವಕೆ ಹೊರಹೊಂಟನು. ಅಂದಿನ ಸಂಗರದಲ್ಲಿ ಜಯ 

ಮರಣಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದನ್ನು ಸಾಧಿಸಲೇಬೇಕೆಂದು ಆತನು ದೃಢನಿಶ್ಚಯ 

ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಸೇನಾಧಿಪತಿಯ ಇಕ್ಕೆಲದಲ್ಲಿಯೂ ರಣಕ್ರೀಡಾಸಕ್ತರಾದ 

| ಸೈನಿಕರು ಬಹು' ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಹೊರಟರು. 

ಇಕ್ಕೆಲದ ರಾವುತರ ತೇರಿನ ತೆಕ್ಕೆಗಳ ಗಜಘಟಿಯ ಕಾಲಾ 

ಳಕ್ಕಜದ ನಿಸ್ಸಾಳದೊಳಗಿನ ಲಗ್ಗೆ ತಂಬಟದ, 

ಉಕ್ಕಿ ಚಲಿಸಿದೆದಬ್ಬಿ ಯೆನೆ ಸಾಲಿಕ್ಕಿ ನಡೆದುದು ಸೇನೆ ರಾಯನ 

ನುಕ್ಕಿದವಸರದಾನೆ ನಿಜಪಾಳೆಯವ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟ ! 


೨೩೨ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸಿ 


p 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮುಂಜಿ ಆದಿನ ಕರ್ಣನಿಗಾಗುವ " ಅಮಂಗಳ 'ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 
ಕೆಲವು ಉತ್ಪಾತಗಳು ತೋರಿದುವು. ನರಿ ಒದರಿದುವು; ಮುಗ್ಗಿದುವು ಕುದುರೆ. 
ಆನೆ ಅತ್ತುವು. ಬಿರುಗಾಳಿಯು ಧೂಳಿಯೆನ್ನು ಕೆದರಿ ಬೀಸಿತು. ಮಹಾ ಸೈನ್ಯವು 
ಆ ಅಮಂಗಳ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಬೆರಗಾಯಿತು. ಬಿಡಿಯನ್ನು ಮೂದಲಿಸಿ 
ಕೆರಳಿಸಲು ಹೊರಟ ಕರ್ಣನು ಆ ಉತ್ಪಾತಗಳನ್ನು ತೃಣನೆಂದೆಣಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಸೈನಿಕರನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸಲು, ಅವರೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಚ್ಚಿನ ಕಿಚ್ಚನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಲು, 

ರಣಮನೋರಾಗದಲಿ ದಳಸಂದಣಿಯ ನಿಲಿಸಿದನತಿರಥರ ಲಾ 

ವಣಿಗೆಗೊಂಡನ); ಕರ್ಣ ಪರಿವಾರಕ್ಕೆ ಕೈಮುಗಿದು, 


`ವೀರಭಾಷಣೆ ಮಾಡಿದನು. 


ನೊಂದವರು ನಿಲಿ ; ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯಕೆ ಹಿಂದುಗಳೆವರು ಮರಳಿ ; ಮನೆಗಳ 
ಮುಂದಣಾಸೆಯ ಹೇವ ಮಾರಿಗಳಿಗಿದೆ ಮಹಾನವವಿ ! 

ನಿಂದಡೊಳ್ಳಿತು ನೃಪನ ದೆಸೆಯಲಿ ; ಕೆಂದುಕಳೆಯುಳ್ಳವರು ಕಾಳಗ 

ನಿಂದು ಬೀಳ್ಕೊಂಬುವುದು. ನಿಮಗೆಯು ಭೀತಿ ಬೇಡೆಂದ. 

ಓಡಿ ವಾಚಿಸುವವರು ನಿಲಿ; ರಣಖೇಡರೀಗಳೆ ಹೋಗಿ; ಮನವ 

ಲ್ಲಾಡಿ ವರುಗುವರೇಳಿ! ಮರಣದಲಾವ ಫಲಸಿದ್ಧಿ ? 

ಕೂಡಗಲಕರು ನಿಲ್ಲಿ ; ಇಹಪರೆಗೇಡಿಗಳು ಹೆರಸಾರಿ ಗುಣದಲಿ ! 
ಬೇಡಿಕೊಂಬೆನು, ಖಾತಿಗೊಳ್ಳೆನು ! ಮರಳಿ ! ಸಾಕೆಂದ. 


ಸಂದ ಸುಭಟರು ಬನ್ನಿ ! ಸ್ಪರ್ಗದ ಬಂದಿಕಾರರು ಬನ್ನಿ ! ಮನದಿಂ 
ಮುಂದುಹೆಜ್ಜಿ ಯ ತವಕಿಗರು ಬಹುದೆಮ್ಮ ಸಂಗಾತ 1 
ನೊಂದಡುಬ್ಬವರಿತ್ತ ಬನ್ನಿ ! ಪುರಂದರನ ಸಮಗದ್ದುಗೆಯ ಮನ 
ಸಂದವರು ಹೊಗಿ ರಣವನೆಂದನು ಕರ್ಣ ಕೈಮುಗಿದು!....... 


ಕೇಳಿರೈ ಪರಿವಾರವಿಂದಿನ ಕಾಳೆಗವಲೇ ನಮಗೆ ಭೀಸ್ಮನ 

ಕೋಲಗುರುನಿನ ಹರಿಬವನು ಮನವಾರೆ ಹೋಯ್ಕೆನಲು, 

ಸೋಲವೋ 9 ಕುರುಪತಿಯ 'ಭಾಗ್ಯದ ಕಾಲವೋ ? ಹರಿ ಬಲ್ಲ ! ಎನ್ನಯ 
ತೋಳ ಬಲುಹನು ಹಗೆಗೆ ತೋರುವೆನೆಂದನಾ ಕರ್ಣ ! 


ಆವ ತೋರಿಸಲಾವನರ್ಜನದೇವನನು ರಿಪ್ರಬಲದೊಳಾತಂ 
ಗೀವೆಸೀ ಪದಕವನು ಕಡೆಯವ ವಜ್ರಮಾಣಿಕದ ! 

ಆವನಾ ಫಲುಗುಣನ ತೇರಿನ ಠಾವದೇ ಎಂದವಗೆ ಇದೆ ಮು 
ಕ್ರಾವಳಿಯಲಂಕಾರನೆಂದನು ಕರ್ಣ ನಿಜಬಲಕೆ 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದುರಂತ ಕರ್ಣ ೨ಶಿನಿ 


ನರನ ಶರಹತಿಗೆನ್ನ ತನು ಜಜ್ಜರಿತವಾಗಲಿ, ಎನ್ನ ಕಣೆಯಲಿ 
ಬಿರಿಯಲಾತನ ದೇಹ ಖಾಡಾಖಾಡಿ ಯುದ್ಧ ದಲಿ 

ಕರುಳು ಕರುಳಲಿ ತೊಡಕ್ಕಿ ನೊರೆನೆತ್ತರಲಿ ನೆತ್ತರುಗೂಡಿ, ಕಡಿಕಡಿ 
ವೆರಸಿ ಮಿಗೆ ಪಲ್ಲಟಿಸಿ ಕಾದುವೆನಿ೦ಡು ಹಗೆಯೊಡನೆ. 
ಸರಳುಸರಳಿಂಗೊಮ್ಮೆ ರೋಮಾಂಕುಠದ ಗುಡಿಯಲಿ ರಕ್ತ ಜಲದಲಿ 
ಕರ.ಳ ಹೂಮಾಲೆಯಲಿ ವೀರರಣಾಭಿಷೇಕನು 

ಧರಿಸಿದರೆ ಪ್ರತಿ ಗಾಯಗಾಯದ ಧರಧುರಕೆ ಮೈಹಚ್ಚಿ ಮನದು 
ಬ್ಬರದಲಿರಿದುಡಿದರೆ ದಿಟ ಕೃತಕೃತ್ಯರಾನೆಂದ. 

ಅನನ ಮುಂದಲೆ ತನ್ನ ಕೈಯಲಿ ! ಅವನ ಕೈಯಲಿ ತನ್ನ ಮುಂದಲೆ ! 
ಅವನ ಗಾಯವ ತನ್ನ ದೇಹದ ಗಾಯ ಚುಂಬಿಸುತ 

ಅವನ ಖಡುಗಕೆ ತನ್ನ ಮೈ; ತಾ ತಿನಿದ ಖಡುಗಕ್ಕವನ ವೆ ಲವ 
ಲವಿಸಿದಡಿಮೇಲಾಗಿ ಹೊರಳ್ಪಡೆ ಧನ್ಯತಾನೆಂದ ! ಸತ್‌ 

ಹಾಯ್ದ ಕರುಳಿನ ಮೆದುಳ ಜೋರಿನ ತೊಯ್ದ ರಕ್ತಾಂಬರದಲಾನಿರ 
ಲೈದೆ ಕುರುಪತಿ ಬಂದು ಕಂಡಡೆ ಧನ್ಯ ತಾನೆಂದ ! 


ಸೈನಿಕರು ನೀರಪುಂಗನ ಕಲಿಕರ್ಣನ ಸಮರಭಾಷಣದ ವೀರಾವೇಶದ ಮಿಂಚಿನ 
ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದರು. .ಮೊಳಗಿದುವು ನಿಸ್ಸಾಳಕೋಟಗಳು! ಕರ್ಣನ 
ಸೇನಾಧಿಸತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೌರವೇಶ್ವರನ ಮಹಾಸೈ ನ್ಯವು ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರ ಸಂಗ್ರಾಮ 
ರಂಗಕ್ಕೆ ದಾಳಿಯಿಟ್ಟತು. 
ಸಾರಥಿಯಾಗಿದ್ದ ಶಲ್ಯನು ಕರ್ಣನ ನೀರ ವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕರುಬಿದನು. 
`ಹೀಯಾಳಿಸತೊಡಗಿದನು. "" ಮಾವ, ಸಾರಥಿಯಾಗಿ ಕರ್ಣನ ನೀನು ಕೊಂಡಾಡಿ 
ದಡೆ ಫಲುಗುಣನಾವ ಪಾಡು ?'' ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಕೌರವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಲೆಕ ಸದೆ ವೀರನನ್ನು ಜೀಳುಗಳೆಯತೊಡಗಿದನು. ರಿಪುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳ 
ತೊಡಗಿದನು. ಮಹಾ ಕಾರ್ಯದಲಿ ತೊಡಗುನಾತಗೆ ಉತ್ತೇಜನ ಕೊಡುವುದು 
ಸುಸಂಸ್ಕೃತರ ಕರ್ತವ್ಯ. ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದು, ಆತನ ಅಪಜಯ 
ಮೃತ್ಯುಗಳನ್ನು ಸಾರುವುದು ಕುಸಂಸ್ಕೃತರ ಕಾರ್ಯವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? ಧರ್ಮವೋ 
'ಅಧರ್ಮವೋ, ಕೌರವಸ್ವಾಮಿಯು ಒಂದು ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟರಲು ಸ್ವಾಮಿಗೆ 
ಮನಃ-ಪೂರ್ಷಕವಾಗಿ ನೆರವಾಗುವುದು ವೀರರ ಕೆಲಸ. 
"" ಹೇಳುವುದಕವರಲ್ಲ, 
ಕೇಳುವುದಕನರಲ್ಲ, 
ಮಾಡಿ ಮಡಿವುದಕವರು |'' 


೨೩೪ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭೀಷ್ಮ, ದ್ರೋಣ, ಕೃಪ, ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ, ಶಲ್ಯ ಇವರುಗಳು ಸದಾ 
ಅರಮನೆಯೆಂದಲ್ಲ, ಯುದ್ಧರಂಗನೆಂದಲ್ಲ, ಉದ್ಯಾನವೆಂದಲ್ಲ, ಆಸ್ಥಾನವೆಂದಲ್ಲ, 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಕೌರವನಿಗೆ ಪುಕ್ಕಟೆಯಾಗಿ ಉಪದೇಶಮಾಡುತ್ತಿ,ದ್ದರು! ಅದರಂತೆಯೇ 
ಕರ್ಣನನ್ನು ಜರೆದಾಡಿದನು. 

ಕೇಳುತಿರ್ದನು ಕರ್ಣನೀತನ ಬೀಳುವಚನವನಧಿಕ ರೋಷ 

ಜ್ವಾಲೆ ರುಳಪಿಸಿ ಕಡಿದನೌಡನು ; ತೂಗಿದನು ಶಿರವ!...... 

ಈಸು ನೀನರ್ಜುನನ ಪಕ್ತಾವೇಶಿಯೋ ಶಿವಶಿವಾ ಮಹಾದೇ 

ವೇಸು ನಂಬಿಹನೋ ಸುಯೋಧನನೇನ ಮಾಡುವನೋ ? 

ಸೀಸವೇ ರವಿಕಾಂತವಾಗಿ ದಿನೇಶನನ) ಕೆಣಕಿದವೊಲೀಗವ 

ನೀಶನೀತನ ನಂಬಿ ಕೆಟ್ಟನು ಕೆಟ್ಟನಕಟೆಂದ......... 

ರೊಡಿಯೋಲೆಯಕಾರೆನಜ೯ನ ನಾಡ ಪತಿಕರಿಸುವೊಡೆ ನೀನಿದ 

ನೋಡಿ ಸಂತಸಬಡುವುದಿಬ್ಬರು ಕೃಪರು ಗುರುಸುತರು. 


ಕೋಡಗದ ಮೊಗಸಿರಿಗೆ ಕಾವಲಿಯೋಡು ಕನ್ನಡಿಯಾಯ್ತು 
[ಗಡ ! ಕೃಪೆ 
* ಗೇಡಿಗುಚಿತವನೇನು ಮಾಡುನೆನೆಂದನಾ ಕರ್ಣ ! 
ಹಗೆಯನೇ ಕೊಂಡಾಡಿ, ಸ್ಥಾಮಿಗೆ ಬೆಗಡು ಬೆರಸಿ, ತದೀಯ ಸುಭಟರ 


ನಗಡುಮಾಡಿ, ನಿಜಾಪ್ತ ಬಲ ನಿಸ್ಶೇಜರೆಂದೆನಿಸಿ, 
ಹೊಗಳಿಕೆಗೆ ಗುರಿಯಾದರೈವರು ವಿಗಡರದರೊಳಗಳಿದರಿಬ್ಬರು 
ಹಗೆಗಳುಳಿದಿರಿ ಮೂವರೆಂದನು ಭಾನುಸುತ ಮುಳಿದು 


ಕಡೆಗೆ ಶಲ್ಯನು ಸಿಟ್ಟುಗೊಂಡು ನಾಘೆಯನ್ನು ಬಿಸುಟು ಸ್ಯಂದನವನುಳಿಯಲು 
ಭಂಡ ಫಡ ಹೋಗೆನುತ ಕಡುಗನ ಜಡಿದು ನುಡಿದನು ಭಾನುಸುತ ಮುಳಿದು! 


"ಒಡೆದು ತಲೆಯನು ನಿನ್ನ ರಕುತವ ಕುಡಿಸುನೆನು ಕೊರಸಿಗೆ ! ಪವನಜ 
ನೊಡಲ ನೆತ್ತರ ತುಂಬುನೆನು ಪಾರ್ಥನ ಕಸಾಲದಲಿ ! 
ನಿಡುಕೆಬಾರದಲೇ ! ಸುಯೋಧನ ತೊಡಗಿದಗ ದ ರಾಜಕಾರ್ಯವು 
ಕೆಡುವುದೆಂದೇ ಸಿನ್ನನುಳುಹಿದೆನೆಂದನಾ ಕರ್ಣ ! 


ತರುನಾಯ ಕೌರವ ಮಹೀಪಾಲನು ಕರ್ಣ ಶಲ್ಯರ *ಿತ್ತಾಟದ ಗಲಭೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಇಬ್ಬರನ್ನು ಸಂತೈಸಿ, ಶಲ್ಯನನ್ನು ಮರಳಿ ತೇರೆಸಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 
ರವಿಸುತನು ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯ ಬಯಕೆಯಂತೆ, ಶಲ್ಯನ ಕೋಪವನ್ನು ಶಮನ 
ಮಾಡಲು ಅವನ ಕಾಲಿಗೆ ಬೀಳಬೇಕಾಯಿತು. ನೀರಕರ್ಣನು ನೂರುಜನ ಶಲ್ಯರನ್ನು 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದುರಂತಕರ್ಣ ೨೩೫ 


ಮಾರಿದ ಮಹಾತ್ಮನು. ಆತನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನೀಚನ ಕಾಲಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ತನ್ನ ಮಿತ್ರ-ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಮಂಗಳನಾಗುವುದಾದಕೆ, ಏತಕ್ಕೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬಾರ 
: ಡೆಂದು ಬಗೆದು ಕುಸಂಸ್ಕೃತನ ಅಡಿಗೂ ಎರಗಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಮಹಾನುಭಾವ ಕರ್ಣನು 
ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡನನು ! ಮರಳಿ ಸಮರಯಾತ್ರೆಯು ಮುಂದುವರಿಯಿತು. 
ಕಡೆಹದಂಬುಧಿಯಂತೆ ವಾದ್ಯದ ಗಡಣ ವಮೆರೆದುದು! ವಿಳಯ ಸಮಯದ 
ಸಿಡಿಲವೊಲು ಸೂಳ್ಕೆಸಿದುವು ನಿಸ್ಸಾಳ ಕೋಟಿಗಳು ! 
| ಆದಿನದ ರಣಲೀಲೆಯಲ್ಲಿ ನಾಯುಸುತನು ಕರ್ಣನಂದನನನ್ನು ಕೊಂದನು. 
ಕರ್ಣನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಜಯಿಸಿ "" ಕೊಲುನೆನವ್ರೆಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಭಾಷೆಗೆ ಅಳುಕಿ 
ದನು; ನೀ ಹೋಗು!'' ಎಂದು ಕೆಡೆನುಡಿದು ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಭೀಮನಿಂದ 
'ಕೌರವಾನುಜರು ಮಡಿದರು. ಯುದ್ಧದ ಮಧ್ಯೆ ಕೌರನರಾಯನು ರಿಪುಗಳ 
ತೆಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದುದನ್ನು ಕಂಡು, ಕರ್ಣನು ಮೋಹರದ ನಡುವೆ ನುಗ್ಗಿ ಆತನನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಿದನು.  "" ಭೂತನಾಥನ ಭಾಳನಯನೋದ್ಧೂತ ಧೂಮಧ್ವಜದ ಶಿಖಿ: 
ಸಂಘಾತವಿದೆಯೆನೆ ಕೆದರಿದನು ಮಾರ್ಗಣ ಮಹೋದಧಿಯ !'' ಕರ್ಣನು ಆದಿನ 
ತೋರಿದ ರಣಭಯಂಕರತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಸಾರಥಿಯಾಗಿದ್ದ ಶಲ್ಯನೂ ಕೂಡ 
ರ್ಣ, ನಾವಿಂದರಿದೆವೈ, ದಿಟ, ನಿನ್ನನೋಲೆಯಕಾರನೆಂಬುದನು. ಇರಿತವಿದ 
ಕಾರಿದಿರಹರು ? ನಿನ್ನುರವಣೆಯನಾರಾನುವರು? ಮತ್ಸರವ ಬಿಟ್ಟೆನು. ಫೂತು 
ರವಿಸುತ!'' ಎಂದು ಕೊಂಡಾಡಿಬಿಟ್ಟನು. ಆದಿನ ರಾತ್ರಿ ಶಿಬಿರದಲ್ಲಿ ಗಾಯ 
ಗೊಂಡು ಮಲಗಿದ್ದ ಧರ್ಮಜನನ್ನು ಕಾಣಲು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪಾರ್ಥರು ಹೋದಾಗ 
ಯುಧಿಸ್ಮಿರನಂ ಕರ್ಣನ ರಣಾಟೋಸನನ್ನು ಹೀಗೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಿರುವನು. 
ಬಲನ ಜಂಭನ ಕೈಟಭನ ದಶಗಳನ ನಮುಚಿಯ ಕಾಲನೇನಿಯ 
ಬಲ ನಿಶಂಭು ಹಿರಣ್ಯಕಾದಿ ಪ್ರಮುಖ ದಿತಿಸುತರು, 
ಅಳೆನಿಗೊಡುವರೆ ಪಾಡಹುದು ! ನೀ ನಿಲುಕಳಲವೇ? ಕರ್ಣಜಯವತಿ 
ಸುಲಭವೇ ` ನಿನ್ನಂದದವರಿಗೆ, ಪಾರ್ಥ ? ಕೇಳೆಂದ : 


KY 


ಜಾಣ ಪಣದಲಿ ಕಾದಿ ಹಿಂಗುವ ದ್ರೋಣನಲ್ಲಳವಿಯಲಿ ಕಳವಿನ 
ಕೇಣದಲಿ ಕೊಂಡಾಡುವರೆ ಗಾಂಗೇಯನಿವನಲ್ಲ ! 
ಸಾಣೆಗೂಡಲಗಿವನು ; ಸಮರಕೆ ಹೂಣಿಗನು ; ರಿಪುಬಲಕೆ : ಹಾಣಾ 
ಹಾಣಿಕಾರನು ! ಕರ್ಣನಾರೆಂದರಿಯೆ ನೀನೆಂದ ! 


ಜಾಳ ಜರೆದು ಜಡಾತ್ಮರಿಗೆ ಜಂಘಂಳತನವನು ಮೆರೆದು, ಖೋಡಿಯ 
ಖೂಳರನು ಖೊಪ್ಪರಿಸಿ, ಚೂಣಿಯ ಭಟರನಪ್ಪಳಿಸಿ, 


೨೩೬ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ . 


ಆಳುತನದಲಿ ಮೆರೆವ ನಿನಗವ ಸೋಲಲರಿಯನು ! ನಿನ್ನ ಗಂಟಲ 
ಗಾಳವೆನಿಸುವ ಕರ್ಣನಾರೆಂದರಿಯೆ ನೀನೆಂದ ! 

ಏನ ಹೆ:ಳುವೆನೆನ್ನ ದಳದಲಿ ತಾನು ಭೀಮನು ಥಟ್ಟಿನಲಿ ಗುರು 
ಸೂನುವೀ ಸಹದೇವ ಸಾತ್ಯಕಿ ನಕುಲರೊಡ್ಡಿನಲಿ 

ಮಾನನಿಧಿ ರಾಧೇಯನೆತ್ತಲು ತಾನೆ ಚಿನ್ನಯವಾಯ್ತು ಪಾಂಡವ 
ಸೇನೆ ತಾನಿನ್ನಳಿದವರು ಸಮವಲ್ಲ ಕರ್ಣಂಗೆ ! 

ಎಲ್ಲಿ ಕರ್ಣನು ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದಡಲ್ಲಿ ತಾನೆಡವಂಕೆ ಬಲಮುಖ 
ದಲ್ಲಿ ಸೂತನದೆಂಟು ದೆಸೆಗಳ ಕೂಡಿ ಕರ್ಣಮಯ ! 

ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಡಲ್ಲಿ ಕರ್ಣನ ಬಿಲ್ಲ ಬೊಬ್ಬೆ ! ರಥಾಶ್ಚರವವೆದೆ 
ದಲ್ಲಣವ ದೆಕ್ಸಾ ಳರಚೆನಾರಸಿಕತನನೆಂದ ! 

ಕಾದಿ ನೊಂದೆನು. ತಾನ ಬಳಿಕೆ ವೃ ಕೋದರನನಡಹಾಯ್ದಡಾತನ 
ಕಾದಿ ನಿಲಿಸಿ ಮದೀಯ ರಥವನು ಮತ್ತೆ ತರುಬಿದನು ! 
ಮೂದಲಿಸಿ ಸಹದೇವ ನಕುಲರು ಕಾದಲವರನು ಮುರಿದನಗ ದ 
ಕೈದುಕಾರರ ದೇವ! ಕರ್ಣನ ಗೆಲುವೆ ದಿಟನೆಂದ! 


ಬಲು ನೊಂದಿದ್ದ ಧರ್ಮರಾಯನ ಈ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಸೆಯೇನೋ 
ಇರಬಹುದು. ತಮ್ಮನನ್ನು ಕೆಣಕಿ ಹುರಿದುಂಬಿಸಲು ಆತನು ನನ್ನಿಗಿನಿತು ಬಣ್ಣ 
ಬಳಿದಿರಬಹುದು. ಆಅದರೆ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಸೈಗೆ ಸತ್ಯದ ಆಧಾರವೇನೋ ಇದ್ದೀ ಇದೆ. 
ಒಂಬತ್ತು, ಹತ್ತು, ಹನ್ನೊಂದು ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸಂಧಿಗಳೇ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ ! 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ನಿರ್ಮಿತ ದುರಂತ ಕರ್ಣನ ಜೀವನ ನಾಟಕದ ಕಡೆಯ 

_ ಅಂಕದ ಕೊನೆಯ ದೃಶ್ಯವು ಹೈದಯವಿದ್ರಾವಕವಾಗಿದೆ; ರುದ್ರರಸಪರಿಪೂರ್ಣ 
ನಾಗಿದೆ. ,ಆ ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳೇ ತಾಯಿಯ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳು ನಿಚಿತ್ರಘಟನಾ 
ಕ್ರನುದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ, ಬೇರೆ ಬೇರೆ ನಥಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ, ಕಡೆಗೆ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ವೈರಿ 
ಗಳಾಗಿ ಸಂಘಟ್ಟಿಸುವ ವಿಧಿಹಾಸ್ಯದ ಕ್ರೂರಲೀಲೆಯನ್ನು ನೋಡುವೆವು. ಅಲ್ಲಿ 
ದ್ವಾಪರಯುಗದ ವೀರಾಗ್ರಣಿಗಳಿಬ್ಬರ ದರ್ಶನೀಯ ಭೀಷಣ ಸಮರ ಕೌಶಲವನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸುವೆವು. ಧರ್ಮದ ಅಭ್ಯುತ್ಥಾನಕ್ಟಾಗಿಯೂ, ಅಧರ್ಮದ ಸಂಹಾರಕ್ಕಾಗಿಯೂ 
ಭಗವಂತನು ಅಧರ್ಮ ಮಾರ್ಗಾವಲಂಬಿಯಾದ ಅನಿರ್ವಜನೀಯ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ 
ಇದಿರುಗೊಳ್ಳುವೆವು.  ಅಜೊಂದು ದುಃಖಕರವಾದ ದೃಶ್ಯ ! 

ಅರಸ ಕೇಳ್ಳೆ ಧೂರ್ಜಟಿಯ ಡಾವರದ ಡಮರಧ್ದನಿಯೊ ? ನಿಲಯದ್ದ 

ಬರಸಿಡಿಲ ಬೊಬ್ಬಾಟವೋ ಳ್ಳ ಕಲ್ಬು ೧ತಸಾಗರದ 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದುರಂತ ಕರ್ಣ ೨೩೭ 


| ತೆರೆಗಳಬ್ಬರವೊ: ? ಧನಂಜಯಕರದಲಿಹ ಗಾಂಡೀವ ಮ್‌ೌರ್ತೀಃ 
ಸ್ಫುರಿತೆ ಕಳಕಳ ಕೋದುದಬುಜಭವಾಂಡ ಮಂಡಲವ ಬೌ 
- , ಅರಸ ಕೆ ಳಾದರೆ ವುಹಾನಿಸ್ತರವನಾ ಕೆರ್ಲಾರ್ದು ನರ ರಥ 
. ಸರಸದಲಿ ಚಾಚಿದುವು; ನೋಟಿಕರಾದುದುಭಯ ಬಲ! 
ಹರ ವಿರಿಂಚಿ ಸುರೇಂದ್ರ ದಿಕ್ರಾಲರು ಚತುರ್ದಶ ವುನ.ಗಳಾದಿ 
 ತೈರ» ಭುಜಂಗಮವಿಶ್ಚವಸ.ಗಳು ನೆರೆದುದಭ್ರದಲಿ | 
'ನಾರಣಪ್ಪುನು ತನಗೆ ಸಹಜಸುಲಭವಾದ ವೀರಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾರ್ಜುನರ 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಬಾಯಿತುಂಬ ಬಣ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ ಆತನೂ ಕೂಡ.ತನ್ನ 
ನುಡಿಗಳ ಬಡತನವನ್ನು ಮನಗಂಡು "" ಅರಸ ಹೇಳುವುದೇನು? '' "ಏನ 
ಹೇಳಲಿ? 4 ಬಣ್ಣಿಸಲಳವೆ? ''ಎಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಯುದ್ಧ ಮಧ್ಯೆ ಕರ್ಣನ ಸರಳ ಸಾರದಿಂದ ಕೃಷ್ಣನ ಜೋಡು ಬಿರಿಯಿತು. ವಜ್ರಾಂಗಿ 
ಯಾದ ಹನುಮಂತನ ದೇಹವೂ ಕೂಡ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕಬಳಿಸಿತು. ಪಾರ್ಮಸಾರಥಿಯ 
ಕುದುರೆಗಳು ಗದಗದಿಸಿದುವು. | 
ಮೊದಲಲೇ ಭೀಷ್ಮನ ಶರವ್ರಾತದಲೆ ನೊಂದುದು. ಬಳಿಕ ಕರ್ಮನ 
ಕದನದಲಿ ! ತಪ್ಪಲ್ಲ ತಪ್ರಲ್ಲೆ ನುತ ಮುರವೈರಿ 
, ಗದಗದಿಸುವಶ್ಚವನು ಬೋಳೈಸಿದನು. ಹನುಮನ ನೋಡಿ ತಲೆದೂ 
-ಗಿದನು ಮಂದಸ್ಮಿತ ಮಧುರ ಮುಖಕಮಲನೊಲವಿನಲಿ! 
. ಕರ್ಣಾರ್ಜುನರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಯಾರು ಕಡಿಮೆ ಎಂಬುದು ಯಾರಿಗೂ ಬಗೆ 
ಹರಿಯುವಂತಿರಲಿನ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕವಿಯು "" ಇಬ್ಬರಿಗೆ ಫಡ ಹುಬ್ಬನಿಕ್ಟುವ 
ಳೊಬ್ಬಳೇ ಜಯವರಿತೆ !''ಎಂದು ಹಾಡಿದ್ದಾನೆ. ವೀರರ ಪ್ರತಾಪಕ್ಕೆ ಮಿತ್ರಪಕ್ಷ 
ದವೆರ ಮಾತುಗಳು ಔಚ್ಚು ಪ್ರಮಾಣವಲ್ಲ. ಅವರಿವರ ಪಕ್ಸ್ಪವನ್ನು ವಹಿಸಿ ಹೊಗ 
ಳುವ ತೆಗಳುವ ಕಬ್ಬಿಗನ ಮಾತು ಕೂಡ ಪ್ರಮಾಣವಲ್ಲ, ಆದರೆ ಶತ್ರುಸಕ್ಸ್ಸದವರ 
“ಪ್ರಶಂಸೆಗೆ ಬಹಳ ಬೆಲೆಯಿದೆ. ಕರ್ಣನ ಸರಳಿನ ಹತಿಗೆ ಪಾರ್ಥನ ತೇರು ತಿರ್ರಫೆ 
ತಿರುಗಿ ಬಿಲ್ಲಂತರಕೆ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿಲು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಅಸುರಾರಿಯು ಬೆರಗಾಗಿ 
ಅರರೆ! ಧಣುಧಣು | ಭಾಪು | ಮರುರೇ | ಸರಿಯ ಕಾಣೆನು ಬಾರೆನುತ ವಿ 
ಸ್ತರಿಸಿ ದಾನವವೈರಿ ಕರ್ಲನ ಹರಿದು ಹೊಗಳಿದನು ! 
ಸಾರಥಿಯು ಶತ್ರುವನ್ನು ಹೊಗಳಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅರ್ಜುನನು ಖತಿಗೊಂಡು 
""ಹೊಳಿದ ಹಿಳುಕನೀಡಾಡಿದನು'' ""ಓಲವರವು ಹಿರಿಜೆಂದುವಾ ಮುನ್ನಲೆ ಮುರಾಂ 


೨೦೮ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ . 


ತಕ ಬಲ್ಲನಾದಡೆ ಕಲಹನನು ಕೈಕೊಳ್ಗ ರೀವೆನುತಿಳುಹಿದನು  ಧನುವ !'' 
ಅರ್ಜುನನ ಸರಳೇಟಗೆ ಕರ್ಣನ ರಥವು ಒಂದು ಯೋಜನದ ವರೆಗೆ ತೆರಳಿತ್ತು. 
ಕರ್ಣನ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ತನ್ನ ತೇರು ಒಂದೇ ಒಂದು ಬ್ಬಿಂತರಕೆ ಒಮ್ಮೆಟ್ಟಿತು. 
ಹೀಗಿರಲು ಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳದೆ ಕರ್ಣನನ್ನೇಕೆ ಹೊಗಳಬೇಕು ? ಎಂದು 
ಪಾರ್ಥನು ಬೆಸಗೊಳಲು ನುಡಿದನಸುರಾರಾತಿ ಉಚಿತದಲಿ : 


ಆಳುತನದಲಿ ನೀರಕರ್ಲನ ಹೋಲುವರ ನಾಕಾಣೆನೈ | ಸುರ 
: ಪಾಲಕರು ತಾವಾನಬಹುದೇ ಕಠ್ಲನುರವಣೆಯ ?...... 
*  -ಬಸುರೊಳಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕೋಟಿಯ ಮುಸುಕಿಕೊಂಡಿಹೆ | ತಾಸಹಿತ ಮೇ 
ಲೆಸೆವ ಸಿಂಧದ ಹನುಮಸಹಿತೀ ದಿವ್ಯಧನು ಸಹಿತ 
ಎಸುಗೆಯಲಿ ತೊಲಗಿಸಿದವನ ಸಾಹಸವು ಹಿರಿದೋ ? ಹುಲುರಥವನೆ 
ಬ್ಬಿಸಿದವನ ಸಾಹಸ ಹಿರಿದೊ ಹೇಳೆಂದನಸುರಾರಿ | 


ಆದಿನ ಕರ್ಣನಾಟೋಸನನ್ನು ಕಂಡು ಭೀಮ ಮೊದಲಾದ ಪಡಿಬಲದವರೂ 
"" ಬಲುಹು ಭೀಷ್ಮದ್ರೋಣರಿಂದಗ್ಗಳವಲಾ ಕರ್ಣಂಗೆ ! '' ಎಂದು ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು 
ಹೊಗಳಿದರು. ರವಿಸುತನ ಮಾರ್ಗಣಗಳ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಪಾರ್ಥನು ಮೈಮರೆಯಲು 
" ವಿಷಮರಣನರಸಿಂಹ ಜಾಗೆಂದುದು ಭಟಸ್ಟೋಮು.!'' . "" ಸೇನಾಜಾಲವನು 
ಬೇಳಿದರು ಕೂರಂಬುಗಳ ತಂಡದಲಿ!.'' 


ನರನ ಬಿಗಿದುದು ಮೂರ್ಛೆ! ಭೀಮನ ಹರಣ ಕೊರಳಲಿ ಮಿಡುಕುತಿದೆ ; ಮುರ 
ಹರನ ವುಸುರೊಯ್ಯಾಳಿಯಿವೆ ಮೂಗಿನಲಿ ಮೋಹರಿಸಿ ? 

ಬಿರುದ ಸಾತ್ಯಕಿ ನಕುಲ ಸಹದೇವರಿಗದಾವುದು ಹದನು ? ಬಲು ಧರ 

ಧುರವ ನೋಡಿರೆ ನೀವುಯೆ೦ದನು ನಗುತ ಕುರುರಾಯ |! 

ಕೂಡೆ ಮಕ್ಕಳನಿಕ್ಕಿ ತಂದೆಗಳೋಡುತಿದೆ ! ಸರಳಿಂಗೆ ತಮ್ಮನ 

ನೀಡಿ ತೋರಿಸಿ ಜಾರುತಿದೆಯಣ್ಣ ೦ದಿರಾದವರು ! 

ಓಡುತಿದೆಯಾಳೊಡೆಯನನು ಬಸುಟೋಡಿ ತಾಯಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗದೆ 

ಕೂಡಿ ಮುಮ್ಮುಳಿ ಮುಸ.ಕುತಿದೆ ಗುರುಸೂನು ನೋಡೆಂದ ನ 


ಸುರನದೀಜ ದ್ರೋಣರೀಪರಿ ಪರಮ ಶೌರ್ಯದಲೊದಗಿದರೆ ? ನಿ 
ಸರದ ನುಡಿಯೆನ್ನದಿರು | ಕೆಂಡುದನಾಡಚೇಕೆಂದ !... 

ಒಂದು ಕಡೆಗಣ್ಣಿನಲಿ ಕೌರವ ವೃಂದವನು ನೋಡುವಳು; ಕೈಯೊಡ 
ನೊಂದು ಕಡೆಗಣ್ಣಿನಲಿ ಮಾತಾಡಿಸುವಳರಿಬಲವ | 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದುರಂತ ಕರ್ಣ ೨೩೯ 


ಸೊಗಸು ಬೇರೊಬ್ಬನಲ್ಲಿ, ನೇಹದ ತಗಹು ಮತ್ತೊಬ್ಬನಲಿ | ಸತಿಯರ 
- ವಿಗಡತನಕಿದು ಸಹಜ [ ಜಯವಧು ಜಾರೆ ನೋಡೆಂದ | 


ಮಿತ್ರನ ಸಮರ ಸಾಹಸವನ್ನು ನೋಡಿ ಕೌರವೇಶ್ವರನು ಹಿರಿಹಿರಿ ಹಗ್ಗಿದನು. 


ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ಸಂಗ್ರಾಮವು ಸಾರ್ಥ ಕನಾಯಿತು ಎಂದುಕೊಂಡಿರ 
ಬಹುದು: y 


- ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಲೇಖನಿಯು: ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದಿತು! ಭಯಂ 
- 2 3 ೫ ಈ 
ಕರ ರಣರಂಗದ ಮಧ್ಯೆ ಒಂದು ರುದ್ರತರ ಅದ್ಬುತ ಸನ್ನಿವೇಶ! ವೀರ ಕರ್ಣನ 
ಫಣಿಬಾಣ'ಪ್ರಯೋಗದ ಸಮಾರಂಭ ಸಂಭ್ರಮ! 


ಮಾರಿತುರಿ ಸುಯ್ಲಿನಲಿ, ಕಂಗಳು ಹೇರಿದುವು ಕಡುಗೆ೦ಪನೊಗಡಿಸಿ, 
ಕಾರಿದವು ರೋಮಾಳಿ ರೋಷಸ್ಟೇದ ಬಿಂದುಗಳ 1 | 
ಕೌರಿಡಲು ಕುಡಿಮಾಸೆ ಕಾದುದು ಮೋರೆ, ಬದ್ಧಭ್ರುಕುಟಯಲಿ ಹುರಿ 
ಯೇರಿತಧಿಕೆ ಕ್ರೋಧ ತಾಮಸ ನಿನ್ನ ದಳಪತಿಯ | 


*" ಉಗಿದನುರಗಾಸ್ರ್ರವನು !'' “" ಹೊಗೆಯ ಹೊದರಿನ ಹೊರಳಿ ಹಬ್ಬಿತು ಕೂಡೆ 
ಕಿಡಿಯಿಡುತ !'' 

ಉಗಿಯೆ ಜಗ ಕಂಪಿಸಿತು ; ತಾರೆಯನೊಗಡಿಸಿತು ನಭ ; ಜಲಧಿ ರತುನಾ 

. ಳಿಗಳನೋಕರಿಸಿತು ; ಕುಲಾದ್ರಿಗಳೊಲೆದುವೆಡಬಲಕೆ | 

ದಿಗಿಭತತಿ ನಡನಡುಗೆ, ಕಮಶಠನು ಬೆಗಡುಗೊಂಡೋಡಿದನು. ನಭದಲಿ 

ಭುಗಿಲಿಡುತ ಫಣಿಬಾಣ ಹೆದರಿಸಿತಖಿಲ ಲೋಕಗಳ | 

ಉರಿಯ ಜೀರ್ಕೊಳವೆಗಳವೊಲು ಫೂತ್ಮರಿಸಿದುವು ಫಣಿವದನಧಲಿ ದ 

ಳ್ಳುರಿಯ ಸಿಮಿಸಿಮಿಸಿಮಿ, ತುಷಾರದ ಕಿಡಿಯ ತುಂತುರಿನ ; 

ಹೊರಳಿಗಿಡಿಗಳ ಕರ್ಬೊಗೆಯ ಕಾಹುರದ ಸುಯ್ಲಿನ. ರ್ಭುಳದ ಗರಳಾ 

ಕರದ ಜಿಗಿಯಲಿ ಮಾತುದೋರಿತು ಬೆಸಸು ಬೆಸಸೆನುತ ! 


ಪಾಂಡವರು ನಡುಗಿದರು, ಆ ಭೈರವ ಸರ್ಪಾಸ್ತ್ರದ ಔಲಯದಾಟೋಪವನ್ನು ಕಂಡು! 
ಸಾರಥಿಯಾಗಿದ್ದ ಶಲ್ಯನು ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಕರ್ಣನನ್ನು ಹೊಗಳಿದನು. ಕೌರವನು 
ತನ್ನ ಗೆಲ್ಲವೆ ದಿಟನೆಂದು ಹಿಗ್ಗಿದನು. ಕರ್ಣನು ಅರ್ಜುನನ ಕೊರಳಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಗುರಿಯಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಶಲ್ಯನು 

ಕೊರಳಿಗೊಡ್ಡಿದೆ | ಹೊಳ್ಳುವಾರಿದು ಸರಳು ಮಕುಟವ ತಾಗ:ವುದು ; ತೆಗೆ 

ಧುರಕೆ ತೊಟ್ಟೊಡೆ ಕೊಯ್ದುದೀಗಳೆ ಕೊರಳೆನರ್ಜುನನ | 


೨೪೦ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಮರಳಿ ತೊಡು, ತೊಡು, ಬೇಗ | ಕೌರವನರಸುತನವುಳಿವುದು ಕಣಾ | ಹೇ 
ವರಿಸದಿರು | ಹೇಳುವೊಡೆ ಪಂಥನಿದೆಂದನಾ ಶಲ್ಯ ! 


ಕರ್ಣನು ಸಾರಥಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ, ಅರ್ಜುನನು ತನ್ನ ಸಾರಥಿಯ ಮಾತನ್ನು 
ಗೌರವಿಸಿದಂತೆ! ಕರ್ಣನಿಗೆ ತಾನು ಹಿಡಿಶಿದ್ದೀ ಹಟ! ಈ ನ್ಯೂನತೆಯೂ ಆತನ 
ದುರಂತತೆಗೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು. | 

ಒಂದು ಶರಸಂಧಾನ"! ನಾಲಗೆಯೊಂದು | ನಮ್ಮಲಿ ಕುಟಿಲ ವಿದ್ಯೆಯ 

ನೆಂದು ಕಂಡೈ ಶಲ್ಯ ನಾವಡಿಯಿಡುವ ಧರ್ಮದಲಿ ? | 


ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶಲ್ಯನ ರಾಜನೀತಿ ಸಮರನೀತಿಗಳನ್ನು ಸಡ್ಜೆಮಾಡದೆ ಬಿಟ್ಟನು. ' 
ಅರ್ಜುನನ ಕುತ್ತಿ_ಗೆಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೊಡೆದೂ ಬಿಟ್ಟಿನು ಕತ ಜೇನುಹುಟ್ಟಿಯ 
ಬಸಿವ ವಿಷದಲಿ ಬಂದುದುರಗಾಸ್ತ್ರ'' . ಆ ಬಾಣವನ್ನು ತಡೆಯಲು ಭೀಮ, 
ಅರ್ಜುನ, ನಕುಲ, ಸಹದೇವ, ಸಾತ್ಯಕೆ ಮೊದಲಾದವರು ಎಷ್ಟು ಬಾಣಪ್ರಯೋಗ 
ಮಾಡಿದರೂ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಅನಿತು ಶರವನು ನುಂಗಿ ಮಗುಳೆಚ್ಚ ನಿತನೊಳಕೊಳುತಾಜ್ಯ ಧಾರೆಗೆ 

ನೆನೆದ ಹುತವಹನಂತೆ ಹೆಚ್ಚಿ ತು ಮತ್ತೆ ಫಣೆಬಾಣ | 

ತುರಗತತಿ ಕಳವಳಿಸಿದವು ; ಮದಕರಿಯೊದರಿದವು ; ಬಸವಳಿದು ರಥ 

ತುರಗವೆಳೆದವು ; ತೇರಳುರಿದವು ವಿಷದ ಜಳಹೊಯ್ದು ! 

ಸುರಿವ ಗರಳದ ಗಾಳಿ ಸೋಂಕಿದ ನರರು ನಂಜೇರಿತು ; ಮಹಾದು ಬೆ 

ಶರದ ಭಾರಿಯ ನಿಸಕೆ ಬೆಂಗುದಿಗೊಂಡುದರಿಸೇನೆ | 


" ಹಾನಿನಗ್ನಿಗೆ ಹನಿಗಳಾದರೆ ಪಾಂಡವರು ಎಂದೊದರಿ ಮರುಗಿತು ಪಾಂಡುಸುತ 
ಸೇನೆ'... "ನಿಂದರು ಭೀಮಸೇನಾದಿಗಳು ದುಗುಡದಲಿ'. " ಅಪಮೃತ್ಯುವಿದನು 3 
ಮುಕುಂದ ತಾನೇ ಬಲ್ಲನೆನುತಿರ್ದುದು ಭಟಿಸ್ಲೋಮ!' ಆರು ನಿಲಿಸುವರಕಟ ' 
ನಿಸ್ಪ್ರತಿಕಾರ ಶರನಿದು? ' ಮಹಾ ಸರ್ಪಾಸ್ತ್ರವು ಪಾಂಡವ ಸೇನಾಸಾಗರವನ್ನು ಹೀರಿ ಸ 
ಬತ್ತಿಸಿಬಿಡುವ ಅಗ್ನಿಮುಖಿ ಅಗಸ್ತ್ಯನಂತೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಸರ್ವರೂ ' 
ಭಯಗೊಂಡರು. ಸರಳು ಮೇಲುನಾಯ್ತೂದು ಕೊರಳ ಸರಿಸಕೆ ಕಲಿ ಧನಂಜಯನ! 
ಕನಿಯು ಪಾರ್ಥನ ಯೋಗಕ್ಷೇಮದ ವಿಚಾರನಾಗಿ ನಿರ್ಭರತೆಯಿಂದ ಇದ್ದಾನೆ: 
ಹರಿಯ ಹರಹಿನ ವಜ್ರಪಂಜರದರಗಿಳಿಯಳೇ ಪಾರ್ಥನಹಿ ಮಂ ; 
ಜರನ ಮರುಕವ ಕೊಂಬುದೇ ಜನಮೇಜಯ ಕ್ಲಿತಿಪ 9 : 
ನಡುಗುತಿರ್ದುದು ಸುರಸಿಕರ ; ಬೊಚ್ಚಿ ಡುತಲಿರ್ದುದು ನಮ್ಮವರು ; ಬಾ 
ಯ್ಸಿಡುತಲಿರ್ದುದು ಪಾರ್ಥನಳಿನಿಗೆ ಪಾಂಡುಸುತಸೇಸೆ [ 
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ಯತ್ರ ಸಳದ 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದುರಂತಕರ್ಣ ೨೪೧- 


 ತಡೆಯದೈದಂಗುಲಕೆ ರಥವನು ನಡಿಸಿ ತುಳಿದನು ನೆಲಕೆ ; ಪಾರ್ಥನ 
' ಮುಡಿಯ ಸರಿಸಕೆ ಬಾಣ ಬಂದುದು ಕೊಲುವ ತವಕದಲಿ ! 


ಮಾಧವನ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಾಣವು " ಅಣೆದುದಾ ಮಕುಟನನು'. ಇಂತು ಕಿರೀ 
ಟಿವು ಹಾರಿದರೂ ಕಿರೀಟಗೆ ಬಂದ ಅನುಂಗಳವುಃ ಹೊಳ್ಳು ನಾರಿದುದು. ಆದರೆ ಆ 
ಸರ್ಫಬಾಣವು | Ro 
'*  ವಿನುತೆ ಮಕುಟವನುಗಿದು, ಕಂಗನೆ ಕನಲಿ, ಅರಿತರೆ ಜಾಪಿ 
ಎನುತ, ಹಲುಮೊರೆವುತ್ತ ಮರಳಿತು ಕರ್ಣನಿದ್ದೆಡೆಗೆ. 
ತುಡುಕಿ ತೊಡು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ | ಅಕಟಾ ಕೆಡಿಸಿದೆಯಲಾ ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯವ ! 
ನುಡಿದು ಹೇಳನೆ ನಿನ್ನ ಸಾರಥಿ ಲಕ್ಟೆ $ಭೇದನವ? 
ಅಡಗಲಿನ್ನೀರೇಳು ಭುವನದಲಡಗ ತಿ೦ಬೆನು ನರನನೆನುತವ 
ಗಡಿಸಿ ಕರ್ಣನ ಬೆಸನ ಬೇಡಿತು ಮತ್ತೆ ಫಣಿಬಾಣ ! 
ಶಿವನ ವಕ್ಬದೊಳಿರಲಿ, ಮೇಣ್‌ ವಾಸವನ ಸೀಮೆಯೊಳಿರಲಿ, ಸಾತಾ 
ಳವನು ಹೊಗಲಂಬುಧಿಯ ಮುಳುಗಲಿ, ಜವನ *ಕೆಳೆಗೊಳಲಿ, 
ತಿವಿದು ಕೆಡಹುವೆನಹಿತನನು ಪಂತವನು ಹಾರದಿರೆನಲು, ಕೇಳಿದು 
ರವಿಯ ಮಗ ಬೆರಗಾಗಿ ನೋಡಿದನಂದು ಫಣಿಶರವ ! 
ಸರಳು, ಈ ಪರಿ ಬೇಡಿದರೂ ಸತ್ಯದ ಪರಮ ಸೀಮೆಗೆ ತಪ್ಪುಲರಿಯದೆ ಕರ್ಣನು ಬಾಣ 
ರೂಪಿಯಾದ ಅಶ್ವಸೇನನನ್ನು ತಿರಸ್ಪರಿಸುವನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಶಲ್ಯನಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು 
 ಇನ್ಮುಡಿಯಾಗುವುದು. ಹಿರಿಜೆ ಕರ್ಣನು ತನ್ನನ್ನು ಬೈದಂತೆ ಈಗ ಆತನನ್ನು 
ನಿಂದಿಸುವನು. ಶಲ್ಯನ ನಿಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದಿನಿತು ತಥ್ಯಾಂಶನಿದೆ : 
| ಮರುಗಿದನು ಶಲ್ಯನು. ನೃಪಾಲನನಿರಿದೆಯೋ ರಾಧೇಯ ನೀನೆಂ 
ದುರುಬು ಮಿಗೆ ಗರ್ಜಿಸುತ ಕರ್ಣನ ಬೈದು ಕೋಪಿಸಿದ. 
ತಿರುಹಿ ತೊಡು ಸಂಧಾನವನು. ನಿಮ್ಮರಸನಭ್ಯ್ಯದಯಾರ್ಥವೆನೆ ಧಿ 
ಕ್ವರಿಸಿ ನಮ್ಮನು ನೂಕಿ ಕಳೆದೆ ಮಹಾಹಿಮಾರ್ಗಣವ ! 
ನರನ ತಲೆ ಬದುಕಿದುದು, ಸಾಕಂತಿರಲಿ; ಸರಳೇ ತನ್ನ ಕಳುಹೆಂ 
ದೊರಲುತಿದೆ, ತೊಡು ಮರಳಿ ಎಂದನು ಶಲ್ಯನಿನಸುತನ | 
ತೊಡು ತೊಡೆಲವೋ ಸರಳ | ರಿಪುವನು ತಡೆಗವೆನೆಂದೊರಲುತಿದೆ ; ನೃಪ 
ನೊಡೆತನವ ನೀ ಬಯಸುವಾಯತವುಂಟಿ ರಿಪುಗಳಲಿ ? 
ನುಡಿದ ಮಾತೇ ಹೊರತು, ಹೇಳಿದಕೊಡಬಡುವ ನೀನಲ್ಲ | ಕುರುಸತಿ 
ಬಿಡದೆ ನಿನ್ನನು ಸಲಹಿದಕ್ಕು ಪಕಾರವಾಯ್ತೆ €ದ | 
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೨೪೨ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ' 


ಎಲವೊ ನಿನ್ನನು ಜಗವರಿಯೆ ಕಬ್ಬಿಲನ :ಮಗನನು ತಂದು ವಂಚಿಸಿ . 
ಕುಲಜನನು ಮಾಡಿದನಲಾ ಒಡನುಂಡು ಪತಿಕರಿಸಿ | 

ನೆಲನು ಹೇಸದೆ ? ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯ ಬೆಳಗು ಮಾಸದೆ? ಬಿಡದೆ ಸಾಕಿದ 
ಹೊಲೆಯನವಸರಕೊದಗುವನು ! ನೀ ಕಷ್ಟ! ಹೋಗೆಂದ! 
ಕೌರವನ ಮನ್ನಣೆಯಲಾವುದು ದೂರವಾದುದು ನಿನಗೆ? ನಿಜ ದಾ 

ತಾರನಲಿ ವಂಚಿಸಿದೆ. , ನಿನಗಿನ್ನಾ ವಗತಿಯಹುದೋ ? 

ಭಾರವಿದು ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಕ ರೌರವಾಕರ್ಷಣವು । ಸ್ಪರ್ಗಕೆ 

ದೂರಕಹಹರೇ ಕರ್ಣ ? ಕೆಡಿಸದಿರಿಹಪರವನೆಂದ. 

ನಂಬಿ ಹಿಡಿದೆರೆ ನದಿಯ ಮಗ ಹಗೆಯಂಬಿಗಿತ್ತನು ಕಾಯವನು ; ಮಗ 
ನೆಂಬ ನೆವದಲಿ ತನುವ ಬಿಸುಟನು ಗರುಡಿಯಾಚಾರ್ಯ | 

ಅಂಬು ಬೆಸನನು ಬೇಡಿದರೆ ಫೀನೆಂ ಬನೀ ನಿಧಿಯಾದೆ | ಮೂವರ 

ನಂಬಿ ಕೆಟ್ಟನು ಕೌರವೇಶ್ವರನೆಂದನಾ ಶಲ್ಯ | . 


ಇಲ್ಲ! ಏನು ಹೇಳಿದರೂ ಕರ್ಣನು ಮಾತೆಗಿತ್ತ ಭಾಷೆಯನ್ನು ತಪ್ಪಲಿಲ್ಲ! 
"" ಮಾತುಗಳು ಕವಲಾದ ಬಳಿಕ ಇನ್ಟೇತಕೆ ಈ ತನುವು? ಇದನು ಪಾರ್ಥನ ಘಾತಿ 
ಗೊಪ್ಪಿಸಿ ಕಳೆವೆನೆಂದನು ತನ್ನ ಮನದೊಳಗೆ !'' ಕರ್ಣನು ವಿಷಮತಮ ಧರ್ಮ 
ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದು, ಶತ್ರುಗಳು ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ಧರ್ಮವನ್ನು ತಾನು ಆರಾಧಿಸಲು 
ಹೊರಟು ತನಗೂ ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಗೂ ಕೇಡು ತಂದುಕೊಂಡನು. "" ಅಪತ್ತಸಗಿ 
ದಾಗಲೆ ಹಗೆಯ ಗೆಲುವುದು ವಸುಮತೀಶರ ನೀತಿ ಎಂಬ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮತವನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿದ್ದರೆ ಅದರ ಕತೆಯೇ ಬೇರೆಯಾಗುತಿತ್ತು. ರಾಧೇಯನು ತನ್ನ ಹಿಡಿದ 
ಹಟವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಇದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಶಲ್ಯನು ಕೋಪದಿಂದಲೂ ಅಸಹ್ಯದಿಂದಲೂ 
"" ಅರಸನೊಲಿದಂತಾಗಲಿ ! ಎನ್ನದು ಮರುಳುತನ ! ಕುಲಹೀನನಲಿ ಗುಣವರಸಲೇ 
ನಹುದು ? ಎನುತ ಧುಮ್ಮಿಕ್ಕಿದನು ಧಾರುಣಿಗೆ !'' . "" ಖತಿಗೊಂಡು ಮರಳಿತು 
ಸರ್ಪಶರವು! '' « 

ಮುಂದಿನ ಕತೆಯನ್ನು ಸಂಜಯನು ಹೀಗೆಂದು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದಾನೆ. "" ಹೇಳಿ 
ಫಲವೇನಿನ್ನು ? ಮುಂದಣ ಕಾಳಗದ ಕರ್ಣಾಮೃತದ ಮಳೆಗಾಲ ಮಾದು ವಿಲೋ 
ಚನದ ಮಳೆಗಾಲನಾಯ್ತೆಂದ !'' ಸಾರಥಿಯು ತೇರಿಳಿದು ಹೋದರೆ ಇನತನೂಜನು 
ಬೆದರುವನೆ?. ರಥಿಯೇ ಸಾರಥಿಯಾಗಿ ಭೈರವ ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಯುಗಕ್ರೀಷ್ಮ 
ಯೋಧರ ಎದುರು ನಿಂತು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ನಿಶ್ಚ sc ಕರ್ಣನದು 
ನಂತಹ ಧ 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದುರಂತ ಕರ್ಣ ಎ೪ 


ಆದೊಡೇನದು ಮತ್ತೆ ಕರ್ಣನ ಕೈದುಕಾರತನಕ್ಕೆ ಸುಭಟರು 
ಮೇದಿನಿಯಲಾರುಂಟು ?. ಫಡ! ದೈ ವಾಭಿಮುಖವಳಿಯೆ 

ಹೋದೆ !. ಹೋಗಿನ್ನೆನುತ ಕಣೆಗಳನಾದರಿಸಿ ತನಿನೀರರಸದಲಿ 
ತೇದು ಚಿತ್ತವ ಬರೆವನರ್ಜುನನಂಗಭಿತ್ತಿ ಯಲಿ | 


ಇಳಿದು ಹೋದೊಡೆ ಶಲ್ಯನೊಡನಗ್ಗಳಿಕೆ ಹೋಯಿತೆ? ಇನ್ನು ಭುಜಬಲ 
ತೊಲಗಿತೇನಸಹಾಯಶೂರಗೆ ಪರರ ಹಂಗೇಕೆ ? 
ಗೆಲುವೆ ಹಗೆಯನು ಏನುತ ಮಿಗೆ ಕೈಚಳಕದಲಿ ಶೆಗೆದೆಸುವ ತಾವರೆ 
_ ಗೆಳೆಯನಣುಗನ ಧೃತಿಗೆ ಬೆರಗಾಗಿತ್ತು ಸುರಕಟಕ | 
ಚಳಕದಲಿ ತೆಗೆದೆಸೆವ ಚಾಪವನಿಳುಹುವನು ರಥದೊಳಗೆ ; ವಾಘೆಯ 
ಸೆಳೆದು ತುರಗವ ತಿರುಹಿ ಸುಳಿಸುವನೆಡಬಲಕೆ ರಥವ | 
ಬಲುಹು ತನ್ನದು, ಸಾರಥಿತ್ಸದ ಬಲುಹು ತನ್ನದು, ರಣದ ಕೌತೂ 
ಹಳದ ಕರ್ಣನೊಳಾರು ಸರಿಯೆನುತಿರ್ದುದಮರಗಣ 


ಪುನಃ ಕರ್ಣಾರ್ಜುನರಿಗೆ ವಿಷಮ ಸಮರವು ನಡೆಯಿತು. ಅದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ, 
ಹೇಳುತ್ತ ಸಂಜಯನು ರಾಧೇಯನಿಗೆ ನಿಧಿ ನಿಮುಖನಾದುದನು ಇಂತೆಂದು ಬಣ್ಣಿ 
ಸಿರುವನು : 


ಅರಸ ಹೇಳುವುದೇನು ? ರಾಯನ ಸಿರಿಯ ಪೈಸರವನು, ಸುಯೋಧನ 
- ನರಸುತನದಾಧಾರಮೂಲಸ್ತ೦ಭ ಭಂಜನವ ? 

ನರನ ಗೆಲವೆಲ್ಲಿಯದು $ ದೈವವ ಮರುಳುಮಾಡಿದರವರು ! ನಿಮ್ಮಯ 
ಧರಣಿ ನಿಮಗನುಚಿತವ ನೆನೆದಳು ! ಹೇಳಲೇನೆಂದ. 


ಧರೆ ನೆನೆದ ದುಷ್ಕರ್ಮವೇನೆಂದರಸ ಬೆಸಗೊಂಬೈ ? ನಿರಂತರ 

ಸುರಿವ ರುಧಿರದ ಸಾರದಲಿ ಕೆಸರೆದ್ದ ಕಳನೊಳಗೆ 

ಹರಿವ ಬಿಂಕದ ರಥದ ಗಾಲಿಯ ಗರುವತನ ಗಾಳಾಯ್ತು ; ನೆಲ.ಖೊ 
ಪ್ಪರಿಸಿ ತಗ್ಗಿತು ತೇರು; ತಡೆದುದು ರಥವನಿಳೆಂಯ ೦ದ. 


| * ಗಾಲಿಯದ್ದವು; ಕೂಡೆ ಯಂತ್ರದ ಕೀಲುಗಳು ಸಡಿಲಿದುವು ; ಹೆಯತತಿ 
ತೊಳಿ ಸತ್ವದಲೌಕಿ ಸೆಳೆದವು ಕುಸಿದು ನಿಜಮುಖವ ; 
ಮೇಲು ಮಿಡ:ಕದು ತೇರು ; ಕುರುಬಲಜಾಲ ಜರುಗಿತು ; ವೈರಿ ಬಲದಳಿ 
ಸೂಳವಿಸಿದರು ಭುಜವನೊದರಿತು ಬೆರಳ ಬಾಯ್ಸ ಳಲಿ! 


ದುರುಳ ದುರ್ಯೋಧನನ ನಿಖಿಳೈಶ್ಚರಿಯವಿಳೆಗದ್ದಂತೆ ಕರ್ಣನ 
ತುರಗ ಸಹಿತವನಿಯೊಳಗದ್ದುದು ಶೇರು ಕುಕ್ಕರಿಸೆ 


೨೪೪ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಕೆರಳಿ ಕಂಬಿಯ ಸೆಳೆದು, ನಾಘೆಯ ತಿರುಹಿ ಚಪ್ಪರಿಸಿದರೆ ಸತ್ವದ 
ಲುರವಣಿಸಿ ತಲೆವಾಗಿ ಜವಗುಂದಿದವು ತೇಜಿಗಳು ! 


ಕನಿವರ್ಯ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಇದೂ ಒಂದು. ತೇರು 
ಭೂಮಿಯೊಳಗೆ ಸಿಕ್ಸಿದ ಚಿತ್ರವೂ, ಕುದುರೆಗಳ ಸಾಹಸದ ಚಿತ್ರವೂ, ಕರ್ಣನ 
ಪ್ರಯತ್ನಭಂಗದ ಚಿತ್ರವೂ, ಮುಂದೆ ಮಾಡುವ ಆತನ ಸಾಹಸದ ಚಿತ್ರವೂ ಕಣ್ಣಿನ 
ಮುಂಡೆ ಕುಣಿಯುವುವು. ' ಬಣ್ಣಗಾರ ನಾರಣಪ್ಪನು ಮುಂದೆ ಬರೆಯುವ ಚಿತ್ರ 
ವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ನೋಡಿ! ರವಿತನಯನು ಮಕಾುಟವ ತೂಗಿ ತೊನೆದನು. "" ಭಾಪು 
ವಿಧಿ ! ನಿರ್ಭಾಗಧೇಯನು ರಾಯನಕಟಾ!'' ಎನುತ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು ಮರುಗಿ 
ಬೇಗಬೇಗನೆ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದನು : 

ಇಳುಹಿದನು ರಥದೊಳಗೆ ಚಾಪವನಳವಡಿಸಿದನು ಸೆರಗನಲ್ಲಿಂ 

ದಿಳಿದು, ಗಾಲಿಯನಲುಗಿ, ಪಾರ್ಥನ ನೋಡಿ ನಸುನಗುತ, 

"" ಎಲೆ ಧನಂಜಯ, ಸೈರಿಸಿನ್ನರೆಗಳಿಗೆಯಲಿ ರಥವೆತ್ತಿ ನಿನಗಾ 

ನಳೆವಿಗೊಡುವೆನು. ತನ್ನ ಪರಿಯನು ಬಳಿಕ ನೋಡೆ ''೦ದ | 

"ಶ್ರವನ ಬಲುಹುಂಟಿಂಬೆನೇ? ಶಿವನವರ ಕಡೆ ! ಹರಿಯೆಂಬೆನೇ? ಪಾಂ 

ಡವರ ಬಂಡಿಯ ಬೋವನ್‌ | ಇಂದ್ರಾದ್ಯರು ಸಹಾಯಿಗಳೆ ? 

ಅವರು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಅರ್ಜನರು! ನಮ್ಮವನಿ ನಮಗುಂಟಿಂಬೆನೇ ? ಕೌ 

ರವನ ಪುಣ್ಯವಿದೇ 9 '' ಎನುತ ಮರುಗಿದನು ಕಲಿಕರ್ಣ ! 

"" ರೂಢಿಸಿದ ಭಟ ನೀನು; ಪಂತದ ಪಾಡುಗಳ ನೀ ಒಲ್ಲೆ ; ಶಾಸ್ತ್ರವ 

ಖೋಡಿಗಳೆವವನಲ್ಲ ವೈದಿಕ ಲೌಕಿಕ ಸ್ಥಿತಿಯ; 

ನಾಡೆ ಬಲ್ಲಿರಿ ಶಸ್ತ್ರಹೀನರ ಕೂಡೆ ವಾಹನರಹಿತರಲಿ ಕ್ಸ 

ಮಾಡಲನುಚಿತನೆಂಬ ಮಾರ್ಗವನ್‌ '' ಎಂದನಾ ಕರ್ಣ ! 

ಎನುತ ಗಾಲಿಯನಲುಗಿ, ಕೀಲಚ್ಚಿನಲಿ ಮುಂಗೈಗೊಟ್ಟು, ಮೊಳಕಾ 

ಲಿನಲಿ ಧರಣಿಯನೌಕಿ ಮುಗ್ಗಿವ ರಥವ ನೆಗಹುತಿರೆ; 

ದನುಜರಿಪು ಚನ್ಮುಟಕೆಯಲಿ ಫಲುಗುಣನ ತಿನಿವನು: ನೋಡು 


ತನಯನಿರವನು, ಬೇಗ ಮಾಡೆಂದರ್ಜುನನ ಜರೆದ! 
ಎಸೆ, ಮರುಳೆ ಗಾಂಡೀನಿ! ಆಪತ್ತೆಸಗಿದಾಗಲೆ ಹಗೆಯ ಗೆಲುವುದು 
ವಸುಮತೀಶರ ನೀತಿ ! ತೊಡು, ತೊಡು ದಿವ್ಯಮಾರ್ಗಣವ | 

ನಿಷಮ ನೀರನು ರಥವ ಮೇಳಾಪಿಸದ ಮುನ್ನವೆ ಹರುವ ನೆನೆ ನೀ 
ನೊಸೆದುಯೇರಿದ ಬಳಿಕ ಕೈಕೊಂಬನೆ ತ್ರಿಯಂಬಕನ? 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದುರಂತ ಕರ್ಣ ೨೪೫ 


ನಾವಿಲ್ಲಿ ಸ್ನ ಸ್ಪಲ್ಪ ನಿಂತು ಭಾರತ ಯುದ್ಧ ದ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನಿಷ್ಪಕ್ಸ 
ಪಾತನಾಗಿ ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡೋಣ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪಾಂಡವರು ಮಾಡಿದ್ದೆಲ್ಲವೂ 


-- ಧರ್ಮ, ಕೌರವರು ಮಾಡಿದ್ದೆಲ್ಲವೂ ಅಧರ್ಮ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಜನರ ತಲೆಯಲ್ಲಿ 


` ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇದು ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಜ? ಸಮಸ್ತ, ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು 
ಎರಡು ಭಾಗವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಬಹುದು. ': ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗವು ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವದ 
'ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ' ಕೊನೆಗಾಣುವುದು. ಎರಡನೆಯದು ಭೇಷ್ಮಸರ್ವದಿಂದ ಮೊದಲಾಗು 
ವುದು. 'ಪರುಟವಣೆಗೆ ಕೈಹಾಕದೆ ವಿಹಂಗಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ 
ಪ್ರಥಮ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೌರವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮವಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿಬಿಡಬಹುದು. 

ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಕಠಿನ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಕೈಯಿಟ್ಟಿ ರೆ, ಈಗ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಅಧರ ಗಳೆಂದು 
ಜನರು ಪರಿಗಣಿಸಿರುವ ಕೌರವನ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳೆಂದು ಸಾಧಿಸಲಾಗ 
ದಿದ್ದರೂ ಅಧರ್ಮ ಕಾರ loosens ಸಾಧಿಸಬಹುದು. ಆಧನಾ ಪ ಪಾಂಡವರಷ್ಟೇ 

ಕೌರವರು ಅಧರ್ಮಿಗಳೆಂದಾದರೂ ಪ್ರತಿಸಾದಿಸಬಹುದು. ದ್ವಿತೀಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ, 
ಪಾಂಡವರು "" ಕೈತವದ ಶಿಕ್ಸಾಗುರು ''ವಿನ ಸಹಾಯ ನಡೆದು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ ನಿಂತ 
ಮೇಲೆ, "" ರಾಜನೀತಿ '' "" ಸಮರನೀತಿ'' ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಅನೇಕ ಅಯೋಗ ವಾದ ನ ಆಚರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದಾರೆ. ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪಕ 
ಧರ್ಮಮೂರ್ತಿ ಶ್ರ ಕೃ ಷ್ದ ನನ ನೇತೃ ತ್ವ ಮಂತ್ರಿ ತ್ತ ಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಂಡನರು ಕ್ಷ ತ್ರಿಯಂಗೆ 
ಅಯೋಗ್ಯವಾದ ಅನೇಕ Fe ಮಾಡಿ ಕೌರವರನ್ನು ವ ಡಿದರು. 
ದ್ವಿತೀಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೌರವನ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವೀರರಿಗೆ ಸಹಜವಾದ ಧರ್ಮಗಳು ನಲಿ 
ದಾಡುವುದನ್ನು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನೋಡಬಹುದು. ಕೌರವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನ 


| ನನ್ನು ಒಳಕೊಂಡು ಒಬೊ ಬ್ಬ ವೀರನೂ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಪ್ರಶಂಸೆ ಸೆಗೆ ಚ ಸತ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಅಧರ್ಮವನ್ನು ಕ್ಲಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ನಿಜಯಿಗಳಾಗಬಹುದಾಗಿ ವಿಷಮ 


ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಕೌರವನ ವೀರರು ಅಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಾ Wi ಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇ 
ಲ್ಪ 'ಪ್ರತಿಪಕ್ಷದವರಿಗೆ ಸ ಸಹಾಯನನ್ನೂ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ! ಆದರೆ ಧರ್ಮರಾಯನ 
'ಕಡೆಯವರು ಮುದುಕನಾದ ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಎಂತಹ ಮಹಾ ಧರ್ಮದಿಂದ ಗೆದ್ದರು? 
ಗರುಡಿಯಾಚಾರ್ಯ ದ್ರೋಣನನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಂಹರಿಸಿದರು? ಸ್ನೇಹನೂರ್ತಿ ಕಲಿಕರ್ಣ 
ನನ್ನು ಎನಿತು ಸುಲಿದು ಕೊಂದರು? ಕುರುಕುಲ ಸಾರ್ನಭೌಮನನ್ನು ಎಷ್ಟು 
ವಿಶಾಲಹೃ ದಯದಿಂದ ಸಂಹರಿಸಿದರು? ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕುರಿತು ಆಲೋಚಿಸಿದರೆ ಸಾಂಡ 
ವರ ಧರ ತೆ ಬರಿಯ ಬಿಸಿಲ್ಲುದುರೆ ಎಂದು ಎಂಥವನಿಗೂ ವೇದ್ಯ ನಾಗದೆ ಇರದು ! 


೨೪೬  ಕುಮಾರನ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಧರ್ಮಸಮರದಲ್ಲಿ ನೀರನರನೊಬ್ಬ ಪ್ರತಿವೀರನನ್ನು ಕುರಿತು " ಸೈರಿಸು | 
ಇನ್ನರೆಗಳಿಗೆಯಲಿ ರಥನೆತ್ತಿ_ ಸಾರಂಗ 8 ''_ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಬಿಲ್ಲನ್ನು 
ಕೆಳಗಿಳಿಸಿ ತೇರಿಳಿದು ರಥದ ಗಾಲಿಗಳನ್ನು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಎತ್ತುತ್ತಿರಲು "ಎಸೆ, 
ಮರುಳೆ ಗಾಂಡೀವಿ ! ಆಪತ್ತೆಸಗಿದಾಗಲೆ ಹೆಗೆಯ ಗೆಲುವುದು ವಸುಮತೀಶರ ನೀತಿ'' 
ಎಂದು ಸಾರಥಿಯು ರಥಿಗೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಎಂತಹ 
ನಿಗೂ ಎಜಿ ಕುದಿಯದಿರದು ; ಬಗೆ ಮರುಗದಿರದು. ಅದನ್ನಾದರೂ ಎಲ್ಲರೂ 
ಕೇಳುವಂತೆ ಗಟ್ಟಯಾಗಿ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ ; ಕಳ್ಳನಂತೆ ""ದನುಜರಿಪು ಚಮ್ಮಟಕೆಯಲಿ 


ಫಲುಗುಣನ ಶಿವಿದನು, ನೋಡು ರಾಧಾತನಯರಿರವನು ಚೇಗಮಾಡೆಂದರ್ಜುನನ 


ಜರೆದ!''  ದನುಜರಿಪುವಿನ ಅಭಿನಯವು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದಂತಿದೆ ; ಆತನ 
ನಿಸುಮಾತುಗಳನ್ನು ನಾವೂ ಕೇಳುವೆವು. ಆದರೆ ಧೂರ್ತ ಮುರಾರಿಯ ಮಾತಿಗೆ 
ಅರ್ಜುನನು ತೆಕ್ಸನೆ ಮರುಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕರ್ಣನ ಮೇಲೆ ಅವನಿಗೇನೋ ಒಂದು 
ಅಕ್ಕಕೆಯುಂಟಾಯಿತು.' "" ಕಣ್ಣರಿಯದೊಡಂ ಕರುಳರಿಯದೆ? '' -"" ಅಹಿತನೊ 
ಳುಕೈದನು ರಾಗದಲಿ'' “" ಸಿಕ್ಕಿದನು ಕರುಣಾಲತಾಂಗಿಯ ತೆಕ್ಕೆಯಲಿ '” «ತೇರಿ 
ನಲಿ ಚಾಚಿದನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಭಾರಿ ಧನುವನು.'' ಅರ್ಜುನನ ಆ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಕುಹಕಿಯಾದ ಮುರಾರಿಯು "" ವಿಪರೀತವೇನೆಲೆ ಪಾರ್ಥ? '' .ಎಂದು ಹೂಂಕರಿಸಿ 
ದನು. ಪಾಪ ! ಆತನಿಗೆ ಇನ್ನೆಲ್ಲ ಮತ್ತೊಂದು ಭಗವದ್ಗೀತೆಯನ್ನು ಊದುವ 
ಪ್ರಸಂಗ ಒದಗುವುದೋ ಎಂದು ಭಯವಾಗಿರಬಹುದು ! . ಪಾರ್ಥಸಿಗೆ ಕರ್ಣನ 
ಮೇಲೆ ಮಮತೆ ಹುಟ್ಟಿ ಎಜಿಕರಗಿ "' ಕರ್ಣನಾರು? ''ಎಂದು ಮರಳಿ ಮರಳಿ ಶೋಕ 
ನಿಹ್ವಲನಾಗಿ ಕೇಳುವನು. ಆ ಮಾತುಗಳು ಕಣ್ಣೀರಿನಂತೆ ಹೆರಿಯುವುವು. 


ದೇವ, ಹಗೆಯಾಗಿರನು ಕರ್ಣನದಾವ ಹದನೆಂದರಿಯೆ ; ಮನದಲಿ 

ನೋವು ಮಿಗುತಿದೆ ; ಕೆ ಓಗಳೇಳವು ತುಡುಕುವರೆ ಧನುವ. 

ಜೀವವಾತನ ಮೇಲೆ ಕ ರಗುವುದಾನ ಸಖನೋ ? ಶತ್ರು ವೆಂಬೀ 
ಭಾವನೆಯ ಬಗೆ ಬೀಳುಕೊಂಡುದು. ಕರ್ಣನಾರೆಂದ ! | 

ಈತನೀ ಭವದಲ್ಲಿಯೊಡನಂದಾತನೋ? ಮೇಣ್‌ ಪೋದ ಜನ್ಮದ -: 
ಲೀತನೊಡವಂದಾತೆನೋ 9 ಮೇಣೆನ್ನ ಸಂದೇಹ ! 

ಮಾತಿನಲಿ ಮನದಲ್ಲಿ ಗುಣದಲಿ ನೀತಿಯಲಿ ಸತ್ವಾತಿಶಯದಲಿ 
ಸೂತಕುಲದವನಲ್ಲ ! ಕರ್ಣನದಾರು? ಹೇಳೆಂದ...... 


ಭೇದವನು ಕೆಡೆಯೊತ್ತಿ, ರೋಷ ವಿಷಾದ ತಲೆಯೊತ್ತುವುದು, ರೋಷನಿ 
ಷಾದಶಿಖಯನು ನಂದಿಸುವುನೀ ಸಯನವಾರಿಗಳು ! 


Mid hs 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದುರಂತ ಕರ್ಣ ೨೪೭ 


ಕೈದುವಳ್ಲವು [ ಕೈಗಳೇ ಮುನ್ನುದಿಯಲಿ ಹಿಂಗಿದುವು! ಮನ ಲೇ 
ಸಾದುದೆಂದಾನರಿಯೆನಕಟಾ ಕರ್ಣನಾರೆಂದ!...... 


ದೂರುವವರಾವಲ್ಲ; ಕರುಣವ ತೋರು. ಬಿನ್ನಹ ಮಾಡಿದೆನು. ಹಗೆ 
ಏರದಿವನಲಿ! ತೋರುವುದು ಸೋದರದ ಸಂಬಂಧ! 
ಆರೆನೀತನ ಕೊಲೆಗೆ! ಹೃದಯವ ಸೂರೆಗೊಂಡನು ಕರ್ಣನಕಟು ! 
ತೋರಿ ನುಡಿಯಲು ಕೃಷ್ಣ ಕರುಣಿಸು ಕರ್ಣನಾರೆಂದ,, 


ಧರೆಯ ಬಿಟ್ಟಿವು ಕುರುಪತಿಗೆ ! ನಾವರುವರೊಡಹ.ಟ್ಟಿದರು ವಿಪಿನಾಂ 
ತರದೊಳಗೆ ಭಜಿಸುವೆವು ನಿಮ್ಮನು ಭಾವಶುದ್ಧಿ ಯಲಿ ! ! 
ತೆರಳುವೀ ಸಿರಿಗೋಸುಗವು ಸೋದರನ ಕೊಲುನೆನೆ, ಕೃಷ 9 ಕರುಣಿಸು 


ಹ್‌ 


-ಕರುಣಿಸಕಟಬಾ ಕೃಷ್ಣ ಹೇಳ್ಳೆ ಕರ್ಣನಾರೆಂದ ! 


ಈ ಪರಿ ಅರ್ಜುನನು ಬೇಡಿದನು. "" ಬಳಿಕ ಪಾರ್ಥನ ಕರುಣ ರಸ ಧಾರೆಗಳ ವಾಗ್ಹಿ 


ಸ್ತರಕೆ 


ಮನದಲಿ ಮರುಗಿದನು ಮುರವೈರಿ ನಸುನಗುತ ! ಕೆರಳಿದನು 


ಮಾತಿನಲಿ, " ಸುಡು ಜಾಹಿರನಲಾ ನೀನ್‌! ಕೆ ವಂಶಕೆ ಸರಿಯೆ ಸೂತಜನ್‌? ' 
ಎಂದು ಮುರರಿಪು ಜಕೆದನರ್ಜುನನ !'' ಅಂತೂ ಸಾರಥಿಗೂ ರಥಿಗೂ ಒಂದು ಪುಟ್ಟ 
| ವಾಗ್ಯುದ್ಧ ನಡೆಯುವುದು. ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ಕೃಷ್ಣನು ಗುಟ್ಟುಬಿಡದೆ "" ತೊಲಗಿಸು 
5ನ ಶಿರವ '' ಎಂದೇ ಜೆಸಸುವನು. ಕಡೆಗೆ ಅರ್ಜುನನು ಸಿಟ್ಟುಗೊಂಡು, 


KY 


` ಅಕಟ, ನಿಷ್ಕ ರುಣಿಯೆ ! ! ವೃಥಾ ಪಾತಕನಿದೇಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ? ಜಯಕಾ 


ಮುಕರು ನಾವ್‌ ಕೊಲ್ಲ ದೊಡೆ ನಿಮಗೇಕೀಸು ನಿರ್ಬಂಧ ? 
ಪ್ರಕಟ ಕುರುವಂಶದಲಿ ಯದುರಾಜಕದೊಳಗೆ ಹಗೆಯಿಲ್ಲ ಲೇ! ಮತಿ 
ವಿಕಳನಾದೆನು ಕೃಷ್ಣ ; ಕರ್ಣನ ಕೊಲುವನಲ್ಲೆ ೦ದ! 


ಬಿಸುಟು ಹೋದನು ರಥವ ಸಾರಥಿ ! ವಸುಧೆಯೊಳು ತೇರದ್ದಿ ಕೆಡೆದದು | . 
ನಿಶಿತ ಮಾರ್ಗಣವಿಲ್ಲ ಕೈಯಲಿ | ರಿವ್ಯಧನುನಿಲ್ಲ ! 

ವಸೆಯಲೆಂ ತೇಳುವುದು ಕೈ 9 ನೀ ಬೆಸಸುವೊಡೆ ಮನನೆಂತು ಬಂದುದು ? 
ಬಸುರ ಶಿಖಿ ಬಯಲಾಯ್ತು | ಕರ್ಣನ ಕೊಲುವನಲ್ಲೆಂದ! 


ಗುರುವನೆಸುವೊಡೆ, ಮೇಣು ಭೀಷ್ಮರ ಸರಳುಮಂಚಕೆ ಚಾಚುವೊಡೆ, ಧಿ 
ಕ್ಶರಿಸಿದೆನೆ ? ಕುರುಪತಿಯ ಶಕುನಿಯ ಶಲ್ಯ ಸೈಂಧವರ 

ಕೆರಳಿಚಲು ತೇರೈಸಿದೆನೆ ? ಹಾ! ಮರುಗಿದೆನು ಕರ್ಣನಲಿ ! ಕಲಿತನ 
ಕರಗಿತೇನೆಂದರಿಯೆ: ! ಕರ್ಣನ ಕೊಲುವನಲ್ಲೆಂದ ! 


iid 


೨೪೮ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ; 


ತರುವಾಯ ಕೃಷ್ಣನು ಪಾರ್ಥನನ್ನು ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಹೀಯಾಳಿಸಿ, ಕರ್ಣನ 
ಬೆಂಬಲದಿಂದ ಕೌರವನು ಮಾಡಿದ ಅನ್ಯಾಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿ, ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ 
ಮರಣದ ಕತೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ, ಭೀಮನ ಪರಾಜಯವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಿ, ಧರ್ಮಜನ 
ಅಸಜಯದ ಗಾಯಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿ, "" ನೀತಿಯ ನೆನೆಯದಿರು ! ನೀನೆಲ್ಲಿಯವನು, 
ಇವ ವೈರಿ ಕರ್ಣನದೆಲ್ಲಿಯವನು? ಎಸೆ ಮರುಳೆ '', ಎಂದು ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿ, 
ಬೀಸಿದನು ನಿಜಮಾಯೆಯನು, ಡೊಳ್ಳಾಸದಲಿ ಹರಹಿದನು ತಮವನು, 
ರೋಷವನು ಬಿತ್ತಿದನು ಮನದಲಿ, ನರನ ಕಲಿಮಾಡಿ. 


ಬಳಿಕ ಧನಂಜಯನು 
ಸ ಐಸೆ! ಬಳಿಕಿನ್ನೇನಖಿಲ ಗುಣದೋಷ ನಿನ್ನದು ಪುಣ್ಯ ಪಾಪದ 
ವಾಸಿ ಎನಗೇಕೆನುತ ಕೊಂಡನು ಧನುವನಾ ಸಾರ್ಥ! 


WY iA 


nd HT 4 


sig 


pO 
| A 


ಹಿಡಿ ಧನುವನನುವಾಗು | ಸಾಕಿನ್ನೆ ಡಬಲನ ಹಾರದಿರೆನುತ ಕೈ 
ಗಡಿಯಲೆಚ್ಚನು ನೂರು ಶರದಲಿ ಸೂತನಂದನನ | 


ಆದರೆ ಕರ್ಣನು ಕಲಿಯಲ್ಲವೇನು ? 
ತೊಡಗಿತೇ ಕಕ್ಕುಲಿತೆ ಮನದಲಿ? ಫಡ! ಎನುತ ನೂರಂಬನೆಡೆಯಲಿ 
ಕಡಿದು ಬಿಸುಟನ ಸೆಳೆದು ಿಗ್ಗಟ್ಟಿನ ಕಠಾರಿಯಲಿ ; 
ಹೀಗೆ ಅರ್ಜುನನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಶರವರ್ಷವನ್ನು ಕಠಾರಿಯ ಕೈಚಳಕದಿಂದಲೇ 
ಪರಿಹೆರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತ, . 
ರಥವ ಸಂವರಿಸಿದನು. ಬಳಿಕೆತಿರಥಭಯಂಕೆರನೇರಿದನು ನಿಜ 
ರಥವನತಿ ಹರುಷದಲಿ! ತೊಳೆದನು ಚರಣಕರತಳವ! 
ಮರಳಿ ಭೈರವ ಸಮರವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ವಂದಿಗಳು ಕರ್ಣನನ್ನು ಹೊಗಳಿದರು: 


ಅಳುಕಿದನೆ ರಥ ಮುಗ್ಗಿದೊಡೆ ? ಕಳವಳಿಸಿದನೆ ಶಲ್ಯಾಪಸರಣಕೆ ? 
ಕೆಲಬಲನ ಹಾರಿದನೆ ನರನವಗಡಿಸಿ ಕಾದಿದೊಡೆ ? 

ಬಲಿಮಥನ ಮರು ಭಾಪು ! ಪಾಂಡವ ಬಲದಿಶಾಪಟರಾಯ ಮದನ 
ಪ್ರಳೆಯಹರ ಭಾಫೆಂದು ಹೊಗಳಿತು ಭಟ್ಟಸಂದೋಹ | 


ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಕರ್ಣಾರ್ಜುನರ ಕಾಳಗವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದ ಸಂಜಯನು ಧೃತ 
ರಾಷ್ಟ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು 


ಸಾಲದೇ ಕಥೆಯಿನ್ನು ? ಮೇಲಣ ಕಾಳಗದ ಮಾತುಗಳನಾಲಿಸಿ 
ಕೇಳಿ ಜೀವನ ಹಿಡಿಯಲಾಸೈ, ತಂದೆ, ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ? 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದುರಂತಕರ್ಣ ೨೪೯ 


ಹೇಳುವೊಡೆ, ಕರ್ಲ ವ್ಯಥೆಯ ನೀನಾಲಿಸುವೊಡೇನರಿದು ! ನುಡಿಗಳ 
ಕಾಳೆಕೂಟಿವ ಬಡಿಸುವೆನು ಕನಿಯಾರ ಕೇಳೆಂದ ! 


| ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಮಹಾ ವ್ಯ ಕ್ರಯೊಬ್ಬ ನ ದುರ್ವಿನಾಶವು ಯಾರನ್ನು ತಾನೇ ಮರು 
ನದು ? ಯುದ್ಧವು ಜಂ "ಕರ್ಣನ ಕೈ ಹಂದಾಯಿತು. ಕುರು 
. ಸೈನ್ಯವು ಥು ಸಾಸಕುಂಟಕ ಚಿತ್ರದಂತೆ '' ಇದ್ದುದು. ತನ್ನ ಸೋಲಿನ ಸುಳಿವನ್ನು 
ಅರಿತ ಕರ್ಣನ " ಚಿತ್ತದಲಿ ಕರುಣಾರಸದ ಕಾಲಾಟನಾಯ್ತು, |” ತನ್ನ ಅಸಜಯ 
ಕ್ಸಾಗಿ ಅವನು ಮರುಗಲಿಲ್ಲ. ಅರಿಯ ಗೆಲವಿಗಾಗಿ ಶೋಕಿಸಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಮಿತ್ರ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಕೇಡಿಗಾಗಿ ಮಮ್ಮಲ ಮರುಗಿದನು. 


ದ್ರೋಣ ಭೀಷ್ಮರ ನೆಚ್ಚಿದರೆ ಮುಂಗಾಣಿಕೆಯಲೇ ಮಡಿದರೆನ್ನಯ 
ಗೋಣ ಕೊಯ್ದನು ಕೃಷ್ಣ ಮುನ್ನಿನ ಕುಲವನೆಚ್ಚರಿಸಿ! 

ಪ್ರಾಣ ಪಾಂಡವರೆಂಬ ನುಡಿಯನು ಜಾಣಿನಲಿ ಹರಿ ಬಲಿದನೊಡೆಯಗೆ 
ಕಾಣೆನಾಪ್ತರನೆಂದು ಮಮ್ಮಲ ಮರುಗಿದನು ಕರ್ಣ!...... 


ಮೊದಲಲಾಳ್ಮಜರಳಿವನೊಡಹುಟ್ಟಿದರ ಮರೆಯಲಿ ಮರೆದನೊಡಹು 
ಟ್ರಿದರು ನೂರ್ತಶು ಮಡಿಯೆ ಮರೆದನು ಎನ್ನ ಸುಳಿವಿನಲಿ; 
ಕದನವೆನ್ನಯ ಸುಳಿವನೊಳಕೊಂಡುದು ಸುಯೋಧನ ನೃಪತಿಗಿನ್ನಾ 
ವುದನು ಕಾಣೆನು ! ಶಿವಶಿವಾ! ಖಂದೊರಲಿದನು ಕರ್ಣ! 


"ಸಲಹಿದೊಡೆಯನ ಜೋಳವಾಳಿಗೆ ತಲೆಯ ಮಾರುವುದೊಂದು ಪುಣ್ಯದ 
ಬೆಳಸು, ಮರಣದ ಹೊತ್ತು ಕೃಷ್ಣನ ಕಾಬ ಸುಕೃತ ಫಲ, 
ಇಳೆಯೊಳಿಂದೆನಗಿಲ್ಲದಾರಿಗೆ ಫಲಿಸುವುದು ? ತಾ ಧನ್ಯ ನೆನುತವೆ 
ಹಳಚದಸುರಾಂತಕನನೀಕ್ಸಿ ಸುತಿರ್ದನಾ ಕರ್ಣ ! 


ಇತ್ತ ಕಠನು ಧ್ಯಾನಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಇರಲು ಅತ್ತ ಕೃಷ್ಣನು ಧನಂಜಯನನ್ನು 
ಕುರಿತು F 


%ರಳೆ ತೊಡು ಬೇಗದಲಿ ; ಕರ್ಣನ ಶಿರವನಿಳುಹೈ ! ಹಾರದಿರು; ಹೇ 
ವರಿಸದಿರು ! ತೆಗೆ ದಿವ್ಯ ಶರವನು; ಬೇಗ ಮಾಡು !... 


ಕರಗುವರೆ, ನೀ ಸಾರು! ಭೀಮನ ಕರೆದು ಕೊಲಿಸುನೆನೀತನನು ! ನಿ 
ಷ್ಮುರನಲಾ ಎನ್ನದಿರು, ತೆಗೆ! ನಿನ್ನಿಂದ ತನ್ನಿಂದ 
ಹರಿಯದಿರೆ ಹಗೆ, ನಮ್ಮ ಚಕ್ರದಲರಿಭಟನ ಮುರಿನೆನು ! ಯುಧಿಸ್ಮಿರ 
ನರಸುತೆನವನು) ನಿಲಿಸಿ ತೋರುವೆನೆಂದನಸುರಾರಿ! 


೨೫೦ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


4 ಈಸು ಕರ್ಣನ ಮೇಲೆ ಬಹಳ ದ್ರೇಷನೇನೋ? ಎನುತ ಮನದಲಿ ಗಾಸಿಯಾ 
ದನು ಪಾರ್ಥ ಕರುಣ ಕೋಧದುಪಟಳಕೆ ! '' ಅಂತೂ ಸ್ವಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೃಷ್ಣನ 
ವಶಮಾಡಿ ಅರ್ಜುನನ ಸೆಚ್ಚನು.. ನಿರಾಯುಧನಾಗಿದ್ದ ಕರ್ಣನ ಎದೆಯನ್ನು ಆ 
ಬಾಣವು ಭೇದಿಸಿತು! ಆದರೆ ಅಮೃತಕಲಶ ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳು ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿ 
ಇರುವ ತನಕ ಕರ್ಣನ ಅಸುವು ತೊಲಗದು ಎಂಬ ಮರ್ಮವನ್ನು ಅರಿತ ಮುರಾರಿಯು 
ಮತ್ತೆ, ಸುಲಿಗೆಗೆ ಕೈಹಾಕಿದನು. ವಿಪ್ರವೇಷವನ್ನು ತಾಳಿ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ರಾಧೇ 
ಯನ ಹೊರೆಗೆ ಬಂದು ಬಿಕ್ಕೆ ಬೇಡಿದನು! ಬಿದಿಯೇ ಸುಲಿಗೆಗೆ ಹೊರಟಮೇಲೆ 
ತಡೆಯುವನರಾರು ? ತ್ಯಾಗಮೂರ್ತಿಯಾದ ಕರ್ಣನು ಕುಂಡಲವನ್ನು ತೆಗೆದು, 
` ಎಜೆಯ ಅಮೃತಬಿಂದುಗಳನ್ನು "" ಘರಿಘರಿಲು ಘರಿಲೆನಲು '' ತೆಗೆದು ಧಾರೆ 
ಯೆರೆದೇ ಬಿಟ್ಟನು. ತರುವಾಯ ಅರ್ಜುನನು ಗಿರಿಜಾದತ್ತ್ವ ಅಂಜನಬಾಣವನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಕೌರವ ಮಿತ್ರ ರಾಧೇಯನ ಶಿರವನ್ನು ತುಂಡು ಮಾಡಿದನು! 
" ಶಿವಶಿವಾ |! ಎನುತಿರ್ದುದೈ ತ್ರೆ ಲ್ರಭುವನವು |” « ಫರಮಕರುಣಾಸಿಂಧು 
ಕರ್ಣಂಗಿರದೆ ನಿಜಮೂರ್ತಿಯನು ತೋರಿಸಿ, ಉರುತರ ಪ್ರೇಮದಲಿ ಮುಕ್ತಿಯ 
ಪದವ ನೇಮಿಸಿದ ''ನಂತೆ! 

ಅರರೆ ಭಾಪುರೆ ಕರ್ಣ ! ಮರು ಭಾಪುರೆ ಭಟುಗ್ರಣಿ ! ನಿನ್ನ ಸರಿದೊರೆ 

ಯೆರಡು ಯುಗದಲಿ ಕಾಣೆನೆಂದಳಲಿದನು ಕಲಿಹನುಮ ! 
" ಕೌರವ ಕೆಟ್ಟನಕಟಕಟೆಂದು ಕಾಯವ ಬಿಟ್ಟ ಕರ್ಣಂಗಾರು ಸರಿಯೆನುತಿರ್ದು 
ದಮರಗಣ! '' 

ಬಲುನಿಡಿಯ ಬಿಲು ವಾಮದಲಿ, ಬೆರಳೊಳಗೆ ಸವಡಿಸಿ ತೆಗೆದ ತಿರುವಿನ , 

ಹಿಳುಕು, ನಿಮಿರಿದ ತೋಳ ತೋರಿಕೆ ಬಲದ ಭಾಗದಲಿ! 


ಬಲಿದ ಮಂಡಿಯ ಬಾಗಿದೊಡಲಿನ ಹೊಳೆವ ತನು ಕಾಂತಿಯ ಮಹೀಪತಿ 
ತಿಲಕ ಕೇಳ್ಳೈ, ಕರ್ಣನೆಸೆದನ್ನು ರಥದ ಮಧ್ಯದಲಿ! 

ಕಳಚಿ ದುರ್ಯೋಧನನ ಬೆಳುಗೊಡೆ ನೆಲಕೆ ಬೀಳ್ವೆ೦ದದಲಿ ಕೌರವ 
ಕುಲದ ನಿಖಿಳ್ಳೆ ಶ್ಚರ್ಯವಿಳೆಗೊರ್ಗ೯ಡಿಸಿ ಕೆಡೆದಂತೆ, 

ಥಳಥಳಿಪ ನಗೆಮೊಗದ, ಬಿಗು ಹೆಕ್ಕಳದ ಹುಬ್ಬಿನ, ಬಿಟ್ಟ ಕಂಗಳ, 
ಹೊಳೆವ ಹಲುಗಳ, ಕರ್ಣ ಶಿರ ಕೆಡೆದ:ದು ಧರಿತ್ರಿಯಲಿ! 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೀರರಸ ಮುಗಿದುದು. ನೀರಕನಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಕವಿತಾಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ 
ಕುಗ್ಗಿದುದು. ಮುಂದಿನ ಶೋಕರಸವು ಕಲ್ಲಿನ ಕಣ್ಣೀರಾಗಿಜಿ! ಕನ್ನ ಮಹಾ 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ದುರಂತ ಕರ್ಣ ೨೫೧ 


ಕವಿಯ ಕಾನ್ಯಾರಾಮದಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹಮೂರ್ತಿಯಾದ ಕರ್ಣನಳಿವಿಗಾಗಿ ಕೌರನೇಂದ್ರನು 

`` ಕಕೆದ WE ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ತೇಲಿ ಮುಳುಗಿ ಕರಗಿದ: ರಸಿಕನಿಗೆ, ನಾರಣಪ್ಪನ 

ಕೌರವನ ಕಣ್ಣೀರು ಒಂದು ಬಡ ಕಿರುಜೊರೆಯಂತೆ ತೋರುವುದು. ಹೋ ಎಂಬ 

ಕೂಗು ಮಾತ್ರ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಕೇಳಿಸುವುದು ನಮ್ಮ ಗದುಗಿನ ಕವಿಯು. ರಸ 
ವತ್ತಾ ಗಿ ಅಳಲಾರನು. ಅವನ ಕೌರನನೂ ಹಾಗೆಯೆ! 

ಇ ಕರ್ಣ ಹ ಜು ಇರಾ ಜಟೆ 

ಕರ್ಣ! ಹಾಎನ್ನಾನೆ! ಹಾ ಬಹಿರಂಗ ಜೀವನನೆ ! 


ನಿರ್ಣಯವು ಕುರುಬಲಕೆ ಹಾ! ಹಾ ಕರ್ಣ ಬಾರೈ, ತಂದೆ ! ಎನುತವೆ 
| ನಿನ್ನ ಮಗ ರಥದಿಂದ: ದೊಪ್ಪನೆ ಕೆಡೆದನವನಿಯಲಿ! 


ಸದಸ್ಯರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಪ ಪ್ರತಿಭೆಗಳಿದ್ದಷ್ಟು ಕೌರವನ ಶೋಕವನ್ನು ಬೇಕಾದರೆ ಕಲ್ಪಿಸಿ 
4 1 ಲಿ ! ನಮ್ಮ ನಾರಣಪ್ಪನವರಿಗೆ ಬಣ್ಣದ ಪ್ರಲಾಪವು ತಿಳಿಯದು ! ' ಕರ್ಣನ 


ಸಾವಿಗೆ "" ಕರಿತುರಗ ಕಂಬನಿ ಕಕೆದುದೈ!'' . "" ನರಗೆ ೈರಣೆಯಲ್ಲಿಯದು 
ಭೀಮ, ನಕುಲ, ಸಹದೇವ, ದೌಸದಿಯರ ಚಿಂತೆ ದುರಂತವಾಯ್ತು, 
"" ಓರಲಿತ್ತ್ತು ನಂದಿಗಳೆರಡು ಥಟ್ಟ ಲ ಅರ್ಜುನ ತಿರುಗಿದನು ಬಂ 


-ದುಮ್ಮ್ಯಾ ನದಲಿ ಹರಿಸಹಿತ ! '' «" ಕ್ಸ ಷ್ಥೃ ಕುದಿದನು ಕರ್ಣನಳಿವನು! '' "ತೆತ್ತನೇ 
ಮಗನಸುವನಕಟಾ ಎನುತ ಎತ ಕಾಗದ ಕಡಲತ್ತಹಾಯ್ಸ ನು, ಬಿಸುಟ 
ನಂಬುಜನುತ್ರನಂಬರವ ! ಕ | 

ದ್ಯ್ಯಮಣಿ ಕರ್ಣದ್ಯವಣಿಯೊಡನಸ್ತ ಮಿಸೆ, ಕಮಲಿನಿ ಕೌರವನ ಮುಖ 

ಕೆಮಲಿ ಬಾಡಿತು, ತಿಮಿರ ಹೆಚ್ಚಿತು ಶೋಕತಮದೊಡನೆ ! 


ಅಮಳ ಚಕ್ರಾಂಗಕ್ಕೆ ಭೂಪೋತ್ತಮನ ನಿಜಯಾಂಗನೆಗೆ ಅಗಲಿಕೆ 
ಸಮನಿಸಿತು ; ನೀ ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ ಮಹೀಪಾಲ | 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಉತ್ತರಕುಮಾರ 
ಭಾಗ ೧ 


ಉತ್ತರಕುಮಾರ 

_ « ಅರಸುಗಳಿಗಿದು ನೀರ' ಎಂಬ ಭಾಷೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಭೀಷ್ಮ ದ್ರೋಣ, ಕರ್ಣ, ಅರ್ಜುನ, ಭೀಮ, ಅಭಿಮನ್ಯು ಮೊದಲಾದ ಸಮರ 
ಸರ್ವಜ್ಞರನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ಉತ್ತರಕುಮಾರನಂತಹ ಹುಲುವೀರನನ್ನು ಸ್ವಯಂ 
ವರಿಸಿದುದು ಅತಿ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ತೋರಬಹುದು. ಆದರೆ ಇದು ತೋರುವಷ್ಟು ವಿಚಿತ್ರ 
ವಾಗಿಯೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಉಳಿದ ರಣವೀರರಿಗೆ ಈ ರಣಹೇಡಿಯು ಒಂದು ನಿಕಷ 
ವಿದ್ದಂತೆ. ಹೇಡಿಯ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿಯೂ ವೀರರನ್ನೂ ನಾಚಿಸುವ ನುಡಿಗಳು ಮೂಡ 
ಬೇಕಾದರೆ ಆ ವೀರಯುಗದ ಮುಹಿಮೆಯೇನಿರಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಲು 
ಉತ್ತರನದೊಂದು ಅಸೂರ್ವವಾದ ಪಾತ್ರ. ಯಾವ ಕನಿಯೂ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯನಾಥ 
ನನ್ನು ಸರಸನಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸುವದು ಸಹಜವೆ ಆಗಿದೆ. ಅದರಂತೆಯೆ ಕರ್ಣಾರ್ಜುನಾದಿ 
ಅಗ್ಗಳೆಯ ಭಟರನ್ನು ಹೊಗಳುವ ಹಂಬಲವು ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ಆಗದು? ಆದರೆ 
ಉತ್ತರನಂತಹ ಬಿನುಗುರಾಯನ ಬಣ್ಣನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿರಲಸನಾದ ಕವಿಯ ಶಿಲ್ಪದ 
` ಶೀಲವು ಅತ್ಯುಚ್ಚನಾದ ತರಗತಿಯದೆ ಸೈ. ತನ್ನ ಕೈತಿಯ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಗೆ ಬೇಕಾ 
-ದುಡೆಲ್ಲವೂ ಅವನಿಗೆ ಸರಿಸಮಾನವು, ಅದರಲ್ಲಿ ಕೀಳುಮೇಲಿಲ್ಲ. ಹೆವಣರಿತು 
ನಿಯೋಜಿತವಾದ ಉತ್ತರನ ಪಾತ್ರವೂ ಕಥಾಸಂದರ್ಭವೂ ಮಹಾಭಾರತದ ಪೂರ್ವ 
ಪರ್ವಗಳೊಳಗಿನ ಶಾಂತ ಕರುಣಗಳ ರಸೋದಧಿಗೂ ಉತ್ತರಪರ್ವಗಳೊಳಗಿನ 
ರೌದ್ರ ನೀರರಸಗಳ ಮಹಾಸಾಗರಸ್ಕೂ ಹಾಸ್ಯದ ಒಂದು ಸೇತುವೆಯಂತಿದೆ. ಇದು 
ವ್ಯಾಸರ ಕುಸುರಿಯೋ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಕೌಶಲ್ಯವೋ ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ, ಸಾಧಕ 
ಬಾಧಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳ ಜಂಜಾಲದಲ್ಲಾಗಲಿ, ತುಲನಾತುಲನೆಗಳ ತೊಡಕಿನಲ್ಲಾಗಲಿ 
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ಮುಂದೆಂಬ ಮಾತಂತೂ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತದಿಂದಲೇ ಜನರೂಢಿಯಾಯಿತು. 
' ನಾರಣಪ್ಪನು ಉಳಿದ ಕವಿಗಳನ್ನು ಕುಣಿಸಿ ನಗುವಂತೆ ಈ ಶಬ್ದಶೂರಸಾತ್ರವನ್ನು 
ಸಾಹಿತ್ಯರಂಗದಲ್ಲಿ ಕುಣಿಸಿ ರಸಿಕರನ್ನೂ ನಗಿಸಿರುವನು.. " ಪ್ರತಿಪ ಫ್ಷರ್ವರಸೋಡಯ' 
ನೆಂಬ ಬಿರುದಿನ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯ ಕ್ಟೂ,ಎಡೆಯಿಲ್ದಡೆ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಹಾಸ್ಯಾ 
ಸ್ಪದನಾದ ಈ ವಚನವೀರನಲ್ಲಿ ವಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಹಾಸ ಕ್ಸ ಆಸ್ಪದವು ದೊರೆತಂತೆ 
`` ಉಳಿದೆಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. .ಉಳಿದ ಕಡೆಗೆ ಬಿಸಿನಗೆ, ಹುಸಿನಗೆ, ನಂಜುನಗೆ ; ಇಲ್ಲಿಯೊ 
ರಸನಗೆಯ ಹುತ್ತ. ನಾರಣಪ್ಪನು ನಗೆಯ ಭೇದಪ್ರಭೇದಗಳೆಲ್ಲವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಲ್ಲಿ 
ದನು. `ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಾಸ ಕ್ರೈ ಮರ್ಯಾಜಿಯಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಒಂದು ವಿಧ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೂ, ನಾರಣಪ್ಪನಂತಹ ಒಬ್ಬ ಸರಸಬಿನ್ನಣವುಳ್ಳ ವನೂ ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ 
ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡಲು ಸಮ pe ಎಂಬುದು ಅಭಿಮಾನದ 
' ಸಂಗತಿಯು. ಆ ಅಭಿಮಾನವು ಸಾಧಾರವಾಗಿದೆಯೊ ಇಲ್ಲವೊ ಎಂಬುದನ್ನು ಕೆಂಚಿ 
ತ್ತ್ವಾದರೂ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಉತ್ತರಕುಮಾರನ ಗುಣವರ್ಣನೆಗೆ ಕೈಹಾಕಿದು 
`' ದಾಯಿತು. 

ವ್ಯಾಸಭಾರತದ" ರೀತಿ ಬೇರೆ, ಆ ಪಂಪಭಾರತದ ಬಗೆ ಬೇರೆ, ಈ ಕನ್ನಡ 

ಭಾರತದ ಮಾರ್ಗ ಬೇರೆ. ಆದಕಾರಣ, ಆಯಾ ಭಾರತಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಕುಮಾರನಿ 
ಗಿರುವ:ಪದವಿಯೂ ಬೇರೆ. ಆ ಈ ಭಾರತಗಳಿಗೂ ವಾ ;)ಸಭಾರತವೇನೋ ಮಾತೃ 
ಸಾ ಎನದಲ್ಲಿರುವದು ನಿಜ. ಆದರೆ ಕವಿಗಳ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಉಲ್ಬೀಶಗಳಿಗುಸ0ಸ ಕು 
ಕೃತಿಯ ಕಳೆಯೆ ಬೇರೆಜೇರೆಯಾಗುವದು. ಇತಿಹಾಸಕಥೆಯನ್ನೆ ರೂಪಕಗೊಳಸಿ 
ಸತ ಐಖುತರವಾಗಿ ವೇದರಹಸ ಗಳನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಶೂದ್ರದ್ವಿ ಜಬಂಧುಗಳಿಗಾಗಿ ಹೇಳು 
ವದು ವ್ಯಾಸರ ಉದ್ದೇಶನಾದರೆ, ಅರಿಕೇಸರಿಯ ಕೀರ್ತಿಕಥನದ ನೆವದಿಂದ ಭಾರತ 
ವೀರರ ಉನ್ನತ ಗುಣನಿರೂಪಣವನ್ನು ಮಾಡುವದು ಜೈನನಾದ ಪಂಪನ ಉದ್ಬೀಶ 
ವಾಗಿದೆ: ; 
[ನ ಚಲದೊಳ್‌ ದುರ್ಯೋಧನಂ ಜನಿ ಯೊಳಿಸಕನ 0೩ ಗೆಂಡಿನೊಳ ಭೀಮಸೇನಂ 
" ಬಲದೊಳ್‌ ಮದ್ರೇಶನತ್ಯು ನ್ನ ತಿಯೊಳಮರಸಿಂಧೂದ್ಭೈವಂ ಚಾಪನಿದ್ಯಾ! 

ಬಲದೊಳ್‌ ಕುಂಭೋದ್ಭವಂ ಸಾಹಸದ ಮಹಿಮೆಯೊಳ್‌ ಫಲ್ಲುಣಂ ಧರ್ಮದೊಳ್‌ ನಿ 

ರ್ಮಲಚಿತ್ತಂ ಧರ್ಮಪುತ್ರಂ ಮಿಗಿಲಿವರ್ಗಳಿನೀಭಾರತಂ ಲೋಕಪೂಜ್ಯಂ | 
ಭುನನೋಸಜೀನಿಗಳಾದ ವ್ಯಾಸರು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೆಯೆ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ ತನ್ಮು ಮಹಾ 
ಭಾರತದಿಂದ " ನ್ಯಾಸೋಚ್ಛೆ ಷಂ ಜಗತ್ಸ ರ್ವಂ' ಎಂಬ ಖ್ಯಾ ತಿಯನ್ನು ರು 


೨೫೪ :: ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಯಥಾರ್ಥವಾದರೂ _ವೇದರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ರಚಿಸಿದ. ಭಾರತದ ಕೇವಲ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ ನಿರ್ಣಯಮಾಡುವದೂ ಒಂದು ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಡಲೆಯಾಯಿತು. ಪಂಪ 
ಭಾರತವನ್ನಂತೂ ರಚಿಸಲು ಪಂಡಿತರೇ ಹೇಳಿದಮೇಲೆ (ಪಂಪಭಾರತ ೧-೧೧) ಅದರ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಲು ಆಗೀಗ ಆ ಸಂಡಿತರೇ ಬೇಕಾಗುವದೇನಾಶ್ಚರ್ಯ? ಕರ್ಮ 
ಯೋಗದ ಮರ್ಮನವರಿತ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ವ್ಯಾಸರು ; ನೀರನಿಕೃಮವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ 
ಗುಣಪಕ್ಸಪಾತಿ ಜೈನನು " ಪಂಪನು, ವ್ಯಾಸರ ನಿಶಾಲಭಾರತದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರನಿಗೆ 
ಕಾಲು ಚಾಚಲು ಸ್ಥಲ ದೊರೆತರೂ ವಿಕ್ರಮನಿವರ್ಜಿತನೂ ಗುಣಹೀನನೂ ಆದ ಅವನ 
ಹೆಸರು ಸಂಸಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬರಿ ಹೆಸರಾಗಿಯೆ ಉಳಿದಿದೆ. . ದಾರುಣರಣಸಂಗ್ರಾಮದ 
" ಪೂರ್ವನೀಶಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ನೇಷದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಗಂಡುಗಲಿಯಾದ ನರನನ್ನೂ ಗಂಡು 
ವೇಷದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ರಣಹೇಡಿಯಾದ ಸುಕುಮಾರ ಉತ್ತರನನ್ನೂ ತಳಕುಹಾಕಿ ಯಾರಿಗೆ 
ಯಾರು: ಸಾರಥಿಯೆಂಬ ತೊಡಕನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ ವ್ಯಾಸರ ಅಘಟತಘಟನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕರ್ಮಯೋಗದ ಯಾವ ರಹಸ್ಯವು ಅಡಕವಾಗಿದೆಯೋ ಬಲ್ಲವರೆ ಬಲ್ಲರು! ಆದರೆ 
ಈ ಸಂದರ್ಭವು ತನ್ನ ಕಲಾವಿಲಾಸದ ಚಮತ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಎಡೆಗೊಡುವದೆಂದು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿದನು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು. ಪಂಪನಿಗಿಂತಲೂ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಚಿತ್ರಸಟವು 
ಹಿರಿದು ; ಅಂತೆಯೆ ಪಾತ್ರಗಳೂ ವಿಪುಲ, ಪ್ರಸಂಗಗಳೂ ಅನೇಕ... ನಾರಣಪ್ಪನಿಗೆ 
ಭಾರತವು ಕೃಷ್ಣಕಥೆಯು ; ನೀರನಾರಾಯಣನೆ ಕೃತಿಗೆ ನಾಯಕ. ವ್ಯಾಸಭಾರತವು 
ಉತ್ಸಾಹೋತ್ಪಾದಕವಿದ್ದರೂ ಅದು ಯೋಗೀಶ್ವರರ ತತ್ತ್ಯೂನಿಚಾರಸಾರ. ಸಂಪ 
ಭಾರತವು. ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ ವಿಜಯನಾದರೂ " ವಿರೆಹಿಗಳ ಶೃಂಗಾರ ನಿದ್ಯಾಪರಿಣತ 
ರಲಂಕಾರ ಕಾವ್ಯಕೆ ಗುರುವು' ಅದು... ನಾರಣಪ್ಪನ ಭಾರತವು ಅರಸುಗಳಿಗೆ ನೀರ 
ನಿರಬಹುದು, ಮಂತ್ರಿಜನಕೆ ಬುದ್ಧಿ ಗುಣವೂ ಇರಬಹುದು, ಆದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತ 
ಭಾವಕರ ಕುಲದೈವ, ಹರಿಶರಣರಿಗೆ ನರನಿದು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸರಸರಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ರಿಗೆ, ಅಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ, ದುರುಳರಿಗೆ. ದೂಷಕರಿಗೆ ಕೂಡ ಚಿತ್ತಾಕರ್ಷಣನೀ ಕನ್ನಡ 
ಭಾರತವು. ಕನ್ನಡ ಭಾರತವು ಮನುಜರಿಗೂ ಮಹಾಮಮತೆ ; ಸಕಳರ ಕುತೂ 
ಹಳಿಕೆಯಿದು. ವೀರಯುಗವು ಪಂಡಿತರದು ಬಲ್ಲಿದರದು ; ಭಕ್ತಿ ಯುಗವು ಪಾಮರ : 
ರದು ಬಡವರದು. ನಾರಣಪ್ಪನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನೀರಯುಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯುಗವು ಆವರಿ 
ಸುತ್ತಲಿತ್ತು. ಪಂಡಿತರ ಸೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಾಮರರೂ ಪಾಲು ಬೇಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅಂತೆಯೆ ಸಂಸನಿಗಿಂತ ನಾರಣಪ್ಪನ ನಿಷಯನ್ಯಾಪ್ತಿಯು ಬೇರೆಯಿದ್ದಂತೆ ಶೈಲಿಯೂ 
ಬೇರೆಯಿದೆ.  ರನ್ನನಂತೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು. ರೂಪಕಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು, ಕನ್ನಡ 


ಕುಮಾರ ವ್ಯಾಸನ ಉತ್ತರಕುಮಾರ ೨೫೫ 


| ಭಾರತವೊಂದು ರೂಪಕಮಾಲೆ. ಪಾತ್ರಗಳ ಸ್ವಭಾನಾವಿಷ್ಠರಣವಾಗುವಂತೆ ಸಂದ 
ರ್ಭದ ರಸೋತ್ಕರ್ಷವಾಗುವಂತೆ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ತುಂಬಾ ಇಂಬುಗೊಡುವದು 
'ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ರೀತಿ. ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಗೀತೋಪನಿಷತ್ತನ್ನರುಹಲು ನಿಂತ 
` ಶಾಂತರುದ್ರ ಭಗನಂತನಂತೆ, : ಕನಿಯೋಗಿಯಾದ ನಾರಣಪ್ಪನೂ  ಕೀಚಕಾದಿಗಳ 
ವಧದ ತರುನಾಯ ಮುಂಜಿ ಬರುವ ರುದ್ರಸಂಹಾರದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರನ 
`ಹಾಸ್ಯಮೂತಿಯನ್ನು: ಚಿತ್ರಿಸುವದರಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ಅಗಾಧಮಹಿಮೆಯವನಾಗಿ 
ತೋರುವನು. ನಾರಣಪ್ಪನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವೂ ದೊಡ್ಡದು. ಉತ್ತರಕುಮಾರನ ಪಾತ್ರ 
ದಂತೆಯೆ ಪ್ರಸಂಗವೂ ಅದ್ವಿತೀಯವಾದದ್ದು. . ಈ ಹಾಸ್ಯಪ್ರಸಂಗವೊಂದು ಸಂಧಿ 
ಕಾಲವು ಭಾರತದ ವಾಚಕರಿಗೆ. ಈ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೂ ನಗೆಯಿದೆ, ಅನಂತರದಲ್ಲಿಯೂ 
ನಗೆಯಿದೆ. ಆದರೆ ಅಜಿನ್ಲ ಕರುಣವಿಲ್ಲದ ನಂಜುನುಡಿ; ಭಂಗಗೊಳಿಸುವ ಚೆಂದವಿಲ್ಲದ 
' ಮಾತು, ಬರಿಯ ಚುನ್ನ, ಕಟಕಿ, ಉಪಹಾಸ, ಅಣಕ, ವಿರಸವಾಗುವ ಸರಸ, ಹೊಗೆ 
ಯಾಗುವ ನಗೆ. ' | 


ಆಂಗ್ಲಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯನಿನೋದಗಳಿಗೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಮರ್ಯಾದೆಯಿದೆ. 
ನುಡಿಜಾಣರಿಂದಲೂ, ವ್ಯಂಗ್ಯ ತಾಕ್ವತುರರಿಂದಲೂ, ಸರಸ ವಿನೋದಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಅದು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯವಿನೋದಗಳಿಗೆ 
ಆ ಗೌರವವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾದರೂ " ಕಟಕಿ, ವ್ಯಂಗ್ಯ, ಧ್ವನಿ, ಸರಸ 'ಗಳ 
ಬೆಡಗು ಬಿನ್ನಾಣಗಳಿಲ್ಲದೆ ಅದು ಹೋಗಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಚಂಪೂ ಹಾಗು ಷಟ್ಟದಿ ಕಾವ್ಯ 
ಗಳು ನವರಸಪರಿಪ್ಪುತನಾಗಿರುವದರಿಂದ ಹಾಸ್ಯವೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಿಂಚುನದು. ಬೇರೆ 
ಸಡೆಯಲ್ಲಿ ಬರದಿದ್ದರೂ ವೇಶ್ಯಾವಾಟದಲ್ಲಿಯಂತೂ ಬಂದೇತೀರುವದು : " ಶೃಂಗಾರ 
 ಸಹಕರೋ ಹಾಸ್ಯಃ' ಎಂಬ ನಾಟ್ಯವೇದಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಬರೆದ ನಿಕಟಭಾಷ್ಯದಂತೆ ಸಂಪ 
ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಷಡಕ್ಸರಿಯವರಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಕವಿಗಳೂ ಸರಸದ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು 
ಡೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ದುಷ್ಯಂತನ ಮಾಢವ್ಯನಾಗಲಿ ಚಿಕ್ಕದೇನರಾಯನ ವಸಂತಕನೇ 
ಆಗಲಿ- ಅವರು ಹಳೆಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ನರ್ಮಸಚಿನರು, ಶೃಂಗಾರ ಸಹಕಾರಿಗಳು. 
ಶೃಂಗಾರವಿಲ್ಲದೆ ಸರಿಹಾಸಕೇಳಿಗೆ ಅವಕಾಶನೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿದ್ದಂತೆ ಚಂಪೂ ಕಾವ್ಯಗಳಿಂದ ಕಂಡುಬರುವದು. ಕುಕನಿನಿಂದೆಯೊಳ 
ಗಿನ ಬಿರುನುಡಿ (10766016) ಗಳೂ ವೀರರ ಮೂದಲಿಳೆಯೊಳಗಿನ ಕಟಕಿ 
(Irony) ಯೂ ರಾಜರ ಸುಖಸಂಕಥಾನಿನೋದದೊಳಗಿನ ಜಾಣ್ನುಡಿ (Wit) ಯ 


೨೫೬ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ನಮ್ಮ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಅರಿದು ಎಂದೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದರ ಪರಿಚಯ, ಆಸಕ್ತಿ 

ಕಡಿಮೆ... ಶರಣರ ವಚನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಾಸರ ಪದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವ 
ಉಪಹಾಸ (846) ವು ನೀತಿನಿರಂತರರಾದ ಅವರಿಗೆ ಉಚಿತವಾದರೂ ಸರ್ವಜ್ಞ 
ಕನಿಯಷ್ಟು ಉಸಹಾಸದ ಬಗೆಯ ವೈವಿಧ್ಯವು ಅಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವದಿಲ್ಲ. "ನಕ್ಕು 


ನಗಿಸುವ ನುಡಿ ಲೇಸು' ಎಂಬದು ಸರ್ವಜ್ಞನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ ಪ್ಪ ಣ್ಣ ಮಾತು 


ಗಳನ್ನಾಡುವ ಖಂಡಿತನಾದಿಯಾಗಬೇಕಾಯಿತು ಅವನಿಗೆ. ಪ್ರತಿ ರೋಗಕ್ಕೂ 
ಶಸ್ತ್ರಕ್ರಿಯೆಯೇ ಮದ್ದು ಎಂದು ಹೇಳುವ ಪಾಶಾ _ತ್ಯಪಂಡಿತರಿರಬಹುದಾಡರೂ ಶಸ್ತ್ರ 

ಕ್ರಿಯೆಗೇ ಹಣಿಯುವ ಮಣಿಯುವ ಕೆಲವು ರೋಗಗಳು ಇವೆ; ಸರ್ವಜ ಜಾನ ಕಾಲದ 
ನೈತಿಕ ಅವನತಿಯು ಶಸ್ತ್ರಕ್ರಿಯಾರ್ಹವಾದ ರೋಗವು. ಅದರೊಡನೆ ಸರಸ ವೆಂದರೆ 
ಸಾವು. ಇನ್ನು ಹೃದಯ ವೈಶಾಲ್ಯವುಳ್ಳ ವನಾದುದರಿಂದಲೂ, ತನ್ನ ಪಾತ್ರದ 
ನಿಜನಾದ ಸಾರವನ್ನು ಬಲ್ಲವನಾದುದರಿಂದಲೂ, ತನ್ನ ಧರ್ಮುದ- ಅದೇಕೆ 
ನಿಜವಾದ ಧರ್ಮುದ - ತಿರುಳನ್ನರಿತವನಾದುದರಿಂದಲೂ ಕನ್ನಡ ಸಾರಸ್ತ ತದಲ್ಲಿ 
‘ ಭರತೇಶವೈಭವ ' ದ ರತ್ನಾಕರನಿಗೆ ಸಜ್ಜನಿಕೆಯನ್ನು ಮರೆಯದ in 
(Humourist) ಗಳ ಅರಸನೆಂದು ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ ಮಾನವುಂಬಾಗುವಂತಿಡೆ. 
ಅದೇ ಬ್ರಹ್ಮಶಿವನು ಜೈನನಾದರೂ ಕಜನಾಲಗೆಯವನು. ನಿಂಜೆಯೆ, ಉಪಹಾಸವೆ 
ಅವನ ಜೀವಕ್ಕೆ ತೃಪ್ತಿಕೊಡುವ ವಿಷಯ ; ಜೈನಧರ್ಮವು ಸತ್ಯನಾದುದರಿಂದ 
ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಧರ್ಮಗಳು ಸುಳ್ಳು--ಅಂತೆಯೆ ನಿಂದಾರ್ಹ-ಎಂದು ಅವನ ಮನಗಾಣಿಕೆ. 
ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನ ಹಾದಿಯೇ ಬೇರೆ. 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ರೂಪಕಕಾರರ ಮಾರ್ಗದವನು. ಅವನು ಅರಿಯದ 
ಹಾಸ್ಯದ ಪ್ರಕಾರವು ಒಂದೂ ಇಲ್ಲ. ಕಟಕಿ, ಬಿರುನುಡಿ, ಕೆರಿನುಡಿ, ವ್ಯಂಗ್ಯ, 
ಸರಸ, ವಕ್ರೋಕ್ತಿ, ಜಾಣ್ಣುಡಿ, ಸರಿಹಾಸ ಎಲ್ಲವುಗಳೂ ಅವನ ಬತ್ತಳಿಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. 
ಸರ್ವಜ್ಞನಂತೆಯೆ ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನು ಮಾತುಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಎಡೆಗಾರ. : " ನಾಚ 
ಮರ್ಥೊನುಧಾವತಿ ' ಎಂಬಂತೆ ಅವನ ನಾಕ್ಸರಣಿ. ಸರಸನಿನೋದಿಗಳ ಸಕಲ 
ಸನ್ನಾಹವೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಿದೆ. ಆದರೆ ಮಾರ್ಗವು ರೂಸಕಮಾರ್ಗ. ತಾನಾಡಜಿ, 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಡದೆ, ಆ ಆ ಪಾತ್ರಗಳಿಂದಲೆ ಆಡಿಸಿ ನಗೆಗೇಡು ಮಾಡುವನು, ನಗೆಗೀಡು 


ಮಾಡುವನು. ಅದಲ್ಲಜೆ ಶೃಂಗಾರವ್ಯಂಜಕವಾದ ಹಾಸವೇ ರಂಜಕವಾಗಬಹುಜಿಂಬ ' 


ಹಳೆಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊಸ ಹಾದಿಯನ್ನು ತುಳಿದಿರುವನು. ಕರುಣವು 


PR 


TT NE 


hit 


ಕ್‌ ವರ ಇತು ಅಗಸ 


ಸ RRR oes us bE 


ಕುಮಾರವ್ಯಾ ಸನ ಉತ್ತ ರಕುಮಾರ ೨೫೭ 


ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ನಿರೋಧಿಯೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ಬಲ್ಲವನಾದರೂ ತೋರಿಕೆಯ ಕರುಣದೊಳಗಿಂದ 
' ಥಿರರ್ಗಲನಾದನಿರಂತರನಾದ ನಿಃಸೀಮನಾದ ಹಾಸ ಬದ ಹೊನಲನ್ನು ಹರಿಯಿಸಿರುವನು. 
ವಿದೂಷಕನ ಹಾಸ್ಯದ ಕಾಯಕ ಬೇಡ, ನಿಟರ A ಸರಸ ಬೇಡ, ನೀರರ ನಂಜಿನ 
. ಮೂದಲಿಕೆ ಬೇಡ, ನೀತಿನಿಷ್ಕುರರ ಹೇಸಿಗೆಯ, ಕಟಕಿ ಬೇಡ ; ನಿಚಿತ್ರವೇನನಿಲ್ಲ, 
ಹಳೇಯ ಊಟದ ಮಾತಿಲ್ಲ, ಜಾತಿಮಾತ್ಸ ರ್ಯವಿಲ್ಲ... ಉತ್ತರಕುಮಾರನ 
ಪಾತ್ರನಿರ್ಮಾಣದಲ್ಲಿ ಹಾಸ ;ಸಪ್ರುದನಾದ ಗಣಪತಿಯೆ ಬ್ರೆಹ್ಮನಾಗಿರಬಹುದಾದರೂ, 
| ಅವನ ಡೊಳ್ಳು ಹೊಟ್ಟೆ ಇವನಿಗಿಲ್ಲ. " ಹಾಸ್ತ ಕ್ಕೆ ಹನುಮಂತ ' ಎಂಬ ಸರ್ವಜ್ಞ 

ಕನಿಯ ೃವಸಿದ್ಧಾ ೦ತವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೂ ಅವನ ಸೊಟ್ಟಿ ಮೋರೆ ಇರ 

" ವಿಕೃತಾಂಗನೇಷ 'ಗಳು ಇವನಲ್ಲಿಲ್ಲ. ವಿದೂಷಕನಂತೆ ಉತ್ತರಕುಮಾರನ ಹೇತು ' 
ವೇನು ಹಾಸ್ಯವಲ್ಲ. '. ಉತ್ತರಕುಮಾರನು ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದನಾದದ್ದು ಅವನ ಹುಟ್ಟು 
ಗುಣದ ಮೂಲಕ. ಉತ್ತರಕುಮಾರನು ಬರಿಯ ಹೇಡಿ ಇದ್ದರೆ ನಗೆಗೇಡು ಆಗು 
ತ್ತಿತ್ತೆ೦ದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ: ಹೇಳಲು ಬರದು. ಅರ್ಜುನನೂ ಭಾರತ ರಣಾಂಗಣ 
- ದಲ್ಲಿ "ಗಾಂಡೀವಂ ಸ್ರಂಸತೇ ಹಸ್ತಾತ್‌.. ..ರೋಮಹರ್ಷಶ್ಚ ಜಾಯತೇ 'ಎಂದು 
ಕಾರ್ಪಣ್ಯದೋಷೋಸಹತನಾಗಿ ಕುಳಿತನು. ಆ ಪ್ರಸಂಗವು ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಲ್ಲ-- 
ಗಂಭೀರನಾಗಿದೆ. ಶಿಶುಪಾಲ ಕೀಚಕರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಬಾಷ್ಠಳತನವಿರುವದಲ್ಲದೆ 
ಕೃಷ್ಣ ಭೀಮರೊಡನೆ ತುಲನೆಯಿಂದ ಅವರು ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದನಾಗಿರುವಂತಿರುವರಾದರೂ 
ಅವರ ಬಗ್ಗ್ಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಜುಗುಪ್ಸೆಯುಂಟಾಗುವದು. ಕರ್ಣ ದುರ್ಯೋಧನರ 
ದೈವದುರ್ನಿಪಾಕದಿಂದ ಪರಿಹಾಮತಃ ಕಂಡುಬರುವ ಹೇಡಿತನವೂ, ಅವರು 
ಮಾಡುವ ಪಾಂಡನರ ಉಪಹಾಸವೂ, ಸ್ವತಃ ಅವರ ಅವಮಾನವೂ ನಗೆಗೀಡಾಗಿ 
ಕ ಕರುಣಮಿಶ್ರಿ ತನ್ನಾಗುವದರಿಂದ ಹಾಸ ವು" ಉಂಟಾಗುವದಿಲ್ಲ. ದಾನವೀರನಾದ 
ಕರ್ಣ, ದಯಾನೀರನಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ, ಯುದ್ಧ ನೀರನಾದ ಅರ್ಜುನ ಇವರುಗಳ 
ಮಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ " ಶ್ವಾನಂ ಯುನಾನಂ ಮಘವಾನಂ ' ಎಂಬಂತೆ ಮಾತಿನನೀರ 
" -ಫಾಗ್ಹೀರ--ನೆಂದು ಉತ್ತರಕುಮಾರನನ್ನೂ ಪೋಣಿಸುವದರಲ್ಲಿಯೇ ಕುಮಾರ 
ವ್ಯಾಸನ ಸರಸಚಾತುರ್ಯನವಿದೆ. 


ಯುದ್ಧ ಭೀರುವನ್ನು ಯುದ್ಧವೀರನ ಸೋಗಿನಲ್ಲಿ ಕುಣಿಸಿ ತನ್ನ ಕಾಲದ ನೀರ 
ಸಾಮಾಜಿಕರಿಗೆ. ನಾರಣಪ್ಪನು "ವಿಶೇಷಾನಂದವನ್ನುಂಟುನಾಡಿರಲು ಸಾಕು. 
ಉತ್ತ_ರಕುಮಾರನು ಪಾರ್ಥನಿಂದ ಸಂರಕ್ಷಿತನಾಗಿರುನದರಿಂದ, ಅವನು ಸಾಯಲಾರ 
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ನೆಂಬುದು ನಿಶ್ಚಿ ತನಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅನನ ಸಾವು ಸಂಕಟಿನನ್ನು ಕಂಡು ಸಾಮಾಜಿಕ 
ರಿಗೆ ನಗೆಯೇ ಹೊರತು.ಕರುಣೆಯಿಲ್ಲ. ಮೇಲಾಗಿ ಉತ್ತರಕುಮಾರನು ಹೇಡಿಯಿದ್ದರೂ 
ರಣಾಂಗಣವೆಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೇ ಹೆದರುವ ಹೇಡಿಯಲ್ಲ. ಜಂಭಗಾರನಾದರೂ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಪಾಡಿಗಾಗಿ ದುಡಿಯುವ ವಿದೂಷಕನಲ್ಲ. ಸ್ರೈಣನಾದರೂ ಜನ್ಮದಿಂದಲ್ಲ ಕರ್ಮ 
ದಿಂದ. ಹೀಗೆ ಅನನು ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದನಾಗಿದ್ದನ್ಲಾದೆ ಯಾವ 
ದಾದರೊಂದು ಕೃತಿಯಿ೦ದಾಗಲಿ, ರೂಪ ಅಥವಾ -: ವೇಷವಿಶೇಷದಿಂದಾಗಲಿ 
ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದನಲ್ಲ. " ಮಾತಿನ ವೀರ 'ಎಂಬುದೇ ಮೊದಲು ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವು. 
ಆಡಡೆಯೆ ಮಾಡುವುದು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ವೀರರಿಗೆ ಉತ್ತಮವು. ಮಾತಿಗೂ 
"` ನೀರರಿಗೂ ವೈರವೆಂದರೂ ಸಲ್ಲುವುದು. ವೀರವು ಕೃತಿಸ್ರಧಾನ; ಅದನ್ನು ಉಕ್ತಿ ' 
ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಪರಿಹಾಸವಿದೆ. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಹೇಡಿ 
ತನವನ್ನು ಉಷಹಾಸಮಾಢಿದ್ದರೂ ಅದೂ ಅರ್ಜುನನ ಬಾಯಿಂದ. ಆಂಗ್ಲನಾಟಕ ಕ 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ " ಜಂಭಗಾರ ಸೈನಿಕ 'ನೂ ಅವನ ಸಹೋದರರೂ ಚಿತ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾಕೆ. ' 
ಫಾಲ್‌ಸ್ಟಾಫ್‌ನ ಜಂಭವೂ ಹೇಡಿತನವೂ ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತವಾಗಿವೆ. ಆದರೆ ಅವನದು 
ಸ್ವಲ್ಪ ನಿದೂಷಕನ ಜಾತಿ. ಬೆನ್‌ಜಾನ್‌ಸನ್‌ನ ಬಾಬಡಿಲ್‌ನೂ ಮಾತಿನ ನೀಕೆ 
ನಹುದು ; ಆದರೆ ಅವನು ಜೀವಿತ ಸಂಶಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಕರುಣಾಸ್ಪದನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ' 
ಉತ್ತರಕುಮಾರನೋ ಮಾರಿಯ ಕಟಕದಲ್ಲಿ ನುಸುಳಿದ ಕುರಿ, *ವ್ಹ್ಯಾನಿಟ ಫ್ಲಯರ' 
ದೊಳಗಿನ ಜೊಸೆಫ್‌ ಸೆಡ್ಲಿಯು ಜೀವಿತ ಸಂಶಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಟು ಕರುಣಾಸ್ಪದನಾಗು ' 
ವುದೂ ಉಂಟು, ಅವನ ಹೇಡಿತನವು ಉಪಹಾಸಾಸ್ತೆ ಡೆವೂ ಸರಿ; ಆದರೆ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಉತ_ರಕುಮಾರನ ಜಂಭದ ಚಾತುರ್ಯನವಿಲ್ಲ, ಜೀವಗಳ್ಳನ ಬುದ್ಧಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ. ಉತ್ತರಕುಮಾರನಲ್ಲಿ ಭವಭೂತಿಯ ಲವನ ಬಾಲ ಸಹಕಾರಿಗಳ ಸುಕುಮಾಕತೆ 
ಮುಗ್ಧತೆಗಳೂ, ಶಕಾರನ ಜಂಭ ಸ್ರ್ರೈಣಪೂರುಷತನಗಳೂ, ಫಾಲ್‌ಸ್ಟಾಫ್‌ನ 
ವಾಕ್ಚಾ ತುರ್ಯವೂ ಉಂಟು. ಶುಮಾರನ್ಯಾಸನ ಭಾರತದ ನಿಶಾಲಚಿತ್ರಫಲಕದಲ್ಲಿ' 
ಉತ್ತರನ ಚಿತ್ರವು ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಅನಿಸ್ಮರಣೀಯವೂ ಚಿತ್ತವೇಧಕವೂ ಆಗಿದೆ. 
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ಭಾಗ ೨ 
ಮಾತಿನ ವೀರ 


ಭೋಜರಾಜನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೀದಿಯುಡುಗುವವರೂ ಕವಿಗಳಿದ್ದಂತೆ ಭಾರತ 
ತ ರೂ ವೀರಕೇ. ' ಅದರಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಕುಮಾರನು ಒಂದಿಷ್ಟು ಡಾನ್‌ 
ಕ್ವೈಗ್‌ಸೊೋಟ(Don Quixote) ನ ಛಾಯೆಯುಳ್ಳ ನನು. ನಿರಾಟಿನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಬೀಗನಾದ ಕೀಚಕನ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ವಿರಾಟನು ಹೆಣ್ಣಿ ಕೈನ ಅಧೀನನೆಂದು 
ತೋರುವುದು. ಅವನ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತರನಿಗಿಂತ ಉತ್ತರೆಯೇ ಸ್ನ ಸ್ವಲ್ಪ ಗಂಡು. 
ಅದಲ್ಲದೆ ವಿರಾಟನ ಉತ್ತರ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಉತ್ತರನೆಂಬೀ ಪುತ್ರರತ್ನಳ್ಳೆ 
ತಂದೆಯನ್ನು ಪುನ್ನಾಮ ನರಕದಿಂದ ದಾಟಸುವ ತಾರಕ ನೌಕೆಯಾಗಿದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಉತ್ತರನೆಂಬ ಹೆಸರೋ ಏನೋ ತಿಳಿಯದು. ಉತ್ತರನಿಗೂ ಉತ್ತರೆಗೂ ನಯಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಅಂತರವಿರುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಭಿಮನ್ಯು ವು ಸಾಯುನ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರುಷದವಡಿದ್ದನೆಂದು ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನ ಕಲ್ಪನೆಯಿರುವಂತಿದೆ ; ಆಗ್ಗೆ 
ಉತ್ತರೆ ಬಸಿರು. ಅಂತೂ ಉತ್ತರೆಯ ಅಣ್ಣನಾದ ಉತ್ತರನೂ ಸುಮಾರು 
ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ವಯಸ್ಸಿನವನಿರಬೇಕು. ತನ್ನ ವಯಸ್ಸಿನವರಿಗೆ ಇನ್ನೂ ರಥವನ್ನು 
ಕೂಡ ಹೊಡೆಯಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಉತ್ತರನು ಹೇಳುವನು (ವಿರಾಟಪರ್ವ 
ಸಂಧಿ ೩-೩೧). ಕೀಚಕನಂತಹೆ ದಳೆನಾಯಿಯು ರಾಜ್ಯಸಂರಕ್ಷಣೆಗಿದ್ದ ಮೇಲೆ ರಾಜ 
ಪುತ್ರರಿಗೆ ಬರಿ ಆಟಿನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೆ, ಕ ? ಅಣ್ಣನು ತಂಗಿಯೊಡನೆ ಹೆಂಗಳೆಯರಲ್ಲಿಯೆ 
ಆಡಿ ಬೆಳೆದಂತೆ ತೋರುತ್ತ, ದೆ. ತ್ರಿಯರ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ನೀರೋಚಿತ 


ಕರ್ಮವು ಅನಗತ್ಯವಾದ ಮೇಲೆ ಕಲಾಸಕ್ತಿ ಯೂ.ಸಿ RE ತಾವಾಗಿ ' 


ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳು ವುವು. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಉಚಿತನಾಗಿ ಉತ್ತರೆಯೂ ನೃತ್ಯ ಗಾಯನಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಸಂಗಮಾಡಿದರೆ ಉತ್ತರನೂ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾ ರಾಜ 
ಕುಮಾರನಿಗೆ ಉಚೆತವಾದ ಬೇರೆ ನಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಅವನು ಕಲಿತಿರಬೇಕು. ಆದರೆ 
ಧನುರ್ವಿದ್ಯೆಯಂಥ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರ ಛು ಪ್ರಮೇಯಗಳನ್ನಷ್ಟೈ ಕಂಠಪಾಠಮಾಡಿ 
ದ್ವಥೋ ಏನೋ! ಅವನಿಗೆ ಅದರ ಉತ್ತರಮಾಮಾಂಸೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. 
ರೂರ್ವವಿತಾಮಾಂಸೆಯು ಗೊತ್ತಾಗುವ ಕಾರಣವಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಾರಣವೇನು ಎಂದರೆ 
ಒೀಚಕನಿದ್ದನಲ್ಲ--ಸಂರಕ್ಷಕ ! ಬ್ರಿಟಿಸರ ಬಾಹುಗಳ ಛಾಯೆಯಲ್ಲಿ, ನಾಲಗೆಯ 


ರ 
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ಗರುಡಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಈಗಿನ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಂತಿದ್ದನು ಉತ್ತರಕುಮಾರನು ತ 
ಬಹುದು. "" ಆರಂಭಶೂರಾಃ ಖಲು ದಾಕ್ಸಿಣಾತ್ಯಾಃ'' ಎಂದು ಪರಿಹಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಉತ್ತರದವರನ್ನು ಕುರಿತು " ತಾವೂ ನಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳೇ ಇರುವಿರಿ ' 
ಎಂದು ನಾರಣಪ್ಪನು ಹೇಳಿರುವನೋ? ಏನು ಉತ್ತರದವರೇ ಆರಂಭಶೂರರು' 
ಎಂದು ಉತ _,ರಕುಮಾರನ ವರ್ಣನಾನ್ಯಾಜದಿಂದ ಹೇಳಿರುವನೋ? ಏಕೆಂದಕಿ, 
ನಾರಣಪ್ಪನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಾರತಮ್ಯದಿಂದ ನೋಡಲಾಗಿ ಉತ್ತರದವರಿಗಿಂತ ದಕ್ಷಿಣ 
ದವರೇ ಸ್ವತಂತ್ರರಿದ್ದರು. ಅದು ಏನೇ ಇರಲಿ, ಉತ್ತರಕುಮಾರನ ಸಾತ್ರದ ಲ್ಲಿ 
ನಾನೆಣನ್ಬ 1 133 ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆ ನೆಲೆ ದೊರೆಯಿತು. 


ಉತ್ತರಕುಮಾರನು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ತಲೆಗೇರಿಸಿಕೊಂಡ ತಂದೆಯ ಮಗನ್ಟು. 
ತಂಗಿಯೊಡನೆ ಬೆಳೆದವನು. ವೇಶ್ಯೆಯರಲ್ಲಿ ಲೀನನಾದವನು. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನಿಗೆ" 
ಸ್ತ್ರೀಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನಾಗುವದು ಸಹಜ. ಮೂಗಿಗೆ ಸುಣ್ಣವನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿಕೊಂಡ . 
ತುದಿನಾಲಗೆಯಿಂದ ತೊದಲುನುಡಿಯಾಡುತ್ತ ಉತ್ತರಕುಮಾರಪ್ರಹಸನದ ಸೂತ್ರ 
ಧಾರನಂತೆ ಬರುವ ಗೋಸನು ರಣದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಬಂವಾಗ ಉತ್ತರನು 
" ಮೇಳದ ಗಣಿಕೆಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೆರೆದಿದ್ದ 'ನಂತೆ. ಪಶುಪಾಲಕರೂ ರಾಜ್ಯ 
ಸಂರಕ್ಷಣೆಗೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಿರುನಾಗ ಪ್ರಜಾಪಾಲಕರು ಗಣಿಕೆಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ! ಯೋಗ್ಯ 
ಸ್ಥಾನ! ಅದಕೆ ಆ ಪಶುಪಾಲಕನಿಗೆ ಗೊತ್ತು ಇವನ ಲಂಪಟತನ ಅಂತೆಯೆ 
ರಾಣಿನಾಸದ ಗೂಳೆಯವನ್ನು ತೆಗೆಸಿಯಾದರೂ "ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು ಬಿನ್ನಹೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವನು; ಗೋಪಾಲಬಲವು "ಅಮರಾವತಿಯ ಸೂಳೆಯರ ಸೆರೆಹಿಡಿದಿತು 
ಎಂದೂ ಉತ್ತ್ರೇಚಿಸುವನು. ತನ್ನಂತೆಯೆ ಪರರ ಬಗೆವ ಮಹಾತ ಒನಾದ ಉತ್ತ 
ಕುಮಾರನು " ಹೆಂಡಿರ ಸಾಕಿ ಬದುಕುವ ಲವಲವಿಕೆಯಲಿ ಜಾರಿ' ಬಂದವನ ನು 
ಎಂದು ಶೀಯಾಳಿಸುವನು. ಪ್ರೀಪ್ರಭಾವನನ್ನು ಅವನಷ್ಟು ಯಾರು ಬೀ ರು | 
ಅವನ ವೀರ್ಯೋದ್ರೇಕವೂ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿಯೇ !. ಇದು ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ 
ಗೊತ್ತು. ಅವನ ಗಂಡುತನವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ತವಕವು ಅವರಿಗೂ ಇರಜೀಕು 
ಮಣಿ ಕೆನಕೆಂ ವಸ್ತು ನಿಭೂ 
ಸಣಂಗಳಂ ಕೊಟ್ಟು ಪೆಂಡಿರೊಲ್ಲರೆ ? ಗಂಡರ್‌ | 
ಗುಣಮನೆ ಮೆರೆವುದು ಶಸ್ತ್ರ ಗತ NN 
ವ್ರಣಮಂ.., p | 
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ಅಂತೆಯೆ ಅವರೂ. ಅವನನ್ನು " ಬಿನುಗುರಾಯರ ಬಿಂಕ ಗೋನರ ಮೊಸೆಗೆ ಮೆರೆ 
ದೊಡೆ ಸಾಕು,' " ದಿನಪನಿದಿರಲಿ ದಿಟ್ಟತನವೇ ತ್ರಮದ ಗಾವಳಿಗೆ', " ತೋರಿಸು ' 
 ಕೈಗುಣವ ಕೌರವನ ಥಟ್ಟ ನಲಿ' ಎಂದೂ ಉಬ್ಬಿ ತ... ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ನುಡಿದದ್ದು 
ಇವನಿಗೆ ವೇದನಾಕ್ಯ-ಮುದ್ರಿ ತವಾಗಿದ್ದುದು ಸಲ ಲಾರದು ಎಂದೆನ್ನುವ: ಗ್ರಂಥ 
ಕೇಟಿಕಗಳಂತೆ, ಅವರು ಹಾಗೆ ಹೊಗಳುವದೊಂಜಿ ತಡ ಇವನು "ತಾ ಕಲಿಯೆಂಡು 
' ಬಗೆದನು', ದುರ್ಯೋಧನನ ಬಗ್ಗೆ " ಹೆಂಗುಸ ಬಡೆದ? ದಕ್ಕಾಗಿ ಇವನಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು. 
ತಾನು. ಬಡೆಯುವ ಆಸೆಯಿತ್ತೋೋ. ಏನೋ! ಇವನ ಭಾಷೆಯೆಲ್ಲ ಸತಿಯರಿದಿರು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಅಹುದೆನ್ನುವವರೂ ಕಾಮಿನಿಯರೇ. ಆದರೆ ಅನನ ಎಲ್ಲ ನಾಗ್ವೀರ್ಯದ 
ಉದಾತ್ತ, ಧ್ರೇಯವು ಕೌರವರು " ತುರುಸೆರೆಯ ಹಡಿದರೆ ತಮ್ಮ ಹೆಂಡಿರ ಸೆರೆಯ 
ತಾರಜಿ ಮಾಣೆನು' ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಹೊರಬೀಳುವದು. ಇದೂ 
'ಕೋಮಲೆಯರಿದಿರು. ತರಳೆಯರು ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಮನದಲ್ಲಿ ನಕ್ಕರಂತೆ. ಪ್ರಕಟ 
ನಾಗಿ ನಕ್ಕಿದ್ದರೂ once more ಎಂದರು ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಪಾತ್ರವೇ 
ಇದು! ಉತ್ತರೆಯೂ ತನ್ನ ಅಣ್ಣನ ಅಂಜುಬುರುಕ ಸ್ವಭಾವದ ಬಗ್ಗೆ ಜನರಾಡು 
ವದನ್ನು ಕೇಳಿರಲು ಸಾಕು. ಅಂತೆಯೆ ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಅವನು ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಿ ಬಂದರೆ ಸಾಕು ಎಂದು ಬಗೆದು " ಕಾಳಗಳೆ ನಡೆಯಣ್ಣದೇವ ನೃಪಾಲಕರ 
ಜಯಿಸು' "ಕೇಳಿದೆನು ಸಾರಥಿಯ ಸೆಲೆಯ ' ಎಂದು ಅಣ್ಣ ನನ್ನು ಉತ್ತೆೇಜಿಸು 
ವಳು- ಅಣ್ಣನನ್ನು ಮುಂದಿ ನೂಕುವಳೆಂದರೂ ಸರಿ. ಸಾರಥಿಯಿಲ್ಲವೆಂಬ ನೆವದಿಂದ 
"ಉತ್ತರನು ಜಾರಬೇಕೆಂದಿದ್ದನು. ಅದು ಸಾಧ್ಯನ ಸಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸಾರಥಿಯನ್ನು, ಪರಾ 
ಯದಿಂದ ಹೆದರಿಸಿದರು. ತೋರಿಕೆಗೇನೋ ವೀರವಾಣಿಯ ಠಣತೃ್ಯಾರವು ಇದ್ದ 
"ಇದ್ದಿತು. ಈಗ ಹಿಂಜರಿಯುವ ಸಮಯವು ಬಂದಿತು. ಆದರೆ ಧೂರ್ತೆಯರಾದ 
ಆ ನಾರಿಯರು ಮತ್ತೆ " ವೀರಕುವರ ವಿಭಾಡ' ಮೊದಲಾಗಿ ಬಿರುದಿನ ನುಡಿಯ 
ಕೇಳಿಯಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಿಸಿದರೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಇವನ ಶೂರತನ 
ಗೊತ್ತು,. %ವನಿಗೂ ಗೊತ್ತು. ಆದರೆ ಹೆಂಗಸರಿದಿರಾದರೂ ಬಿಂಕೆದ ನಟನೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಡಲಾರದು ಉತ್ತರನ ಜೀವ. ಆಯಿತು ಮಂಗಳಾರತಿಯನ್ನೂ ಎತ್ತಿದರು. 
ಅರ್ಜುನನು "ಶಲೆಕೆಳಕಾಗೆ ಕವಚನ ಸರಿಯುತಿರೆ' " ಸಾರಥಿಯರಿಯ; ತಪ್ಪೇನು?' 
| ಎಂದು ನಗುವ, ನಾರಿಯರಿದಿರು ತನ್ನ ದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಸಮಾಧಾನ 
' ಪಡುವ ಉತ್ತರನು ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವನು. 
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ಇದಾಯಿತು ಪೂರ್ವಕ್ರಿಯೆ, ವಚನದೊಳಗಿನ ವೀರತನ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ರಣಾಂ 
ಗಣದಲ್ಲಿ ಅದರ ಉತ್ತರಕ್ರಿಯೆಯಾಗುವದು ಸಹಜವೇ ! ಅರ್ಜುನನಿಗೂ ಗೊತ್ತು 
ಉತ್ತರನ ಜೀವನಮಾರ್ಗ. ರಣದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟೊಡನೆ ಹೆದರಿ ಬೆಂಡಾದ ಉತ್ತರನಿಗೆ 
" ಮೊದಲ ಚುಂಬನದಲ್ಲಿ ಹಲು ಹೋದಂತೆ ಕಾಳಗದೊಳಗೆ ಬೆರಸದ ಮುನ್ನ ಹಿಡಿದ 
ಸಮರ ಭೀತಿಯನು' ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯಬಹುದಾದ ಪರಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಜು 
ನನು ಹೇಳುವನು. " ದಿಟ್ಟತನ ಮಿಗೆ ಹೆಂಗಳಿದಿರಲಿ ಹೊಟ್ಟುಗುಟ್ಟಿದೆ ಹಗೆಗಳಿದಿರಲಿ' 
" ವನಜಮುಖಿಯರ ಮುಂದೆ ಸೊರಹಿಡೆ ಬಾಯ್ಗೆ ಬಂದಂತೆ ಎಂದೆನ್ನುವನು. 
ಆದರೆ ಉತ್ತರನು ಸ್ತ್ರೀಬ್ರಹ್ಮದ ಗೌರವಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಹೇಡಿ ಜೀವನನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಸಿದ್ಧನಿರಲಿಲ್ಲ. ದೇವಲೋಕದ ಲಲನೆಯರ ಆಶೆಯು ಅವನಿಗೆ ನೀಃಸಾರ ' 
ವಾಯಿತು. ತನ್ನಿದಿರು ನಿಂತ ಬೃಹನ್ನಳೆಯು ಗಂಡೊ ಹೆಣ್ಣೊ ಎಂಬದನ್ನೂ 
ಮರೆತು, ಹೆಣ್ಣುವೇಸದ ಮೂಲಕ ಅವನಲ್ಲಿ ಮಾತೃತ್ವವನ್ನೂ ಆರೋಪಿಸಿ " ಕಳುಹಿ 
ಕಳೆಯ್ಯೆ ನಿನ್ನ ಬಸಿರಲಿ ಮರಳಿ ಬಂದವನು' ಎಂದು ಅಂಗಲಾಚಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು 
ವನು ಉತ್ತರನು. ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ವಳಿತ,' ನಾರು, ಮುಕ್ತಾನಳಿಯಲಂಕಾರ ಗಜ 
ಗಳಿಗೂ ಅರ್ಜುನನು ಲೋಭಿಸದಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ `ತನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವಾದ 
ಲಲನೆಯರ ಆಶೆಯನ್ನೂ ತೋರಿಸುವನು ಇವನು. ತನ್ನ ಜೀವವನ್ನು ಉಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ. ಅಂತೂ ಉತ್ತರನಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಜೀವವು ' 
ಅದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿ ನದಾಗಿತ್ತು. ಎಲ್ಲವು ಬೇಕು ಜೀವಕ್ಕೆ! ಜೀವವೇ ಹೋಗುವ 
ಪ್ರಸಂಗ" ಬಂದರೆ? "ನನಾ ಅರೇ ಜಾಯಾಯ್ಬೆ ಕಾಮಾಯ ಜಾಯಾ ಪ್ರಿಯಾ 
ಭವತ್ಯಾತ್ಮನಸ್ತು, ಕಾಮಾಯ ಜಾಯಾ ಪ್ರಿಯಾ ಭವತಿ'. ಉತ್ತರನು ವೇದಾಂತಿ! 
ಉತ್ತರನು ಜೀವಗಳ್ಳನು. " ವೀರರೀಪರಿ ಜೀವಗಳ್ಳರ ಪಥವ ಹಿಡಿನರೆ? ' ಎಂದು 
ಕೇಳಿದರೆ ಒಂದು ತೂಕ ಹೆಚ್ಚೇ ಮಾಡಿ ಇವನು ಹೇಳುವನು : " ಜೀವಗಳ್ಳರಿಗಾವು 
ಗುರುಗಳು'. ಉತ್ತರನು " ಧಕೆ ಲೇಸೆಂಬಾಸೆಗಾರ'. " ಕೊಳಗುಳದೊಳೋಡಿದಕೆ 
ಹಜ್ಜೆಗೆ ಫಲ ಮಹಾಪಾತಕವು' ಎಂದರೆ "ಪಾತಕವ ಭೂಸುರರು ಕಳೆದನರು' 
ಎಂದು ಇವನ ಉತ್ತರವು ಸಿದ್ಧ. " ಅಡಿಗಶ್ಚನೇಧಫಲ' ವಿರಬಹುದು ರಣದಲ್ಲಿ. 3 
ಆದರೆ ಅಶ್ಚಮೇಧವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಹೀಗೆ ಕುಂಟುಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಅದರ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವ ದುರಾಸೆ ಇವನಿಗಿಲ್ಲ. . ವೀರಮರಣದಿಂದ ಡೇನಲಲನೆಯರು ತೊತ್ತಿ 
ರಾಗಬಹುದು, " ಎಮ್ಮರಮನೆಯ ನಾರಿಯರೆ ಸಾಕು ಸುರರ ಸತಿಯರನೊಲ್ಲೆ' 
ಎಂದು ಈ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನು ಹೇಳುವನು. ಕನ್ನಡಿಯೊಳಗಿನ ಗಂಟಿಗಿಂತ ಕೈಯೊಳಗಿನ 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಉತ್ತರಕುಮಾರ ೨೬೩ 


ಗಂಟೇ ಲೇಸೆಂದು ಬಲ್ಲ ನಿವೇಕಿಯು ಉತ್ತರಕುಮಾರನು. "ಎಮ್ಮರಸುತನವೆಮು 
ಗಿ೦ದ್ರಪದ' ! ಸಾವಿನ ಆಚೆಯ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಏನಿಜೆಯೊ ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? ತಾನು 
ನಪ್ರಂಸಕನೆಂದುಕೊಳ್ಳಲೂ ಇವನಿಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲ. ಸುಳ್ಳೇ ಇರಲಿ ಸತ್ಯವೇ ಇರಲಿ 
ಮಾತನಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಧೈರ್ಯ, ಸಾಹಸ, ಧೀರತನ, ಶೂರತನ, ವೀರತನ, 
ನಿರ್ಭಯ ಹೆಚ್ಚು. ಈ ಜೀವಗಳ್ಳನ ವೀರ್ಯವೆಲ್ಲ ನಾಲಗೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿತ್ತು. 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ, ಅವನು ಯಾರಿಗೂ ಸೋಲುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ.  " ಮಯೈವ ನಿಹತಾಃ 
ಪೂರ್ವೇ”: * ನಿಮಿತ್ತ ಮಾತ್ರಂ ಭವ ಸವ್ಯಸಾಚಿನ್‌' ಎಂದು ಮುಂಡೆ ಸಾರಥಿ 
"ಯಾದ ಭಗವಂತನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ, ಇಲ್ಲಿ ಸಾರಥಿಯಾದ ಉತ್ತರನು 
` ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕೌರವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಹೆಣಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು ; ಮುಂದೆ ಅರ್ಜುನನು ಹೊಡೆ 
ದುದು ನಿಮಿತ್ತ ಮಾತ್ರ! ನೀರ ಅಭಿಮನ್ಯುನಾದರೂ ಚಕ್ರವ್ಯೂಹ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತರನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ನೀರ್ಯವತ್ತರವಾಗಿ ಏನು ಮಾತನಾಡಿದ್ದಾನೆ? ಅವನು 
ಆಡಿದಂತೆ ಮಾಡಿದನು; ಇವನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಇದು "ಅಧಮ 'ತನವೆನ್ನಬಹುದು. 
ಆದರೆ ‘The essence of all comedy is the non-performance of 
what one boasts to perform— ಆಡಿ ಮಾಡದಿರುವದೇ ನಗೆಯ ಮೂಲ 
ಎಂದು ಇಮರ್ಸನ್ನನ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಬದಲಾಯಿಸಿ ಹೇಳಬಹುದು. "ಅಧಮ' 
ಎಂದುಬಿಡುವದು ಸರ್ವಜ್ಞರ ಮಾತು. ಮನುಷ್ಯನು ಅಲ್ಪ ಜ್ಞ. 


ಉತ್ತರನ ಜೀವವು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ. ಅವನು ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದನು. 
“ಅವನಿಗೆ ದೊರೆತ ಶಿಕ್ಷಣವೇ'ಅದು. 'ನಾಲಗೆಯೊಂದೇ ಸುಕುಮಾರನಾದ ಉತ್ತರನ 
ಪರಿಪುಷ್ಟ ಅವಯವವು. ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೆ ಕೌರವರನ್ನು ಕೊಂದು ಮಾತಿನಿಂದಲೆ 
` ರಣಾಂಗಣಕ್ಕೆ ಹೋಗದಂತೆ ಹಿಂದುಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಅವನು ಸ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟನು. 
'ತನ್ನಯ ಹಿರಿದು ಪೂರುಷತನವನ್ನು ಮನದಣಿಯೆ ತಾನೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡು," ನುಡಿದು 
ಫಲವೇನಿನ್ನು ಸಾರಥಿ ಮಡಿದ ನಿನ್ನಿನ ಬನರದಲಿ' ಎಂದು ಅತಿ ದುಃಖದಿಂದ 
ಹೇಳುವನು. ಆದರೆ ಈ ಮಾತು ವ್ಯಾಸರದು. ಆದರೆ ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನು ಉತ್ತರನ 
"ಮಾತಿನ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ಬಲು ಮೆಚ್ಚಿಗೆಯಾಗುವಂತೆ ನಿನಿಧನಾಗಿ ವರ್ಣಿ 
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ಆರೊಡನೆ ಕಾದುನೆನು ? ಕೆಲಬರು 

ಹಾರುವರು! ಕೆಲರಂತಕನ ನೆರೆ 

ಯೂರವರು ! ಕೆಲರಧಮಕುಲದಲಿ ಜನಿಸಿ ಬಂದವರು | 
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ಮನ್ನೆಯ ಗಂಡನಾಗು' ಎಂದು ರಣಾಂಗಣದ ಕರೆಯು ಬಂದಾಗ್ಯೂ " ನಿನ್ಲಿನ 
ರಣವನಯ್ಯನು ಗೆಲಿದುದೇನಾಯ್ತು,?' ಎಂಬ ಇವನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮೊದಲುಗೊಂಡು, 
ಪಾರ್ಥನಿಗೂ ನಿರುತ್ತರಮಾಡಿಸಿ--ಶೇಷಂ ಕೋಪೇನ ಪೂರಯೇತ್‌ ಎಂಬಂತೆ-- 
. ವಾದನನು ನೆರೆ ಮಾಣು' " ಗಳಹಿದರೆ ಕಟವಾಯ ಕೊಯ್ದೆನು' ಎಂದೆನಿಸಿಬಿಟ್ಟ 
ಉತ್ತರನ ವಾಕ್ಪೂರುಷದ ಪರಿಣತಿಯೇನು ಅಷ್ಟು ಇಷ್ಟೆ ಕ? ಉತ್ತರನಿದಿರು 
ಪಾರ್ಥನು ನಿರುತ್ತರ! ಆರಸುಜೀವದ ಊಳಿಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಇವನ ಜೀವಗಳ್ಳ ವೀರ 
ವಚನದ ಆಡಂಬರವು ಅಸಾಮಾನ್ಯವಾದದ್ದು. 

ಯುದ್ಧವು ಬೇಡೆಂದೂ, ತನ್ನ ಜೀನವನ್ನುಳುಹೆಬೇಕೆಂದೂ ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ 
` ಹಾಕಿದ ಇವನ ವಾದವು ಅನೇಕ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಉಕ್ತಿ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದಲೂ 
ತುಂಬಿದೆ. " ನಿನಗೆ ವಿನೇಕವೆಳ್ಳನಿತಿಲ್ಲ,' " ಸ್ವಾಮಿದ್ರೋಹತೆ ಲೇಸು," " ಮೃತ್ಯುವೋ 
ಸಾರಥಿಯೊ ಪಾಪಿಯನೆತ್ತಣಿಂದವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆ ?' "ಕಳುಹಿ ಕಳೆಯ್ಯೆೈ. ನಿನ್ನ 
ಬಸಿರಲಿ ಮರಳಿ ಬಂದವನು,' "ಲೋಗರಿಂದಲೆ ಕೊಲಿಸದಿರು ನೀಂ ಕುತ್ತಿ ಕೆಡಹು 
ಕಠಾರಿಯಿಜಿ,' "ಲೋಕದ ಜೀವಗಳ್ಳರಿಗಾವು ಗುರುಗಳು,' " ನಪುಂಸಕರಾವು,' 
"ನಿನಗೆ ಬೇಡಿದುದಿತ್ತು ಸಲಹುವೆನು,' " ನಮ್ಮಸ್ಪನು ಸಲಹಿದೊಡೆ ಕೈಯೊಡನೆ 
ತೋರಿದೆ !' "ಹುಲು ಬೃಹನ್ನಳೆಯಾದ ನಿನಗೀ ಕದನನಾಟ್ಯದ ನಿದ್ಯೆಯಲ್ಲ,' 
" ಎನ್ನವೊಂದಿಗ ರಾಜಪುತ್ರರಿಗಿನ್ನು ಮೊಗಸಲು ಬಾರದಿದೆ,' "ಅನ್ನಿಯರು ಮನ 
ಗಾಂಬರಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ತಾ ಮನಗಾಂಬರೇ?,' " ಕಿಡಿಸದಿರು ವಂಶವನು ರಾಯನ ಹಿಂದೆ 
ಹೆಸರಿಲ್ಲ,” "ನೀನೊಡೆಯ ಕಿಂಕರರಾಗಿಹೆವು ನಾವು' ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ--ಒಂದೇ? 
ಎರಡೇ ?- ಹಲವು ಟಗೆಯ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವಾಗ್ಬಾಣ ನೈಪುಣ್ಯವನ್ನು ಉತ್ತ 
ರನು ಅಪ್ರತಿಮವಾಗಿ ತೋರಿಸುವನು. ಯುದ್ಧದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ 'ಮೂದಲಿಕೆಯ 
ವಾಗ್ಯುದ್ಧ ವಾಗುವದುಂಟು. ಉತ್ತರನು ಈ ಪೂರ್ವಷಾಠವನ್ನಷ್ಟೆ ಕಲಿತು, ಉಳಿ 
ದುದು ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ: ಬರುವದೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನೇನೊ! ಆದರೆ ಇವನಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ ಬೆಳೆದುದು ವಾಗ್ವೀರ್ಯ. ಕ್ಷತ್ರಿಯನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂತೆ 
"ವಾಚಿ ವೀರ್ಯ 'ನೆಂಬಿನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದರಲ್ಲಿ ಉಪಹಾಸದ ಬೀಜವಿದೆ. ಈ ಬೀಜವು 
ಉತ್ತರನ ಮನದಲ್ಲಿ ನಾಟ ನಾಲಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಳ್ಳಿ ವರಿದಿದೆ. ಇದೇ ಇವನ ಪೂರುಷ 
ತನದ ಪರಿಣತಿ, | 

ಉತ್ತರನು ಹಗರಣದರಸು. ಕೆಲಬಲನ ನೋಡಿ ಮಿಾಸೆಯನಲುಗುವದು, 
ಮುಗುಳುನಗೆ ನಗುವದು, ಎಡಗಾಲ ತೊಡರುಲಿಯುವಂತೆ ಕಾಲಪ್ಪಳಿಸುವದು, 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಉತ್ತರಕುಮಾರ ೨೬೭ 


| ಖಂಡೆಯನ ಜಡಿಯುನದು, ಇದೇ ಇವನ ಪರುಷ ಸರ್ವಸ್ವ. ದಿಟ್ಟತನ ಮಿಗೆ 
“ತೆ ಹೆಂಗಳಿದಿರಲಿ. ಸೌರುಷಾಭಿನಯಕ್ಕೆ ಹೆಂಗಸರು ಹಸು ಇವನ ತರ್ಕ. 
ತನ್ನ ಭಯನನ್ನು ಮಾತುಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಲೂ ಬಲ್ಲನು. ಸೂಕ್ಷ್ಮಜ್ಞರಿಗೆ ತಿಳು 
. ಹೆಲೂ ಬಲ್ಲನು.' ಇವನ. ವಾಚಿಕಾಭಿನಯವು ಇವನ ಆಂಗಿಕಾಭಿನಯಕ್ಕೆ ಕಡಮೆ 
“ಯಿಲ್ಲ. ಇವನ ಹಗರಣಕ್ಕೆ ಮಿತಿಯಿಲ್ಲ. ಇವನ ಸಾತ್ತ್ವಿಕ ಭಾವಗಳೂ ಅಭಿನಯದ 


`` "ಛಾಯೆ ತೊಟ್ಟು ಬರುವವು.  ಮುಂಜೆರಗ ಸಂವರಿಸಿ, ರಥದ ಮೊದಲಿಗೆ ಬಂದು 


ಧುಮ್ಮಿಕ್ಕಿ, ಸ 'ಬಡುಕಿಡೆಕೊ'' ಎಂದು ಬಿಟ್ಟಿ ಮಂಡೆಯಲಿ ಫಿಟ್ಟೋಟವೋಡುವ 

ಜೆ ಶ್ಯ -— ಹಲುಗಿರಿದು ಬಾಯೊಳಗೆ ಬೆರಲ್ಲಳೆನಿಳುಹಿ ನಿಲ್ಲುವ ಕೊನೆಯ ದೃಶ್ಯ - 
ಸಾರೆ ಬರಬರೆಲವನ ಮನವು 

ಬ್ಬಾರಿಸಿತು ಮೈಮುರಿದು ರೋಮ ವಿ 

ಕಾರ ನಿಗೆ ಕಾಹೇರಿತವಯವವಡಿಗಡಿಗೆ ನಡುಗಿ | 

ಭೂರಿ ಭಯ ತಾಪದಲಿ ತಾಳಿಗೆ 

ನೀರು ತೆಗೆದುದು ತುಟಿಯೊಣಗಿ ಸುಕು . 

ಮಾರ ಕಣ್ಣೆವೆ ಸೀಯೆ,-- 


ಕೈಯಲಿ ಮುಖನ ಮುಚ್ಚುವ ದೃಶ್ಯ -- ಇವೆಲ್ಲ ಇವನ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದತ್ವವನ್ನು 
ಒತ್ತಿ, ಮೂಡಿಸುವವು. ಮ್ಯಾರ್ಕಬೆಥ್‌ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮಾ ್ಯಕ್‌ಡಫ್‌ನು ತನ್ನ ಹೆಂಡರು 
'ಮಕ್ಕಳ ಸಾವ ಕೇಳಿಯೂ"ಏನನ್ನೂ ಆಡದೆ ಬರಿನೋರೆ ಮುಚ್ಚಿ ತನ್ನ ದುಃಖದ ' 
ಆಳವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಈಸುಕುಮಾರಉತ್ತರನ ಮುಖ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವಿಕೆಯ: 
ಹಾಸ್ಯದ ಪರಮಾವಧಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವದು. ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಹಾಲುಕುಡಿಯುವ 
'ಜಿಕ್ಕಿನಂತೆ ಹೆದರಿ ಬರಿ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳು ವದು ಹ ಸುಕುಮಾರತ್ವದ 
ದ್ಯೋತಕವಾಗಿದೆ. ಇವನಿಗೆ ಮೂರ್ಛೆ ಬಂದಿದ್ದರೂ ಅಷ್ಟು ನಗೆಗೇಡಲ್ಲ. ಹುಡುಗ 


"  ಫಂತೆ ಹೆದರಿ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡನು ಎಂದು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ವರ್ಣಿಸುವದರಲ್ಲಿ 


ಔಚಿತ್ಯವಿದೆ. ಕಣ್ಣೊಡೆಯುತಿನೆ ಕಾಣಾ ಮಹಾಬಲನ ' ಎಂದು ವಾಚಿಕಾಭಿನಯ 
ಬೇರೆ ಮೊದಲಿನ ಆಂಗಿಕಾಭಿನಯಕ್ಕೆ. ಅನುಭಾವಗಳನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವದರಲ್ಲಿಯೆ 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ನು ಜಾಣನು. ಭೀತಿಭೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಭೇದವಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಅವನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲನು. ತುದಿನಾಲಗೆಯ ತೊದಲಿನ ನುಡಿಯ ಗೋಸನ 
ಭೀತಿ ಬೇರೆ, ಕಣ್ಣೆವೆ ಸೀಯೆ ಕರದಲಿ ಮುಖವ ಮುಚ್ಚುವ ಉತ್ತರನ ಭೀತಿ 


೨೬೮ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಬೇಕೆ. ಒಬ್ಬನದು ಕರುಣಾಸ್ಪದ ಮತ್ತೊಬ್ಬನದು ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಟರ. ಇಷ 
ಉತ್ತರನ ಹಗರಣವು ನಿದೂಸಕನದಲ್ಲ. 
ಉತ್ತರನು ಸ್ವಭಾವತಃ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದನು ಎಂಬ. ಕಮಾಂಸ್ಯಾ 
ಕೊಟ್ಟ ಮೂರು ಸಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು. " ಸರ್ವಾವಸ್ಥಾಸು ರಮಣಿ 
ತ್ವಂ ಮಾ 'ಎಂಬಂತೆ ಯಾನ ಸಿ ಎತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಷ್ಟೇ ಹಸ್ಮಾಸ 
ನಾಗುವದು ನಗೆಗೇಡಿಯಾದ ಜೀವನದ ಲಕ್ಷ ಣವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಅನೆ 
ಅಲ್ಲ, ನಗಬಾರದವರು ನಗಲಾರದವರು ಕೂಡ | ನಗುವಂತೆ ಮಾಡುವದೇ ಗಡಿಯ, 3 
ಹುಟ್ಟುಗುಣ. ತ್ತ 


ಎ. 


(ಅ) 

ಜಂಭ 
ಬಲವ ಮುರಿವೆನು ಹಸ್ತಿ ನಾಪುರ 
ದೊಳಗೆ ಠಾಣಾಂತರವನಿಕ್ಕುವೆ 
ತೊಲಗಿಸುವೆ ಕೌರವನ ಸೇನೆಯ ಧೂಳಿಪಟಮಾಡಿ। 
ಗೆಲವ ತಹೆನೆ೦ಂದುತ್ತ ರನು ಕೋ 
ಮಲೆಯರಿದಿರಲಿ ಬಾಯ್ಲೆ ಬಂದುದ 
ಗಳಹುತಿರ್ದನು ಬೇಕು ಬೇಡೆಂಬರನು ನಾ ಕಾಣೆ ॥ 


ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ನಗೆ 
ಪಕರು ನಿಜ ಸಾಹಸವ ಹೊಗಳಿದೊ 
ಡಿಕದೆ ಲಜ್ಜಿ ಸಬೇಕು ತನ್ನಯ 
ಹಿರಿದು ಪೂರುಷತನವ ತಾನಾಡಿದರೆ ಫಲವೇನು? |... 
ಇರನಿದನೆ ಗಹಿಗಹಿಸಿ ಮನದಲಿ 
ತರಳೆಯರು ನಗಲಾವಿರಾಟನ 
ವರಕುಮಾರಕನಿರದೆ ನನೆಡಿದನು ಹೆಂಗಳಿದಿರಿನಲಿ ॥ 


(ಆ) ಗ ಎಸ್ಟೆ 
ಪಲಾಯನ ವ 
ಎ೦ಂದೊಡರ್ಜುನ ನಗುತ ರಥವನು 
ಮುಂದೆ ನಾಲ್ಕೆ೦ಟಡಿಯ ನೂಕಲು 
ಕೊಂದನ್ಸೆ ಸಾರಥಿಯೆನುತೆ. ಸಂವರಿಸಿ ಮುಂಜಿರಗ |: 


ತ್‌ 


ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನ ಉತ್ತರಕೆವಣರ ೨೬೯ 


ನಿಂದು ನಲ್ಲನೆ ರಥೆಡೆ ಮೊದಲಿಗೆ 


ಬದು ಧುನ್ಮಿಕ್ಕಿ ದತ) ಬಡಿದೆ 
.ಹೆಂದಡು ಒಟ್ಟೋ ದಲಿ ಹಾಯ್ಗನು ಬಿಟ್ಟ ಮಂಡೆಯಲಿ॥ 


ಸೈನಿಕರ ನಗೆ 


..ಕೌರವಸೇಸೆ ಕೆಡೆದೆರು ನಗೆಯ ಕಡಲೊಳಗೆ | 
ಖಲೆಲೆ ಕಾದಲು ಬಂದೆ ವೀರನ 
ಬಲುಹ ನೋಡಾ ಶಿವಶಿವಾ Me, 


(ಇ) 

ದೈ ನ್ಯ 
ಹಲುಗಿರಿದು ಬಾಯೊಳಗೆ ಬೆರಲ್ಲಳ 
$9 ಹಿ ತಲೆವಾಗಿದತು ಸಾರಧಿ 
ಕಳೆ ಕಳೆಯ್ಯ ನಿನ್ನೆ ಬಸಿರಲಿ ಮರಳಿ ಬಂದವನ: | 
ಕೊಳಗಳದೊಳೀಯೊಡ್ಡ ಮುರಿವ 
ಗ್ಗಳಿಕೆಯು- ಟಃ ಉೊಗೆರಿಂದವೆ 
ಕೊಲಿಸದಿರು ಸ«೦ ಕೆತ್ತಿ ಕೆಡಹು ಕರಾರಿಯಿದೆ ಯೆ:ದೆ॥ 


| ಅರ್ಜುನನ ನಗೆ 
ಮನದೊಳೊಡಲೊಡೆಮೂತೆ ನಗುತ 
ಜ್ಜುನನು ಗಜರಿದನೆಐವೊ ಸಭೆಯಲಿ 
ವನಜಮುಖಿಯರ ಮುಂದೆ ಸೊರಬದೆ ಬಾಯ್ಗೆ ಬಂದಡೆಂತೆ! 
ಅನುವರದೊಳೇ ಫಾಯ್ತು ರಿಪುವಾ 
ಓನಿಯನಿರಿಯದೆ ನಾಡ ನರಿಯವೊ 
ಜೆನಗೆ ನೀ ಹಲುಗಿರಿಯೆ ಬಿಡುವೆಸೆ ಕಾದು ನಡೆಯಿಂದ ॥ ' 


ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರನ ಜಂಭದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಮಲೆ 
ಯರೂ ತರಳೆಯೆರೂ ಕೂಡ ತಡೆಯಲಾರದೆ ನಗುವರು. ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ 
ಕೌರವರ ಸೇನೆಗೆ ಸೇನೆಯೇ ನಗೆಗಡಲೊಳಗೆ ಬೀಳುವದು. ಮೂರನೆಯ ಪ್ರಸಂಗ 
ದಲ್ಲಿ ಗಾಂಭೀರ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸಿದ, ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದ ಅರ್ಜುನನೂ ಒಡಲೊಡೆವಂತೆ 
ನಗುವನು. ಉತ್ತರನ ನಿಃಖೀಮ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದತ್ವಕ್ಕೆ ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಾಕ್ಷಿ 


೨೭: ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಯೇನು ಬೇಕು? ತೆನ್ನಾಲರಾಮಕೃಷ್ಣನೂ ದೇವಿಯನ್ನು ನಗಿಸಿದನಂತೆ. ಆದರೆ 
ಅದು ಇಚ್ಛಾ ಪೂರ್ವಕ. ಉತ್ತರನು ನಿರಿಚ್ಛ -- Like 4 genious he is 
unconscious. ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನ ಉತ್ತರನು ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅದ್ವಿತೀಯ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ ; ಉತ್ತರನು ಅಪೂರ್ವ! 


ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆ, 


ಓ 


. ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ರಸನಿರೂಪಣೆ 
ಮಹಾಭಾರತವು ಇತಿಹಾಸವು, ಧರ್ಮ ಗ್ರಂಥವು, ರಾಜನೀತಿ ಗ್ರಂಥವು. 
ವೇದ ನೇದಾಂತಗಳ ತರುನಾಯ ಮಹಾಭಾರತಟೇ ಭಾರತೀಯರ ಸಂಮಾನ್ಯನಾದ 
| ವಂಹಾಗ್ರಂಥವು. ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾಭಾರತದಷ್ಟು ದೊಡ್ಮದಾದ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥವು. ಜಗತ್ತಿನ ಇನ್ನಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಕೃಷ್ಣ 
ದ್ವೈಪಾಯನ ನ್ಯಾಸಮುನಿಗಳು " ಜಯ 'ಎಂಬ ಮೂಲಭಾರತವನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. 
ಮೈಶಂಪಾಯನರು ಅದನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ " ಭಾರತ ' ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. ಸೌಿತ್ತಿ, 
ಉಗ್ರಶ್ರವನಿಂದ ಭಾರತವು "ಮಹಾಭಾರತ'ನಾಯಿತು. ಸೌತಿಯು ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದಿಂದ ನಡೆದುಬಂದ ಶೈವ, ವೈಷ್ಣವ, ಶಾಕ್ತ ಮೊದಲಾದ ಪರಸ್ಪರ 
ವಿರೋಧಿ ಧರ್ಮಗಳ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದನು ; ಮೊದಲಿನಿಂದ 
ಬಂದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಧಾರ್ಮಿಕ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದನು; ಭಾರತವನ್ನು 
ಮಹಾಭಾರತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮನಿರೂಪಣ, ನೀತಿ- 
ತತ್ತ್ವವಿಚಾರ, ಜ್ಞಾನಸಂಗ್ರಹ ಮೊದಲಾದುವೂ ಆತನ ಉದ್ದೇಶ್ಯಗಳಾಗಿದ್ದುವು. 
ಮಹಾಭಾರತವು ಹಲವರಿಂದ ಹಲವು ಉದ್ದೇಶ್ಯಗಳಿಂದ ನಿಸ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ದರಿಂದ 
ಅದರಲ್ಲಿ .ಕಾವ್ಯೋಚಿತ ರಸಾವಿಷ್ಠರಣಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಅನುಕೂಲತೆಯಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರಿ 
ದರೂ ಅದು ರಸವತ್ತಾದ ಏಕಕರ್ತೃಕ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಹಾಕಾವ್ಯವೆಂದೇ ನಾವು 
` ತಿಳಿಯುವೆವು. ನಾಲ್ಮೀಕಿಯಂತೆ ವ್ಯಾಸನೂ ಆದಿಕನಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡನು. ಅತಿ 
ನಿಸ್ತೃತವೂ, “ಮನೋವೇಧಕವೂ ಆದ ಇತಿವೃತ್ತ, ಅದನ್ನು ಹೈದಯಂಗಮನಾಗಿ 
' ಹೇಳುವ ಪರಿಪಾಟ, ಉದಾತ್ತನಾದ ಭಾಷೆ--ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯುದಾತ್ತಗಳಾಗಿ ಬಹು ಮನೋಹರನೆನಿಸಿಕೊಂಡ ೩-೪ ಪ್ರಾಚೀನ ಮಹಾ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾರತವು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಕನೆಥಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಥಮಸ್ಥಾನೀಯನಾ 
ಗಿರುವುದು. 
.  *ಮಹಾಭಾರತವು ಪೌರಸ್ತ್ಯ ಸಾಶ್ಮಾತ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳೆರಡರಿಂದಲೂ ಮಹಾ 
ಕಾವ್ಯವೆನಿಸುವುದು. ಪೌರಸ್ತ್ಯ ರು ಮಹಾಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರ, ನೀರ, 
ಶಾಂತ ರಸಗಳಲ್ಲೊಂದು ಪ್ರಧಾನನಾಗಿಯೂ, ಉಳಿದ ರಸಗಳು ಅಂಗನಾಗಿಯೂ ಇರ 


ಭಧಾಶ್ಚಾತ್ಯರ ಲಕ್ಷಣ:  ಇತಿವೃತ್ತವು ಮಹತ್ವದ ಸಂದರ್ಭವುಳ್ಳ ವಿಸ್ತೃತವಿಷಯವಾಗಿರಬೇಕು ; 
೩ ೮ 
ಅದರ ಮುಖ್ಯ ಸಾತ್ರಗಳು ಉತ್ತಮವಾದುವೂ ಉದಾತ್ತ ಚರಿತ್ರೆಯುಳ್ಳವೂ ಆಗಿರಬೇಕು. ಗ್ರಂಥದ 
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ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಈ ಲಕ್ಷಣದ ಮೇರೆಗೆ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ನೀರರಸವೋ 
ಶಾಂತರಸವೋ ಪ್ರಧಾನವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ 
ನಾದ ಮುಖ್ಯ ನಿಷಯನಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಿದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನರಸ 
ನಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಬಹುದು. 
ಮಹಾಭಾರತದ ಮುಖ್ಯ ನಿಷಯವಾವುದು )--ಪ್ರಧಾನ ನಾಯಕನಾದ 
ಧರ್ಮರಾಜನೂ, ಆತನ “ಅನುಜರೂ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಮೇಲೆ ಭಾರವನ್ನಿರಿಸಿ ತಮ 
ಗೊದಗಿದ ಆಪತ್ತು ಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆಲಂಬನದಿಂದ ದಾಟ, ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸನ್ಮಾರ್ಗಚ್ಯುತರಾಗದೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಃಶ್ರೀಯಸನನ್ನು ಪಡೆದರೆಂಬುದು ಮಹಾ 
ಭಾರತದ ಮುಖ್ಯ ನಿಷಯವೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು. ಆದರೆ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ' 
ಭಾರತೀಯ ಮಹಾಯುದ್ಧವೇ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆಕರ್ಷಿಸುವ 
ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯವೆಂದು ಹಲವರು ಹೇಳುವರು. ಏಕೆಂದರೆ, ಸಮಗ್ರ ಮಹಾ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಈ ಮಹಾಯುದ್ಧ ದಷ್ಟು ಮಹತ್ತ್ವದ ವಿಷಯವು ಇನ್ನಾವುದೂ ಇಲ್ಲ ; | 
ನರನಾರಾಯಣರ ಜಯವನನ್ನೇ ಅದು ಮುಖ್ಯನವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವುದೆಂಬುದು ' 
ಅದಕ್ಕಿದ್ದ "" ಜಯ ''ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಒಡೆದು ತೋರುವುದು. ಭರತಖಂಡದ | 
ಉನ್ನತಿಯ ಪರಮಾವಧಿಯ ಬಿಂದುವೂ, ಅವನತಿಯ ಆರಂಭದ ಬಿಂಡುವೂ ಈ ' 
ಭಾರತೀಯ ಮಹಾಯುದ್ಧದ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಸಮ್ಮಿಲಿತವಾಗಿವೆ; ಕಲಿ ಪ್ರಾರಂಭವು 
ಈ ಮಹಾ ಯುದ್ಧಕಾಲದಿಂದಲೇ ಆಯಿತು ; ಇದರಷ್ಟು ವಿಶಾಲವೂ, ಹಲವು ' 
ತೊಡಕುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಷಯವು ಮೆಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಕೌರವ ' 
ಪಾಂಡವರ ಬಾಲ್ಯ, ಅವರ ಕೊನೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಕೂಡ--ಯುದ್ಧವ್ಪು ಹೇಗೆ ಆರಂಭ | 
ನಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನೂ, ಅದು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ಅದರ ಪರಿಣಾಮವೇನಾಯಿತೆಂಬು 
ದನ್ನೂ ತಿಳುಹಲೋಸುಗವೇ ಹೇಳಿರುವನೆಂದೂ ಅವರು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವರು. ಈ 
ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಭಾರತ ಪ್ರತಿಸಾದ್ಯ ವಿಷಯವು ಮಹಾಯುದ್ಧವೆಂದೇ ಹೇಳ 
ಬೇಕೆಂದು ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 
ಸಾಂಡನ ಚರಿತ್ರವು.-ಮುಖ್ಯನಾಗಿ ಧರ್ಮರಾಜ ಚರಿತ್ರವು ಮಹಾ 
ಭಾರತ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ ನಿಷಯವೆಂದು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಅದು ಶಾಂತರಸಪ್ರಧಾನ 


ಭಾಷೆಯೂ ಛಂದಸ್ಸೂ ಗಂಭೀರವಾಗಿರಬೇಕು. ಅದರನ್ಲಿ ಹಲವು ಬಗೆಯ ವರ್ಣನೆಗಳೂ ಸಂಭಾಷಣ 
ಗಳೂ ಇರಬೇಕು." ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್‌'' 


ಸೌರಸ್ತ್ಯ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಠಕರು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 
ಡಾ 
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ವಾದುಜಿಂದು ಹೇಳಬೇಕು, ಉದಾತ್ತನೂ, ಉತ್ತಮ ಪ್ಟಕೃ ತಿಯೂ ಆದ 
ಧರ್ಮರಾಜನು ಮಹಾಭಾರತದ ಪ್ರಧಾನ ನಾಯಕನು. ಶವವು ಆತನ ಸ್ಥಾಯಿ 
(ಸ್ಥಿರ) ಭಾವವು, ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ಇಲ್ಲವೆ ಧರ್ಮವು ಆತನ ಪರಮ Guo 
(ಭಾವ)ವು; ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸಮಾಗಮ, ಖುಷಿದರ್ಶನ, ಪ್ರಪಂಚದ ಕ್ಷ ಕ್ಷಣಭಂಗುರತೆಯ 
ಜ್ನಾ ಸನ, ವನವಾಸ ಅಜ್ಜಾ ತವಾಸಗಳ ಕೆ ಕೇಶ ನೊದಲಾದುತ್ರು ಆತನ ಪರಮೇಶ್ವ ರ 
ತ [ಯನ್ನು ಉದ್ದೀಪನಗೊಳಿಸುವಂತಹವು (ಉದ್ದೀಪನ ಭಾವಗಳು). ಒಮ್ಮೆ 
ನಿರ್ವೇದ, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹರ್ಷ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ವಿವೇಕ ಮುಂತಾದುವು ನಡುನಡುವೆ 
ಬರುವ (ವ ್ಯ ಭಿಚಾರಿ) ಭಾವಗಳು. ರೋಮಾಂಚಾದಿಗಳು ಆತನ ಮನೋಭಾವ , 
ಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತೋರ್ಪಡಿಸುವುವು. ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಟನಾಗುವ ಶಾಂತರಸವು 
ಸಮಗ್ರ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಆಸ್ವಾದ್ಯವಾದುದು. 


ಇನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಮತದಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಮುಖ್ಯ ನಿಷಯವು ಭಾರತೀಯ 
ಮಹಾಯುದ್ಧವೆಂದಿರುವಾಗ ಅದರ 'ಬಹು ಭಾಗವು ವೀರ ರೌದ್ರ ರಸ ವ್ಯಂಜಕ 
ವಾದುದರಿಂದಲೂ, ಶಾಂತರಸಕ್ಕಿಂತ ನೀರ ರೌದ್ರ ರಸಸ್ಥಾನಗಳೇ ಅಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಇರುವುದರಿಂದಲೂ ಮಹಾಭಾರತವು ವೀರ ರೌದ್ರರಸಪ್ರಧಾನವಾದುದೆಂದು ಹೇಳ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ಈ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವಸೇನಾ 
ಸತಿಯೂ - ವಿಜಯಿಯೂ ಆದ ವಿಜಯನು ಪ್ರಧಾನ ನಾಯಕನು; ಆತನ 
ಉತ್ಸಾಹ ಪೂರ್ಣವಾದ ವಿಜಂಕುಗಳಿಂದ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲೆಲ್ಲ ನೀರರಸವು ಪರಿಸ್ಸುಟ 
ವಾಗುವುದು ; ಭೀಮಾರ್ಜುನರ ಆವೇಶಪೂರ್ಣನಾದ ಹಲವು ಸಂಗ್ರಾಮಗಳಿಂದ 
ರೌದ್ರರಸವು ಉಕ್ಸೇರಿ ಬರುವುದು. ಈ ಮೇರೆಗೆ ಭಾರತವು ನೀರ ರೌದ್ರ ರಸಪ್ರಧಾನ 
ಕಾವ್ಯವು. 


ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಶಾಂತರಸವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿರಲಿ, ವೀರ ರೌದ್ರ ರಸಗಳೇ 
ಮುಖ್ಯನಾಗಿರಲಿ-ಆ ರಸಗಳನ್ನು ಅನುಸ್ಯೂತನಾಗಿ ಆಸ್ವಾ ದಿಸುವಂತೆ ಅದರ ವಿಷಯ 
ವಿತ್ಠಾ ಸವಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನಿಜವು. ಮಹಾಭಾರತವು a ರಸಾಸಾ ಿದನೆಗೆ ರಚಿತ 
pd ಒಂದು ಸಾವ್ಯವಲ್ಲ. ಭಿ 
ಅರಸುಗಳಿಗಿದು ನೀರ, ದ್ವಿಜರಿಗೆ 
ಪರಮ ವೇದದ ಸಾರ, ಯೋಗೀ 
ಶ್ವರರ ತತ್ತ್ವವಿಚಾರ, ಮಂತ್ರಿಜನಕ್ಕೆ ಬುದ್ಧಿಗುಣ | 
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ಎಂದು ಕನಿಯು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ರಸವೊಂದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಧರ್ಮ, ತತ್ತ್ವನಿರೂಪಣ 
ಮುಂತಾದುವೂ ಇದರ ಉದ್ದೇಶ್ಯಗಳಾದುದರಿಂದ ನೀರಸವಾದ ಧರ್ಮನಿಚಾರವೂ, 
ಜೇರೆ ಕಥಾನುವಾದಗಳೂ ಬರುವುವು. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವ ಚರಿತ್ರವೋ, 
ಭಾರತೀಯ ಯುದ್ಧವೋ ಯಾವುದೊಂದೇ ವಿಷಯವು ಸ್ರತಿಪಾದ ವಾಗಿದ್ದರೆ ಸಮಗ್ರ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಶಾಂತವೋ ನೀರವೋ ಯಾವುದೊಂದೇ ರಸವನ್ನು ಆಸ್ವಾದಿಸಬಹುದಾ 
ಗಿದ್ದಿತು.. ಮಹಾಭಾರತವು ಹಾಗೆ ಒಂದೇ ವಿಷಯವನ್ನೊಳಕೊಂಡುದಲ್ಲ. 
(ಭಾರತೀಯ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳ ರಸಾನಿಷ್ಟರಣ ವಿಷಯವಾಗಿ ಒಂದೆರಡು 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ರಸವು ಸಥೆಗೆ (ಇತಿವೃತ್ತ,ಕೈ) 
ಅನುಗಾಮಿಯು.. ಕಥಾ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ರಸಪ್ರವಾಹವು ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು. ನದೀಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ. ಜಲಪ್ರವಾಹವು ಮಡುಗಟ್ಟುವಂತೆ 
ರಸವೂ ಕಥಾಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಾಂದ್ರವಾಗುವುದು. ಜಗತ್ತಿನ ಬೇರೆ ಮಾನವ 
ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ, ಭಾರತೀಯ ಮಾನವ ಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಭಿನ್ನವಾದುದು.) ಇತರ ದೇಶ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಅಭಿನಿವೇಶವು ಕಾಣಬರುವಂತೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮನರು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಅಷ್ಟೊಂದು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕಾದುಕೊಂಡು ಬಂದಿಲ್ಲ. 
ನಾವು ರಸಸ್ರಿಯರು ; ವರ್ಣನಾಪ್ರಿಯರು ; ತತ್ತ್ವವಿಚಾರಪ್ರಿಯರು. ನಮ್ಮ 
ರಸಪ್ರೀತಿಯು ಕಥಾಶ್ರವಣ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ತಡೆದು ಹಿಡಿಯುವುದು. ರಾಮಾಯಣ 
ದಲ್ಲಿ ಸೀತಾಪಹಾರವು ನಡೆದ ಬಳಿಕ ಮುಂದಿ ಸೀತೆಯ ಗತಿ ಏನಾಯಿತೆಂಬ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವ ಕಡೆಗೆ ನಾವು ಆತುರರಾಗದೆ. ನಡುವೆ ಬಂದ ವಿಶಾಲವಾದ 
ಸುಂದರಕಾಂಡವನ್ನು ವ್ಯಗ್ರತೆಯಿಲ್ಲೆ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು ವೆವುು) ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ 
ಇದೇ ಸಿ ಎತಿಯು : ಜಗತ್ತನ್ನೇ ನ್ಯಾಕುಲಗೊಳಿಸುವ ಮಹಾಯುದ್ಧವು ಆರಂಭ 
ವಾಗಿದೆ; ಉಭಯ ಪಕ್ಸ್ಮಗಳ ಸೇನೆಗಳು ಒಡ್ಡಿ ನಿಂತು ಪ್ರಕ್ಸುಬ್ಬವಾದ ಮಹಾ 
ಸಾಗರಗಳಂತೆ ಭೋರ್ಗರೆಯುತ್ತಿ2ವೆ; ಎರಡು ಬಣಗಳ ನೀರಾಧಿವೀರರು ರಣೋ 
ತ್ಸುಕರಾಗಿ ಸಂಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸನ್ನದ್ಧರಾಗಿದ್ದಾರೆ; ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾಂಡವ 
ಸೇನಾಪತಿ: ಸಾರ್ಥನು ಈ ಯುದ್ಧವು ಅಧರ್ಮ್ಯನಾದುಬೆಂಬ ಧರ್ಮ ಭಯದಿಂದ 
ಯುದ್ದನನ್ನೊಲ್ಲದೆ ನಿರ್ನಿಣ್ಣನಾಗಿ "" ಗಾಂಡೀವಂ ಸ್ರಂಸತೇ ಹಸ್ತಾತ್‌ '' 
ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ, ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಕೆಳಗಿಡುವನು. ಆಗ ಭಗವಂತನು ೧೮ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗಳಷ್ಟು ನಿಸ್ತಾರನಾದ ತತ್ತ್ತೋಸದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆತನ ಸಂಶಯನನ್ನು 


ಕಳೆಯುವನು. ನಡುವೆಯೇ ಬಂದ ಈ ಗೃಂಥಾರ್ಗತ ಭಿನ್ನನಿಷಯಕ ಗ್ರಂಥವು ' 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ರಸನಿರೂಪಣೆ ೨೭೫ 


ರಸಭಂಗವನ್ನು ಮಾಡುವುದೆಂದು ಕ್ಲೋಭಗೊಳ್ಳದೆ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದು: ಭಾರತೀಯರಿಗಲ್ಲದೆ. ಇನ್ನಾವ ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು ? ತಿರುಗಿ 
ಕೇಳಿದರೆ ಭಾರತೀಯನು ನಿಮ್ಮ ಯುದ್ಧವು ಹಾಳಾಗಲಿ ;. ಅದು ಮುಗಿಯ 
' `ದಿದ್ದರೂ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲ; ಈ ತತ್ತ್ವನಿರೂಪಣೆಯೇ ನಡೆಯಲಿ ಎಂದು ಹೇಳುವನಲ್ಲದೆ 
 ಸಥಾವಸಾನವನ್ನು `ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ' ಔತ್ಸುಕ್ಯವನ್ನು ತೋರಲಾರನು. " ರಸದ 
: . ಮಹಿಮೆಯೂ ಇಂತಹುದೇ. ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ವೇಷ,' ವರ್ಣ, ಸ್ಥಾನ, ಸಾಲ 
ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳ ಅನೌಚಿತ್ಯವನ್ನು ಮರೆಯಿಸಿ ಆನಂದಾನುಭವವಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡುವುದು ರಸವೇ ಸರ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದಲೇ ಕರವ ಪಾಂಡವರ ಮಹಾ 
'ಯುದ್ಧವನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಹೊರಟ . ಮಹಾಭಾರತವು ಒಂದು ಪರ್ವದಷ್ಟು 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ . ಮುಗಿಯಬೇಕಾದುದು ೧೮ ಪರ್ವಗಳಷ್ಟು ವಿಪುಲಗಾತ್ರದ್ಹಾದರೂ 
ನಾನು ಎದೆಗುಂದುನುದಿಲ್ಲ್ಲ. ಈ ತರದ ಉದಾತ್ತ, ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೇ ಭಾರತೀಯನು 
ಪ್ರೀತಿಸುವನು. | | 

ರಸವು ಅನ್‌್‌ಚಿತ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮರೆಯಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಹೇಗೆ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವು 
ದೆಂಬುದನ್ತು. ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸುರಸನಾದುದೆಂದು .ಹೆಸರಾ 
`ಗಿರುವ ದ್ರೌಪದೀ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸುವೆವು :-- 

.. ಧರ್ಮರಾಜನು ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ, ತನ್ನನ್ನು ಸೋತ ಬಳಕ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು 
`ಸೋಲುವನು. . ದುರ್ಯೋಧನನು ಆಕೆ ತಮ್ಮ ದಾಸಿಯಾದಳೆಂದು ಬಗೆದು ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ಸಭೆಗೆಳೆದು ತಂಸಿ "" ದಾಸಿಗೀ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣ ಶೃಂಗಾರವೇಕಿನ್ನು ತೆಗೆ” 
ಎಂದು ದುಃಶಾಸನನನ್ನಾಜ್ಞಾಸಿಸುವನು. ಆಗಲಾ ದುಷ ಸ, ದುಃಶಾಸನನು ಆಳೆಯ 
ಸೀರೆಯನ್ನೇ : ಸೆಳೆಯಲುಪಕ್ರಮಿಸುವನು. ಆತನು ಸೆರಗನ್ನು ಸೆಳೆಯಲು ವಿಪ 
ತಿಗೆ ಸಿಲುಕಿದ ಆ ಅಬಲೆಯು ,"" ಉನ್ನತ ಕುಚನ. ನಳಿತೋಳ್ಗಳಲಿ ಮುಚ್ಚಿ.' 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಹಿರಿಯರ: ಕಡೆಗೆ, ದೈನ್ಯದಿ೦ದ್‌ ನೋಡುತ್ತ, ನನಗೊದಗಿದೀ ಆನ 
"` ತಿ,ನಿ೦ದ್ಕ: ಸಲಹಿರೆಂದು ಮೊರೆಯಿಡುವಳು. . "" ಗಂಗಾಕುಮಾರಾ, "ತಾಯೇ 
ಗಾಂಧಾರೀ, ತಂಗೀ ಭಾನುಮತೀ, ಧಾರಿಣೀಪತಿಗಳಿರ; ಮಂತ್ರಿಗಳರ, ತನ್ನನ್ನು ಈ 
ಸಂಕಟದಿಂದ ಪಾರುಗಾಣಿಸಿರಿ, -ಶಿನಶಿವಾ ಕೆಟ್ಟೆನು. ಕಾರುಣಿಕರಿಲ್ಲಾ'' : ಎಂದು 
ಹಲಂಬುವಳು:;£; ಕೊನೆಗೆ ಭಕ್ತಾಧೀನನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಗುವಳು. 
ಆಗ "" ಕಾಯಿದೈ ಕರುಣದಲಿ ದಿನಿಜರ:ಶಾಯ ಪರಿಭವವನು''', ' "" ಅಮರಾರಿಗಳ 
ತಲೆಯ ಜೆಂಡಾಡಿ, ಕಾಯಿದ ಜಾನಕಿಯ '', . ರಕ್ಷಿಸಿದೆ ರೇಣುಕೆಯನು.'' 
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ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಭಕ್ತರನ್ನು ಸಲಹಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಅನೇಕ 
ಪುರಾಣಾಂತರ್ಗ ತನಾದುವುಗಳನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತ "" ಏಕ ಹಸ್ತದಲಂಬರವ ಹಿಡಿ 
ದೇಕ ಹಸ್ತವ ನೆಗಹಿ'' ಆತನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವಳು.' ಈ ಆಸತ್ವಾಲೀನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಸ್ತುತಿಯು ಶ್ರೋತಾರರ ಭಕ್ತಿಭಾವವನ್ನುದ್ರೇಕಗೋಳಿಸುವಂತಹುದು. ಇದು 
ಎಂತಹ ಕಲ್ಪೆಜೆಯವನಿಗೂ ಅಶ್ರುಕೋಮಾಂಚಾದಿಗಳನ್ನು ತಡೆಯಲಾಸ್ಪದವನ್ನೀ 
ಯದಂತಹ ಸಂದರ್ಭವು." ಇಲ್ಲಿ ಕರುಣರಸವು ಕ್ರಮದಿಂದ ಶಾಂಶರಸದಲ್ಲಿ ಪರಿ 
ಣಮಿಸುತ್ತಿದೆ. ಇದು ಸುರಸವಾದ ಸಂದರ್ಭವೇನೋ ಸರಿಯೆ. ಇಲ್ಲಿ ದೀರ್ಫ್ಥವಾದ 


ಈ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಕೌರವ ಸಭೆಯ ಸಭಾಸದರು ಹೇಗೋ ಕೇಳಿಕೊಂಡ 


po ದು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೂ ಆತುರತೆಯಿಂದ ಸೀರೆಯನ್ನು ಸೆಳೆಯಲೋಸುಗ ಹೋದ 
ಇಡೆ ಶ್ಯಾಸನನು ತನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮರೆತು ಹೇಗೆ ಅನಾತುರವಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತ 
ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತನೆಂಬ ಅನೌಚಿತ್ಯ ವನ್ನು ನಾವು ಗಮನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ರಸದ ಮೋಹಕ 
ತನವೇ ಅಂತಹುದು ! ತಿರುಗಿ es ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ ಮಹಿಮಾತಿಶಯವನ್ನು ಬೀರುವ 
ಈ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ದ್ರೌಪದಿಯು ಇಷ್ಟಕ್ಕೇ ಏಕೆ. ಮುಗಿಸಿದಳೆಂದೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಇಷ್ಟೇ ಸ್ತುತಿಗೆ (೨೦ ಪದ್ಯ ಗಳಿಗ) ಮೆಚ್ಚಿ ಏಕೆ ಸೀರೆಯನ್ನಕ್ಸ ಯವಾಗಿ ಮಾಡಿದ 
ನೆಂದೂ, ದೌ)ಪದಿಯು oa ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಆತನು 
ಒಲಿಯಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತೆಂದೂ ನಾವು_ ಸ” ಸುವೆವು. ಸೆರಗನ್ನು ಸೆಳೆದುದರಿಂದ 
"" ಉನ್ನತ ಕುಚವ ನಳಿತೋಳ್ಗಳಲಿ ಮುಚ್ಚಿ '' ನಿಂತಿರುವ ದ್ರೌ ಸದಿಯ ಖೇದ 
ಜನಕವಾದ ನೋಟದ ಕಡೆಗೆ ನಾವು ದೃಷಿ ಯನ್ನಿಡುವುದಿಲ್ಲ ಲ. ಭಾ ನಿಯಂ ನಾವೂ 
ಕಣಿ ಚೆ ಕೊಂಡು ಸರಮಾತ ನ ಪಿನ ಭಾನಿಸುತ್ತ, ಆನಂದಾನುಭವ 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಲೀನರಾಗುವೆವು. ರಸದಲ್ಲಿ ಈ ತೆರದ ಇಂದ್ರಜಾಲನಿರುವುದರಿಂದಲೇ 
ರಸಪರಿಪೋಷಣೆ ಅಧಿಕವಾಗಿದ್ದಂತೆ ಕಾವ್ಯವು ಶ್ರೇಷ್ಠಸಾ ಎನವನೆ ದುವುದು. 
ಮಹಾಭಾರತವು ಹಲವು ಉದ್ದೇಶ್ಯಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವುದೆಂದು ಹಂದೆ 
ಹೇಳಿರುವೆವು. ಆದುದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ನದೀ ಪ್ರವಾಹದಂತೆ ಅನುಸ್ಯೂತವಾದ ರಸ 
ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಲಾಗದು. ಆದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ರಸದ ಮಡುಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿವೆ. : ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ರಸಸ್ಕಾ ನಗಳು ಉಗಿಬಂಡಿಯ ನಿಲುವನೆ 
(ಸ್ಟೇಶನ್‌) ಗಳಂತೆ ಹತ್ತಿರ ಹತ್ತಿರ ಬಾರದೆ ಉಗಿಹಡಗಿನ ನಿಲುಗಡೆ (ಬಂದರ) 
ಗಳಂತೆ ದೂರದೂರಕ್ಕೆ ಬರುವುವು. ಮಹಾಭಾರತದ ಮುಖ್ಯ ಕಥೆಯು ರಸಪೂರ್ಣ 
ನಾದುದಾದರೂ ನಡುನಡುನೆ ಬರುವ ಇತರ ನಿಷಯಗಳಿಂದ ರಸವು ಅಂತರಿತನಾ 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ರಸನಿರೂಪಣೆ ೨೭೭ 


ಗಿದೆ. ಈ ಇತರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿ ಮುಖ್ಯ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಹೇಳಲು 
ಹೊರಟು. ಈ ರಸಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು--ರಸದ ' ನಿಲುವನೆಗಳನ್ನು-- ತನ್ನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
. ಸವಿತಾಪ ಸಮಾಪನಾಗುನಂತೆ ಮಾಡಿದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಕವಿಗೆ 
- ಸಲ್ಲುವುದು. ಭಾರತದ ಮೂಲ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಕೌರವ ಪಾಂಡವ ಜನನ, ಪಾಂಡುರಾಜ 
ಮರಣ, ಕೌರವ ಪಾಂಡವ ಸ್ಪರ್ಧೆ, ದ್ರೋಣ ದ್ರುಪದ ಸಂಘರ್ಷ, ಲಾಕ್ಸಾಗೃಹ 
ಧಾಹ, ಬಕವಥೆ, ದ್ರೌಪದೀ ಸ್ವಯಂವರ, ಸುಭದ್ರೆ ಹರಣ, ಜರಾಸಂಧ ವಧೆ, 
ರಾಜಸೂಯ, ದ್ಯೂತ, ಅರ್ಜುನ ತಸಶ್ಮರಣ, ದುರ್ವಾಸರ ಆಗಮನ, ಘೋಷ 
ಯಾತ್ರೆ, ಕೀಚಕ ಸಂಹಾರ, ಉತ್ತರ ಗೋಗ್ರಹಣ, ಕೃಷ್ಣಸಂಧಾನ, ಭೀಷ್ಮ 
ನ ಯುದ್ಧ, ಚಕ್ರವ್ಯೂಹ, ಕರ್ಣಾರ್ಜುನ ಸಂಗ್ರಾಮ, ದುರ್ಯೋಧನ ವಿಲಾಪ, 
ಗದಾಯುದ್ಧ--ಮುಂತಾದ ನಿಷಯಗಳು ಒಂದರ ಮುಂದೊಂದು ಬರುವುದರಿಂದ 
ಭಾರತ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನನಾದ ರಸಪ್ರವಾಹವು ಹರಿಯುವುದೆಂದು ಹೇಳಬ 
ಹುದು. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಕನಿಯು ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯ ಯಾವ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಸುರಸ 
ವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ... ಈ ಭಾರತದೊಳಗಿನ ಹಲವು ವಿಷಯಗಳು ಕೈರಾತ 
ಪರ್ವವು "ಶಬರಶಂಕರನಿಲಾಸ'ಕ್ಟಾಗಿರುನಂತೆ ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಮೂಲಧನ 
- ವಾಗುವಂತಿವೆ. ಕನ್ನಡ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಬಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಗೆ ಈ ಎಲ್ಲ ನಿಷಯಗಳ ಸುರಸ 
ವರ್ಣನೆಯೇ ಕಾರಣವು. 

ಕನ್ನಡ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಹಲವು ದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ಗೌರವವಿರುವಂತೆ ರಸಾವಿಷ್ಯ 
ರಣ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅದು ಅತಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವನಾದುದೆಂದು ಹೇಳಲು ನಾವು ಹೊರ 
ಬಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಹಾಭಾರತಕ್ಕಿಂತ ಇದು ರಸ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮುಂದಡಿಯಿಟ್ಟಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳದಿರಲಾರೆವು. ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಹಾಭಾರತವು 
“ನಿರೂಪಣ ಗ್ರಂಥವು ; ಎಂದರೆ, ಒಬ್ಬರು ಓದಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಉಳಿದವರು 
ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವಂತಹ ಗ್ರಂಥವು; ಆಡರೆ ಕನ್ನಡ ಮಹಾಭಾರತವು ಶ್ರವ್ಯ 
ಗ್ರಂಥವು ; ಎಂದರೆ ಒಬ್ಬರು ಓದಿದರೆ ಹಲವರು ಹತ್ತಿರ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಸಹಜ 
ವಾಗಿ ಅರ್ಥಗ್ರಹಣಮಾಡಿ, ಅದರ ಸ್ವಾರಸ್ಯದಿಂದ ಆನಂದಸಡುವ ಗ್ರಂಥವು. 
ಅರ್ಥನಿರೂಪಣೆ ಇದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಶ್ರವ್ಯಗ್ರಂಥವೆನಿಸಬೇಕಾದರೆ ಅದರ ಇತಿ 
ವೃತ್ತವು ಮನೋವೇಧಕವಾಗಿರಬೇಕು ; ಅದರ ಭಾಷೆ ಅತ್ಯಂತ ಸುಲಭವಾಗಿರ 
ಬೇಕು; ಅದರಲ್ಲಿ ಸುರಸವಿಷಯಗಳು ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಿರಬೇಕು. ಕುಮಾರ 
ವ್ಯಾಸನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಈ ಅನುಕೂಲತೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ ಮಾಡಿಕೊಂ 


೨೭೮ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಡಿರುವನು. ಕ್ಲಿಷ್ಟಭಾಷೆಯು ಅರ್ಥಸ್ಫೂರ್ತಿಗೆ ವ್ಯವಧಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರ 
ಮೂಲಕ ರಸನಿಷ್ಟುತ್ತಗೆ ದೊಡ್ಡ ತಡೆಯು. ವೈದರ್ಭ್ಯಾದಿ ರೀತಿಗಳೂ, ಓಜಃ 
ಪ್ರಸಾದಾದಿ ಗುಣಗಳೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರಸಗಳ ಆವಿಷ್ಠರಣಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕವಾಗುವುವು. 
ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಯ ಸುಲಭತೆಯೊಂದ್ಲದೆ ರಸಾನುಗುಣವಾದ ಇತರ 


ಗುಣಗಳ ಕೊರತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಅದರ ರಸನಿರೂಪಣೆ ಹೇಗಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ' 


ತೋರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುವೆವು. 


ಕಿರಾತಾರ್ಜುನೀಯವು ಮಹಾಭಾರತದ ಒಂದು ಸುರಸವಾದ ಭಾಗವು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಕನಿಯ ರಸೋಚಿತ ಭಾಷೆಯನ್ನೂ ರಸಾನುಕೂಲ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಕಾಣ 
ಬಹುದು. ಕೆರಾತಾರ್ಜುನೀಯವೆಂಬುದು ಅರ್ಜುನನಿಗೂ *ೆರಾತರೂಪಿಯಾದ 
ಶಿವನಿಗೂ ನಡೆದ ಯುದ್ಧವು. ಯುದ್ಧದ ಮೊದಲಲ್ಲಿ " ಎಲೆ ಕಿರಾತ ಮದೀಯ 
ಬಾಣದ ಬಲೆಗೆ ನೀ ಮೃಗವಾಗದಿರು ' ಎಂದು ಅಭಿಮಾನಗಿರಿಯ ಶಿಖರವನ್ನೇರಿ 
ಹೇಳುವ ಅರ್ಜುನನು ಕಿರಾತನ ಮೇಲೆ ತನ್ನಾಟವೇನೂ ಸಾಗದಿರಲು " ಎಲೆ ಕಿರಾತ, 


ಕಿರಾತಕೊಳಗಗ್ಗಳೆಯನಹೆಯೋ ' ಎಂದು ಹೇಳುವಾಗ ಅಭಿಮಾನಶಿಖರವನ್ನಿಳಿದು ' 


ಸಮಭೂಮಿಗೆ ಬರುವನು. ಮತ್ತ; ತಾನು ಖಾಂಡವವನ ದಾಹದಲ್ಲಿ. ವಿಜಯಿ 
ಯೆಂದು ಅಭಿಮಾನಪಡುವ ಆ ನಿಜಯನು "ಇಂದುಮೌಳಿಯ ಸೇವೆಗಿಂದು 
ಪುಳಿಂದ ಕಂಟಕವಾದನೇ ' ಎಂದು ಕಳವಳಿಸುತ್ತ " ತ್ವಾಮಸ ಜಲನಿಧಿಯ ತಳ 
ಮಳಲ ಮುಟ್ಟಿತು ಮನ ಧನಂಜಯನ ಲ್ನ ಎನ್ನುವಷ್ಟುಮಟ್ಟಗೆ ಸಂತಾಪಾತಿರೇಕ 
ವುಳ್ಳ ನನಾಗುವನು. ತನ್ನ ಕೈದುಗಳೆಲ್ಲ ತೀರಿಹೋಗಲು " ಕೈದುವೇಕೆ ಪುಳಿಂದ 
ನಮ್ಮೊಡನೈದಿಸಾ ಭುಜಯುದ್ಧವನು ' ಎ೦ದು ಮತ್ತೆ_ ಉತ್ಸಾಹವುಳ್ಳ ವನಾಗು 


ವನು. ತನಗೇ ಸೋಲಿನ ಲಕ್ಷ್ಮಣವು ತೋರಲು "ನಿನಗೆ ನಾ ಬೆರಗಾದೆ ' ಎಂದು ಸ 
ಕಿರಾತನಲ್ಲಿ ಗೌರವವನ್ನು ತಾಳುವನು. ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನ ಅಭಿಮಾನ, ಸಂತಾಷ, ' 
ಉತ್ಸಾಹ ಮೊದಲಾದ ಭಾವಗಳ ಉದಯಪ್ರಶಮಾವಸ್ಥೆಗಳು ಆಸ್ವಾದ್ಯವಾ | 


| 


ಕ್ಟ 
ಕ್‌ 


& 


| 


ಗಿರುವುವು.* . ಕೊನೆಗೆ ಜಗದೇಕನೀರನೆಂದು ಅಭಿಮಾನಸಡುವ ಪಾರ್ಥನು ಒಬ್ಬ ¥ 
ಕಾಡುಬೇಡನಿಗೆ. ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸೋತು ನಿರ್ನಿಣ್ಣನಾಗಿರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ತನ್ನ ಪ್ರತಿ 


ಪಕ್ಷಿಯು ಶಬರನಾಗಿರದೆ ತಾನು ಯಾರ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಈ ವರೆಗೆ ಘೋರತಸಶ್ವರ 


* ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ರಸಗಳಂತೆ ಭಾವ, ರಸಾಭಾಸ, ಭಾವಾಭಾಸ, ಭಾವೋದಯ, ಭಾವಪ್ರಶಮ್ಮ 
ಭಾವಶಬಲತೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ; ಆಸ್ಚಾದ್ಯವಾಗಿರುವುವು. ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಇವೆಲ್ಲವೂ ರಸಗಳೇ. 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ರಸನಿರೂಪಣೆ ೨೭೯ 
| 
ಣೆಗೆ ತೊಡಗಿದ್ದ ದೋ ಆ ತನ್ನ ಆರಾಧ್ಯ ; ದೈನತನೆಂದು 39 1. ಆಗಲಾ 
ತನು`ಶಿವಕೊಡನೆ ತಾನು ಎಂತಹ ಅಸಚಾರವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದೆನ್ಳ ಎಂದು ತೀವ್ರ 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ ಮರುಗುವನು. 


ಶಿವನಲಾ ಸಾಕ್ಬಾಚ್ಚತುರ್ದಶ 
ಭುವನಕರ್ತ್ಯೃವಲಾ ಕಿರಾತ 
ಕ ವ್ಯವಹರಣೆಯಲಿ ಸುಳಿದನಸ್ಮದನುಗ್ರ ಹಾರ್ಥವಲಶಿ | 
ಎವಗೆ ನಿರಶನತಪದ ಪಿತ್ತದ 
ಭವಣೆ ತಲೆಗೇರಿದುದಲಾ ಶಿವ 
ಶಿವ ಮಹಾದೇವಾಯೆನುತ ಮಜುಗಿದೆನು ಕಲಿಸಾರ್ಥ ॥ 


ಮೊದಲು "" ಎಲೆ ಕಿರಾತ, ನಿನ್ನಳನ ಮೆಜ8ಯ್ಯೆ ಬನದ ನರಿ ಮೊಲ ಹಕ್ತಿ 
| ಹರಿಣನಲಿ'' ಎಡ್‌ ಆಡಿದ ಕೀಳು ನುಡಿಗಳಿಗಾಗಿ ಈಗ ಬೇಸರುಪಡುವನು. ತನ್ನಪ 
ಚಾರಕ್ಕೆ ಶಿವನು ಖತಿಗೊಂಡು ತನಗೆ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸನೇ ಎಂದು 
. ಅಳುಕುವನು. ಈ ಬೇಸರು, ಅಂಜಿಕೆ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಭಾವಗಳ ತಾಕಲಾಟವು 
ಅರ್ಜುನನನ್ನು ವ್ಯಾಕೂಲಗೊಳಿಸಿದರೂ ಪಾಠಕರನ್ನು ಸೊಗಸುಗೊಳಿಸುವುದು : 


ಹೃದಯವಿಬ್ಬಗಿಯಾಯ್ತು ಕಂಗಳು 

ಹೆದರಿದುವು ವೈವರ್ಣ್ಯದಲಿ ತನು 

ಗದಗದಿಸಿತಡಿಗಡಿಗೆ ಜಡಿದುದು ರೋಮ ಪುಳಕದಲಿ | 
ಉದುರಿದುದು*ನೇತ್ರಾ೦ಬು ಬಿಂಕದ 

ಬೆದರಿಕೆಯ ಮೂಢತೆಯ ತಿಳುಹಿನ 

ಮುದೆದ ಖೇದದ ಘಾಯ ಫಾತಿಗೆ ಸಾರ್ಥನೊಳಗಾದ ॥ 


ಈಮೇರೆಗೆ ಮುಂದುಗೆಟ್ಟ ಅರ್ಜುನನ ಶಾಂತ ಶೈ ಭಿಮುಖನಾದ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಈ ಕಾಲದ ಅನುತಾಪ ಭಾವವು ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ I: 


"ಸ ಎವಗೆರಡುಕೆಣ್‌ ವಿಶ್ವತಶ್ಚ 
ಕುವಿನೊಡನೆ ಸಕ್ರೋಧದರುಶನ 
ವೆವಗೆರಡು. ಭುಜ ವಿಶ್ವತೋಭುವನೊಡನೆ ಸಂಗ್ರಾಮ | 
ಭುವನ ಚರೆಣನ ವಿಶ್ವತೋಮುಖ 
ಶಿವನ ನಮ್ಮಿ ಕಾಲು ನಾಲಗೆ 
ಯವಗಡಿಸಿ ಗೆಲಲಾವ್‌ ಸಮರ್ಥರೆ ಶಿವಶಿವಾ ಎಂದ | 


೨೮೦ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಸೇವ್ಯನನು ಸತ್ತಿ ,ಯೆಗಳಲಿ ದ್ರ 
ಸ್ವವ್ಯನನು ದೃಢಚಿತ್ತದಲಿ ಶ್ರೋ 
ತವ್ಯನನು ಮಂತವ್ಯನನು ಸಂಕೀರ್ತಿತವ್ಯನನು | 
ಅವ್ಯ ಯನನಕ್ಚ ಯನನಭವನ 
ನವ್ಯಸನನಜ್ಞಾನದಲಿ ಯೋ 
ದ್ಧ ವೈನೆಂದೇ ಸೆಣಸಿದೆವಲಾ ಶಿವಶಿವಾ ಎಂದ ॥ 
ರಾಜಸನಾದ ಅರ್ಜುನನಲ್ಲಿ ರಾಜಸ ಗುಣಗಳೂ, ರಾಜಸ ಭಕ್ತಿಯೂ 
ಅಡಗುತ್ತ, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಾತ್ವಿಕ ಗುಣಗಳೂ, ಸಾತ್ವಿಕ ಭಕ್ತಿಯೂ ಉದಯವಾಗು 
* ಶ್ರಿ,ರುವಂತೆ ರೂಪಿಸಿದ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿರಸದ ಮಡುವು ಪಾಠಕರ ಹೃದಯ 
ವನ್ನು ತನ್ನೊಳಗೆ ಮುಳುಗಿಸಿಕೊಂಡು--ಅತ್ಯಂತ ಸುಪ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ತರುವುದು. 
ನೀರರಸಾವಿಷ್ಠರಣದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣಗೌಡನು ಅಸಮಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು. 
ವೀರರಸ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈತನ ಭಾಷೆಯ ಬಿಗುವು, ಅದರ ಒಜಸ್ವಿತೆ ಮೊದ 
ಲಾದ ಗುಣಗಳು ಅನ್ಯಾದೃಶವಾಗಿನೆ. ಯುದ್ಧ ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ ವೀರರಸವು 
ಕ್ರಮನಾಗಿ ರೌದ್ರರಸದಲ್ಲಿ ಪರಿಣತವಾಗುವುದು. ಆಗಲೂ ಅದಕೃನುಗುಣವಾದ 
ಸರುಷಭಾಷೆ, ಕಠೋರಶಬ್ದಗಳು, ಯುದ್ಧಪಂಚಕದಲ್ಲಿ (ಭೀಷ್ಮಸರ್ವದಿಂದ ೫) 
ನೀರಾಲಾಪಗಳೂ ಯುದ್ಧವರ್ಣನೆಗಳೂ ತುಂಬಿಹೋಗಿವೆ. . ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಯುದ್ಧ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕನಿಯ ಭಾಷೆ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ; ನಿಪುಲನಾಧ ಶಬ್ವಭಾಂಡಾರ ; ಅದ್ಭುತವಾದ 
ವರ್ಣನಾ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಸಂಗ್ರಹ, ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ನೀರಭಾಷೆಯ-- ಸಂಗ್ರಾಮ 
ಭಾಷೆಯ--ಉತ್ಪಾ ದಕನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ನಮ್ಮ ಪೌರಾಣಿಕ ಯುದ್ಧಗಳ 
ಬಗೆಯೇ ಬೇರೆ. ಯುದ್ಧಮಾಡುವ ವೀರರು ದೈನಿಕಶಕ್ತಿಯಳ್ಳವರು; ಆಗ್ನೇ 
ಯಾಸ್ತ್ರ ಮುಂತಾದ ಅವರ ಅಸ್ತ್ರಗಳು ದೈವಿಕಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳುವು ; ಆಕಾಶಗಮನಾದಿ 
ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಅವರು ಬಲ್ಲರು; ಅವರ ರಥಗಳು ಬೇಕಾದತ್ತ, ಹೋಗಬಲ್ಲುವು ; 
ಅವರ ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳು ಅಕ್ಷಯನಾದುವು; ಅವರ ಧ್ವಜಚಿಹ್ನಭೂತರು ಕೂಡ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮರಾಗುವರು ; ಪ್ರತಿಭಟರಾಡುವ ಮಾತುಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿಸುವಷ್ಟು 
ಸಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅವರು ಯುದ್ಧನಾಡುವರು ; ಅವರ ಸಮರಾಂಗಣದಲ್ಲಿ 
ಭೂತನೇತಾಳಗಳು ಕುಣಿದಾಡುವುವು ; ಈ ಮೇರೆಗೆ ಅನರ ಅತಿಮಾನುಷನಾದ 
ಯುದ್ಧಗಳು ಬಹು ಆಡಂಬರದಿಂದ ಸಾಗುವುವು. ಅವರ ದೈವಿಕ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಗಮನಿಸಜಿ, ಅವರ ಯುದ್ಧಗಳ ಅತಿಮಾನುಷತೆಯನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸದೆ ಮಾನವೌಚಿತ್ಯ 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ರಸನಿರೂಪಣೆ ೨೮೧ 


ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ಆ ಯುದ್ಧಗಳ ಸೊಗಸೇ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಾರದು; 
ಅಲ್ಲಿಯ ನೀರರಸವು ರಸನಾಗಿ ಸತ ಆಭಾಸನಾಗುವುದು. ಈ ಯುದ್ಧ 


- ವರ್ಣನೆಗಳ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ಗೃಹಿಸುವುದಳ್ಕೆ ನಾವು ಈ ೨೦ನೆಯ ಶತಮಾನದ 


4 ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡರೆ ಉಸಯೋಗವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೧ 


| ಯುದ್ಧ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರೌದ್ರಾದಿ ರಸಭಾವ 
ಗಳು ಜಬ `ಪಾತ್ರವಿಶೇಷವು ದೊರೆತಾಗ ಕವಿಯು ಆ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಾರನು. ದ್ಯೂತಪ್ರ ಸಂಗದಲ್ಲಿ ದೌೌಸದಿಯನ್ನು ತೊತ್ತಿರಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಸ ಸತೋ ದುಃಶಾಸನನು ಅ ಅತ್ತಿತ್ತ ಎಳೆಯತೊಡಗಿದಾಗ ಭೀಮ * 
ಸೇನನ ಸಂತಾಪಭಾವವು ರೋಮಾಂಚವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು : 

ಕಡಲ ತೆರೆಗಳ ತಜುಬಿ ತುರುಕುವ . 
೩೮ ಒಟ್ಟ ವಡಬನಂತಿರೆ ಮೇಘಪಟಲವ 

ನೊಡೆದು ಸೂಸುವ ಸಿಡಿಲಿನಂತಿರೆ ಸ ಸಭೆಯೊಳಡಹಾಯ್ದು 

ಕುಡಿ ಕೆಠಾರನ ರಕುತವನು ತಡೆ 

ಗಡಿ ಸುಯೋಧನನೂರುಗಳೆನಿ 

ಮ್ಮಡಿಸಿ ಮುನಿಯಲಿ ಧಮ೯ಸುತನೆಂದೆದ್ದನಾ ಭೀಮ ॥ 


ಈ ಮೇರೆಗೆ ಮುನಿದೆದ್ದ ಭೀಮನು-- 


ಉರಿವ ಕೋಪೌಗ್ನಿ ಯಲಿ ಕರ್ಣನ 

ಶಿರದ ಭಾಂಡದಲಿವನ ನೊಟ$ ನೆ ಪುತಾ ರಿ 
ತ್ತರಿನಲಿವನಗ್ರಜನ ಕೊಬ್ಬಿದ ನೆಣನ ಕೊಯ್ಕೊಯ್ಬು 1 
ದುರುಳ ಶಕುನಿಯ ಕಾಳಿಜದೊಳೊಡ 

ವೆರಸಿ ಕುದಿಸಿ ಮಹೋಗ್ರ ಭಾವದ 

ನೆರವಿಗುಣಲಿಕ್ಕುವೆನು ಸತಿ ಕೇಳೆಂದನ ಭೀಮ ॥ ಟ್ಟ” 


ಸ ಕೊಂಬೆನೇ ಧರ್ಮಜನ ಧರ್ಮದ 
ಡೊಂಬಿಯನು ಮುದಿಗುರುಡನಿಕ್ಕಿದ 
ನಂಬುಗೆಯ ನಿಷವೈಸಲೇ ತಲೆಗೇರಿತಗ್ರಜನ | 
ಡೊಂಬಿಗರ ಡಾವರಿಗರಿವದಿರ 
ತಿಂಬೆನೀಗಳೆ ತರಳೆ ಕೇಳೆನು 
ತಂಬುಜಾಕ್ಸಿಯ ಸಂತವಿಟ್ಟನು ಕುರುಳ ನೇವರಿಸಿ ॥ 


೨೮೨ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸಿ 


ಎದಿ 


ಇಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯರನ್ನು ಲಕ್ಷೀಕರಿಸದೆ, ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ವಿಚಿತ್ರವಧೆಗೀಡುಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದಿರುವ ಭೀಮಸೇನನ ರಕ್ತವು: ಸಳಮಳನೆ ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಪರಮಕಾಷ್ಮೆಯನ್ಸೈ ೈದಿದ ಸಂತಾಪಾತಿರೇಕದ ವರ್ಣನೆಯ ಸಂದರ್ಭವು ಪಾಠಕರ 
ಮನವನ್ನು ಆನಂದದ ತೂಗುದೊಟ್ಟಿಲಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆಲಿ ಮೇಲೇರಿಸಿ ಕೆಳಗಿಳಿಸು 
ವಂತಿರುವುದು. 
ಈಗ ನೀರರಸ ಸೆಂದರ್ಭವೊಂದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುವೆವು. ವಿರಾಟಪರ್ವ 

ದಲ್ಲಿ ಗೋಗ್ರಹಣ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಿರಾಟಪುತ್ರನಾದ ಉತ್ತರಕುಮಾರನು 
| ನಾಯಕನು. . ಯುದ್ಧಸ್ರಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಮೊದಲೇ ನಿರ್ಣಯಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ಮೇರೆದಪ್ಪಿದ ಹುಸಿ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಈ ತಕ್ಕಪಾತ್ರವು 
ದೊರೆತುದರಿಂದ ಕವಿಯು ಇಲ್ಲಿ ಸರಮಕಾಷ್ಮೆಯ ಉತ್ಸಾಹಭಾವವನ್ನು ತೋರ್ಷಡಿ 
ಸಿರುವನು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ನಾಯಕನು ಅಧಮ ಪ್ರಕೃತಿಯು. ಆದುದರಿಂದ 
ಆತನ ಆ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಉತ್ಸಾಹಭಾವವು ವೀರರಸ ರೂಪವಾಗಿ ಪರಿಣತ 
ವಾಗದಿದ್ದರೂ ವೀರರಸಾಭಾಸವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ ಆಸ್ವಾದ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ರಾಣಿನಾಸದಲ್ಲಿ ಬಾಲಿಕೆಯರೊಡನೆ ವೇಳೆಗಳೆಯುತ್ತ ಯುದ್ಧೆದ ಸುದ್ದಿಯಕ್ಸೆತ್ತಿದರೆ 
ಕೈಕಾಲುಗೆಡುವ ಉತ್ತ,ರನಿಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಕೌರವ ಸೇನೆಯೂ ದುರ್ಯೋಧನನೂ 
ಎಂದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯವಿಲ್ಲ 

ಅಹುದಹುದು ತಪ್ಪೇನು ಜೂಜಿನ 

ಕುಹಕದಲಿ ಸಾ೦ಡವರ ಸೋಲಿಸಿ 

ಮಹಿಯ ಕೊಂಡಂತೆನ್ನ ಕೆಣಕಿದನೇ ಸುಯೋಧನನು | 

ಸಹಸದಿಂದನೆ ತುರುವ ಮರಳಿಚಿ 

ತಹೆನು ಬಳಿಕಾ ಕೌರವನ ನಿ 

ರ್ವಹಿಸಲೀವೆನೆ ಸೂರೈಗೊಂಬೆನು ಹಸ್ತಿ ನಾಪುರವ ॥ 


ಹಿಡಿದು ರಾಜ್ಯವ ಕೊಂಡು ಹೆಂಗುಸ 

ಬಡಿದು ಸಾಂಡವರಾಯರನು ಹೊರ 

ವಡಿಸಿ ಕೊಬ್ಬಿದ ಭುಜಬಲವನೆನ್ನೊಡನೆ ತೋರಿದನೆ | 
ಬಡ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನೆಂದು ಬಗೆದನೆ 

ಕೆಡುಗಿದರೆ ಕೌರವನ ಕೀರ್ತಿಯ 
ತೊಡೆನೆನರಿಯನಲಾಯೆನುತ ಸುಕುಮಾರ ಖತಿಗೊಂಡ | 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ರಸನಿರೂಪಣೆ ೨೮೩್ಛ 


ತನ್ನನ್ನು ಕೆಣಕಿದುದು ದುರ್ಯೋಧನನ ಅವಿಚಾರ. 
ಜವನ ಮಾಸೆಯ ಮುರಿದನೋ ಭ್ಸೈ 
ರವನ ದಾಡೆಯನಲುಗಿದನೊ ಮೃ 
ತ್ಯು ನಿನ ಮೇಲುದ ಸೆಳೆದನೋ ಕೇಸರಿಯ ಕೆಣಕಿದನೋ | 
ಬವರವನು ತೊಡಗಿದನಲಾ Ne 
" ರವನಕಟ ಮರುಳಾದನೆಂದಾ | ಬ 
9» ಯುವತಿಯರ ಮೊಗನೋಡುತುತ್ತರ ಬಿರುದ ಕೆದೆರಿದನು ॥ 


| ಕೌರವ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಸಮದಂಡಿಗಳಾದ ವೀರರೇ ಇಲ್ಲ. 
ದ್ರೊ €ಣ ಭೀಷ್ಮ ಕರ್ಣರೆಂದರೆ ಉತ  .ರನಿಗೆ ಅನುಕಂಪಾರ್ಹ ರು. 

ಆರೊಡನೆ ಕಾದುವೆನು ಕೆಲಬರು 
ಹಾರುವರು [ಎ ದ್ರೋಣ, ಕೃಪ] ಕೆಲರಂತಕನ ನೆರೆ 
ಯೂರವರು [ಭೀಷ್ಮ] ಕೆಲರಧಮಕುಲದಲಿ ಸಂದು ಬಂದವರು [=ಕರ್ಣ] | 
ವೀರರೆಂಬವರಿವರು ಮೇಲಿ 
ನ್ನಾರ ಹೆಸರುಂಟವರೊಳೆಂದು ಕು 
ಮಾರ ನೆಣಗೊಬ್ಬಿನಲಿ ನುಡಿದನು ಹೆಂಗಳಿದಿರಿನಲಿ ॥ 


ತಾನು ಈಗ ಮಾಡುವ ಕೆಲಸನೆಂದರಿ, - 
ಖಳನ ಮುರಿವೆನು ಹಸ್ತಿನಾಪುರ 
ದೊಳಗೆ ಠಾಣಾ೦ಶೆರವನಿಕ್ಕು ವೆ 
ತೊಲಗಿಸುವೆ ಕೌರವನ ಸೇನೆಯ ಧೂಳಿಪಟಮಾಡಿ | 
ಗೆಲವ ತಹೆನೆಂದುತ್ತರನು ಕೋ 
- * ಮಲೆಯರಿದಿರಲಿ ಬಾಯ್ಗೆ ಬಂದುದ 

ಗಳುಹುತಿದ್ದನು ಬೇಕುಬೇಡೆಂಬವರ ನಾ ಕಾಣೆ ॥ 
ಅರಿಯೆನೇ ಗಾಂಗೇಯನನು ತಾ 
ನರಿಯದವನೇ ದ್ರೋಣ ಕುಲದಲ್ಲಿ * 

ಸೆ ಕೊರತೆಯೆನಿಸುವ ಕರ್ಣನೆಂಬವನೆನಗೆ ಸಮಬಲನೇ | 
ಬರಿಯ ಬಯಲಾಡಂಬರದಿ ಬರಿ 

ತ ತುರುವ" ಹಿಡಿದರೆ ತನ್ನ ಹೆಂಡಿರ 

"ಸೆರೆಯ ತಾರದೆ ಮಾಣ್ಚೆನೆಂದನು ನಾರಿಯರ. ಮುಂದೆ ॥ 


"" ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಕುಮಾರ '' ಎಂದು ಜನರು ನಗೆಯಾಡುವ ಹುಸಿ 
ನೀರನು ಆಡಬಹುದಾದ ಮಾತುಗಳ ಹೊಲಬನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. 


೨೮೪ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ನೀರ ರೌದ್ರಾದಿ ಪರುಷ ರಸಗಳಂತೆ ಕರುಣ ಹಾಸ್ಯಾದಿ ಮೃದುರಸಗಳ 
ಅವಿಷ್ಠರಣದಲ್ಲಿಯೂ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಸಮರ್ಥನು. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ 
ಕರುಣ ರಸದ ಒಂದು ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವೆವು. ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಅಭಿಮನ್ಯು 
ವಧೆಯಂತಹ ಶೋಕ ಪ್ರಸಂಗವು ಸಮಗ್ರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ. ಕವಿಯು 
ಧರ್ಮರಾಜನ, ಸುಭದ್ರೆಯ ಶೋಕವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಕರುಣ ರಸವು ಉಕ್ಕಿ 
ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವನು. ಸಂಗ್ರಾಮದಿಂದ ಶಿಬಿರಕೈ ಬಂದ ಅರ್ಜುನನ 
ಶೋಕವು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕರುಣವ್ಯ೦ಜಕವಾಗಿರುವುದು : 


ಹಾ ಮಗನೆ ರಣರಂಗಧೀರನೆ 
ಹಾ ಮಗನೆ ನೃಪಕುಲ ಲಲಾಮನೆ 
ಹಾ ಮಗನೆ ಮುಖದೋರೆನುತ ಹಲುಬಿದನು ಕಲಿ ಪಾರ್ಥ ॥ 


ಕಂದನಾವೆಡೆ ತನ್ನ ಬಿರುದಿನ 

ಸಿಂಧವಾವೆಡೆ ತನುಜ ನವಪೂ 

ರ್ಣೇಂದುವಾನೆಡೆ ಹೇಳೆನುತ ತೊದಳಿಸುಶೆ ಫಲುಗುಣನು | 
ಕುಂದಿದನು ಕಡುಮೋಹದಲಿ ಮನ 
ನೊಂದು ಸುತ ಶೋಕದಲಿ ಬೆದಬೆದ 

ಬೆಂದು ಯಮರಾಜನ ಕುಮಾರನ ಮೊಗವ ನೋಡಿದನು ॥ 


ಬರಲು ಬಹನಿದಿರಾಗಿ ರಥವನು 

ಹರಿದು ಬಂದೇರುವನು ನಿಜಕರ 

ಕರತಳದಿ ಮೈದಡವಿ ಘಫಾಯವ ನೋಡಿ ಮಜುಗುವನು | 
ತರಳನಿದಿರೈತರಲು ಯೆನ್ನಯ 

ಧುರದ ಬಳಲಿಕೆ ಹಿಂಗುವುದು ಕೇ 

ಳರಸ ಕಂದನ ಸುಳುಹ ಕಾಣೆನು ಕರೆಸಿ ತೋರೆಂದ ॥ 


ಕಂದ ಬಾರೋ ಎನ್ನ ಮನಕಾ 

ನಂದ ಬಾರೋ ಬಾಲಕರ ಫೂ 

ರ್ಣೇಂದು ಬಾರೋ ರಿಪ್ರಕುಲಾಂತಕನಿಪುಣ ಮುಖದೋರೋ | 
ತಂದೆ ನಿನಗೆನ್ನಲ್ಲಿ ಯಣಸಂ 

ಬಂಧ ಸವೆದುದೆ ಶಿವಶಿವಾ ತಾ 

ಮಂದಭಾಗ್ಯಂಗಣುಗ ದಕ್ಕುವನಲ್ಲ ಯೆನೆಗೆಂದ ॥ 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ರಸನಿರೂಪಣೆ ೨೮೫೪ 


 ಮುದುಪರಾಗುತ್ತ, ಬಂದ ಪಾಂಡವರು--ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ತಂಜಿ ಅರ್ಜು 
ನನು " ತಮ್ಮಣುಗಿನ ಎಳಗಜು ', ಎನಿಸಿದ ಅಭಿಮನ್ಯು ಬಾಲಕನಿಗಾಗಿ ಮಾಡಿದ 
ಸ ಶೋಕವು ಸಾಂಸಾರಿಕನಾದ ಯಾವನನ್ನಾದರೂ ಅಶ್ರುಜಲದಲ್ಲಿ ತೋಯಿಸಿ ಸಂಸಾರ 
'ದಲ್ಲಿ ಜುಗುಪ್ಸೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡದಿರದು. ಲ 
.... ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಠಕರು ಈ ಹಾಳು ರೌದ್ರ ಶೋಕ ರಸ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು 
". ಮರೆತು ಈ ಕವಿಯ ಸೊಗಸಿನ ಹಾಸ್ಯರಸ ಸಂದರ್ಭನನ್ನೊಂದನ್ನು ಕೇಳಬೇ 
ಕೆಂದು ಬಿನ್ನ ಯಿಸುವೆವು. ಹಾಸ ರಸವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವಲ್ಲಿಯೂ ಕವಿಯು ಸಮ 
ರ್ಥನು.' ಉಚಿತನಾದ ಹಾಸ್ಯ ರಸವನ್ನು ತಕ್ಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತರುವುದು ಕುಶಲ 
ನಾದ ಕವಿಗಬ್ಲದೆ ಮನ್ನ. ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಫಿ 

ದ್ರೌಪದೀ ಸ್ವಯಂವರ ; ವೀರಾಧಿವೀರರಾದ ಅನೇಕ ಭೂಪಾಲರು ಮತ್ಸ್ಯ 
. ಯಂತ್ರಭೇದನ ಮಾಡಲಸಮರ್ಥರಾಗಿರಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ವೇಷಿಯೊಬ್ಬನು ಬುದಿಂಗನೆ ಎದ್ದು ತ ಆಗ ಸ _ಯಂವರಮಂಟಪದ 
ತುಂಬ--ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಭೆ, ರಾಜಸಭೆ, ಸ್ತಿ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ-- ಹಾಸ್ಯ ಜ್‌ ಒಂದೇ 
ಒ೦ದು ಸಂಭ್ರಮವು ಏಳುವುದು. ‘ee ib ನಿಂತ ಆ ಪಾರ್ವ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಅಸಹಾಸ : 

ಏನು ಸಿದ್ಧಿ? ಉಪಾಧ್ಯರೆದ್ದಿರಿ 

ದೇನು | ಧನುವಿಂಗಲ್ಲಲೇ ತಾ 

ನೇನು ಮನದರಿಘವಣೆ ? ಬಯಸಿದಿರೇ ನಿತಂಬಿನಿಯ ॥ 

ಸ ಮದುವೆ ಬೇಕೇ ? ಶ್ರೋತ್ರಿಯಸ್ತೋ 
ಮದೊಳು ಕನ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ನಾವೆಂ 
ಬುದು ನಿಜಾನ್ಹಯ ವಿದ್ಯೆಯಲಿ ಕೊಡುವುದು ಪರೀಕ್ಷೆಗಳ ॥ 

ರಾಜರು :--ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎದ್ದುದು ಕೇವಲ ಮೂಢತನ : 

ತಿರುಗಿ ಕೆಂಡರು ಸಕೆಲ ಭೂಮಾ 

ಶ್ವರರು ಗಹಗಹಿಸಿದರಿದೇನೆನೆ 

ಮರುಳೊ ಜಡನೋ?...... | 
ಇಲ್ಲವೆ ಇದು ಮದನನಿಕಾರ : 

ಮರುಳುಗಳು ತಾವಕಟ ಮದನನ 

ಸರಳ ಮಜುಮೊನೆಗಾವನಂತಃ 

ಕರಣ ನೆಇ8 ಕಳವಳಿಸದೆಂದರು ನೃಪರು ತೆಮತೆಮಗೆ ॥ 


೨೮೬ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ `` 


ಇಲ್ಲವೆ ಇದು: ನಿವೇಕಶೂನ್ಯತೆ. "ಏಕೆಂದರೆ, 
ಧನು ತನಗೆ ನೆಗಹಳ್ಕೆ ಕೃ ಷ್ಣಾ 
ಜಿನವೊ ಸಾಲಗ್ರಾಮ ದೇವರೊ 9, . 
ವಿನುತ ತುಳಸಿಯೊ ಕುಶೆಯೊ ದರ್ಚೆಯೊ ಸಮಿಧೆಗಳ ಹೊರೆಯೋ 9.1. 
, -ನನೆದ ತಿಲವೋ ಮೇಣದೌಸಾ 
ಸನದ 'ಕೊಳನೆಯೊ ಬಣಗುವಿಪ್ರನ 
ಕನಹ ನೋಡಿರೆ ಫನವಲು ದ್ರೌಪದಿಯ ಸೌಭಾಗ್ಯ | 


+ tes 
ಸ 


ಸ್ತ್ರೀಯರು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿಯೇ ನೆಗೆಯಾಡೂನರು. 


ಇತ್ತ, ಅರಸುಮಗಳು ದ್ರೌಸದಿ; ಅತ್ತ, ಗಡ್ಡದುಪಾಧ್ಯಾಯನು ವರೆ; 
= isd ಅವರಿಗೆ ಅಸಹ್ಯ ನಾದುದು. | 


ಒಬ್ಬ ಛು 
ಇತ್ತೆ ನೋಡ್‌ ತಾಯೆ ಹಾರುವ 
ರೆತ್ತ ಗಡ  ಮಸಾಧ್ಯರ ನುತಾ | 
ವೆತ್ತು ವರು ಗಡ ಧನುವನೆಸುವರು ಗಡ ನಸು | 
ಹೊತ್ತುಗಳೆವರೆ ಲೇಸು ಬಳಿಕಿ 
ನ್ನುತ್ತಮವಲಾ ವಿಶ್ವರೆನೆ ತಲೆ 
ಗುತ್ತಿ ನಾಚಿದಳುಂಗುಟದಲೌಕುತ ಮಹೀತಳವ ॥ 


ಅವರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಚಪಲೆಯರು-- 


ಎಲವೊ ಮಟ್ಟಿ ಯ ಮದನ ! ದರ್ಭೆಯ 

ತಿಲದ ಮನ್ಮ ಥ. ನಿಮಳ ದೋತ್ರ ದೆ 

ತಳಿರುಗಾಸೆಯ ಕಾಮ | ಕೃಷ್ಣಾಜಿನದ ಕಂದರ್ಪ | 
ನಳಿನಮುಖಿಯನು 'ವೆರಿಸು ಬಾ... 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತದ ಸೊಗಸಿನ ಭಾಗಗಳನ್ನೋದಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವವರು 
ಈ ದ್ರೌಸದೀಸ್ವಯಂನರವನ್ನು ಓದಬೇಕೆಂದು ಬಿನ್ನಯಿಸುವೆವು. 

ಕನ್ನಡ ಭಾರತವು ಕಾವ್ಯೋಚಿತನಾದ ಅನೇಕ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕನ್ನಡ 
ನಾಡಿನ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯರಸ ನಿಪಾಸೆಯನ್ನು ಅಡಗಿಸುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. 
ಓದುವುದಕ್ಕೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದರೆ. ಕೆಳಗಿರಿಸದಂತೆ ಓದುನ ಕುತೂಹಲನನ್ನುಂಟು 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ರಸನಿರೂಪಣೆ ೨೮೭ 


ಮಾಡುವುದೇ ಕಾವ್ಯದ ಉತ್ತಮತೆಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಒರೆಗಲ್ಲು. ಕನ್ನಡ ಭಾರ 
ತದ ಬಹು ಭಾಗವು ಈ ಒರೆಗೆ ಹತ್ತಿದೆ. : ಹೊಸಗನ್ನಡದ ಉದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
`. ತನ್ನ ಬಿಗುವಿನ.ಬೀರನುಡಿಯ ಕಹಳೆಯಿಂದ ಕನ್ನಡಿಗರನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ 
: ಕೋಳಿವಾಡಿನ 'ನಾಡ ಹೊತ್ತಗೆಯು ಕನ್ನಡಿಗರ ಮನವನ್ನು ಹುರುಪುಗೊಳಿಸು 
ತಿ_ರುವುದು; ತನ್ನ ಭಕ್ತಿಯ, ಕರುಣದ, ಹಾಸ್ಯದ ಸೊಗಸುನುಡಿಯ ಬೀಣೆಯ 
ಇಂಚರದಿಂದ ಕನ್ನಡಿಗರ ಮನವನ್ನು ಸುಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. 


ಮ. ಪ್ರ. ಪೂಜಾರ. 4 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರದ ಸನ್ನಿ ವೇಶಗಳು 
"" ವಿರಹಿಗಳ ಶೃಂಗಾರೆ'' 


ಕಾವ್ಯರಚನೆಯಲ್ಲಿ. ಕಥಾವಸ್ತು ವಿಗೆ ದೊರೆಯತಕ್ಕ ಪುರಸ್ಕಾರವು ಕವಿ 
ಯಿಂದ ಕನಿಗೆ ಬೇರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಕಥೆಯನ್ನು ನೆವಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, 
ತಮಗೆ ಇಸ ಬಂದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನೋ ಸಂಗತಿಯನ್ನೋ ತುಂಬ ಲಂಬಿಸತಕ್ಸುವರು 
« ಹಲವರುಂಟು, ಚಿತ್ರ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಗೋಡೆ ಬೇಕಾಗುವಂತೆ ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಲೆಗಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಇವರಿಗೊಂದು ಕಥಾಸೂತ್ರ ಬೇಕು; ಅಷ್ಟೆ. ವಸ್ತು ಕೆರಿ 
ದಾಗಿದ್ದಷ್ಟೂ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದದ್ದನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಕವಿತಾಜಾಲವನ್ನು ಹೆಣೆಯು 
ವುದಕ್ಕೆ ಇವರಿಗೆ ಅವಕಾಶ ಹೆಚ್ಚು. ಕೃತಿಯ ಸಮುದಾಯ ಶೋಭೆಯ ಕಡೆಗೆ 
ಇವರ ಗಮನವು ಅಷ್ಟು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ರೇಷ್ಕಕವಿಗಳೆನಿಸಿಕೊಂಡವರು ಕೂಡ 
ಈ ಬಗೆಯ ಆಕ್ಸೇಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ನಾರಣಪ್ಪನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮಾತ್ರ ಮೇಲಿನ ಮಾತನ್ನು ಆಡುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಅವನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಮಹಾ 
ಭಾರತದ ಮಹಾಕಥೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿಗಳೆಷ್ಟು, ಸಂಘಟನೆ 
_ ಗಳೆಷ್ಟು! ಎಂಥ ಕವಿಯ ಕೈಯಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಹೋಗುತ್ತದೆ. - ಇದನ್ನು 
ವಿಸ್ತರಿಸುವ ಹೆನ್ಯಾಸಕ್ಸಿಂತಲೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ಸಷುಸ್ಯೆಯೇ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನಿಗೆ 
ಪ್ರಧಾನನಾಗಿರಬೇಕು. ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅವನ ಅದ್ಬುತ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿ, ಪ್ರಕಟ 
ವಾಗಿ ಇದು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಒಂದು ನಾಯಕರತ್ನವಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ಕವಿತಾ 
ಸೌಂದರ್ಯವೆಲ್ಲಾ ಕಥೆಗೆ ಅಂಗವಾಗಿ ಬಂದಿರುವುದೇ ಹೊರತು ಕವಿತೆಗಾಗಿ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಅವನು ನಿಸ್ತರಿಸಿದನನಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿಯ ವರ್ಣನೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ-- 
ಒಂದೊಂದು ಕಡೆ ಯುದ್ಧಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ - ಬಹುಶಃ ಯಾವುದೂ ಹದ 
ಮಾರುವುದಿಲ್ಲ; ಭಾರತ ಕಥೆಗೆ ಆವಶ್ಯಕವಾದ ಹಲವು ಉಪವೃತ್ತಾಂತಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಹುಶಃ ಯಾವುದೂ ಉಚಿತ ವಿಸ್ತಾರದ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ದಾಟುವುದಿಲ್ಲ. 

ಶೃಂಗಾರವು ನಿಶ್ವನೋಹಕನಾದ ರಸ. ಇದರ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳಿಗೆ 
ಸಾಮಾನ್ಯನಾಗಿ ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹನಿರುತ್ತದೆ. ಬೇರೆ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಎಷ್ಟು 
ಭಿಗಿಹಿಡಿದಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಅವರು ಸ್ವಚ್ಛಂದನಾಗಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ; ಶೃಂಗಾರದ 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ೨೮೯ 


ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಕಥೆಯ ನೇರವಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಅತ್ತಿತ್ತ ಹೊರಳುತ್ತಾರೆ. ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಕುಲಗುರುವಾದ ಪಂಪನಲ್ಲಿ 
ಕೊಡ ಈ ದೌರ್ಬಲ್ಯವನ್ನು ನಾವು ಕಾಣದೆ ಇಲ್ಲ. ತನ್ನ ಭಾರತದ ನಾಲ್ಕೈದ 
. ನೆಯ: ಆಶ್ವಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಅವನು ಅರ್ಜುನ-ಸುಭದ್ರೆಯರ ವಿರಹಸಂತಾಸವನ್ನು 
ದೀರ್ಫ್ಥಗೊಳಿಸಿರುವುದೂ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಸುಮ್ಮಸುಮ್ಮನೆ ಸೂಳೆಗೇರಿಯಲ್ಲಿ ತೊಳಲಿ 
'ಸಿರುವುದೂ, ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನ... ಕುಮಾರನ್ಯಾಸಯೋಗಿಯ ಕಾವ್ಯಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೆಲವು ದೋಷಗಳಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಶೃಂಗಾರಪ್ರಿಯತೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಹದಗೆಡಿಸಿದನೆಂದು ಮಾತ್ರ ಅವನನ್ನು ದೂರುವಹಾಗಿಲ್ಲ. ಮಿಕ್ಸ ಕವಿಗಳು ಕ್ಲೇಶ 
ಪಟ್ಟು ಸಾಧಿಸುವ ಹಲವು ವರ್ಣನೆಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳವೇ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ' 
ಒಂದು ವೇಳೆ ಅಂಥ ವಿಷಯವು ಬಂದರೂ ಅದು ಸಂದರ್ಭೋಚಿತನಾಗುತ್ತದೆ ; 
ಕಥಾನಿಸ್ತಾರಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಯೊಂದನ್ನು 
ಕೊಡಬಹುದು. ಪಾಂಡವರು ಅರಣ್ಯವಾಸದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅವರ ಮುಂದೆ ತನ್ನ ಸಿರಿ 
ಯನ್ನು ಮೆರೆಯಬೇಕೆಂದು ದುರ್ಯೋಧನನು ಆಲೋಚಿಸಿ ಅವರಿದ್ದ ತವೋವನಕ್ಕೆ 
ಘೋಷಯಾತ್ರೆಯ ನೆವದಿಂದ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ರಾಣಿಯವಾಸ 
. ದವರು : : "" ಯುವತಿಮಯವೋ ಸೃಷ್ಟಿ'' ಎನ್ನುವಂತೆ ತಂಡತಂಡದ ಗಣಿಕೆ 
ಯರು. ಇವರ ವಿಲಾಸಕೇಳಿಯನ್ನು ಕಣ್ಣಾರ ನೋಡಿ ಪಾಂಡವರಿಗೂ ದ್ರೌಸ 
ದಿಗೂ ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ವೈಭವವು ನೆನನಿಗೆ ಬರಲಿ, ಹೊಟ್ಟೆ ಉರಿಯಲಿ ಎಂದು 
ಕೌರವನ ಉದೇಶ. ಈ ಸೊಕ್ಳೇರಿದ ನಾರಿಯರು ತಪೋನನದಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ಸುತ್ತಾಡಿ 
ಅಲ್ಲಿಯೆ ಮುನಿಗಳ ತಸಸ್ಸಿಗೆ' ಭಂಗ ತರುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಲಲ್ಲೆ ಕುಣಿತಗಳಲ್ಲಿ, 
' ಪೆಷ್ಪಾನಚಯದಲ್ಲಿ, ಜಲಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಗಂಧರ್ವ 
ಪನದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಒದೆದು ನೂಕಿ ಒಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಫಲನಾಗಿಯೇ 
ಗಂಧರ್ವರಾಜನಾದ ಚಿತ್ರರಥನಿಗೂ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೂ ಕಾಳಗವು ಮಸಗಿ, ಗಂಧ 
.:ರ್ವರ ಜಂಗಟ್ಟು ಮುರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ದುರ್ಯೋಧನನು ಕಡೆಗೆ ದೌೌಸದಿಯ ಕಾಲುಂಗು 
ಟದ ಸೋಂಕನ್ನು ಸಡೆದು ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮಿಕ್ಕು ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ವನನಿಹಾರಕ್ಕೂ ಇದಕ್ಕೂ ಎಷ್ಟು ಅಂತರ! ಇಲ್ಲಿಯ ವರ್ಣನೆ ಇನ್ನೂ 
ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದರೂ ಉಚಿತವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಆರೋಗ್ಯನನ್ನು 
ಬಯಸುವನನು ಇನ್ನೂ ಎರಡು ತುತ್ತು, ಬೇಕೆನ್ನುವಾಗಲೇ ಊಟ ಬಿಟ್ಟು ಏಳು 
ವಂತೆ ಕುನಾರನ್ಯಾಸನು ಈ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹನಾಗಿಯೇ ರಚಿಸಿ ನಮ್ಮ 


19 


೨೯೦ ಕುಮಾರ ವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಕಥಾನಿರ್ವಹಣದಲ್ಲಿ ವ್ಯಗ್ರನಾಗಿ ಇರ 
ತಕ್ಕ ಅನಕಾಶವನ್ನು ಕೂಡ ಒಂದೊಂದು ಸಲ ಸರಿಯಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದಿಲ್ಲ ಮೇಲೆ. ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ ಪಂಪ ಭಾರೆತದಲ್ಲಿ ಲಂಬಿಸಿರುವ ಸುಭದ್ರಾ 
ಸರಿಣಯದ ವೃತ್ತಾಂತವು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ 
ಬಂದಿದೆ : "" ಬಾಲಕಿಗೆ ಸಂನ್ಯಾಸಿದೇವರ ಮೇಲೆ ಮನವಾಯ್ತ ವರಿಗೀಕೆಯ ಮೇಲೆ 
ನೆಲಸಿತು ಚಿತ್ತ,''. ಎರಡೇ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಬ್ಬರ ಅನುರಾಗವು ಪರಮಾವಧಿ 
ಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ನಾವು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ತೆಕೆಯುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಅರ್ಜುನ 
ಯೋಗಿ ಸುಭದ್ರೆಯನ್ನು ವರಿಸಿ ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ವೃತ್ತಾಂ 
`ತವು ತನ್ನ ಮುಖ್ಯ ಕಥೆಗೆ ಆವಶ್ಯಕವಲ್ಲವೆಂದೋ ಏನೋ ನಾರಣಪ್ಪನು ಈ ಭಾಗ 
ವನ್ನು ನೀರಸಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಹೆದರದೆ ಸಂಕ್ಸೇಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಪಂಚ 
ದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಕಠೋರ ಸಂಯಮವು ಅಸೂರ್ವ. 


ಸುಭದ್ರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲೇ ಸರಿಣೀತಳಾದ ದ್ರೌಪದಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಾ 
ದರೆ ನಾರಣಪ್ಪನು ಈ ರೀತಿ ವರ್ತಿಸಲಿಲ್ಲ; ಅವಳ ಸ್ವಯಂವರ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ಸಪರಿಕರನಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ದಳ್ರಿಪದಿ ಸುಭದ್ರೆಯರಿಗೆ ' ಈ ರೀತಿ ತಾರತಮ್ಯ 
ವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದ ಕನಿಯ ಔಚಿತ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ನೋಡಿ.* ಮಹಾಭಾರತಕ್ಕೆ 
ನಾಯಕನು ಯಾರೆಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ನಡೆಯಬಹುದು; 
ದೃಷ್ಟಿ ಭೇದದಿಂದ ಉತ್ತರವೂ ಭಿನ್ನನಾಗಬಹುದು. ಆದರೆ ಅದರ ನಾಯಿಕೆ 
ದ್ರೌಸದಿಯೆಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ ಲೇಶವೂ 'ಹುಟ್ಟುವಂತಿಲ್ಲ. ದ್ರೌಪದಿ 
ಭಾರತದ ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಅವಳ ಸ್ವಯಂವರದ 
ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬೆಳಸಿದರು; ಅವಳ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು 
ಮನದಣಿಯ ಬಣ್ಣಿಸಿದನು. ನಾವು ಅವಳನ್ನು ಸಕೌ್‌ತುಕನಯನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಭ 
ಯನಾಗಿ ನೋಡುವುದು ಇದೊಂದೇ ಕಡೆ. (ಸ್ವಯಂವರ ವಧುವನ್ನು ಯಾವ 
ಆಕ್ಸೇಸಣೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಬಹುದಲ್ಲವೆ.) ಭಾರತ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂಜೆ 
ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಸುಡುವ ಕೆಂಡನಾಗುವ ದ್ರೌಸದಿ' ಇಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಶೀತಳಮಾಣಿಕ 
ವಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 


* ದ್ರೌಪದೀ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಬರುವ ಭೀಮ-ಹಿಡಿಂಬಿಯರ ಪ್ರಣಯ ಕಥೆಯನ್ನೂ 
ನಾರಣಪ್ಪನು ನಿಸ್ತರಿಸಿಲ್ಲ. 
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ಪರಿಮಳದ ಪರಮಾಣುಗಳ ಸಂ 

ವರಿಸಿ ಮುಕ್ತಾಫಲದ ಕೆಂದಾ 

ವರೆಯ ಮರಿದುಂಬಿಗಳ ವರ್ಣಾಂತರವನಳವಡಿಸಿ 
ಸರಸನೀಣಾಧ್ಧನಿಯ ಹಂಸೆಯ 
ಗರುವಗತಿಗಳನಾಯ್ಬು ಮನ್ಮಥ 

ವರ ನಿರಿಂಚಿಯೆ ಸೃಜಿಸಿದನು ಸಾಂಚಾಲನಂದನೆಯ. 


`ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತಳಾಗಿರುವ "* ಜೆಲುನಿಕೆಯ ಚೈತನ್ಯ ''ನನ್ನು, «: ಪರಿಮಳದ 
ಪುತ್ನ ಎಳಿ ''ಯನ್ನು ಕನಿಮನ್ಮಥನೇ ಸೃಜಿಸಿದನನು. ಈ ದೌೌಸದಿ ತನ್ನ 
ಕ ಹೊಸ ಹೊಗರ ಜನ ಸನದ ಠೀವಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ರಾಜಪುತ್ರ ರ 
ಸಮೂಹವನ್ನು ee (ಅವಳ ಸೌಂದರ್ಯ ದ ಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ ; 

"" ಕೆಲಕಡೆಯ ಕೆಳದಿಯರ ಕಂಗಳ ಹೊಳಹು ದುನ್ವಾ ಸಷ ಸುಮತಿಸ್ಟ ಲಿತ 
' ಕೆಂದೂಳಿಯಲಿ ಮಾಸಿತು [ರಾಜಪುತ್ರರ] ಮನದ ks 0?) ಮತ್ಸ್ಯ 
ಯಂತ್ರವನ್ನು ಭೇದಿಸಲು ಬಂದ ವಿಪ್ರವೇಷದ ಅರ್ಜುನನನ್ನು "" ಇತ್ತ ನೋಡ್‌ 
' ತಾಯೆ ಹಾರುವರತ್ತ ಗಡ  ದುಪಾಧ್ಯರನು ೫ ಎಂದ ನಗುತ್ತಾ, ಸಖಿಯರು ತನಗೆ 
ತೋರಿಸುವಾಗ ಈ ವಧು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ ನೆಲವನ್ನು ಉಂಗುಟದಲ್ಲಿ 
ಔಕುವಳು ; ಅವನು ವಿಜಯಶಾಲಿಯಾದ ಬಳಿಕ "" ಮನ್ಮಥನ ಹೊಗರಿಟ್ಟ ಅಲಗಿ ” 
ನಂತೆ: ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿಳಿದು ಹರ್ಷಮಿಶ್ರನಾದ ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ಅನನ ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಯಂವರ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಹಾಕುವಳು. ದ್ರಿ ಸದಿಯ ಮೂರ್ತಿ ಹೀಗೆ ಸ ಸ್‌ 
- ವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುವುದು ಇದೊಂದೇ ಕಡೆ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಈ ದೌಸದೀ 
ಸ್ವಯಂವರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಲಲಿತ ಶೃಂಗಾರದ ಪ್ರ ಸ ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂದರೂ ತಡೆಯುತ್ತದೆ. 


| ,ಜ್ಞಾತಿಮಾತ್ಸರ್ಯದಿಂದ ಭೀಷಣವಾದ ಭಾರತ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಣಯದ ಸನ್ನಿ 
ವೇಶಗಳಿಗೆ' ಎಡೆ ಸಿಕ್ಬುವುಡೀ ವಿರಳ, ಸಿಕ್ಕಿದರೂ, ಆಶ್ರಯಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೋ 
ಏನೋ ಅನಕ್ಕೆ ಒಂದು ರೌದ್ರ ಚ್ಛಾಯೆ ಮುಸುಕುತ್ತದೆ; ಪ್ರಣಯದ ಸರಿಣಾ 
ಮನು ನಿಸನುನಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಮೂರು ಪ್ರಸಂಗಗಳು "ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಎದ್ದು ನಿಂತಿನೆ. ನಾರಣಸ್ಪನು ಅವುಗಳ ತಿರುಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದಾನೆ ; 
ಸಪುಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ ಭಾರತದ ನಿರೂಪಣೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಸರಿಗಟ್ಟಿತಕ್ಕ--ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
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ಬಹುಶಃ ನಿನಾರಿಸತಕ್ಕ--ಸಾಮರ್ಥದಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ. = 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಒಂದನ್ನೇ ಮೊದಲು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೋಣ. 
ಕೀಚಕ ವೃತ್ತಾಂತವು ಪಾಂಡವರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿ. 
ಅವರು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ತೊಳಲಿ ಬಳಲಿದ ಕೋಟಲೆಗಿಂತಲೂ ಒಂದು 
ವರ್ಷಕಾಲ ವೇಷ ಮರೆಸಿಕೊಂಡು ಸರೀಕರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತೊತ್ತುಗಳಾಗಿ ಒದಗಿದ 
ಅಪಮಾನನನ್ನೆಲ್ಲಾ ನುಂಗಿಕೊಂಡು ಪಟ್ಟ ಕಷ್ಟವೇ ಹೆಚ್ಚು ದುಸ್ಸಹನಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಪಾಂಡವರ ಈ ಅಜ್ಞಾತವಾಸದ ಮೂಗುಬ್ಬಸವು ಬಿಚ್ಚಿ ಕಾಣುವುದು 
ಕೀಚಕ ವೃತ್ತಾಂತದಲ್ಲಿ. ಇದರ ಮೇಲೆ, ಭೀಮನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿದೆ ಅನನ್ಯ 
ಬಾಹುಬಲದ ಸುದ್ದಿ ಹರಡಿದ್ದರಿಂದ ತಾನೆ ದುರ್ಯೋಧನಾಡಿಗಳಿಗೆ ಪಾಂಡವರ ನೆಲೆ 
ತಿಳಿದು ವಿರಾಟನರ್ವದ ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯವಾದ ಗೋಗ್ರಹಣವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದದ್ದು. 
ನಾರಣಪ್ಪನು ಕೀಚಕ ವೃತ್ತಾಂತದ ಈ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನೂ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನೂ ಅರಿತು 
ತನ್ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು "" ವಿಸ್ತರ ''ದಿಂದ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ಅನಾಥೆಯೆನಿಸಿದ ಸುಂದರಿಯೊಬ್ಬಳು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗೌಡಿಯಾಗಿದ್ದರೆ 
ಅವಳು ಕಾಮುಕರ ಬೇಟಿಯ ಹಕ್ಕಿಯಾಗುವುದು ತುಂಬ ಸಹಜ. ತಾನು 
ನಿರಾಟನ ರಾಣಿಯ ಸೇನೆಗೆ ನಿಲ್ಲುನಾಗ ಎಷ್ಟು ನಿಬಂಧನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ರೇನು, ತನ್ನ ಸತಿಗಳಾದ ಗಂಧರ್ವಕೈವರ ಕಾವಲು ತನಗುಂಟಿಂಬ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು 
ಹಬ್ಬಿಸಿದ್ದರೇನು, ದೌ)ಪದಿಗೆ ತನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಪೀಡೆ ತಟ್ಟದಿರುಪುದಂತೂ 
ಶಕ್ಯವಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯರು ಅವಳನ್ನು ಕೆಣಕಲು ಹಿಂಜರಿಯಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಕೀಚಕನು ತನ್ನ ಅಕ್ಕನ ಓಲಗದಲ್ಲಿ ಇವಳನ್ನು ನೋಡಿದ ಬಳಿಕ--ಅಜ್ಜಾತನಾಸದ 
ಕ್ಲೇಶಪರಿಭವಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ದ್ರೌಪದಿಯ ರೂಪು ಇನ್ನೂ ಸಾಣೆಹಿಡಿದಂತಾಗಿ "" ಪಾಂಡ 
ವರ ದುರುಪದಿಯ ರೂನಿಂಗೈದುಮಡಿಯಿಾ ಸತಿಯ ವಿಭ್ರಮ'' ಎಂದು ಅವನಿಗೆ 
ತೋರಿದ ಬಳಿಕ--ಅವನು ತನ್ನ ಮನೋವೃತ್ತಿಯನ್ನು ತಡೆಯುವಕೆ? ಕೀಚಕನು 
ರಾಜನ ಬಂಧು, ಅವನ ಬಲಭುಜ : ಕೇಚಕನೇ ಮತ್ಸ್ಯ್ಯದೇಶಕ್ಕೆ ನಿಜನಾದ 
ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದನೆಂದರೂ ತಡೆಯುತ್ತದೆ. : ಯಾರ ಅಂಕೆಯೂ ಇಲ್ಲದವನು ಕಾಣದ 
ಗಂಧರ್ವರಿಗೆ ಬೆದರುನನೆ ? . ತನ್ನ ಸಾಮದಾನೋಕ್ತಿಗಳಿಗೆ -ದ್ರೌಸದಿ ಒಡಂಬಡ 
ದಿರಲು, ಕೀಚಕನು ಅಕ್ಕನ ಮುಂದೆ :ಗೋಳಾಡಿ ಅವಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕರಗಿಸಿ 
ಮಧುವನ್ನು ತರುವ ನೆವದಿಂದ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಅವಳು ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಡುವಂತೆ ಕುಟಿಲರೋಪಾಯವನ್ನು ಹೂಡುವನು.. ಕೀಚಕನ ದುರಭಿಸ್ರಾಯ 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ೨೯೩ 


ವನ್ನು ದ್ರೌಪದಿ ಅರಿತಿದ್ದರೂ ಸೇವಾಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುಬೀಳಬೇಕಾಗುವುದು. 
"" ಶುರುಕುಲಾಗ್ರಣಿ ಸೆಳೆದ ವಸ್ತ್ರಾಕರುಷಣದ ಭಯ ಮತ್ತೆ ಬಂದಿದೆ'' ಎಂದು 
ಅಂಜುತ್ತಂಜುತ್ತಲೇ ಕೀಚಕನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವಳು. ಅಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕೀಚ 
ಕನ ಪ್ರೇಮಯಾಚನೆ, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ. ದೌಸದಿಯ ಧಿಕ್ಕಾರ. ಇಂಥ ಶಿಶ್ಚಿತ 
ತಿರಸ್ಪಾಶನನ್ನು ಬಹುಶಃ ಹಿಂದೆ೦ದೂ ಕಾಣದ ಕೀಚಕನಿಗೆ ಬೇಗ ರೋಷ ಬರು 
ವುದು. ಹಿಢಿದ ಕೈಯನ್ನು ಕೊಸರಿಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋದ ದೌ)ಪದಿಯನ್ನು 
ಬೆಂಬತ್ತಿ, ವಿರಾಟನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೆದುರಿಗೆ ಒದೆಯುವುದಕ್ಕೂ ಅವನು ಹೇಸು 
ವುದಿಲ್ಲ... ಅಲ್ಲೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಕಂಕಭಟ್ಟನ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಜೊರೆಯೊಂದಿಗೆ ಪಗಡೆ 
ಯಾಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ ; ಅಡಿಗೆಯ ಮಲ್ಲನಾದ ಭೀಮನೂ ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ ಮಿಕ್ಕ ಕೆ 
ಗಂಡಂದಿರೂ: ಇದ್ದಾರೆ. ಆದರೇನು? ಕೀಚಕನಿಗೆ ಹೆದರಿ ರಾಜನಾಗಲಿ ಸಭೆಯವ 
ರಾಗಲಿ ತುಟ ಸಿಟಕ್ಟೆನ್ನುನುದಿಲ್ಲ. "" ನಾಲುವರ ನಡುವಣ ಹಾವು ಸಾಯದು '' 
ಎಂದು ಮರೆಯಾಗಿ ಮೂದಲಿಸುತ್ತಾ, "" ಬಲನಿಹೀನರಿಗಾಪ್ತರಿಲ್ಲ'' ಎಂದು 
ಹಲುಬುತ್ತಾ ದ್ರೌಪದಿ ಕಂಕಭಟ್ಟನನ್ನೇ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳೆಂದು ಕೇಳಿದರೂ ಅವನು 
ಇದು ಕಾರ್ಯಸಮಯನಲ್ಲನೆಂದು ಭಾನಿಸಿ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದುಬಿಡುವನು ; ಎದುರಿಗಿದ್ದ 
ಮರವೊಂದನ್ನು ದುರದುರನೆ ನೋಡಿದ ಭೀಮನ ಇಂಗಿತವನ್ನರಿತು ಅವನನ್ನೂ 
ಸುಮ್ಮನಿರಿಸುವನು. ಮಿಕ್ಟ ತಮ್ಮಂದಿರ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲ. 
ಮಾನವನ್ನು ಕಾಯುವ ಗಂಡಂದಿರೇ ಹೀಗೆ ಹೇಡಿತನದಿಂದ ಕೈಕಟ್ಟ 
ಕುಳಿತಮೇಲೆ ದೌಸದಿಯ ಗತಿಯೇನು? ಆ ದಿನವೇನೋ ಸೂರ್ಯನ ಭೃತ್ಯನು ಅದೃಶ್ಯ 
ನಾಗಿ “ ಬಂದು ಕೀಚಕನನ್ನೊದೆದು ಅವನ ಕಾಟವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿದರು. ಬಳಿಕ 
ದ್ರೌಪದಿ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದಾಗ ಸುದೇಷ್ಣೆಯೂ ಬಾಯುಸಚಾ 
ರಕ್ಕೆ ಎರಡು ಸಮಾಧಾನದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದಳು. ಆದರೆ ದುಷ್ಟನಾದ ಕೀೇಚ 
ಕನು ಇಂದಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾಳೆಯಾದರೂ ತನ್ನ ಮೇಲ್ಮೈ ಮತ್ತೆ ಕೈ ಮಾಡದೆ ಬಿಡುವನೆ? 
ಈ ಮಾನಹಾನಿಯ ಸಂಕಟವನ್ನು ಯಾರಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದು : "" ಯಮಸುತಂ 
ಗಳುಹುವೆನೆ ಧರ್ಮಕ್ಸಮೆಯ ಗರ ಹೊಡೆದಿಹುದು; ಪಾರ್ಥನು ಮಮತೆಯುಳ್ಳ 
ವನೆಂಬೆನೇ ತನ್ಮುಣ್ಣನಾಜ್ಞೆಯಲಿ ಭ್ರಮಿತನಾಗಿಹನು....'' ಭೀನುನೊಬ್ಬನೇ 
44 ಮಿಡುಕುಳ್ಳೆ ಗಂಡನು ''; ಅವನೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಕ್ಸನನು. ಅವನಲ್ಲೂ ಹುರುಳಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ವಿಷಪಾನವೇ ಸರಿ--ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಆದಿನ ರಾತ್ರಿ ದೌ)ಸದಿ ಬಾಣಸದ 
ಮನೆಗೆ ಬರುವಳು. ತನ್ನ ದುಃಖವು ಎಲ್ಲೆ ಮಾರಿರುವ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ ಅವಳು 


೨೯೪ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಅಲ್ಲಿಯ ಅಡಿಗೆಯ ಪರಿಕರಗಳ ವೈಭವವನ್ನು ಕಂಡು "" ಆರಲಖದನೊ ಭೀಮನೀ 
ಸೂದಾರ ನಿದ್ಯೆಯ, ಭಾಪು; ವಿಧಿ ಮುನಿದಾರನಾವಂಗದಲಿ ಬರಿಸದು ! '' ಎಂದು 
ವ್ಯಸನದೊಡನೆ ನಸುನಗದೆ ಇರಲಾರಳು. ಇಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಭೀಮ-ದ))ಪದಿಯರಿಗೆ 
ನಡೆಯುವ ಸಂಭಾಷಣೆ ಕೀಚಕ ವೃತ್ತಾಂತದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ರಸಸ್ಥಾನ. ನಾರಣ 
ಪ್ಪನು ಈ ವೀರಪಾತ್ರಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ದೌೌಸದಿ ಬಂದಾಗ ಭೀಮನು ದಿನದ ದುಡಿತದ ಬಳಲಿಕೆಯಿಂದಲೋ 
ಏನೋ ಭಾರದ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿದ್ದನು. ಅವನು ತನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಾಣುವನೋ 
ಎಂಬ ಶಂಕೆ ಅವಳಿಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿತು. ಆದರೂ ನೋಡಿಬಿಡೋಣವೆಂದು 
' ಮೆಲ್ಲನೆ ಅವನ ಗಲ್ಲವನ್ನು ಹಿಡಿದಲುಗಿ ಎಬ್ಬಿಸಿದಳು. ತನ್ನ ದುಗುಡದ ಮೋರೆ 
ಯನ್ನು ಭೀಮನು ನೋಡಿ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೂ ಅವಳು ಒಂದೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಕೇಚಕನಿಂದಾದ ಪರಿಭವವನ್ನು ಜ್ಞ್ಯಾಪಿಸಿ, "" ಎನ್ನನವ ಬೆಂಬಳಿಯ ಬಿಡ; 
ನಾನಿನ್ನು ಬದುಕುವಳಲ್ಲ ; ಪಾತಕ ನಿನ್ನ ತಾಗದೆ ಮಾಣದು '' ಎಂದಳು. ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭೀಮನಿಗೆ ಕೋಪ ಬಂದಿತು. ಐದು ಜನ ಗಂಡಂದಿರಿದ್ದರೂ 
ದ್ರೌಪದಿ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದಾಗ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ತನ್ನೊಬ್ಬನ ಬಳಿಗೇ. ತಾನಾದರೂ 
ಅವಳ ಹಿಂಸಕರನ್ನು ಇಚ್ಛೆಬಂದಂತೆ ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕುಂಟಿ ? ಅಣ್ಣನ ಆಜ್ಞೆ 
ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಕೈಯನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಭೀಮನಿಗೆ "" ಈ ಹುದುವಿನ 
ಗಂಡತನ''ವು ರೋಸಿಹೋಯಿತು : ನನಗಿನ್ನು ನಿನ್ನ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ; ಮಿಕ್ಕು 
ನಾಲ್ವರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೋ ಹೋಗು ಎಂದುಬಿಟ್ಟನು. “" [ಮಿಕ್ಕವರು] ಮಾನಾರ್ಥ 
ವೆನೆ ನಿರ್ಗಮಿಸುವರು, ನೀನಲ್ಲದುಳಿದವರುಚಿತಬಾಹಿರರು'' ಎಂದು ದ್ರೌಪದಿ 
ಕೈಮುಗಿದು ಬೇಡಿಕೊಂಡರೂ, ಐದು ಜನ ಗಂಡಂದಿರು ಒಬ್ಬಳನ್ನು ಆಳಲಾರಿರಿ, 
ನೀವು ಗಂಡರೋ ಭಂಡರೋ ಎಂದು ಹಂಗಿಸಿದರೂ ಅವನು ಮಿಸಾಕಲಿಲ್ಲ.  "" ಈ 
ನಪುಂಸಕರೊಡನೆ ಹುಟ್ಟಿದ ನಾನು ಮೂಗುಳ್ಳವನೆ ! ೪ ಹಣನ ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ 
ಹಂಗಿಸು. ಭೀಮನು " ಹೆಣ್ಣ ಹರಿಬಕ್ಟೋಸುಗನೆ ತನ್ಮುಣ್ಣನಾಜೆ ಯ 
ಮಾಜಾದ ''ನೆಂದು ಜನರು ಆಡಿಕೊಂಡರೆ ನಾನು ಕೇಳಲಾರೆ. ಅರ್ಜುನನ 
ಬಳಿಗೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಬಳಿಗೋ ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು ಮರುಗಿಸು. ನಾವು 
ನಿನ್ನ "" ಸೂಳುಪಾಳೆಯ ''ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟವರು. "" ನಮ್ಮೊಡನೆ ಫಲಸಿದ್ಧಿಯಿಲ್ಲ''-- 
ಎಂದು ಭೀಮನು ಒಳಗಿನ ಬೇಗೆಯನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ತೆಪ್ಪಗೆ ಕುಳಿತನು. 
ನೆಚ್ಚಿದ್ದ ಒಬ್ಬನೂ ಹೀಗೆ ಕೈಬಿಡಲು ದೌೌಸದಿ ಏನು ಮಾಡಿಯಾಳು! ನನ್ನಂಥ 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ೨೯೫ 


ಹೆಂಗಸರೂ ಭೀಮನಂಥ ಗಂಡಸರೂ ಇನ್ನು ಹುಟ್ಟಿದಿರಲಿ, ಯಾವ ವಿಷವನ್ನು 
. ಕುಡಿಯಲಿ, ಯಾವ ಬೆಂಕಿಗೆ ಬೀಳಲಿ; ""ಸಾವು ಸಮನಿಸದೆನಗೆ''--ಎಂದು ಹಲುಬಿ 
| ದಳು. ಹಾಗೆಯೇ ತನ್ನ ಬದುಕಿನ ಕಷ್ಟವೆಲ್ಲ ನೆನನಿಗೆ ಬಂದಿತು : ತಂದೆ ಪಾಂಚಾಲ 
`` ರಾಯ, : ಗಂಡಂದಿರು ಪಾಂಡವರು--"" ಗೀರ್ವಾಣರಿಂ ಮಿಗಿಲು ''; ಇಂಥವಳಿಗೆ 
ಈಗ ಒದಗಿರುವ ಅವಸ್ನೆಯೋ-"" ವಿರಾಟನ ಸನಿತೆಯರುಗಳ ಮುಡಿಯ ಕಟ್ಟುವ 
 ತನುವತಿಗುರುವ ಕಾಲನೊತ್ತುವ ಕೆಲಸದುತ್ಸಾಹ !'' ಪಾಂಡವರ ಸಾಧುತನವನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿ ಅವಳ ಕೋಷವು ಹೆಚ್ಚಿತು: "" ಹಗೆಗಳಿಗೆ ತಂಪಾಗಿ ಬದುಕುವ ಮುಗು 
ದರು... ಭಂಗಕೆ ಹೆಗಲ ಕೊಟ್ಟಾನುವ ನಿರೋಧಿಗಳು'' ಪಾಂಡವರಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು 
ಯಾರು! ಪಾಪಿಗಳಿರ ವೀರರಾಗಿ ಅರಸರಾಗಿ ನನ್ನೊಬ್ಬಳನ್ನು ಆಳಲಾರಿರಿ, . 
ಅಪಕೀರ್ತಿಗೆ ಅಳುಕಲಾರಿರಿ. "" ಕೂಳುಗೇಡಿಂಗೊಡಲ ಹೊರೆನಿಂ''- 
| ಕ ಧರೆಯ ಭಂಡಾರವನು ಪುರವನು 
ಕರಿ ತುರಗ ರಥ ಪಾಯದಳವನು 
ಕುರುಕುಲಾಗ್ರಣಿ ಸೆಳೆದುಕೊ೦ಡನು ನಿಮ್ಮ ಹೊಳುವಡಿಸಿ,. 
ದುರುಳ ಕೀಚಕಗೆನ್ನ ಕೊಟ್ಟರಿ, 
ಪರಿಮಿತದಲಿರವಾಯ್ತು ನಿಮ್ಮೈ 
ವರಿಗೆ ಲೇಸಾಯ್ತು !... '' 
``« ಲೋಗರ ಸೇವೆಯಲಿ ಬೆಂದೊಡಲ ಹೊಕೆವಿರಿ !--ಸಾವವಳು ನಿಮಗಂಜ 
ಲೇಕೆ?'' `` ಎಂದು ಮುಟ್ಟಿ ಮೂದಲಿಸಿದಳು. ಈ ವಾಗ್ಸೃರಿಯನ್ನು ಭೀಮನು 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕೇಳುತ್ತಾ, ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಇನ್ನೂ ಕರಗಿದಂತೆ ಕಾಣ 
ಲಿಲ್ಲ ತನಗೆ ಮರಣವೇ ಸಿದ್ಧವೋ? ಕೊನೆಯ ಬಾಣವನ್ನು ದ್ರೌಸದಿ ಅವನ 
ಮೇಲೆಸೆದಳು : 
ಆ ಭೀಮ ಕೊಟ್ಟ ತನಗೆ ಸಾವಿನ 
ಸ ನೇಮವನು ; ನಿಮ್ಮಣ್ಣ ನಾಜ್ಞಿ ಏ.1 
pe ರಾಮವಾಗದೆ ಬದುಕಿ, ಧರ್ಮದ ಮೈಸಿರಿಯನ%ಜಿದು, 
ಕಾಮಿನಿಯ ಕೇಳಿಯಲಿ ನೆನೆವುದು; 
ತಾಮಸದಿ ತಾ ಮಾಜ? ನಡೆದು 
ದ್ಹಾಮತೆಯ ಸೈರಿಸುವುದು > ಎಂಡೆಬಿಗಿದಳು ಚರಣದಲಿ ! 


ಈ ಕರುಳು ಇರಿಯುವ ಮಾತಿಗೆ ಯಾನ ಗಂಡಸಿನ ಮನಸ್ಸು ತಾನೆ ಕರಗುವುದಿಲ್ಲ! 


೨೯೬ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಹೆಣ್ಣಿನ ತಂಟಿ ಇನ್ನು ಬೇಡವೆಂದು ರೋಷನನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮೂಟಿಕಟ್ಟಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಭೀಮನೂ 
ಮತ್ತೆ, ಕೆರಳಿದನು; ಕಂಬನಿದುಂಬಿದನು ; "" ಹಗೆಗಳನು ಹಿ೦ಂಡಿದನು ಮನ 
ದೊಳಗೆ '', ದೌೌನದಿಯನ್ನು ತೆಗೆದಪ್ಪಿ, ಕಂಬನಿಯನ್ನು ಮಿಡಿದು, ಕುರುಳು 
ಗಲ್ಲಗಳನ್ನು ಸವರಿದನು. ಅಣ್ಣನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾರಿದೆ; ನಿನ್ನ ಜೆಲಸವಾ 
ಯಿತು, ಹೋಗು--ಎಂದನು. ಅವನಿಗೆ ಇನ್ನು ಯಾರ ಅಡ್ಡಿಯೂ ಇಲ್ಲ, ಯಾವ 
ತಡೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಕೊಟ್ಟ ಮಾತಿನಂತೆ ಮರುದಿನ ರಾತ್ರಿ ಸ್ರ್ರೀವೇಷದಲ್ಲಿ ಕೀಚಕ 
ನನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ ಧ್ವಂಸಮಾಡುವನು. ಕೀಚಕನ ಮರಣದ ಸೇಡನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ದ್ರೌಸದಿಗೆ ಹಿಂಸೆಕೊಟ್ಟ ಉಪಕೀಚಕರನ್ನು ಅವರ ಅಣ್ಣನ ಹಿಂದೆಯೇ ಯಮ 
ಪುರಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟುವನು. ಕ 

ಭೀಮ-ದೌಸದಿಯರ ಮೇಲಿನ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾತು 
ಬಿರುಸಾಯಿತೆಂದೂ ದ್ರೌಸದಿ ಲಜ್ಜೆಯ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಮಿಸಾರಿದಳೆಂದೂ ತೋರ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವಳ ಅಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ದುಃಖನನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಈ 
ಕ್ಲುದ್ರವಾದ ಆಕ್ಸೇಪಣೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಡಗಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಮಾನಭಂಗ 
ವೊದಗುವುದಕ್ಕೆ ಇದು ಮೂರನೆಯ ಸಲ: "* ಮಂದೆಗೆಳೆಸಿದ ಪಾಸಿ ಕೌರವನಂದು 
ಮುಂದಲೆವಿಡಿದು; ಸೈಂಧವ ಬಂದು ಬಳಿಕಾರಣ್ಯವಾಸದೊಳೆನ್ಸ ಸೆಳೆದೊಯ್ದ ; 
ಇಂದು ಕೀಚಕನಾಯ ಕಾಲಲಿ ನೊಂಜೆನು''. ಇಂಥ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳು ಮೃದು 
ವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆರಿಸುತ್ತಾ, ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದೆ! ಚುಚ್ಚುವ ಗಂಡು 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ಭೀಮನನ್ನು ಕೆರಳಿಸದಿದ್ದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಕೀಚಕನ ಕೈಯಿಂದ 
ನಿಸ್ತ_ರವೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಅವಳು ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಾಧಿಸಿದ್ದಾಳೆ. 
ಮರುಕದಿಂದ ಮೂದಲೆಗೆ, ರೋಷದಿಂದ ಕಂಬನಿಗೆ ಅವಳ ಹೃದಯದ ಜೇಗೆ ಹೇಗೆ 
ಹಾಯುತ್ತದೆ. ಅದರ ಕಿಚ್ಚಿನಲ್ಲಿ ವಜ್ರಕರ್ಕಶವಾದ ಮನಸ್ಸೂ ಕರಗಲೇ ಜೇಕು. 
ಇನ್ನು ಅವಳ ಪ್ರಿಯತಮನಾದ ಭೀಮನ ಮಾತೇನು! 

ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಗಮನವೂ ಸಹಾನುಭೂತಿಯೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ದ್ರೌಪದಿಯ ಕಡೆಗೇ ಹರಿಯುವುದು ಸಹಜವಾಗಿದೆ. ಕೀಚಕನದು ದುಷ್ಟವರ್ತನೆ. 
ಅವನು ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಕೋಟಲೆಯನ್ನೂ, ಅವಳನ್ನು ಒರಟುತನದಿಂದ ಎಳೆ 
ದಾಡಿದ್ದನ್ನೂ ನೋಡಿ ಭೀಮನಂತೆ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸೂ ಕನಲುತ್ತದೆ. ಭೀಮನ 
ತೋಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಅವನು ಮಾಂಸದ ಮುದ್ದೆಯಾದಾಗ ದೌೌ)ಪದಿಯಂತೆ ನಮಗೂ 
ಸಮಾಧಾನವು ಹುಟ್ಟುತ ದೆ. ಕವಿಯ ಭಾವವೂ ಹೀಗೆಯೇ. ಆದರೆ ಅವನು 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ತ್‌್‌ 


ಕೀಚಕನ ಹೃದಯವನ್ನೂ ನಮಗೆ ತೆರೆದು ತೋರಿಸಿ ಅನನ ನಿಷಯಕ್ಕೂ ನಮ್ಮನ್ನು 
.. ಕ್ಸೈಣಕಾಲ ಮರುಗಿಸದಿ ಬಿಟ್ಟಲ್ಲ.. ದ್ರೌಪದಿಯ ರೂಪವು ಕೀಚಕನನ್ನು ಆಕರ್ಷಣ 
: ಮಂತ್ರದಂತೆ ಸೆಳೆದು ಕಟ್ಟತೆಂಬುದು ಕುಮಾರನ್ಯಾಸನ. ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಲು 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ... ನಟ್ಟ ದೃಷ್ಟಿಯ ತೆಗೆಯಲಾಜಜಿ ಸೋತು 
ಕೀಚಕ ಪಾತಕನ ನೆನೆದ.'' "" ದ್ರುಪದೆತನುಜೆಯನಾಲಿಯಲಿ ನುಂಗಿದನು.'' 
*" ಮುಂಗಾಣಿಕೆಯಲೇ ಸೂಜ8 ವೋದುದು ಮನದ ಸರ್ವಸ್ವ; ತ್ರಾಣ ಸಡಿಲಿತು ; 


ಬುದ್ಧಿ ಕದಡಿ''ತು. ಈ ಮೋಹಪಾರನಶ್ಯದಲ್ಲಿ ಲಜ್ಜೆ ನಿವೇಕಗಳು ಎಲ್ಲಿಗೋ ಓಡಿದುವು. 
ದೌೌಸದಿ ತನ್ನನ್ನು ಎಷ್ಟು ನಿರಾಕರಿಸಿದರೂ, ತನಗೆ ನೀತಿಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು 


-  ಬೋಧಿಸಿದರೂ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಾಟಲಿಲ್ಲ. "" ಮೇಲೆ ಸದ್ಗತಿ ಬೆಂದು ಹೋಗಲಿ, - 


ಕಾಲನವರೈತರಲಿ, ಬಂಧುಗಳೇಳಿಸಲಿ, ತನ್ನವರು ತೊಲಗಲಿ, ರಾಣಿಯರು ಬಿಡಲಿ; 
'ಬಾಲೆ ನಿನಗಾನೊಲಿದೆ'' ಎಂದು ಸಾರಿದನು. ಕಾಮನ ಬಾಣಕ್ಕೆ ಈಡಾಗಿ 
ಘಾಸಿಗೊಂಡ ತನ್ನ ಜೀವನವನ್ನು ಉಳಿಸೆಂದು ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಕೈಮುಗಿದನು. ಕೀಚ 
ಕನ ನಿರಹಸಂತಾಪವು ಎಷ್ಟು ಘೋರವೆಂದರೆ, ದ್ರೌಪದಿಗೂ ಅವಳ ಗಂಧರ್ವರಿಗೂ 
ಹೆದರುತ್ತಿದ್ದ ಸುದೇಷ್ಮೆ ಕೂಡ ಅವನ ಅಳಲಿಗೆ ಮರುಗಿದಳು. ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
. ಯಲ್ಲಿ ಕೀಚಕನಿಗೆ "" ಬಲಿದ ಚಂದ್ರಿಕೆ ಕರಗಿ ಕಡುಗಿದ ತವರನಾದುದು'' ; 
`' «« ಫಾಪಿ ಕಮಲಜ ಜಲಜಲೋಚನೆಗೇಕೆ ಮಾಡಿದನಿನಿತು ಜೆಲುನಿಕೆಯ '' ಎಂದು 
ಅವನು ತಲ್ಲಣಿಸಿದನು. ಕೇಚಕನು ಒರಟನೆಂಬುದು ನಿಜ, ಪಾಪಿಯೆಂಬುದು 
ನಿಜ. ಆದರೆ ಅವನ ಕಾಮಡ ಕಿಚ್ಚನ್ನು ನಾರಣಪ್ಪನು ಈ ರೀತಿ ಚಿತ್ರಿಸಿ, ಕೀಚಕ 
ನಿಗೆ ದೌೌಸದಿಯ ಹುಚ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಮನೋನಿಗ್ರಹವು ಹೇಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿತ್ತೆಂಬು 
: ದನ್ನು ಸ್ನು%ಿಸಡಿಸಿದ್ದಾನೆ ; ಕವಿಯ ನಿಶಾಲಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಯ ಮನೋವೃತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತೂ ಅನುಕಂಸವುಂಟೆಂದು ತೋರ್ಪಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


, ದುರಂತವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವ ದಾಂಪತ್ಯಪ್ರೇಮದ ಕಥೆಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹೆಲನುಂಟು ; ಆದರೆ ಪಾಂಡು-ಮಾದ್ರಿಯರ ಕಥೆಯಷ್ಟು ವಾಚಕರ ಕರುಳನ್ನು 
 `ಹಂಡುವುವು ಅತಿ ವಿರಳ. ಈ ಸಂದರ್ಭವೇ ಅಷ್ಟು ಕರುಣಾರ್ದವಾದದ್ದು. 
ವ್ಯಾಸಭಾರತದಲ್ಲೂ ಪಂಸಭಾರತದಲ್ಲೂ ಅದರ ನಿರೂಪಣೆ ಉತ್ತಮವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. 
ಆದರೆ ಈ ದುರಂತ ಕಥೆಯ ಆಳವನ್ನು ಅಳೆದು ಪೂರ್ಣರಸವನ್ನು ಹಿಳಿದಿರುವವನು 
ನಾರಣಪ್ಪನೊಬ್ಬನೇ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಅದು ಹಿಂದಿನ ಪೂಜ್ಯಕವಿಗಳಿಗೆ ಅಗೌರವದ 


೨೯೮ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಮಾತಲ್ಲ. ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಈ ಸಂದರ್ಭವು ಉಜ್ಜ್ವಲವಾದ, ಸರ್ವಾಂಗ 
ಪೂರ್ಣವಾದ ಒಂದು ಬಿಡಿ ವಜ್ರದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. 

ಯಾವುದೋ ವಿಷಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡುರಾಜನು ಬೇಟೆಗಾಗಿ ಹೊರಟು, 
ಮೃಗರೂಪದಿಂದ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಖುಷಿಮಿಥುನಕ್ಕೆ ಅರಿಯದೆ ಅಂಬೆಸೆದನು 3 
ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಕೊಂದನು. ಇದರ ಫಲವಾಗಿ "" ಎಲವೊ ರಾಜಬ್ರುವನೆ, ತನ್ನಯ 
ಲಲನೆಯೊಡರಿರೆ ಕೊಂಡೆ ;.ನಿನ್ನಯ ಲಲನೆಯನು ನೀ ಕೂಡಿದಾಗಳೆ ಮರಣ ನಿನ 
ಗಹುದು'' ಎಂಬ ಘೋರವಾದ ಖುಸಿಶಾಪವು ಅವನಿಗೆ ತಾಗಿತು. ಈಗ 
ಪಾಂಡುನಿನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನಾವು ಪರಿಭಾವಿಸಬೇಕು. , ಅವನಿಗಿನ್ನೂ ಹರೆಯ, 
: ಸುಂದರಿಯಾದ ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಡತಿಯರು, ಅಣ್ಣನು ಕುರುಡನಾದ್ದರಿಂದ ರಾಜ್ಯ 
ಸೂತ್ರವೂ ತನ್ನ ಕೈಗೇ ಬಂದಿದೆ. ಇಷ್ಟು ರಮ್ಯವಾದ ಬಾಳಿನ ಬುಡಕ್ಕೇ ಶಾಪದ 
ಸಿಡಿಲು ಬಡಿಯಿತು. ಯಖುಷಿಗಳನ್ನು ಕೊಂದ ಘೋರವ್ಯಥೆ, ಸಂಸಾರಸುಖವು 
ಭಗ್ನವಾದ ದುಮ್ಮಾನ--ಇದರಿಂದ ಪಾಂಡು ಒಮ್ಮೆಯೇ ತೀವ್ರ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಿದನು. ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿ ಶತಶೃಂಗ ಕೈಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಖುಷಿಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಪರಮಯೋಗಿಯಾಗಿ ನೆಲಸಿದನು.. ಕುಂತಿ ಮಾದಿಯರು 
ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಭೀತಿ ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಶುಶ್ರೂಷೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ನಿಂತರು. 
ಕುಂತಿಗೆ ದುರ್ನಾಸರು ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದ ದಿವ್ಯಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಾಂಡುವಿನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಂತೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಜನಿಸಿ ದೇವತೆಗಳ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಐವರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲೆ ಪಡೆದರು. ಮಕ್ಕಳ ಶೌರ್ಯಾವಲೋಕನ, ಸತಿಯರ ಪರಿಚಕ್ಕೈ, 
ಖುಷಿಗಳ ಸಹವಾಸ, ತಪಸ್ಸಿನ ಅನಂದ ಇದರಲ್ಲಿ ಪಾಂಡುವಿಗೆ ಹೆಸ್ತಿನಾವತಿಯ 
ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯವೂ ತೃಣಸಮಾನವಾಯಿತು. ಸ್‌ 

ಹೀಗೆ ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಮುಂದಿನ, ಸಂದರ್ಭವನ್ನು 
ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಕಾಲ ಕಳೆಯಿತು: "" ವರುಷ ಹದಿನಾಜಾಯ್ತು, ಧರಣೀ 
ಶ್ವರನ ಹಿರಿಯ ಮಗಂಗೆ, ಭೀಮಗೆ ವರುಷ ಹದಿನೈದು, ಅರ್ಜುನಗೆ ಹದಿನಾಲ್ಬು, 
ಹದಿಮೂಜು ಕೆರಿಯರಿಬ್ಬರಿಗೆ.''- ಮಕ್ಕಳು ಪ್ರಬುದ್ಧರಾಗುತ್ತ, ಬಂದರು. ಪತ್ನಿ 
ಯರು ಉದ್ವಕ್ಕೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೂ ಪಾಂಡು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಸ್ಪಲಿತ 
ಯೋಗದಲ್ಲೇ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದ್ದನು. ಯೌವನದಲ್ಲೇ ಇಂಥ ಉಗ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು 
ಪಾಲಿಸಿದವನಿಗೆ ಇನ್ನು ವಯಸ್ಸು ಇಳಿಮುಖನಾಗಿರುವಾಗ ಮನಸ್ಸು ಎಷ್ಟು 
ಶಾಂತನಾಗಿರಬೇಕು. ಆದಕೆ, ""ಬಂದುದೊಂದು ವಸಂತಮಯೆು ಸಮಯ !'' 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ೨೯೯ 


"" ಯೋಗಿಗೆತ್ತಿದ ಖಡುಗಧಾರೆ, ವಿಯೋಗಿಗೆತಿ,ದ ಸಬಳ, ಅಖಿಳ ವಿರಾಗಿಗಳ ಹೆಡ 
ತಲೆಯ ದಡಿ....ಭೋಗಿಗಳ ಕುಲದೈ ನ--ಎಸೆದುದು ಕುಸುಮಮಯ ಸಮಯ!:'' 
 . ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಹೊಸ ಕಂಪು, ಹೊಸ ನೋಟ, ಹೊಸ ವಿಲಾಸ: ಯಾರ ಮನಸ್ಸನ್ನಾದರೂ 
ಸೂರೆಗೊಳ್ಳುವ ಸಮಯ ಇದು. ಇಷ್ಟೇ ಸಾಲಜಿ, 
ಮೊರೆವ ತುಂಬಿಯ ಗಾಯಕರ, ನಯ 
ಸರದ ಕೋಕಿಳ ಪಾಠಕರ, ಬಂ 
ಧುರದ ಗಿಳಿಗಳ ಪಂಡಿತರ, ಮಾಮರದ ಕರಿಫಟಿಯ, 
ಅರಳಿದಂಬುಜ ಸತ್ತಿಗೆಯ, ಮಂ 
ಜರಿಯ ಕುಸುಮದ ಚಾಮರದ, ಚಾ 


ತುರ ವಸಂತ ನೃಪಾಲ ನಡೆದನು ಪಾಂಡುವಿನ ಮೇಲೆ ! 


' ಇದುವರೆಗೂ ತನಗೆ ಸಗ್ಗ ದೆ ನೈಸ್ಸಿ ಕನಾಗಿದ್ದ ಪಾಂಡುವಿನ ಮೇಲೆ ಕೊನೆಯ ಸಲ 
ಕೈಮಾಡಿ RN - ವಸಂತನೃಸನು ಸೈನ್ಯ ಸಂಪತ್ತಿನ ಕೋಲಾಹಲ 
ದೊಡನೆ ದಾಳಿಯಿಟ ೈದ್ಧಾನೆ. (ನಸಂತನೃಪನ ಪರಿವಾರದ ನರ್ಣನೆಯೇನೋ ಕವಿ 
ಸಮಯ ಪರಿಚಿತನಾಧದ್ದು; ಆದರೆ, "" ನಡೆದನು ಪಾಂಡುವಿನ ಮೇಲೆ '' ಎನ್ನು 
. ವುದು ಅದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಎಷ್ಟೊಂದು ಹೊಸ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ; ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ 
ಎಷ್ಟೊಂದು ಉಚಿತವಾಗಿಡೆ.) ತವೋವನದ ಆನರಣದಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ಪ್ರಣಯದ ಸುಳಿ 
ಸುತ್ತುತ್ತಿದೆ. ಆ ಪರಿಮಳದ ತಂಗಾಳಿಯೊಂಜೀ ಸಾಕು ಯಾರ ಮನಸ್ಸನ್ನಾ 
ದರೂ ಕದಡುವುದಕ್ಕೆ. ೨"" ವನ ವೀಧಿಗಳ ವಳಯವ ಹೊಕ್ಕು ಮರಳಿದುದಿಲ್ಲ 
` ನಿರಹಿಗಳು. '' 
ಇಷ್ಟು ಉನ್ಮಾದಕವಾದ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ, ವನಜೊಳಗೆ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ 
'ಮಾದ್ರಿಯನ್ನು ಪಾಂಡು ಕಂಡನು. ಅಂದು ಅವಳು ರಚಿಸಿದ್ದ ಹೂವಿನ ಸಿಂಗಾರವೋ 
ದೇಹದ ಲಾವಣ್ಯವೋ ! ("ಆನಚೆಲುವಿಕೆ ಶಿವ ಶಿವಾ! ಎಂದರಸ ಬೆಜಗಾದ. '' 
ಇಷ್ಟು ಕಾಲವೂ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ದೃಷ್ಟಿಯ ತಡೆಗಳು ಒಮ್ಮೆಯೇ ಒಡೆದುವು. ಮಿಂಚಿನ 
ವೇಗದಲ್ಲಿ ಮೋಹದ ತುಂಬು ಹೊಳೆ ಉಕ್ಕಿ ಭೋರ್ಗರೆಯಿತು. ಆ ಧೀರನ ಪ್ರಜ್ಞೆ 
; ಯೆಲ್ಲಾ ಮಾದ್ರಿಯ ಬಯಕೆಯಲ್ಲಿ ಮುಗಿಯಿತು. "" ಮಜಃದು ಹಿಂಜೆಲ್ಲವನು, 
ಕುಂತಿಯೆನಳ್‌ಯಲೀಯೆದೆ, ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ತುಜುಗಿಡೆಳಲತೆ ವನಜೊಳಾಡುವ 
ವಧುವ ಸಾರಿದನು.'' ಇವನು ಮರೆತರೆ ಮಾದಿ ಮರೆಯುವಳೆ ? ಬೇಡ ಬೇಡ 
ಎಂದು ಕಾಲಿಗೆರಗಿ ಬೇಡಿದಳು ; ಖುಷಿಯ ಶಾಸನವನ್ನು ಜ್ಞಾಸಿಸಿದಳು ;' ನಿನ್ನ 


ತಿ೦೧ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಥೈರ್ಯವೆಲ್ಲಿ ಎಂದು ಹಂಗಿಸಿದಳು ; ಮಕ್ಕಳ ಗತಿಯೇನು ಎಂದು ಎಚ್ಚರಿಸಿದಳು ; 
ಅವನ ಹಿಡಿತದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೆಣಗಿದಳು. ಆದರೆ-- 

ಕೊಂಬುದೇ ಬಯಲಜಶತಗಿಜಿತದ 

ಡೊಂಬಿನಾಗಮ ನೀತಿ ಗೀತಿಯ ! 

ಶಂಬರಾರಿಯ ಸಬಳವಲ್ಲಾ ! ಬೇಗೆ ಮೂಡಿದುದು. 

ಬೆಂಬಿಡದೆ ಮರಳಿದೊಡೆ ಮಜುವಮೊನೆ 

ಗೊಂಬುದೆಂಬ ವೊಲವನಿಪತಿಯೊ 

ತ್ತ೦ಬರದಿ ಹಿಡಿದಬಲೆಯನು ಕೂಡಿದನು ಕಳವಳಿಸಿ. 
ಆಯಿತು. ಆ ಸಮಾಗಮ ಸುಖದೊಂದಿಗೇ ಪಾಂಡುವಿನ ಪ್ರಾಣನಾಯುವೂ 
ತೇಲಿತು. "" ಅಕಟಿ ಪಾಂಡು ಮಹೀಶ, ವಿಷಕಕ್ಸಿಕೆಯನೆನ್ನನು ಮುಟ್ಟಿದ ! '' 
ಎಂದು ಮಾದ್ರಿ ತನ್ನನ್ನು ಹಳಿದುಕೊಂಡು ಅಳಲಿದಳು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕುಂತಿಗೆ 
ಇತ್ತ, ಆತಂಕವು ಮೂಡಿದೆ. ಮಾದ್ರಿ ಇಲ್ಲದ್ದನ್ನೂ, ರಾಯನು ತನ್ನ ಕಣ್ಣು 
ತಪ್ಪಿಸಿ ಎತ್ತಲೋ ಸಾಗಿದ್ದನ್ನೂ ಕಂಡಿದ್ದ ಅವಳಿಗೆ ಕೆಟ್ಟಶಕುನಗಳಾಗಿ ತಳ 
ವಳವು ಹೆಚ್ಚಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಾದ್ರಿಯ ರೋದನ ಧ್ವನಿಯೂ ಕೇಳಿಸಲು ಅದರ 
ದಾರಿಯನ್ನೇ ಹಿಡಿದು ತಾಯಿಮಕ್ಕಳು ಬಂದು ಪಾಂಡುವಿನ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ಕಂಡರು; "" ಮುಪ್ಪಿನಲಿ ನಿಮಗೀಯವಸ್ಥೆಯಿದೊಪ್ಪುವುದೆ 1 4 ಎಂಡು ಮರುಗಿ 
ದರು. ಬಳಿಕ ತನ್ನ ತೋಳಿನಲ್ಲಿ ನಿಡುನಿದೆಗೈ ದ ಪತಿಯೊಂದಿಗೆ ಮಾದ್ರಿ ಸಹಗಮನ 
ವನ್ನಾಚರಿಸಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿದಳು. ಸ 

ಈ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಾರಣಪ್ಪನು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ಕಲಾಪರಿ 

ತಿಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಶ್ಲಾಘಿಸಿದರೂ ತೀರದು. ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಇದರ ಚರಮ 
ಪರಿಣಾಮದ ಕಡೆಗೆ ಅವನು ಗುರಿಯಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಅದರ ವಿಷಮತೆಯನ್ನು ಪೋಷಿಸು 
ವುದಕ್ಸಾಗಿಯೇ ಪಾಂಡುವಿನ ದೀರ್ಫ್ಥನಿಶ್ಚಲ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣ 
ಮುಂದೆ ಎತ್ತಿ, ಹಿಡಿದಿದ್ದಾನೆ. ಇಂಥನನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮುಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ಕದಲಿಸುವ 
ಸನ್ನಿವೇಶವು ಎಷ್ಟು ಪ್ರಬಲವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತೇ ವಸಂತದ ದಾಳಿಯನ್ನು 
ಅಷ್ಟು ಉಜ್ಜ್ವಲವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಮಿಕ್ಕು ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವಲ ಬಾಹ್ಯಾ 
ಡಂಬರವಾಗುವ ಖುತುವರ್ಣನೆ ಇಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಥೆಯೊಂದಿಗೆ ಹಾಸು ಹೊಕ್ಕಾಗಿ 
ಮಿಳಿತವಾಗಿದೆ. ಪಾಂಡುವಿನ ಪತನಕ್ಕೆ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಸಂಚುಮಾಡಿತೆಂದೂ, 
ದೈವವು ಹಠತೊಡದಿದ್ದಕೆ ಅವನ ನಿಷ್ಠೆ ಸಡಿಲುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ನಮಗೆ ಭಾವನೆ 


ಈ 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು 4೦೧ 


ಹುಟ್ಟುವುದು ಇದರಿಂದಲೇ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಸನ್ನಾಹ ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಮಾದ್ರಿಯ 
ಲಾನಣ್ಯ ವೈಖರಿಯನ್ನೂ ಲಂಬಿಸುತ್ತಾ, ಕುಳಿತರೆ ಭಾವ ಸಮಾಧಿ ಸಡಿಲಿಬಿಡುವು 
-ಹೆಂದು ಕವಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಎರಡೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ, ಅದರ 
. ಸೆಳವಿನಲ್ಲಿ ಪಾಂಡುವಿನ ಸ್ಫೈರ್ಯವು ಒಂದೇ ತಡನೆಗೆ ಕೊಚ್ಚಿ ಹೋದ ಅಂಶಕ್ಕೆ 
ಕೆಟ್ಟಗೆ ಸಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಹಿಂದೆ ನಿರೋಧವು ಅಷ್ಟು ಬಿಗಿಯಾಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೇ ಇಂದು 
p ಸಟ್ಟೊಡೆದ , ನೋಹೆವೂ ಅಷ್ಟು ರಭಸದಿಂದ ನುಗ್ಗಿತು. ಹಿರಿಯ ಹೆಂಡತಿಯ 
ಕಾವಲು, ಮೋಹದವಳ ನೀತಿಬೋಥೆ--ಎಲ್ಲವೂ ನಿಸ್ಪಲನಾದುವು. ಹೆಡತಲೆಯ 
ಹಾವಿನಂತೆ ಸಮಯವನ್ನು ಕಾಯತ್ತಿದ್ದ ಖುಷಿಶಾಪವು ಫಲಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಇಲ್ಲಿ 
"ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಬೆರಗುಪಡೋಣ : ಪಾಂಡು ಯೋಗಿ ಇಷ್ಟು ದಿನದ ಮೇಲೆ ಮೋಹದ ' 
ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿಯೆ, ಗಂಡಹೆಂಡಿರ ಸಹಜ ಸಮಾಗಮಕ್ಕೆ ಈ ರೀತಿಯ 
ಘೋರಪರ್ಯವಸಾನವು ತಟ್ಟಿದ್ವಕ್ಕಾಗಿಯೆ 


ನಿಷಮ ಪರಿಣಾಮದ ಪ್ರಣಯ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಇನ್ನೊಂದನ್ನು ಪರಿ 
ಶೀಲಿಸುವುದು ಉಳಿದಿದೆ. ಅರ್ಜುನನು ಇಂದ್ರಕೀಲ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡು 
_ತಿದ್ದಾಗ ಕಿರಾತ ವೇಷದ ಶಿವನೊಡನೆ ಸೆಣಸಿ ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಅವನಿಂದ ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರ 
`ವನ್ನು ಸಡೆಯುನನಸ್ಟೆ. ಈ ನಿಜಯವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ 
ಇಂದ್ರನು. ಕಳುಹಿಸಿದ ರಥದಲ್ಲಿ ಅವನು ಬಳಿಕ ಅಮರಾವತಿಗೆ ತೆರಳುವನು. 
ಅಲ್ಲಿ ಮಗನನ್ನು ಇಂದ್ರನು ವಿವ್ಯ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಎದುರುಗೊಂಡು ಸನ್ಮಾನಿಸುತ್ತಾಕೆ. 
ಆಗ ಅರ್ಜುನನ ಮುನೋರಂಜನೆಗೋಸ್ಕರ ಅಪ್ಸರೆಯರ ಗೀತನಾಟ್ಯಗಳು ನಡೆಯು 
-ಪುವು. ಅವರೆಲ್ಲಿ ಉರ್ವಶಿಯ ಅಮಾನುಷ ರೂಪಾತಿಶಯಕ್ಕೆ ನಿಸ್ಮಯಸಟ್ಟು 
ಅರ್ಜುನನು ಸಹೆಜಕುತೂಹಲದಿಂದ ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಇಂದ್ರನು 
ಕಂಡು, ತನ್ನ ಮಗನ ಭಾವವನ್ನು ಬೇರೆ ನಿಧನಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸುವನು. ಆದಿನ ರಾತ್ರಿ 
_. ಚಿತ್ರಸೇನನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನಿಗೆ ಈ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಉರ್ವಶಿಯನ್ನು ಅರ್ಜು 
ನನ ಸೇವೆಗೆ ಕಳುಹಜೇಕೆಂದು ನೇಮಿಸುವನು.  ಉರ್ವಶಿ ಈ ಮೊದಲೆ ಅರ್ಜುನನ 
ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಅರಿತಿರಬೇಕು. ಚಿತ್ರಸೇನನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೂ ಅವಳಿಗೆ 
ಅರ್ಟುನನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವು ಉದಿಸಿತು. ದಣಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಗೆ ತನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆಯೂ 
ನೆಕೆಯಿತು. ಹೀಗೆ ನೋಹದಿಂದ ತಾನಾಗಿಯೇ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಸುರಸುಂದರಿಯ 
ಪ್ರಣಯವನ್ನು ಅರ್ಜುನನು ಹೇಗೆ ಕಂಡನೆಂಬುದೇ ಪ್ರಕೃತದ ಸಂದರ್ಭ, 


ಶಾ 


೩೦೨ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಉರ್ವಶಿಯ ರೂಪವು ಮಾತಿಗೆ ನಿಲುಕುವುದಲ್ಲ. ಅದು ""ಕಾಮನ ಹಗೆಗೆ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಧೂಮಳೇತು'', "" ಲೋಕಸ್‌್‌ಂದಕ್ಕೈಕ ಸರ್ಗ''. ಅಶ್ವಮೇಧ ರಾಜ 
ಸೂಯಾದಿ ಮಹಾಕ್ರತುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನು ಸವಿಯಲು ಬಂದ 
ಧರ್ಮವೀರರು ಕೂಡ ಈಕೆಯ " ಚರಣದುಂಗುಟ ತುದಿ''ಯನ್ನು ಕಾಣರು. 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ದೇವಕುಮಾರರಾದ ಜಯಂತ ನಳಕೂಬರರಿಗೂ ಸಮಯವು ದೊರೆಯದೆ 
"" ವರುಸವೋಲೈಸುವರು ಸೌಧದ ದಾರನಟ್ಟದಲಿ.'' ಇಂಥ ರಮಣಿ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಮನಸೋತು ಅವನನನ್ನು ಒಲೈಸಲು ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಬಂದಳು. "" ಬಳ್ಳಿ ಮಿಂಚಿನ 
ಮಂದಿಯಲಿ ಮುರಿದಿಳಿವ ಮಜಕಮುಗಿಲಂದದಲಿ'' ಅರ್ಜುನನ ಬೀಡಾರದ ಬಾಗಿ 
" ಲಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲಕ್ಕಿಯಿಂದ ಇಳಿದು ಅವನ ಶಯ್ಯಾಗೃಹೆವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅಲ್ಲಿ ಕೆಳದಿಯರ 
ಭುಜದ ಮೇಲೆ ಕೈ ಯೂರಿ, ಮಲಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ, ನಿಂತಳು. 
ಅವಳ ಮುಖಪ್ರಭೆಗೂ ದೇಹಸರಿಮಳಕ್ಕೂ ಅರ್ಜುನನ ನಿದ್ದೆ ತಿಳಿಯಿತು ; ಎದು 
ರಿಗೆ "" ಮದನಾಲಸೆ '' ಉರ್ವಶಿ ನಿಂತಿದ್ದಾಳೆ. ಆದರೆ ಅವಳನ್ನು ಕಂಡ ಕೂಡಲೆ 
ಇನನ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಟ ಮಾತು: “ಹಾ ಮಹಾದೇವಿಯರಲಾ !'' ಈಕೆ 
ಪುರೂರವನ ಸತ್ಲಿಯಾಗಿದ್ದವಳು- ತನ್ನ ಚಂದ್ರವಂಶದ ಜನನಿ; ಇದರ ಮೇಲೆ ತನ್ನ 
ತಂಜಿ ಇಂದ್ರನ ಮಾನಿನಿ. ತಾನು ಅವಳಿಗೆ ಮಗನಾಗಬೇಕು. ಹೀಗೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಅರ್ಜುನನು ಅವಳನ್ನು ತಾಯಿಯಂತೆ ಕಂಡನು, ತಾಯಿಯಂತೆ ಗೌರವಿಸಿದನು. 

ಈಗ ಉರ್ವಶಿಯ ಗತಿಯೇನು? ಚಿತ್ರಸೇನನ ಮಾತಿನಂತೆ ಅರ್ಜುನನು 
ತನ್ನನ್ನು ಬಯಸಿದ್ದಾನೆಂದು ನಂಬಿ, ತನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಲು 
ಬಂದಳು ; ಕಾಮನ ಕೋಟಿಲೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದಳು. ಅರ್ಜುನನ ನಡೆವಳಿಯಾದರೆ ವಿಚಿತ್ರ 
ವಾಯಿತು. ಕೋರಿ ಬಂದ ಸುಂದರಿಯೊಬ್ಬಳು ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತಿರುವಾಗ ಹೀಗೆ ನಾವೆ 
ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಇವನು ನಪುಂಸಕನೋ ಜಡನೋ ಶ್ರೋತ್ರಿಯನೋ 
ಎಂದು ಅವಳು ಸಹೆಜನಾಗಿ ಶಂಕೆಸಿದಳು. ಏಕೆಂದರೆ, ಭೋಗಭೂಮಿಯಾದ ಸ್ವರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೆ ಈ ಬಗೆಯ ವಿಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಉರ್ವಶಿ ಕಂಡಿರಲಾರಳು. 
ಈಗ ತನ್ನಮೋಹವು ಹೆಚ್ಚಿ ಹೋದದ್ದರಿಂದ ಅವಳು ಲಜ್ಜೆಯನ್ನು ತೊರೆದು, ಇದ್ದ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನಿವರಿಸಿ, "" ಒಲಿದು ಬಂದಬಲೆಯರ ಟಿಕ್ಕರಿಗಳಿವುದೇ ವಿಟಿಧರ್ಮ ! ' 
ತಿಳಿಯಲಾ ತಾನಾವಳೆಂಬುದ !'' ಎಂದು ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಕೇಳಿದಳು. ಆದರೆ ಅರ್ಜು 
ನನ ಪಾಲಿಗೆ ಉರ್ವಶಿ ಸರ್ನಸಾಧಾರಣೆಯಾದ ಜೀನ ಗಣಿಕೆಯಲ್ಲ; ಅವಳು ತನ್ನ 
ನಂಶದ ಪೂಜ್ಯ ಜನನಿ. ಪುರೂರವನಿಂದ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದ ರಾಜ ನಂಶದಲ್ಲಿ ತಾನು 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ೩೦೩ 


ಹುಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು ವಿವರಿಸಿ "" ನಮ್ಮ ವಿಚಾರಿಸಿದುದಿಲ್ಲಾ?'' ಎಂದು ಅರ್ಜುನನು 
ವಿನಯದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಬಳಿಕ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಒಂದು ನಾಕ್ಯಾರ್ಥವೇ ನಡೆಯು 
ತ್ತದೆ : 


ಹಾ 


-ಉರ್ವಶಿ--ನಿಮ್ಮ ಭೂಲೋಕದ ನಾವೆಗಳ್ಳು ಈ . ದೇವಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲವು. 
' ಯುದ್ಧಹತರಾದ ವೀರರು, ಯಜ್ಞ ವೆಸಗಿ ಬಂದವರು ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ-- 
ತಂದೆ, ಅಜ್ಜ, ಭಾನ, ಮೈದುನ, ಅಣ್ಣ, ತಷ್ಮು ಎನ್ನಡೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
(ನಗುತ್ತಾ) ನಾನೊಬ್ಬಳೇ. ಈ ಮಾತೇಕೆ? ಮಾನಿನಿಯರಿಚ್ಛೆಯ 
ನಬೂಯದವನು....ಕುಜೂ ಕಣಾ !'' 
ಅರ್ಜುನ (ನಡುಗಿ ಕೈ ಮುಗಿದು)..." ಇದು ಮನುಷ್ಯ ಶರೀರ. ತದ್ಧ ರ್ಮದಲಿ ' 
 ತೆನ್ನವಸಾನ ಪರಿಯಂತ ಇದಜಕೂಳವ ಭಿಚಾರದಲಿ ವರ್ತಿಸಿ? ಬಳಿಕ 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ನೀವಡೀಹವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯಬೇಕು. 


- ಉರ್ನಶಿ-ಹೌದು ಹೌದು: ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಯ ಗೆರೆಯನ್ನೂ ದಾಟದವರು ನೀವು! 

ಒಬ್ಬ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಐದು ಜನಗಳು ನೆರೆದಿಲ್ಲವೇ ? ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ನಿಸ್ಬೃಹತೆ ! 

rN ನೇಮದಿಂದ ಅದು ಸಂಭವಿಸಿತು. "" ಜನನಿಯ ನುಡಿ ಅಲಂಘ್ಯ''. 
' ಈಗ ಕಾಮಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ದುರ್ಗತಿಗೆ ಇಳಿಯಲಾರೆ. 


ಉರ್ವಶಿ--ತಾಯ ನೇಮದಿಂದ ಐವರಿಗೆ ಒಬ್ಬಳ ಕೂಟಿನಾಗಬಹುದಾದರೆ ನಿಮ್ಮ 
ತಂದೆ ಸುರರಾಯನ ವಚನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾರಬಹುದೊ? ""ರಾಯ 
ನಟ್ಟಲು ಬಂದೆನು.'' ಮನ್ಮಥನ  ಕೋಟಲೆ ಮಾರಿಹೋಯಿತು. 
6 ಗರುವೆಯರು ಮೇಲಿಕ್ಟೆ ಪುರುಷನ ವರಿಸಿದೊಡೆ ಜಾಜುವರೆ ?'' 
ಆದಕೆ ಉರ್ವಶಿಯ ತರ್ಕನಾಗಲಿ ಅವಳ ಒಲುಮೆಯ, ಮೂದಲೆಯ ಮಾತು 
.-ಗಳಾಗಲಿ ಧೈರ್ಯದ ಮೈಜೋಡನ್ನು ತೊಟ್ಟು ನಿಂತ ಅರ್ಜುನನ ಎದೆಗೆ ನಾಟಲಿಲ್ಲ. 
ತಾಯಿ ಮಗನನ್ನು: ನೋಡಲು ಬಂದರೆ ತಪ್ಪೇನು? ಇನ್ನು ತಾವು ಬಿಜಯಮಾಡ 
ಬೇಕು: ಎಂದು ನಿರ್ಧರದಿಂದ ನುಡಿದುಬಿಟ್ಟಿನು. ಉರ್ವಶಿಯ ಅನಮಾನವು ಈಗ 
 ಕೊನೆಮುಟ್ವತು. ಲಜ್ಜೆ ಅಳಿದು, ಆಸೆ ಜಾಂತು. "" ರೋಷನೆರಡೆಲೆಯಾಯ್ತು, '' 
ಮುಖ ಬೆನರಿತು, ತುಟ ನಡುಗಿತು. "" ತತ್ತ ರೋಷಾಯುಧನ ಮಸೆದಳು ಧಾರೆ 
ಗಂಗಳಲಿ !'' ಆವೇಶದ ಮಾತುಗಳು ನುಸೆದುವು: 


೩೦೪ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


" ಒಲಿದು ಬಂದವರಾವು, ಸೊಬಗಿನೊ 
ಳೊಲಿಸಿ ಮಜೆಗಿಪ ಗಂಡ ನೀನ್‌ ! ಅತಿ 
ಸುಲಭರಾವ್‌, ದುರ್ಲಭನು ನೀ ದೇವೇಂದ್ರ ಕಟಕದಲಿ. 
ಎಲೆ ನಪುಂಸಕ, ಗಂಡುವೇಷದ 
ಸುಳಿವು ನಿನಗೇಕೆ! ?' ಎನುತ ಸತಿ ಕಳ 
ವಳಿಸಿ ಕರವೆತ್ತಿದಳು : "" ಹಿಡಿ ಹಿಡಿ ಶಾಪವಿದೆ '' ಎನುತ ! 


"" ರೌದ್ರಾಹಿಮಸ್ತ,ಕ ಮಾಣಿಕ'' ದಂತೆ, "" ಲೋಹಧಾರೆಯ ಮಧು'' ವಿನಂತೆ, 
"ರೂಪು ಸುಮನೋಹರ ಭಯಂಕರನಾಯ್ತು ಸುರಸತಿಯ!'' ನಿಮ್ಮ ಭಾರತ 
| ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವರುಷಕಾಲ ನಪುಂಸಕನಾಗಿ ಚರಿಸು ಹೋಗೆಂದು ನುಡಿದು ಉರ್ವಶಿ 
ನಿಲ್ಲದೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದಳು. ಅವಳಿಗಾದ ಆಶಾಭಂಗಕ್ಕೂ ಘೋರಾವಮಾನಕ್ಕೂ ಇದು 
ಅತಿ ಮೃದುವಾದ ಶಾಸನೆಂಜೀ ಹೇಳಬೇಕು. 


ಆದರೆ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಪ್ಪೇನೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. 
" ಸುರಭವನ ವಧುಗಳು ನಾಗರಿಕರು ; ಇವರಿತ್ತ ಭಾರತ ಭೂಗತರು ತಾವೆತ್ತ.. 
ಇದು ಘಟಸಿದುದು ವಿಧಿ!'' ತಾನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸೂಚಿಸಿರಲಿಲ್ಲ, ಉರ್ವಶಿಯನ್ನು 
ಕರೆಸಲಿಲ್ಲ, ಅನಚಾರವನ್ನು ಎಸಗಲಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಸ 
ಈ ದಂಡನೆಯೆ ? "" ತಸನನಾಚರಿಸಿಡೊಡೆ ವರ ಪಾಶುಪತಶರವೆನಗಾಯ್ತುು 
ಧರ್ಮವೆ ತನವಲಾ ಎಂದಜಾದು ನಡೆದೊಡೆ ಷಂಡತನವಾಯ್ತು !'' ಎಂದು ಈ 
ನಿಷಮ ಫಲಕ್ಕೆ ಬೆರಗಾಗಿ ವ್ಯಥೆಸಟ್ಟನು. ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರನು ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಚಿತ್ರಸೇನನಿಂದ ತಿಳಿದು ಮಗನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಸಂತೈಸುವನು; ಉರ್ವಶಿಯ ಶಾಪವು 
ಅಜ್ಜಾತನಾಸದಲ್ಲಿ ಉಸಕಾರನಾಗುನಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನು. 


ಈ ಅಸೂರ್ವಪ್ರಸಂಗದ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ನಾವು ಅರ್ಜುನನ ಮನೋನಿಶ್ಚ ಯ 
ವನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಉರ್ವಶಿಯಂಥ ಜೆ ಚೆಲುವೆ ಬಂದು ಪ್ರಣಯ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಬೇಡುತ್ತಿರುನಾಗ ಯಾವ ನೀರನ ಎದೆ ತಾನೆ ಜಗ್ಗದು. ಆದರೆ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಅವಳು ತಾಯಂತೆ ಕಂಡಳು ; ಅದೇ ಭಾವನೆಯನ್ನೇ ಅವನು ಕಡೆತನಕ ಸಾಧಿಸಿ 
ದನು. ಉರ್ನಶಿಯ ರೂಪಿಗೆ ಸೋಲಲಿಲ್ಲ, ಯುಕ್ತಿಗೆ ಸೋಲಲಿಲ್ಲ, ದೈನ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸೋಲಲಿಲ್ಲ, ರೋಷಕ್ಕೆ ಸೋಲಲಿಲ್ಲ... ಪ್ರಲೋಭನ ಜಾಲನು ಸುತ್ತಲೂ ಬೀಸಿ 
ಸೋಲೇ ಸ್ವರ್ಗಸುಖನಾಗಿದ್ದ ಆ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥನಿಗೆ ನೋಹದ ಸೆರಗು ಕೂಡ 
ಸೋಕಲಿಲ್ಲನೆಂದರೆ, ಅನನ ನಿಜಯವು ಅದಿ ಿತೀಯನಾದದ್ದು. ಕನಿ ಇದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 


ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರೆದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು , ೩೦೫ 


ಬಲ್ಲನು; ಈ ಸಂಧಿಯ ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಬರುವ " ಸೂಚನೆ 'ಯ ಮೂರು ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಅವನು ಈ ಸನ್ನಿವೇಶದ ಸಾರವನ್ನೇ ಹೊರಗೆಡಹಿದ್ದಾನೆ : 

ಭಯ ಭರಿತ ಭಕ್ತಿ ಯಲಿ ಕಾಮಾ 

-ರಿಯನು ಗೆಲಿದರ್ಜುನನು ಹರವೈ 

ರಿಯನು ಗೆಲಿದನು ಧೈರ್ಯದಿಂದುವಗೆಶಿಯ ಶಾಪದಲಿ. 


| ನಿಷಯಸೂಚಕೆಯಂತೆ ನೀರಸವಾಗಿರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಈ " ಸೂಚನೆ'ಯ ಪದ್ಯಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟೊಂದು ಭಾವವು ಎಷ್ಟೊಂದು ರಮ್ಯವಾಗಿ ಅಡಕವಾಗಿದೆ. ಇಂದ್ರಕೀಲದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಜುನನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಜಯಿಸಿದ್ದು ಸಾಮಾನ್ಯವಲ್ಲ; ಆದರೆ ಉರ್ವ 
ಶಿಯ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಕಾಮವನ್ನು ' ಜಯಿಸಿದ್ದು ಅದಕ್ಕೂ ಮಿಗಿಲು. - 
ಪಾಶುಸತಾಸ್ತ್ರದ ಲಾಭದಿಂದ ಅರ್ಜುನನ ತಲೆ ತಿರುಗಬಹುದಾಗಿತ್ತು, ; ಇಂದ್ರ' 
ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ನಹುಷನಂತೆ ಅವನು ಸೊಕ್ಳಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಹಾಗಾಗದೆ, 
ಅದರ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ ಉರ್ವಶೀ ಪ್ರಣಯದ ಸತ್ತ್ವಪರೀಕ್ಸೆಯನ್ನು ಅವನು 
' ಸಾಧಿಸಿದ್ದು ಹಿಂದಿನ ವಿಜಯಕ್ಕೆ ಇಮ್ಮಡಿಯ ಕಳೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ನಾರಣಪ್ಪನು ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನ-ಉರ್ವಶಿಯರ ಮನೋಭಾವಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ 
ನಿರೂಪಿಸಿದರು. ಇಲ್ಲಿ ಉರ್ವಶಿಗೇನೋ ಅತಿ ದುಸ್ಸಹನಾದ ಅವಸ್ಥೆಯುಂಟಾ 
ಯಿತು ; ತನ್ನ ಪ್ರಣಯ ಯಾಚನೆಗೆ ಧಿಕ್ಟಾರವೊದಗುವುದಕ್ಕಿಂತ ಘೋರನಾದ 
ಅವಮಾನ ಹೆಣ್ಣಿಗಿಲ್ಲ. ಉರ್ವಶಿಗಾಗಿ ನಾವು ತುಂಬ ಮರುಗುತ್ತೇವೆ ; ಅವಳ 
ಯಾತನೆಯನ್ನು ಆತ್ಮೀಯಷಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ ಉರ್ವಶಿಯ 
ಸೌಂದರ್ಯ ವೈಭವಕ್ಕೆ ಈ ಅನಾದರವೊದಗಬೇಕೆಂದೂ, ಅವಳ ಪ್ರಣಯಭಂಗದಿಂದ 
ಅರ್ಜುನನ ಗೌರವವು ಹೆಚ್ಚಬೇಕೆಂದೂ ನಾವು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಸನ್ನಿ 
ವೇಶದ ಫಲವು ನಿಷಮನಾಗಿ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಶಾಸ ತಟ್ಟಿದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಅವನ 
ಸತ್ತ ೨ಸರೀಕ್ಷೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ಈ ನಪುಂಸಕತ್ವ ಲಾಭವು ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರ ಲಾಭ 
3 ಕ್ಳಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿ ನದು. 


| ಕನ್ನಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಶೃಂಗಾರದ ಸರಿನಿಶ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ 

1" ನಿರಹಿಗಳ ಶೃಂಗಾರ''ವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. ಉಚಿತಜ್ಞನಾದ ಕನಿ ಒಂದೊಂದು 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಇದರ ಒಂದೊಂದು ಬಗೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅನನು ಕೀಚಕನ 
ಮನೋನಿಗ್ರಹನರಿಯದ ಕಾಮಜ್ವರನನ್ನು ನರ್ಣಿಸಬಲ್ಲನು ; ಜನ್ಮ ದೀರ್ಥನಾದ 
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ಕಠಿನ: ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಒಂದು ಕ್ಲಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೂದಿಮಾಡಿದ ಪಾಂಡುವಿನ ಚಿತ್ತ 
ಸ್ಪಲನೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಬಲ್ಲನು; 'ೇವಗಣಿಕೆಯೇ ಬೇಡಿ ಬಂದರೂ ಚಲಿಸದ ಅರ್ಜು 
ನನಸೆ ರ್ಯವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಬಲ್ಲನು. ಜೊತೆಗೆ, ಮಿಕ್ಟ ಪಾತ್ರಗಳ ಹೈ ದಯವನ್ತೂ 
ಹೇಗೆ ಕಳ ಅವರ ನಡೆ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ನಾಟಕೀಯವಾಗಿ ಚಿತಿ ಶ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಪಶುವಿನಿಂದ ಸ್ಥಿತಪ್ರಜ್ಞನವರೆಗೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸಯೋಗೀಂದ್ರನು ಅರಿಯದ 
ಮನೋವೃತ್ತಿಯಿಲ್ಲ.' ಅದರ ನಿರೂಪಣೆಯಾದರೂ ಎಷ್ಟು ಕಲಾಮಯವಾಗಿ 
ಬಂದಿದೆ: ಕೊನೆಯ ಫಲವನ್ನೇ ದೃಷ್ಠಿ ಶ್ರಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕಥೆಯನ್ನು ತೆರೆಯುವ 
ಕೌಶಲ, ಅಂಗೋಪಾಂಗಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲೆ ಮಾರದಂತೆ ಬೆಳಸಿ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸಿ 
' ಕೊಳ್ಳುವ ಔಚತ್ಯಜ್ಞಾನ,' ದುರಂತ ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಕವಿತೆಯ ಶಿಖರವನ್ನು 
ಮುಟ್ಟುವ ಮರ್ಮಜ್ಞ ತೆ, ರಸವನ್ನು ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಹರಿಸುವ ಪ್ರತಿಭೆ--ಇವನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಮೆಚ್ಚಿ ak ಸಾಲದು. ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಾದ ಜ್‌ 
ಹನ: ಕಡೆ "ಭಾವಕ್ಕೆ. ನಯದ ಸಾಣೆ ಸಾಲದಿರುವುದು: ಮಾತ್ರ. | 


| ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಶ ಂಗಾರವು ಒಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಅಮುಖ್ಯವಾದ ರಸ. ಅದನ್ನು 
ಆ ಮೆಟ್ಟಿ ಲ್ಲೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ನಿಲ್ಲಿಸಿದರೂ ಅದರ ನಿರೂಪಣೆಯನ್ನು ರೋಕೋತ್ತ, ರವಾಗಿ 
ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ Rog ಮಹಾಕನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ. 


ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ. 


& ಸೈವ ವಾಣೀ ಪ ಪ್ರಯೋಕ ಕೈವ್ಯಾ ಯಾ ಭಾವಾಕರ್ಷಣಕ್ಸ ಮಾ | 
ಸ್ಟೆ (ಹಾಂ ಪರೇಷ್ಟ ವಿದುಷಾಂ ಡಿ ಸಾಮನಿದುಷಾಮಪಿ | | 


ಆಜ ಚಿತ್ತಾ 'ಕರ್ಷಣ ಕ ಮನಾದ ನಾಣಿಯನ್ನು ಪ ಪ ಜಯೋಗಸನೇ 8 
ಪ್ರಯೋ ಕ್ತ್ಯನಿನ ನಾ ನ ನಿರತಿಶಯನಾಗಿರಬೇಕು. ಅಂತಹ ಚತು ` 
ರತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸರಸವಾದ ಪದಗಳ ಘಟನಾತ್ಮಕನಾದ ಶೈಲಿಯೇ 
ನಿಮಿತ್ತನಾಗಿರುವುದು. " ಶೈಲಿ'ಎಂಬ ಶಬ್ದವು " ಶೀಲ 'ಶಬ್ದದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದೆ. 
"" ಶೀಲಸ್ಕೇಯಂ ಶೈಲೀ- ಶೀಲಸಂಬಂಧಿನೀತ್ಯರ್ಥಃ'' ಎಂದು, ನಿರ್ವಚನ 
. ಮಾಡಿರುವರು.  " ತ್ರಿಕಾಂಡ ಶೇಷ 'ದಲ್ಲಿ , "" ಪ್ರಜ್ಞನಿ ನಿ ಸಂಧಾನ ಶೈಲೀ 
ಸಂಕೇತ ಸಮಯಕಾರಾಶ್ಚ'' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಪ ಪ್ರಜ್ಞ ಮೊದಲಾದ 
"ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ, ಈ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಲ ಬನದ 
ಕವಿಯೆ ಪ್ರಜ್ಞಾ, ಸಂಸ್ಕಾರ, ಭಾವನಾ, ಪರಿಭಾಷಾ, ಸಂಕೇತ, ಸಮಯ ಇವುಗಳ 
ಪ್ರಕರ್ಷವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುವ ಕಾವ್ಯರೀತಿಯೇ ಶೈಲಿ ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸಿರುವರು. 
ಇದನ್ನು ಕವಿಯ ಉತ್ಕಷಾ೯ಸಕರ್ಷಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವ ಮಣಿದರ್ಪಣ 

ನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಎಲೆಮರೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹೂಗೊಂಚಲನ್ನು ಅದರ ಪರಿ 
ಮಳವು ತಿಳಿಸುವಂತೆ, ಶೈಲಿಯು ವಿಯ ಹೃದಯಾಂತರ್ಗತ ಭಾವನಾನಿಶೇಷ 
ಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು. ಕೇವಲ ಶಬ್ದಸಂಘಟನೆಯೇ ಶೈಲಿಯಲ್ಲ. ರಸಾದಿ 
ವ್ಯಂಜಕಗಳಾದ' ಕೈಶಿಕೀ, ಭಾರತೀ ಮೊದಲಾದ ವೃತ್ತಿಗಳೂ ಶೈಲಿಯಲ್ಲ. 
" ಅನುಪ್ರಾಸಾದಿ ಶಬ್ದಾಡಂಬರಗಳೂ ಶೈಲಿಯಲ್ಲ. ಓಜಸ್ವಿತೆ, ಮಾಧುರ್ಯ ಮೊದೆ 
ಲೌದ- ಕಾವ್ಯಗುಣ ಸಮುದಾಯವೂ ಶೈಲಿಯಲ್ಲ. ರಸವತ್ತಾದ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 
- ವಿಶಿಸ ಗುಣಸಂಯೋಗದಿಂಡುಂಟಾದ - ವಿಜಾತೀಯ ಚನುತ್ಛೃತಿ ಭಾವನೆಗೆ - ಶೈಲಿ 
ಎಂಬ ಸರಿಭಾಷೆ ಇಡೆ. - ಕಾನ್ಯಶೈಲೀ, :ರಸಕೈಲೀ, 'ಶಬ್ದಕ್ಕಲೀ, ಸ್ರಾಸಕ್ಕಿಲೀ 
ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ವ್ಯನಹಾರದಿಂದಲೇ, ಶೈಲಿಯೇ ಬೇರೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಸಯ (24 (| 1 


ತ೦೮ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಚಿತ್ತ ಪ್ರಸುಪ್ತಸಂಸ್ಕಾರಬೋಧಿನೀ ಮೋದದಾಯಿನೀ | 
ವಿಲಕ್ಸೆಣಾ ಹಿ ಸಾ ಶೈಲೀ ಕವೀಂದ್ರಮತಿಕಲ್ಪಿತಾ || 


"" ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಗೂಢವಾಗಿರುವ ರಸಭಾವಾದಿ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರಬೋಧಿಸಿ 
ನಿರತಿಶಯಾನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕವಿಮತಿಕಲ್ಪಿತವಾದ ಶೈಲಿಯೆಂಬುದು 
ಲಕ್ಷಣಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಊಹಿಸಲಸಾಧ್ಯ ''ವೆಂದು ವಿದ್ಯಾವಾಗೀಶ್ವರ ಮಹಾ 
ಕವಿಯು ನಿರೂಪಿಸಿರುವನು. 


ಶೈಲೀ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ವಿವರಣವನ್ನು ಮಾಡಿದ ದುರ್ಗಾದಾಸನು ಮುಗ್ಧ 
ಬೋಧವ್ಯಾಕರಣ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ; 
ಆಚಾರ್ಯಾಣಾಮಿಯಂ ಶೈಲೀ,' ಯತ್ನಾಮಾನ್ಯೇನಾಭಿಧಾಯ ವಿಶೇಷೇಣ ವಿವೃಣೋತಿ 

"" ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುವುದೇ ಆಚಾರ್ಯರ ಶೈಲಿ 
(ಅಸಾಧಾರಣೋ ಧರ್ಮಃ)'' ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿರುವನು. ಮಹಾ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಅಸಾ 
ಧಾರಣವಾದ ಪ್ರಜ್ಞ್ಯಾಶಕ್ತಿಯೊಂದಿರುವುದು. ಅಂತಹ ಪ್ರಜ್ಞಾಪ್ರಕರ್ಷವನ್ನು 
ಅವರ ಕಾವ್ಯ ಶೈಲಿಯೇ ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ, ಶೀಲ ಶೈಲಿಗಳಿಗೆ ಜ್ಞ್ಯಾಪ್ಯ-ಜ್ಞ್ಞಾಪಕ 
ಸಂಬಂಧವಿದ್ದೇ ಇರುವುದು... ಮಹಾಕವಿಯ ಉದಾರವಾದ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಬಲದಿಂದ 
ಹೊರಹೊಮ್ಮುನ ಕಾವ್ಯಾಮೃತಲಹರಿಯು ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಜಗತ್ತನ್ನೇ 
ರಾಗರಸದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಮುಳುಗಿಸುವುದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ಶೈಲಿಯ ವಿಮ 
ರ್ಶೆಯೇ ಮೂಲಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. ಕವಿಯು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಪ್ರತಿಭಾಶಾಲಿಯೋ 
ಶೈಲಿಯೂ ಅಷ್ಟಷ್ಟು ಗಹನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ವಿಮರ್ಶಕನಿಗೂ ಅಷ್ಟಷ್ಟು ಕಷ್ಟ 
ಗಳು ಹೆಚ್ಚುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಒಬ್ಬ ಕವಿಯು, 

ನಿಪುಳೆಹೃದಯಾಭಿಯೋಗೇ ಖಿದ್ಯತಿ ಕಾವ್ಯೇ ಜಡೋ ನ ಮೌರ್ಯ ಸ್ಟೇ । 
"" ವಿಮರ್ಶಕನು ಮಂದಪ್ರಜ್ಞನಾದರೆ ಕಾವ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ ಕ್ಲೇಶಕರ''ವೆಂದು 
ನಿರೂಪಿಸಿರುವನು. ಸ 

ಶೈಲಿಯ :ಬಹಿರಂಗವು ಉಚಿತ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗವೆಂದೂ,  ಅಂತರಂಗವು 
ಭಾವನಾ ನಿಶೇಷಾರ್ಥ ಬೋಧಕವೆಂದೂ ತೋರುವುದು. ಇದರಿಂದ ಶೈಲಿಯು 
ಶಬ್ದಾರ್ಥೋಭಯಗತನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಶೈಲಿ ಎಂಬುದು ಕನಿಯ ಗುಣೋ 
ತೃರ್ಷಪ್ರತಿಬಿಂಬ. ಇದರ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯ ಸ್ವರೂಪಾದಿಗಳನ್ನು ಯಾರೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನಿರೂಸಿಸಿಲ್ಲ. ಕನಿಯು ದೃಷ್ಠ ಸ ಶ್ರುತ, ಅನುಭೂತ ನಿಷಯಗಳನ್ನು. 


ನಾರಣಪ್ಪನ ಶೈಲಿ ೧ ೩೦೯ 


ಉಚಿತ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಹೇಗೆ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ; ಮತ್ತು ಉದಾತ್ತ, 
ಹೃದಯನಾದ ಕನಿಯ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿ ಎಂತಹುದು; ವಸ್ತು ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವ ಕವಿಯ ಜಾಣ್ಮೆ ಎಂತಹುದು ; ರಸ, ಭಾವ, 
' ಧ್ವನಿ, ವ್ಯಂಗ್ಯ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಔಚಿತ್ಯವೂ ಕಾವ್ಯಸಂದರ್ಭ ಶುದ್ಧಿಯೂ 
ಹೇಗಿವೆ - ಎಂಬ ವಿಷಯಗಳನ್ನು . ನಿಮರ್ಶಕುಶಲರಾದವರು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾ 
ದರೆ ಶೈಲಿಯೇ ನಿಮಿತ್ತ, ನಾದುದರಿಂದ, ಪ್ರಾಜ ಎಾರಾದವರು ಶೈಲಿಯ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು 
ಊಹಿಸಿ, ಸತ್ಯಜ್ಞ್ಯ್ವಾನಾನಂದಾದಿ ತಟಸ್ಥಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳಿಂಡ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದ 
ಯೋಗಿಯಂತೆ ಫಿರುಪಮವಾದ ಆನಂದವನ್ನನುಭವಿಸಬೇಕು. : ಮಹಾಕವಿಗಳ 
`ಕಾವ್ಯಶೈಲಿಯನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮಹಾ ಕವಿಗಳೇ ಸಮರ್ಥರಲ್ಲದೆ ಸಾಮಾ" 
ನ್ಯರಿಗೆ ಸುಲಭವೇ? 
ಕೆನಿತಾಯಾಂ ಪರಿಸಾಕಂ ಹ್ಯನುಭವರಸಿಕೋ ವಿಜಾನಾತಿ | 

ಇ ಕಾವ್ಯಸಾಮರಸ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವರಸಿಕನೇ ತಿಳಿಯುವ''ನೆಂದು ಕವಿಗಳು ನಿರೂಪಿ 
` ಸಿರುವರು. ಕವಿ ಶೈಲಿಯನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸುವರು ಪ್ರಬಂಧ ಪ್ರಕರಣಾದಿಗಳ 
ಔಚಿತ್ಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು, ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ಶೈಲಿಯೇ ಅಲ್ಲವೇ ಎಂಬು 
-ದನ್ನು ಮೊದಲು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಶೈಲಿಯು ಒ೦ದೇ ರೂಪವನ್ನು ಉಳ್ಳು ದಲ್ಲ. 
ನಿಷಯಭೇದದಿಂದ ಶೈಲಿಯೂ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವುದು. ಪ್ರಕರಣಗಳ ಔಚಿತ್ಯಾನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಶೈಲಿಯಿದ್ದರೆ ಕಾವ್ಯಸೌಂದರ್ಯವಿಮ್ಮಡಿಸುವುದು. 

ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕುಜಾರವ್ಯಾಸನೆಂಬ ಅನ್ವರ್ಥವಾದ ಬಿರುದನ್ನು ತಳೆದಿ 
ರುವ ಗದುಗಿನ ನಾರಣಪ್ಪನೆಂಬ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕನಿಯ ಕನ್ನಡ ಭಾರತಮಂಜರಿ 
ಯಷ್ಟು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಕಾವ್ಯನಿನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ. ಉಚಿತ ಶೈಲಿ, ಹೃದಯಂಗಮ 
ವಾದ ಭಾಷೆ, ಮನೋಹರ್ಷಕರಗಳಾದ ರಸಭಾವಗಳು, ಭಾವಿಕವಾದ ಪದಸಂಘ 
ಟನೆ ಮುಂತಾದ ಕಾವ್ಯಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಗೆ ಈ ಕಾವ್ಯವೇ ಕೋಶಾಗಾರವೆಂದು ಹೇಳು 
: ವುದು ' ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ನಾಡು ನಾಡುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಮನೆ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಕಾವ್ಯವು ಆಬಾಲವೃದ್ಧರಿಗೂ ಮನೋವಿನೋದಕ್ಕೆ 
. ಪಠಿಸುವ ಪುಸ್ತಕವಾಗಿದೆ. ಅಜ್ಜರಾಗಲಿ ಪ್ರಾಜ್ಞರಾಗಲಿ ಇದನ್ನು ಓದಿ ಕೇಳಿ 
ಆವೇಶದಿಂದ ತಲೆದೂಗದನರಿಲ್ಲ. ಕಲುಹೃದಯರಾದವರೂ ಸಹ ಇದರ ರಸಾ 
ಸ್ವಾದದಿಂದ ಮನಗರಗಿ ಕಣ್ಣೀರು ಕರೆಯದವರಿಲ್ಲ. ನಿದ್ರಾಹಾರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಓದುವವರನ್ನೂ, ಓದುವ ಶೈಲಿಗೆ ಮನಸೋತು ಮೈೈನುರೆದು ಕುಣಿದಾಡುವವ 
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ರನ್ನೂ 'ಸಹೆ ನಾವು ನೋಡುತ್ತಿ,ರುವೆವು. 'ನೀಣಾನಾದದ ಅನುರಣನಧ್ವನಿಯು 
(ಗುಂಗು) ' ವಾಯುಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ನಿಸ್ತಾರನಾಗುವಂತೆಯೂ, ಗಂಟಿ ಬಾರಿಸು 
ವುದನ್ನು "ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಮೇಲೂ ಅದರ ಗುಂಗು ಬಹುಕಾಲ ಕೇಳಿಬರುವಂತೆಯೂ, 
ಒಂದುಸಲ ಕೇಳಿದ ಈ ಕಾವ್ಯದ ರಸಾನಂದವು ' ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಲೇ'. ಇರುವುದು ಅನುಭವಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. "ಇದರಿಂದಲೇ ಈ ಕಾವ್ಯ 
ಗೌರವವು ಪ್ರತಿವ್ಯಕ್ತಿಗೂ ತಿಳಿದಿರುವುದರಿಂದ' ಹೊಸದಾಗಿ. ಈ ಕಾವ್ಯ ಶೈಲಿಯನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶವೇನೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಆದಿಸಂಪ, ರನ್ನ ಮೊದಲಾದ. ಮಹಾ 
ಕನಿಗಳ ಉದಾರ ಕಾವ್ಯಗಳಿಗೂ ಬಾರದಿರುವ. ಜನಾನುರಾಗವು ' ಇದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ 
ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ಜಾತಕ ಆನುದೋ ಒಂದು ನಿರುಸಮನವಾದ RS 
ಬೇಕು. ಆ ಗುಣವೇ ಕವಿಶೀಲಬೋಧಿನಿಯಾದ ಶೈಲಿ. | 

ಕನ್ನಡ ಭಾರತಕನಿಯಾದ ನಾರಣಪ್ಪನ "ದೇಶ, ಕಾಲ, ಮತ ಮುಂತಾದ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಚರಿತ್ರಕಾರರ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳು: ಬಹಳನಾಗಿವೆ. : `ವಿನಾದ 
ಮೂಲವು ಹಲವು-ಕೆಲವು: ಕಟ್ಟು ಕಥೆಗಳಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಆ ಚರ್ಚೆ 
ನಮಗೆ 'ಪ್ರಕೃತನಲ್ಲ.- ಈತನೊಬ್ಬ : ಪ್ರಾಜ್ಞಶಿಕೋಮಣೆಯಾದ ' ಮಹಾಕವಿ 
ಎಂಬುದೇ ನಮ್ಮ ಅಭಿಸ್ರಾ ಯವು. ನಾರಣಪ್ಪನ ಕಾವ ವನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ 
ನೋಡಿದರೆ ಆತನ ಅದು ಬತೆನಾದ ಪ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಈತಿಕುರಿಂಯಡೆ ನಿಸ್ಮಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿಯದ ಶಾಸ ವೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದಳ್ಳೆ -ಆಯಾ' ಪ್ರಕರಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ವಿಷಯಗಳೇ ಸಾಕ್ಷಿಗಳಾಗಿವೆ. “ಹೀಗಿದ್ದರೂ, ಈತನ ಕಾವ್ಯವು 
ಹಲವು ಜನರ ಕೈಔೊಳಸಿನಿಂದ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಸವಾಗಿ-ನಿಕೃತವಾಗಿ-ನಿಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ಈಗ ಮುದ್ರಿತನಾಗಿರುವ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿರುವ ಪಾಕವೂ 
ಅವನ ಕೃತಿಯೆಂಡೇ ನಂಬುವುದಾದರೆ, ಕವಿ ಪ್ರಣಯನ ಚ್ಛಾಯಾ (ಶೈಲೀ) 
ರಹಿತಗಳಾದ ಈ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ, ಆತನ ಉತ್ತಮ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಅಧಮ ಕಾವ್ಯ 
ಕೈಂತಲೂ ಕೀಳಾದುದೆಂಬ ದುರ್ದಶೆಯುಂಟಾಗುವುದು. 

ಉದ್ದಾಮರಾದ ಕವಿಗಳು ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯಜೇಕಾದಕೆ ಮೊದಲು ಕಥಾ 
ಶರೀರವನ್ನೂ ಸಂದರ್ಭಶುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ಅನು 
ರೂಸನಾದ ನಿಷಯ್ಯಕ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಅತಿ ನಿಸ್ಹಾರವೂ ಅತಿ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವೂ ಆಗ 
ದಂತೆ, ಸಮುಚಿತ ರಸಭಾನಾದಿ ರಮಣೀಯ ಸಂನಿಧಾನವುಳ್ಳ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬಕೆ 
ಯುನರು.  ಕಾವ್ಯನೆಂಬುದು ಪುರಾಣೇತಿಹಾಸಗಳಂತೆ ಕಥಾಸಂಗ್ರಹವಲ್ಲ.-- : 


ಇನ್ನು 


ನಾರಣಪ್ಪನ ಶೈಲ-...೧ ೩೧೧ 


ಮದಮತ ತ್ತ ಕಪೋಲಸ್ಯ ಗತಿರನ್ಯಾ ಹಿ ದಂತಿನಃ | 
. ಕೆಥಾಕಾವ ೈಪುರಾಣಾನಾಂ ರೀತೆಯೋ ಹಿ ಪೃಥಕ್‌ಪೃಥಕ್‌ | 


ಸ ತಿ ಹಂಸಿ, 'ಸಿಂಹ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ನಡಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಭೇದವಿರುವುಜೋ, 
' - ಅದರಂತೆ ಪುರಾಣೇತಿಹಾಸ ಕಾವ್ಯಾದಿಗಳ ರೀತಿಯೂ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನಗಳಾಗಿರುವುವು.'' 
| ಪ್ರಾಜ್ಞಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ಈ ಕನಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಹಾಭಾರತದ : ಕಥೆಯನ್ನೇ 'ಅವ 
'. ಅಂಬಿಸಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದರೂ, ಕಾವ್ಯದ ವಿಷಯ್ಯೆಕ್ಯಕ್ಕೆ ವಿರೋಧನಿಲ್ಲದಂತೆ 
ಬರೆದಿರುವನು. ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರನಾಗಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತನ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶ್ಯವು ಕನಿಗಿರಲಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದಲೇ, ಮಹಾಪುರುಷನಾದ 
'ಯುಧಿಸ್ಮಿರನನ್ನೇ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ  ಉಪಾತ್ತ,ನಾಯಕನನ್ನಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, : ' ಆತನ" 
ಜನ್ಮಾದಿ : ಸಿಂಹಾಸನಾರೋಹಣಾಂತ ಚರಿತವನ್ನು, : ಸರಸ. ಗಂಭೀರ ಪದಶೈಲಿ 
ಯಿಂದ ಥಿರೂಪಿಸಿರುವನು.. - ಈ:ಕ್ರಮವನ್ನೇ ವಿದ್ಯಾನಾಗೀಶ ಕವಿಯು : ತನ್ನ 
ಕೌಂತೇಯನಿಜಯ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಹಾ ಕವಿ ವಾಸುದೇವನು ತನ್ನ: ಯುಧಿ 
- ಹ್ಮಿರ: ವಿಜಯದಲ್ಲಿಯೂ,. 'ಕ್ಲೇಮೇಂದ್ರನು ಭಾರತ ಮಂಜರಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಅಮರ 
ಚಂದ್ರಸೂರಿಯು ಬಾಲ ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ, ಅನುಸರಿಸಿರುವರು.. :: ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
`ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ ವಿಜಯವನ್ನು ಬರೆದ ಕನಿ ಸಾರ್ವಭೌಮನಾದ ಸಂಸನೂ ಗದಾ 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಬರೆದ ಕವಿ ಶಿರೋರತ್ನನಾದ ರನ್ನನೂ ಈ ರೀತಿಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿ 
ಸಿರುವರು:; : ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಭಿನ್ನಕ್ರಮ ಭಿನ್ನರೀತಿ ಭಿನ್ನಶೈಲಿಗಳಿಂದ, ಉದಾರ 
ರಾದ . ಮಹಾ ಕವಿಗಳಿಂದ *: ಕಲ್ಪಿತ ಕಥಾಸಂದರ್ಭವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿಯೇ ಇವೆ. 
ಕುಮಾರನ್ಯಾಸಕೃತ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಗ್ರಂಥಗಳೇ ಆಧಾರಗಳಾಗಿನೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಅನೇಕ ಅಂತರಂಗ ಹೇತುಗಳಿಂದ ನಿರೂಪಿಸುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಗ್ರಂಥಗೌರವ ಭಯದಿಂದ ಉಸೇಕ್ಷಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹೊಸ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಮುದ್ರಿತಗಳಾಗಿರುವ ಪೌಲೋಮ, ಆಸ್ತಿಕ, ಗಾರುಡ, ಆನತಾರಿಕ, ಗಜಾನಯ 
: ನಾದಿ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳು ಕವಿಕಲ್ಪಿತ ಕಥಾಶರೀರಕ್ಕೆ ಅಕಿಂಚಿತೃರಗಳಾಗಿದ್ದುದ 
ರಿಂದಲೇ ನಾರಣಪ್ಪನು ಅವುಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತನ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಸಂಸ 
ಮೊದಲಾದವರು ಎಷ್ಟು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನೀರಸನೆಂದು. ಭಾವಿಸಿರುವರೋ, ಅಲ್ಲದೆ 
ಯಾವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಬೆಳಸಿ ಸವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುವರೋ 
ಅದೇ ಕ್ರಮವನ್ನೇ ಈ ಕನಿಯೂ ಅನುಸರಿಸಿರುವನು. ಅಷ್ಟೇಕೆ,--ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಮುಖ್ಯವೆಂದು ಪರಿಗಣಿತಗಳಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀಶಾ, : ಸನತ್ಸುಜಾತೀಯ 


೩೧೨ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಮೊದಲಾದ ಭಾಗಗಳನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೇ ಅದರ ತನಿರಸವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಸೂಚಿಸುವ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಮಿರುಗುಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆಂಬುದನ್ನು 
ಸಹೃದಯರಾದವರು ಭಾವಿಸಬೇಕು. 

ಈ ಮಹಾಕವಿಯು ಕಾವ್ಯಶರೀರವನ್ನು ಯಾವ ಕ್ರಮದಿಂದ ಪೋಷಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡನೋ ಅದಕ್ಕೆ ಅನುರೂಪಗಳಾದ ಕಾವ್ಯಸಾಮಗ್ರಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಭಾವನಾನುಗುಣವಾದ ರಸ, ರಸಾಭಿವ್ಯ ೦ಜಕ 
ನಾದ ಪದ್ಯಘಟನೆ, ಘಟನಾನುಕೂಲವಾದ ಶಬ್ದಗಳು- ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈ ಕಾವ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಚೆ ರೀತಿಯಾಗಿಯೇ ಇರುವುವು... ಈತನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ 
' ಪ್ರಕರಣೋಚಿತಗಳಾದ ಕೆಲವು ಶಬ್ದಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ನಿಘಂಟುಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಇಲ್ಲ. ವೈಯಾಕರಣರು ಶಬ್ದ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಹೇಳಿದ ಗುಣ, ನಿಮಿತ್ತ, ಸಂವಾದ, 
ಉಪಚಾರ, ಕೃತಿ, ಸಂಬಂಧ, ಯೋಗ ಮೊದಲಾದ ಯಾವ ನಿಯಮಕ್ಕೂ ಒಳ 
ಪಡದ ಅನೇಕ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವನು. ರೊಕ್ಕರ, ಕಡಸಿ, ಲೋಹಿಸು, 
ತುಳುಗ, ಸಕೆಗ, ಚೊಕ್ಳೆಯ, ರುಡಸ, ಚೋಡಿ, ಚೊಕ್ಳೆಯ, ಬೂತಿನ, ಬೀಕರಿ, 
ಪೈಸನು, ಕಲ್ಲಿಯ, ಬೊಪ್ಪರ, ಪೂತು, ಜಾಗು, ಪಾಯ್ತು, ಬದಗಿ, ಜೀನು, 
ಬೊಡ್ಡಿದ, ಬಿನುಗು-ಇನುಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಹೊಸ ನಿಘಂಟನ್ಲೇ ಬರೆಯಬೇಕು. 
ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕಲ್ಲದೆ, ಕೋಶವಾಗಲಿ 
ಪ್ರಯೋಗನಾಗಲಿ ಇಲ್ಲ. ರಸಾವೇಶದಿಂದಲೋ ಶೈಲಿಯ ಭಂಗಭೀತಿಯಿಂದಲೋ 
ಈ ಕನಿ ಕೆಲವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ವೈಯಾಕರಣರ ನಿಯಮೆವನ್ನೂ ಉಲ್ಲಂಥಿಸಿರುವನು. 
ಗುಣಬಹುಳವಾದ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಇದು ದೋಷವೇ ಅಲ್ಲ. 

ಇದಂ ಚ ಶಬ್ದಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದರ್ಶನಾಲಸಚೇತಸಾಂ | 

ಅಪಶಬ್ಧವದಾಭಾತಿ ನ ಚ ಸೌಭಾಗ್ಯಮುಜ್ಜ ತಿ'॥| 
ಆಚಾರ್ಯ ದಂಡಿಯು "" ಕಾವ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಬಾಧಕವಿಲ್ಲದಿರುವುದೇ ಮುಖ್ಯವೆಂದೂ, 
ಶಾಬ್ದಿಕರು ದೋಷವೆಂದು ಬಗೆದರೂ ಬಾಧಕವಿಲ್ಲವೆಂದೂ '' ಥಿರೂಪಿಸಿರುವನು. 
ಬಹುಗೃಂಥ ದರ್ಶಿಗಳಾದ, ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿ ಶಬ್ದರಾಶಿಯನ್ನೇ ಕಲ್ಪಿಸುವ ಮಹಾ 
ಕವಿಗಳ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪಜ್ಞ್ಜರಿಗೆ ದೋಷವೆಂದು ತೋರಿದರೂ, ಅದು ಪ್ರಮಾ 
ಣಾಂತರದಿಂದ ಸಾಧುವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. 

ಈ ಕನಿಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯವು ಅಜ್ಜ ರಿಗೂ ಪ್ರಾಜ್ಞರಿಗೂ 
ಸಹ ಸಾಧಾರಣನಾಗಿರಬೇಕೆಂತಲೂ, ಪ್ರತಿ ಶಬ್ದವೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಮೈತ್ರಿ (ಉಚಿ 


ನಾರಣಪ್ಪನ ಶೈಲಿ ೧ ೩ಿ೧ಪ್ಲಿ 


ತಾರ್ಥ) ಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ರಸ ಭಾವ ವ್ರ ಖ೦ಜಕವಾಗಿರಬೇಕೆಂತಲೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಅನು 
ರೂಪನಾದ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾೆ. ಪದ್ಯಗಳು ಬಹು ಸರಳಗಳಾಗಿವೆ. 


- ಹಿಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಯಾನ ರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾ,ನೋ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತಡೆ 


ಯಿಲ್ಲದೆ ಆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಮುಗಿಸಿರುವನ್ನು ಪದಗಳ ಸಂಯೋಜನಗಳು ಜಲ 
ರಾಶಿಯ ಉರುಳುರುಳಿ ಬರುವ ತರಂಗಮಾಲೆಗಳಂತೆ ತೋರುವುವು.-- 
ಕ ».. ನಾರಿಯನು ಸಂಸಾರಸುಖ ಸಾ p 

ಕುರಿಯನು ಜನನಯನ ಕಾರಾ 

ಗಾರಿಯನು ಮುನಿಧೈರ್ಯ ಸರ್ವಸ್ವಾಪಹಾರಿಯನು | 

ಧೀರಯುವಜನ ಮೋಹಲಹರಿಯ 

ಪಾರಿಕಾಂಕ್ಸಿಯ ಚಿತ್ತಚೋರಿಯ 

ಮಾರಮೋಹನರಾಜಕೀರಿಯ ವರ್ಣಿಸುವರಾರು ॥ 
ವ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗ ಚಾತುರಿಯು ಎಷ್ಟು ಸರಳವಾಗಿ ಮನೋಹರನಾಗಿದೆ. 

ನೃತ್ತ ಸ್ರಾಯಪದಾಕ್ರಾಂತಮೋಜಸ್ವಿತ್ವಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ | 

"" ಪದಘಟನೆ ಕುಣಿಯುವಂತಿರುವುದೇ ಒಜಸ್ವಿತ್ವ '' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಉದಾ 
. ಹರಣೆಯಾಗಿರುವುದು. 
, ಅಲ್ಪಾಕ್ಲರಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಪದಪ್ರಯೋಗವು. ಉತ್ತರೋತ್ತರ 
ಬಹುಳಾಕ್ಸರ ಸದಗಳೊಡನೆ ಸೇರುವುದು ಕಾವ  ಶೋಭಾಹೇತುವೆಂದು ಆಲಂಕಾರಿ 
ಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. . ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ಪಾ ಯಃ ph ಶೈಲಿಯೇ ಬಹುಳನಾಗಿರು 
ವುದು. ಅಭಿಜ್ಞರಾದ ಸಾ| | ಇದರ ಸದಶಯ್ಯೆ (ಸದಗಳ ಯೋಗ ವಾ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿ) ನಿರತಿಶಯವಾದ ಉತ್ಸಾಹನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಈ ಮಹಾ 
ಕವಿಗೆ ಹೈದಯಂಗಮಗಳಾದ ಭಾವಗಳೂ ಅವಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಪದಗಳೂ 
ಎಡುರಿಗೆ ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತಂತೆಯೂ, ಜತೆ ಜತೆಯಾಗಿಯೇ ಹೊರ 


ಸೊನ್ನ ತೋರುವುದು. 
ಸರಸಿಜದ ಮಧು ಮಧುಕರನನನು 
ಸರಿಸಿದೊಡೆ ಚಂದ್ರಿಕೆ ಚಕೋರನ 
ವರಿಸಿದೊಡೆ ನಿಧಿಲಕ್ಸ್ಮಿ ಸುಳಿದೊಡೆ ನಯನ ವೀಧಿಯಲಿ | 
: ಗರುವೆಯರು ಮೇಲಿಕ್ಕಿ ಪುರುಷನ 
ನರಸಿದೊಡೆ ಜಾರುವರೆ ಸುಡಲಾ 
ಇ ಸರಸಿಜವನಾ ಚಂದ್ರಿಕೆಯನಾ ನಿಧಿಯನಾ ವಧುವ ॥ 
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ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರ ನಾಯಿಕೆಯಾದ: ಉರ್ವಶಿಯ ' ವಿವಿಧ ಭಾವಗಳು ಸೂಚಿತ 
ಗಳಾಗಿವೆ. ' ನಿಪ್ರಲಂಭ, ಶೃಂಗಾರದಲ್ಲಿ ವಂಚಿತಳೆಂತಲೂ ತಿರಸ್ಕೃತಳಂತಲೂ 
ಎರಡು ಪ್ರಕಾರನಾಗಿ ವರ್ಜಿಸುನರು ಇವರಿಬ್ಬರ ಭಾವಗಳೂ ಸ್ಥಿತಿಗಳೂ 
ಬೇಕೆ ಬೇರೆಯಾಗಿಯೇ ಇರುವನು. ವಂಚಿತಳಿಗೆ Fis ತಿರಸ್ಭೃತಳಿಗೆ 
ವಿಷಾದ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ತನ್ನ  ಪೌಢಿಮೆಯಿಂದ ನಿರುದ್ಧಗಳಾದ 
ಎರಡು ಭಾವಗಳನ್ನೂ ಒಬ್ಬಳಲ್ಲಿಯೇ ಬಹು ಸ್ವರಸವಾಗಿ. ನಿರೂಪಿಸಿರುವನು. 
ಪಾರ್ಥನಿಂದ ತಿರಸ್ಕೃತಳಾದ ಉರ್ವಶಿಯು ದುಃಖಿತಳಾಗಿ ಪ್ರಿಯನ ಮೆಚ್ಚು ಗೆಗೆ 
ಸಲ್ಲದ ತನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ತಾನೇ ಹಳಿದುಕೊಂಡು " ಆ ವಧುವ ಸುಡಲಿ' 
“ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು.* 

ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಜೂ ನಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿದರೆ 
ರಸದಿಂದ ರಸಾಂತರವೂ, ಭಾವದಿಂದ ಭಾನಾಂತರವೂ ತೋರುವುದು (ರಸಭಾವಗಳ 
ಶಬಲತೆ) ಬಹು ಚಮತ್ಕಾರವಾಗಿದೆ. ಗರ್ನಿತಳಾದ ಉರ್ವಶಿಯ ಮನೋಭಾವಗಳು 
ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ ಇದ್ದುನೆಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ಪದಗಳ ಸ್ವಾರಸ್ಯದಿಂದ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. : ಮೊದಲು ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ನಿಂದಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಇತರ ಸ್ರೀ 
ಸ್ವಭಾವದಂತೆ ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸುಮ್ಮನಾಗಲಿಲ್ಲ. "ಪಾರ್ಥನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ 
ನಾನು ಅವರ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಾರದಿತ್ತು. ಇದು ನನ್ನ ದೋಷವೇ' ಎಂದು 
ನಿಷಾದಿಸಿದಳು. : ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ * ಅನುಸರಿಸಿಡೊಡೆ?; * ವರಿಸಿ 
ದೊಡೆ ', ಸುಳಿದೊಡೆ', ' ಅರಸಿದೊಡೆ ' ಎಂಬ" ಅಸಂಭಾನ್ಯಾರ್ಥಕಗಳಾದ 
ಅವ್ಯಯಗಳಿಂದ, : " ಕುಸುಮ ಮಧು ಚಂದ್ರಿಕೆ ನಿಧಿಗಳು ಮಧುಕರಾದಿಗಳನ್ನನೆ 
ಸರಿಸುವುದು ಅಸಂಭವವಾಗಿದ್ದರೂ ಸಮಯ ವಿಶೇಷದಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಅನುಸರಿಸಬಾರದು ; 
ಅಡರಂತೆ' ನಾನು ಪಾರ್ಥಾಭಿಸರಣ ಮಾಡಿದ್ದೇನು ತಪ್ಪು ;: ಭ್ರಮರಾದಿಗಳು 
ಕುಸುಮಾದಿಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಅಲೆದರೂ ಕೃತಾರ್ಥಗಳಾಗಲಾರವು ; ಕುಸು 
ಮಾದಿಗಳೇ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡುಬಂದರೆ ಭ್ರಮರಾದಿಗಳು ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡುವುವೇ? 
ಯಾನ ದೋಷದಿಂದ ಪಾರ್ಥನು ನನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿರಬಹುದು?' ಎಂಬ 


[UHHH 


*ತಿರಸ್ಕ ೃತಳಾದ ನಾಯಕಿಯ ಭಾವವನ್ನು ಕಾಳಿದಾಸನೂ ಹೀಗೆಯೇ ವರ್ಣಿಸಿರುವನು : 
ನಿನಿಂದ ರೂಪಂ ಹೃದಯೇನ ಪಾರ್ವತೀ ಪ್ರಿಯೇಸು ಸೌಭಾಗ್ಯಫಲಾ ಹಿ. ಚಾರುತಾ ॥ 
" ಈಶ್ವರನಿಂದ ತಿರಸ್ಕೃತಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಮನನೊಂದು ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು: ತಾನೇ ನಿಂದಿಸಿಕೊಂ 
ಡಳು. ರೂಪಕ್ಕೆ ಪ್ರಿಯರ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯಲ್ಲವೇ ಫಲ ''. 
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ಚಿಂತೆಯೂ,  " ಸರಸಿಜನನ್ನು ' ಮುಧುಕರವೂ' ಚಂದ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಚಕೋರವೂ 
ನಿಧಿಯನ್ನು ಬಡವನೂ ಹುಡುಕಿಳೊಂಡು ಬರುನಂತೆ ಪಾರ್ಥನು ನನ್ನನ್ನೇ ಹುಡುಕಿ 
- ಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದನು: : ನಾನು : ಲಜ್ಜಾನತಿಯಾದರೂ ಆತ್ಮ ಗೌರವನನ್ನು 
 ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಡೆ 'ಚಸಲತೆಯಿಂದ ಬಂದದ್ದೇ ತಪ್ಪು”: ಎಂಬ ಶೋಕವೂ ; : "ಈ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನನ್ನ ಸಖಿಯರು ತಿಳಿದರೆ ನಾಚಿಕೆಗೇಡಲ್ಲವೇ; ಛೀ; ನನ್ನ 
'ಬಾಳುವೆಯೇ ಹೀನನಾಯಿತು' : ಎಂದು ಜೀವಕ್ಕೆ ಬೇಸರವೂ (ಆತ್ಮನಿರ್ವೇದ) 
ಉಂಬಾದುನೆಂಬ ಭಾವವು ಕನಿ ಷೌ ೨ಢೋಕ್ತಿಯಿಂದ ತೋರುವುದು. ಇದೇ ಪದ್ಯ 
'ದಲ್ಲಿಕುವ ವಂಚಿತಳಾದ ನಾಯಿಳೆಯ ಗರ್ವಿತ ಭಾವಗಳೂ ಉಚಿತ ಪದಗಳ ನ - 
ಬಿಂದ ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ತೋರುವುವು. : *' ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಮಧು; ಚಂದ್ರಿಕೆ, ನಿರಿ 
ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ,' ಮಧುಕರ, ಚಕೋರ, ದರಿದ್ರ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ, 
ಕಾಯಕ  ನಾಯಿಳೆಯೆರ: ತಾರತಮ್ಯಗಳು: ತೋರುವುವು. : ಉರ್ವಶಿ .ನೊದಲೇ 
ಗರ್ನಿತಳು, ಆಶಾಭಂಗದಿಂದ ಸಂತಪ್ತಳಾಗಿ ನುಡಿಯುವಳು :: ನಾನು: ಮಧುವಿ 
ನಂತೆ ಸುಖಭೋಗ್ಯ ಳು, ಚಂದ್ರಿಕೆಯಂತೆ ನಯನೋತ್ಸವಕಾರಿಣಿ, : ಭಾಗ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯಂತೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಾಧನ ಚತುರೆ; ಇಂತಹ ನನ್ನನ್ನು ಮಧುಕರನಂತೆ ಚಿಷ . 
` ಚಕೋರದಂತೆ. ತಿಳಿವಿಲ್ಲದವನೂ, ' 'ದರಿದ್ರನಂತೆ ಭೋಗಾದೃಷ್ಟಹೀನನೂ:' ಆದ 
ಅರ್ಜುನನು ತಿರಸ್ಪರಿಸಿದನಲ್ಲವೆ ; . ನನಗೆ ಕುಂದಕವೇನು ಎಂಬ ಧೈರ್ಯವೂ; 
ನಾನೇನಃ ಸಾಮಾನ್ಯಳೇ ; ನಾನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರವಾಗಿರುವವಳು, ಮತ್ತೂ 
."" ನಿಗಡತಪಸಿನ ದೇವದೈ ತ್ಯರ ಮುಕುಟವಾಂತುದು ನಾಮಚರಣವನು ''. ಇಂತಹ 
ನನಗೆ ಗುಣಗೌರವಗಳನ್ನರಿಯದ ಪಾರ್ಥನ ತಿರಸ್ಥಾರವು ಏನು ಕುಂದು ಕೊರತೆ 
| ಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡೀತು ಎಂಬ ಗರ್ವಭಾವವೂ ; ಸುರ ಸ್ತ್ರೀಯರ ನಿರುಪಮ 
ಲಾವಣ್ಯವನ್ನು. ಕಂಡರಿಯದ ಈ ನರ ಮೃಗವು ಭಯದಿಂದ ಹಿಂಜರಿದಿರಬಹುದೇ, 
ಇಂತಹ ಅಕುಶಲನ ಕೂಟವೇತಕ್ಕೆ ಎಂಬ ವಿರ್ಠಾಗವೂ, ನಾನೊಬ್ಬ ವೇಶ್ಯೆ ;ಯೆಂತಲೂ 

ತಾನು .ಮಹಾ"ಧೀರನೆಂತಲೂ ಸೊಕ್ಕಿ ನುಡಿದಿರಬಹುದು . ಎಂಬ "ಹೋ. 
.*`ಗರುವೆಯರು ' ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ. ನಾವು ಪುರುಷರಿಗಿಂತಲೂ ಅಭಿಮಾನವುಳ್ಳವ 
ರೆಂಬ ಸ್ವಪ್ರಶಂಸೆಯೂ ; " ಮೇಲಿಕ್ಸಿ ಪ್ರರುಷನನರಸಿಜದೊಡೆ '. - ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಈ ಮಹಾಪುರುಷನ ಅತಿಕ್ರಾಂತ ಸುರಾಸುರ ಕೇಸಿ ನಿರತಿಶಯವಾಗಿ 
ಮೋಹಗೊಂಡಿರುವೆನು ; ಇನನ ನಿರಹಾಗ್ನಿಯು ,ಸಹಿಸಲಸದಳವಾಗಿದೆ. ಎಂಬ 
ಉತ್ಸಂಶೆಯೂ ; 
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"" ಯದಿ ವಿರಹಃ ಸಹ್ಯತೇ ಮಾನ ಏವ ವಿವರ್ಧನೀಯಃ '' 

"" ವಿರಹವನ್ನು ಸಹಿಸಲು ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದರೆ ಅಭಿಮಾನವನ್ನೇ ಬೆಳಸಬೇಕು '' ಎಂಬ 
ದೃಢತೆಯೂ--ಕನಿ ಪ್ರೌಢಥೋಕ್ತಿ, ಗಮ್ಯವಾದ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ತೋರುವುವು. ಈ 
ಕನಿಯ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಭಾವಗರ್ಭಿತಗಳಾದ ವಿಷಯವರ್ಣನೆಗಳೇ ಹೆಚ್ಚಾ 
ಗಿರುವುವು. 

ಪದಪ್ರಯೋಗಚಾತುರ್ಯ, ಪದಮಾಧುರ್ಯ, ಸೌಕುಮಾರ್ಯ ಮೊದ 
ಲಾದ ಕಾವ್ಯಗುಣಗಳು ರಮಣೀಯನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಕಾವ್ಯದ ಶೈಲಿ ಶ್ರವಣ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ . ಮನೋಹರ್ಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಯಾವ ಯಾವ 
“ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ ವರ್ಣಿಸಬೇಕೆಂಬ ಮರ್ಮವನ್ನು ಇವ 
ನಂತೆ ತಿಳಿದಿರುವುದು ಇತರರಿಗೆ ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇವನ ಕಾವ್ಯವು 
ಸರ್ವಜನ ವಿಶ್ವಾಸ ಭೂಮಿಯಾಗಿರುವುದು. ಕಾವ್ಯನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಕೇವಲ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ವಿಜ್ಞಾನವೇ ಹೇತುನಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಉಚಿತಕ್ರಮದಿಂದ ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಿ ಜನಮನೋರಂಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇವನು 
ಬಹು ನಿಪುಣನೆಂದು ಈ ಕಾವ್ಯಶೈಲಿಯೇ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಅಗ್ರಾಮ್ಯಗಳಾದ, ಸರಸಗಳಾದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಪಂಡಿತಪಾಮರ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ 
ರಸಾಸ್ವಾದಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲದಂತೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೆಳೆದು ಹುರುಪುಗೊಳಿಸುವುವು. 
ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ನಿಮರ್ಶೆಮಾಡುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಶೃಂಗಾರರಸ 
ಪರಿಮಳದ ಪರಮಾಣುಗಳ ಸಂ 
ವರಿಸಿ ಮುಕ್ತಾಫಲದ ಕೆಂದಾ 
ವರೆಯ ಮರಿದುಂಬಿಗಳ ವರ್ಣಾಂತರವನಳವಡಿಸಿ | 
ಸರಸನೀಣಾಧ್ವನಿಯ ಹಸೆಯ 
ಗರುವಗತಿಗಳನಾಯ್ದು ಮನ್ಮಥ 
ವರನಿರಂಚಿಯೆ ಸೃಜಿಸಿದನು ಪಾಂಚಾಲನಂದನೆಯ ॥ 

ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕನಿ ಶೃಂಗಾರರಸದ ಉತ್ತೇಜನನನ್ನು-ಆಲಂಬನನಿಭಾವ 
ವನ್ನು-ಚಮತ್ಸಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವನು. ಪಾಂಚಾಲಿಯ ರೂಪವೂ ಯೌವನವೂ 
ಹಾವ ಭಾವಾದಿ ನಿಲಾಸಗಳೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ತರುಣಿಯರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವೆಂಬ 
ಭಾವವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಈಕೆಯ ದೇಹಾರಂಭಕ ಪದಾರ್ಥಗಳೇ ಬೇಕೆ, 
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ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತೃವೂ ಬೇರೆ ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇಂತಹ 
ಲಾವಣ್ಯವತಿ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುವುದು.* ಇದೇ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇತರರಾಗಿದ್ದರೆ 
. ಸಂಭಾವನೀಯ ಸೌಂದರ್ಯವುಳ್ಳ ರಂಭಾ-ರತಿಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮೃದು 
` ಪದಬಂಧದಲ್ಲಿಯೂ, ಲಲಿತ ಶೃಂಗಾರದಲ್ಲಿಯ್ಳೂ, ಕಾವ್ಯಭಾನನಾ ಯೋಗಸಮಾಧಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನಡ ಕಾಳಿದಾಸನೆಂದು ಈ ಕವಿಯನ್ನು ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಈ 
ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ಸಂವರಿಸಿ, ಅಳವಡಿಸಿ, "ಆಯ್ದು ಎಂಬ ಕ್ರಿಯೆಗಳು 
ಏಕಾರ್ಥಕ ಭಿನ್ನರೂಪಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಶೈಲಿಗೆ ಮಿರುಗುಕೊಟ್ಟಂತಿದೆ. ಶೃಂಗಾರಕ್ಕೆ 
ಅಲಂಕೃತಿಯು (ಉದ್ದೀಪನವಿಭಾವ) ರಸವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವುಜಿಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಯಿರುವುದರಿಂದ ಕನಿಗಳು ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವರು. ಈ ಕನಿಯು' 
ಭೂಷಣಗಳಿಗೆ ಅವಯವಗಳಿಂದಲೇ ಭೂಷಣವುಂಟಾಯಿಕೆಂದು : ವರ್ಣಿಸಿರುವನು : 


ಬೆರಳ ಚೆಲ್ಪಿಕೆಯಿಂದ ಮುದ್ರಿಕೆ 

ಮೆರೆಯೆ ಸಾಡಗನೇವುರಂಗಳು 

ಚರಣಯುಗ ಸೌಂದರ್ಯದಲಿ ಬಿಕ್ಕೊಲೆಯ ಡಾಳಿನಲಿ | 
ಕೊರಳ ಮುತ್ತಿನ ಹಾರ ಸುಮನೋ 

ಹರದ ಕದಪುಗಳಿಂದ ಕರ್ಣಾ 

ಭರೆಣಮೊಪ್ಪಿ ದುವೇನನೆಂಬೆನು ರೂಪನಂಗನೆಯ ॥ 


ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಹಜ ಕೃತ್ರಿಮಗಳೆಂದು ಎರಡು ಭೇದವಿರುವುದು. . : ಸಹಜ 
ಸೌಂದರ್ಯವೇ ರಸೋದ್ದೀಷಕನಲ್ಲದೆ, ಕೃತ್ರಿಮವಾದುದು ಆಗಲಾರದು. 


, ತೇನಾಸ್ಯಾ ಮಣಿಭೂಷಣಾನಿ ದಧತೇ ದುಃಸ್ಥಾನಶೋಚ್ಯಾಂ ದಶಾಂ | 


"" ಅನುಚಿತಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಮಣಿಭೂಷಣಗಳು ಅಳುತ್ತಿವೆ'' ಎಂದು ಒಬ್ಬ 
ಕವಿಯು ಹೇಳಿರಿವಂತೆ ಕೃತ್ರಿಮಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಭೂಷಣವೂ ನಿಷ್ಸ್ರ್ರಯೋಜನ. 
ಮರ್ಮಜ ನಾದ ಈ ಕನಿ ಆಲಂಬನೋದ್ದೀಪನಗಳೆರಡೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯಾಶ್ರಯದಿಂದ 


ಏಕಾಥಗೆಗಳಾಗಿ ಶೃಂಗಾರರಸೋದ್ದೀಪಕಗಳಾದುವೆಂದು ಫಿರೂಪಿಸಿರುವನು. 


ಅಾವಾರಕಾನ ಪಥಾ) 7 ಶಾಾಣಾಕ ಲಕಾ ರಾ 


೫ ಈ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಮತ್ತೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ: My; 


4" ಈ ಸಮಸ್ತ ಮನುಷ್ಯಧರ್ಮದ 
ದೋಷ ದೊಸಿತ ಧಾತುಗಳ ವಿ 


ನ್ಯಾಸವೇ ದ್ರೌಪದಿಯ ಭಾವದ ಭಂಗಿ ಬೇರೆಂದ | '' 


೩೧೮ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಶೃಂಗಾರದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯ-ರೌದ್ರ ಗಳನ್ನು ' ಉದ್ದಿಷ್ಟ ವ ಕಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಸೂಚಿಸಿರುವ:ಉದಾಹರಣೆಗಳೂ `ಇಲುಂಟು:: ಬ > - 
ಎಲವೊ ಮಟ್ಟಿಯ ಮದನ ದರ್ಭೆಯ 
ಶಿ ತಿಲದ ಮನ್ಮಥ ವಿಮಲಥೋತ್ರ ದ | wk 
ತಳಿರುಗಾಸೆಯ ಕಾಮ ಕೃಷ್ಣಾ ಜನದ ಕಂದರ್ಪ | 
ನಳಿನ ಮುಖಿಯನು ವರಿಸು ಬಾ ನಿನ 
ಗಳವಡುವಳೆರೆಯಕ್ಕೆ ಕೇಳೌ 
ತೆಲೆನಿಡಿವೆವಾವ್‌ ನೋಡು ಎಂದರು ನಗುತ ಚಪಳೆಯರು `` 
ಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯವು ತೋರಿದಾಗ್ಯೂ, ಮದನ ' ಕಂದರ್ಪಾದಿ 'ಶಬ್ದಸಾಹಚರ್ಯದಿಂದ 
ಇವನು ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಅನುರೂಪನಾಗಿದ್ದಾ ಆ ಇವನ ವೇಷವು ಮಾತ್ರ ಅನನುರೂಪ 
ಗು ಸೌಂದರ್ಯಳ್ಳಿ'` ಕುಂದಕವಾಗಿಲ್ಲ--ಎಂದು` ಹೊಳೆಯುವುದರಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯವೂ ಧ್ವನಿನಿಶೇಷದಿಂದ ಶೃಂಗಾರೋತ್ತ್ವೇಜಕವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಈ 
ಪ್ರಕರಣವು ಉಸಕ್ರಮೋಸಸಂಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರರಸ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಮಧ್ಯಗತಗಳಾದ ರಸಾಂತರಗಳಿಗೂ ಮುಖ್ಯ ರಸೋತ್ತೇಜನವನ್ನು ಹೇಳುವುದು 
ನಿ ಸಮಯ ಕೌಶಲ. ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಚನಳೆಯರು ಎಂಬ ಪದವು ಸಮುಚಿತವಾಗಿದೆ. 


ಶೃಂಗಾರದ ರೌದ್ರಕ್ಕೆ: ಕುಪಿತಳಾದ ಸು ವರ್ಣಿಸುವ ಈ ಪ ಸಸ 
ವನ್ನು dye Me ಒರ್‌ 4 sf 
ರಾಹು ತುಡುಕಿದ ಶಶಿಯೊ ಮೇಣ್‌ ರ್‌ 
ದ್ರಾಹಿ ಮಸ್ತಕಮಾಣಿಕವೊ ಕಡು 
' ಗಾಹಿನಮ್ಮತವೊ ಕುಪಿತ ಸಿಂಹದ 'ಗುಹೆಯ ಮೃಗಮದವಪೊ | 
ಲರೋಹಧಾರೆಯ ಮಧುವೊ ಕಳಿತ ಹ. 
ಳಾಹಳದ ಕಜ್ಜಾ ಯವೆನಿಸಿತು 
ರೂಹು ಸುಮನೋಹರ ಭಯಂಕರವಾಯ್ತು. ಸುರಸತಿಯ | 


ಶೃಂಗಾರರೆಸಾಲಂಬನವಾದ ಚು ರೌದ್ಧ ಪ್ರತಸಾಬಂದನವಾದ. ಅತ್ವ 

ಗ್ರತೆಗೆ ಸಾ ಎಯಿಯನ್ನಾ ಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವುದೂ, ನಿರುದ್ಧ ಧರ್ಮಿಗಳಾದ ರೌದ್ರತೆಯೂ 
Tua ಏಕಾಶ್ರಿತಗಳಾಗಿದ್ದುವೆಂಡು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ: ಕೊಟ್ಟ 'ಉಪಮಾನಗಳೂ 
ಕನಿಯ ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ಭಾನನಾಬಲಕ್ಕೆ ಸಿಡರೇಕಗಳವೆ: ಇಲ್ಲಿ ನಾಚಾ 
ರ್ಥವು ರೌದ್ರರಸ, ಧ್ವನ್ಯರ್ಥವು ಶೃಂಗಾರ. `ರಸಜ್ಞರಿಗೆ `ಆ ಚೆಲುವೆಯ ಭೀಕರಾ 
ಕೃತಿಯು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟದಂತೆ ತೋರುವುದೂ ಅಲ್ಲಜೆ' ' "' ಕೋಷೇನಿ ಕಾಂತಂ 


ಮುಖಂ '' ಎಂಬುದನ್ನು ಜ್ಞಾಪಕಮಾಡಿಕೊಡುವುದು. ಉದ್ದಿಷ್ಟವಾದ ರಸವನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಬೇಕಾದರೆ ಅದರ ಆಲಂಬನಾದಿ ವಿಭಾವಗಳನ್ನು ಉಚಿತ ರಸಾಭಿವ್ಯಂಜಕ. 
. ಶಬ್ದಶೈಲಿಯಿಂದ. ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದೂ, ಶ್ರವಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ರಸಭಾವನಾನಂದ 
: - ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ, ವಿರುದ್ಧ ಸರಸಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಧಾನರಸಕ್ಕೇ ಅಂಗವಾಗುವಂತೆ 
ವರ್ಣಿಸುವುದೂ, ಈ ಕವಿಯ ಅನನ್ಯ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಕಾವ್ಯ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿ, ಯನ್ನು 


1 ಸೂಚಿಸುತ್ತ, ಒದಿ. 


ನೀರೆರಸ 


| ವೀರರಸವು ಇತರ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕನಾಗಿರುವುದು. - ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ, 
ಪರ್ವದಲ್ಲಿಯೂ ವೀರರಸವೇ ಟ್ರಚನವಗರುವುು: ` ವೀರರಸ ಶೈಲಿಯೂ, ಶಬ್ದಾ 
ಡಂಬರಗಳೂ, ''ವರ್ಣನಾಜಾತಿಯೂ, ಓದುವವರ ಮತ್ತು ಕೇಳುವವರ ' ಮನ 
ಸ್ಸನ್ನೇ ಸೆಳೆದು ಅವೇಶವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಕುಣಿಸಿಬಿಡುವುವು. ಹಿಡಿಂಬ, ' ಬಕ, 
ರಾಸಂಧ, ಕಿಮ್ಮೀರ, ಕೀಚಕ, ಭೀಸ್ಮಾದಿಗಳ ಸಂಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಯುದ್ಧವನ್ನೂ, ಭಿನ್ನಕ್ರಮ ಭಿನ್ನಶೈಲೀ ಭಿನ್ನಭಾನ ಭಿನ್ನಥೋರಣೆಗಳಿಂದ 
ವರ್ಣಿಸಿರುವನು. ``ಈ ಕೆಳಗಿನ ಸದ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ il ಬಹು ಸುಂದರ 
| ಶೈಲಿಯಿಂದ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ : 
:` - ಬಿಗಿವ' ಬಿಡಿಸುವ ಬಿಡಿಸಿದಾಕ್ಚಣ ` ಕ ॥ 
`_ ತೆಗೆಪ ಕಳಚುವ ಕೊಂಬ ಲಳಿಯಲಿ : EEE EC 
ಹೊಗುವ ಹತ್ತಿನ ಲವಣಿಯಲಿ ಲಾಗಿಸುವ ಹೊರವಡುವ | 
ಚಿಗಿವ ತೊಡಚುವ ಬಿಗಿವ ಬಿಡಿಸುವ 
ಬಗಿವ ಬಳೆಸುವ ಬಂಧಗತಿಯಲಿ 
- ಲಗಡಿಸುವ ಲೋಕ್ಕೆಕನೀರರು ಹೊಕ್ಕು ಹೆಣಗಿದರು ॥ 
ವೀರರಸೋದ್ದೀಪಿತವಾದ ರೋಷಾಮರ್ಷಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಶಬ್ದತೈಲಿಯು ಅತ್ಯಂತ 
ಬಂಧಗೌರನವುಳ್ಳದ್ದು. `ರಣಹೇಡಿಗಳಿಗೂ ನರಾನೇಕನನರಟುಪನಡುವ ಡಂ: 
ee ಶಬರ ನಿನ್ನೀ - 
ಪ್ರಾಣನೆನ್ನಾಧೀನ ಕಂಡೆಯ 7 
ಸ್ಕಾ ಣುವಿನ:ಬಲುಹು೦ಟು ಹಿಂಡುವೆನಿನ್ನು ಸಿನ್ನಸುವ.| - 
ಸಚ ಮುರಿವೆನು ಮಿಡುಕಿದರೆ ಶಿವ... 
ನಾಣೆ ಬಾ ಸಮ್ಮುಖಕೆ ಹಾಣಾ - - 
ಹಾಣಿಗಿನ್ನನುವಾಗೆನುತಳೆನೆಯಿಕ್ಕದೀಕ್ಸಿಸಿದ | 


೩೨೦ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಸಂಗ್ರಾಮದ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಯದಿಂದ ಬಹು ಸ್ವರಸವಾಗಿ ನಿರೂಪಿ 
ಸಿರುವನು : [ 

ವಿಚ್ಚರಿರಿದರು ಹೊಯ್ದರಿಟ್ಟರು 

ಚುಚ್ಚಿದರು ಸೀಳಿದರು ನೂಕಿದ 

ರಿಚ್ಚ ಟರ ಸೇದಿದರು ದಡಿವಲೆ ಕಣ್ಣಿವಲೆಗಳಲಿ | 

ಕೊಚ್ಚಿದರು ನುಗ್ಗಿ ದರು ಕೊಯ್ದರು 

ನುಚ್ಚು ನುರಿಮಾಡಿದರು ಹರಿಬಕೆ 

ಹೆಚ್ಚಿ ಹೊಗುವವನೀಶನನುಜರ ಮನ್ನಣೆಯ ಭಟರ ॥ 
ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳ ಪ್ರಯೋಗವು ಎಷ್ಟು ಸಹಜವಾಗಿ, ಎಷ್ಟು ಉಚಿತ 
ವಾಗಿ, ಎಷ್ಟು ಅರ್ಥಪುಸ್ಟಿಯುಳ್ಳುದಾಗಿದೆ. ಎಂಬುದನ್ನು ಅಭಿಜ್ಞರಾದವರು 
ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಈ ಕವಿಯು ಶಬ್ದಮಹೋದಧಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ತಳದಲ್ಲಿರುವ 
ಶಬ್ದರತ್ನಗಳನ್ನು ಬೆದಬೆದಕಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿರುವನೆಂದು ತೋರುವುದು. 

ತುಳುಕಿತದ್ಭುತರೋಷ ಸುಯ್ಲಿನ 

ರುಳ ಹೊಡೆದು ಮೂಗುತಿಯ ಮುತ್ತಿನ 

ಬೆಳಕು ಕಂದಿತು ಕುಂದಿತಮಳಚ್ಚನಿ ಮುಖಾಂಬುಜದ | 
ಈ ಪದ್ಯಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನೀರರಸದ ಸ್ಥಾಯಿಭಾವಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಬೇಕಾದರೆ ಕವಿಯ 
ಭಾವನಾವಸ್ಥೆಯು ಎಷ್ಟು ಗಂಭೀರವಾದದ್ದೆಂಬುದು ಸಜಾತೀಯರಾದ ಕವಿಗಳಿಗೆ 
ಮಾತ್ರವೇ ಸುರಿಸುವುದು.  ನೀರರಸದ ಕಾರ್ಯಗಳಾದ ವೀರನಾದ 'ಬೈಗುಳು 
ಮೂದಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ಇನ್ನಾವುದರಿಲ್ಲಿಯೂ ನಾವು ನೋಡಿಲ್ಲ. 
ವೀರ ನಾದಕೆ, ಇದೊಂದು ನಿದರ್ಶನ :- 

ತಿನ್ನಡಗ ಕೊಯ್ದೆ ಣನ ಮನುಜರ 

ಬೆನ್ನಲುಗಿ ತನಿಗರುಳನಕಟಾ 

ಕುನ್ನಿಗಳಿರುದ್ಯಾನವನವನು ಕೆಡಿಸಿ ಕಳಿದಿರೆಲಾ ॥ 
ಇದು ಲೋಕಸ್ವಭಾವದ ಅನುಕರಣವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೋರಿಸುವ. ಪದಶೈಲಿ : 

ಬಲವೊ ಭಂಡರಭಾವ ಖೂಳರ 

ಗೆಳೆಯ ಖಳರಧಿನಾಥ ವಂಚಕ 

ತಿಲಕ ಗಾನಿಲರೊಡೆಯ ಬಂಧುನೆ ಧೂರ್ತನಾಯಕರ | 

ಬಲೆ ಮರುಳೆ ತಾನಾವಳೆಂಬುದ 

ತಿಳಿಯಲಾ ನೀನಾನನೆಂಬುದ 

ನಿಳೆಯರಿಯದೇ ಭಂಡ ಫಡ ಹೋಗೆಂದಳಿಂದುಮುಖಿ ॥. 
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ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೈಗುಳದ ಜೋಡುನಣೆಯ ಪದಕ್ರಮವು ಹೇಗಿದೆ ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮಾತ್ರ ತೋರುತ್ತದೆ (ಸ್ವಸಂವೇದ್ಯ) ಎಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. 
ಎದುರಾಳಿಯನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸುವುದೂ, ತನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳಿಕೊಳ್ಳು ವುದೂ 
` ವೀರರಸದ ಉತ್ಕೃಟಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು. ವೀರರಸೋತೆ_ ವಾನ 
ಮೂದಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಾರಣಪ್ಪನಂತೆ ಮುಟ್ಟಿ ಮೂದಲಿಸುವ ರೀತಿಯನ್ನು ಯಾರೂ 


ಷ್ಟ ಅರಿಯರು : 


ಭಟನು ನಾನಿರೆಲುಭಯರಾಯರ 

ಕಟಕದೊಳಗಿನ್ಲಾ ವನೆಂದು 

ಬ ಔಯ ನುಡಿಗಳ ನುಡಿದು ಬಾಚಿದೆ ಕೌರವನ ಧನವ | 

ಭಟನು ಫಲುಗುಣನಹನು ತೋರಾ 

ಪಟುತನನ ನೆಲೆಯ ಪಜಯ ಸ್ತ್ರೀ 

ನಿಟನೆ ನಿಪಲನಾದೆಯೆಂದ ದ್ರೋಣಸುತ ನಗುತ! 
ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಮೆರೆದು ಸೋತ ಕರ್ಣನಿಗೆ ಈ ವಾಕ್ಯಗಳು ಎಷ್ಟು 

ಮರ್ಮಭೇದಕಗಳಾಗಿವೆ ; ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರಶಸ್ತಪಡಿಸಿರುವ ಪದಗಳು ಈ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ, 

ಎಷ್ಟು ಉಚಿತಗಳಾಗಿವೆ. ಇಂತಹ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಇಂತಹ ಭಾವ 
ತ 13ನಿಂಬ ಮರ್ಮವನ್ನು ಇವನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವನೆಂಬುದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


' ಕಥಿಗಳಿಗೆ ಪಾ ಪ್ರಾಕ್ತನ ಸಂಸ್ಥಾರ ನಿಶೇಷದಿಂದ ಎರಡವಸ್ಥೆಗಳುಂಟಾಗುವುವು. 
ಒಂದು ಪದಪ್ರಯೋಗಕುಶಲಕ್ಕೆ, ಇನ್ನೊಂದು ಔಚಿತ್ಯ ವಿಚಾರ--ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದು 
' ಅಭ್ಯಾಸಜನ್ಯ, ಇನ್ನೊಂದು ಅನುಭವಜನ್ಯ. . ಇವೆರಡೂ ಈ ಕವಿಗೆ ಆಜನ್ಮಸಿದ್ಧ 
ಗಳೆಂದೂ ತದೇಕಾಶ್ರಯವುಳ್ಳವುಗಳೆಂದೂ ತೋರುತ್ತವೆ. ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ 
ಸಮುಚಿತವಾದ: ಪದ-ವಾಕ್ಯಗಳ ಔಚಿತ್ಯವು ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವುದು. 

ಭೀಮಸೆನೆ ಭುಗಿಲೆಂಬ ರೋಷದ 

| ತಾಮಸವ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟೆಯಾ ನಿ 

15 ರ್ನಾಮವಾಯಿತೆ ಬಿರುದು ಪಾಂಡವ ತಿಮಿರ ರನಿಯೆಂಬ। 
ಭೀಮವನದಾವಾಗ್ನಿ ಹೊರವಡು 
ಭೀಮ ಭಾಸ್ಕರ ರಾಹು ಹೊರನಡು ' 
ಭೀಮಗರ್ಜನೆ ಮಧುರಗೀತನೆ ನೃಪತಿ ಬಾರೆಂದ | 
ಪ್ರತಿಕೂಲಾದೃಷ್ಟದಿಂದ ಭಗ್ಗೋತ್ಸಾಹನಾದರೂ ಸ್ವಾಭಿಮಾನವನ್ನು ಬಿಡದಿರುವ 
ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಸಹಜನೈರಿಯಾದ ಭೀಮನ ಈ ನಾಕ್ಯಗಳು ಕರುಳಿಗೆ ಕತ್ತರಿ 


2, 
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ಗಳಾಗಿರುವುವು.. ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭೋಚಿತ ಪ್ರಯೋಗಕಶೈಲಿ. ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ಪದಗಳಲ್ಲಿ--ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ--ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ-- ಔಚಿತ್ಯವನ್ನು. ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ 
ನೋಡಬೇಕು. 

ಕರವಳಯ ತಳಹತ್ತ ಡೊಕ್ಕರೆ 

ಶಿರವ ಧಣುಧಣು ವಟ್ಟತಳ ಭೊ 

ಪ್ರರ ದುವಂಗುಲಕಂದ ಡೊಕ್ಕರ ತೋರಹತ್ತದಲಿ | 

ಸರಸಮಂಕಡಬಂಧ ಪಟ್ಟಸ 

ವುರಗಬಂಧನ ಬಾಹುದಣುವಂ 

ತರಲಗಡಿ ಎಂಬನಿತರಲಿ ತೋರಿದರು ಕೌಶಲವ ॥ 


ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲಯುದ್ಧದ ಸಂಕೇತ (ಪಾರಿಭಾಷಿಕ) ಶಬ್ದಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಪ್ರಾಯಃ ಇದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವಾಗದೇ ಇದ್ದಾಗ್ಯೂ ಶಬ್ದಶೈಲಿಯಿಂದ ನಮ್ಮೆ 
ದುರಿಗೆ ಮಲ್ಲಯುದ್ಧ ನಡೆಯುವಂತೆ ತೋರುವುದು. ಈ ಕಾವ್ಯವು ಶ್ರಾವ್ಯಕಾವ್ಯ 
ವಾದರೂ ಸಂವಾದ, ಸಂಗ್ರಾಮ, ವಿವಾದ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ದೃಶ್ಯಕಾವ್ಯದ 
ಅಭಿನಯದಂತೆ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿರುವುದು. ಒಂದುಸಲ ಕೇಳಿದರೂ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಚಿತ್ರಿಸಿದಂತೆ ಭಾವನೆಗಳು ನೆಲೆಗೊಳ್ಳು ವುವು. 


ಕರುಣರಸ 


ಈ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ವೀರರಸದಂತೆ ಕರುಣರಸವೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದೆ... ಈ ರಸ 
ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ತನ್ನ ಪ್ರತಿಭಾಶಕ್ತಿಯ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಭವಭೂತಿ ಕನಿ ಕರುಣರಸದ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನು. ಆತನು "" ಏಕೋ ರಸಃ 
ಕರುಣ ನವ`ನಿಮಿತ,ಭೇದಾತ್‌'' ಎಂಬ ಪದ್ಯದಿಂದ, ಸಾಮಾಜಿಕರಿಗೆ ಕರುಣೆ 
ಯಂತೆ ಚಿತ್ತಗ್ರಾಹಿಯಾದ ರಸನಿನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ ; ಮಿಕ್ಳರಸಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈ ಕರುಣರಸದ 
ಪ್ರಭೇದಗಳು; ನಿಮಿತ್ತಭೇದದಿಂದ ಕರುಣೆಯೇ ನಾನಾರಸಾತ್ಮ] ಕವಾಗಿ ತೋರು 
ತ್ತದೆ ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸಿದಾಗ್ಯೂ, ಕರುಣರಸದ ಸ್ಥಾಯಿ ಸಾತ್ವಿ ಕ ಭಾವಗಳನ್ನು 
ಹೈ ದಯ ದ್ರಾವಕಗಳನ್ನಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವುದನ್ನು. ಬಿಟ್ಟು "" ಅನಿ ಗ್ರಾಮಾ 
AEE ಪಿ ದಳತಿ ನಜ್ರಸ್ಯ ಹೈ ಹ್ಗದಯಂ'' ಎಂದು ಮಾತ್ರ ನಿರೂಪಿಸಿಬಿಟ್ಟನು.. 
ಈ ಜು. ಕರುಣೆಯ piss ನಿಲಾಪಾಕ್ಸ್ಟರಗಳಿಂದಲೂ, 
ಕರುಣರಸಲಹರಿ ಉಳ್ಳೇರಿ ಹೊರಸೂಸುವಂತೆ ನಿರೂಪಿಸಿರುವನು. ರಸಾನುಭವವು 
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ರಸಾಂತರದಿಂದ ಮರೆಯದಂತೆ ನ್ಯ ೈತ್ತಿ,ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದ ಸಾತ್ವಿಕ 
ಸಾ ಢಿಭಾನಗಳೀ ನಿಮಿತ್ತ_ನಾಗಿರುವುನು. 
'-ಹೆಂದಳದ ಸೆಕೆಯಲಿ ಕಪೋಲವು 
ಹೆಂದಿ ಕಸರಿಕೆಯಾಯ್ತು ನಿಡುಸುಯಿ 
ಲಿಂದ ಸೀಕರಿಯೋದವೇಕಾವಳಿಯ. ಮುತ್ತು ಗಳು | 
ಸಂದಣಿಸಿದೆಲೆಗಳಲಿ ಬಾಪ್ಟದ 
ಬಿ೦ದು ತಳಿತುದು ನಟ್ಟ ದಿಟ್ಟಿಯೊ 
ಳಿಂದುಮುಖಿ ಸೈಗರೆದು ತೂಗಿದಳಡಿಗಡಿಗೆ ಸಿರವ ॥ 
| ಕರುಣೆಯ ಸಾತ್ವಿ ಕ ಭಾವವನ್ನೇ ಸೂಚಿಸುವ ನದಶೈಲಿಯಿಂದ ಚಿತ್ತ ದಲ್ಲಿ ಶೋಕ, 
ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಯು ಚಿತ್ರಿಸಿರುವನು. ಈ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೆನೆಜೊಡನೆಯೇ 
ಆ ಶೋಶಕವ್ಯಕ್ತಿಯೇ ನಾವಾಗುತ್ತೇವೆ. ನಮ್ಮ ಚಿತ್ತವೂ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಜಿರೆದ 
ನೀರಿನಂತೆ ಏಕವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೇ ವೃತಿ ,ಸಾರೂಪ್ಯವೆಂದು ಹೆಸರು. 
ಹೀಗೆ ಚಿತ್ತಲೀನತೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೇ ರಸದ ಕಾರ್ಯ. ಈ ಮರ್ಮವನ್ನು 
; ತಿಳಿದವನೇ ಕನಿ. ಹಾಹಾ ಮುಂತಾದ ದುಃಖಸೂಚಕ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅವನೂ ಕನಿಯೇ, ಅದೂ ರಸವೇ? ಕವಿಗಳ ಕಾವ್ಯಭಾವನೆಯನ್ನು 
`ತಿಳಿಯ ಬೇಕಾದರೆ ರಸದ ಸಾತ್ವಿಕ ಭಾವ ವರ್ಣನೆಯೇ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನೇ ಮೂಲಗುರುವೆಂದು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಅನುರೂಪಗಳಾದ ದ್ರೌಸದ್ದೀ ವಸಕ್ರಿಸಹರಣ, ಅಭಿಮನ್ಯುಮರಣ, ಕರ್ಣ 
ನಿರ್ಯಾಣ ಮೊದಲಾದ ವರ್ಣನೀಯ ವಿಷಯಗಳು ಕವಿಯ ಪ್ರತಿಭಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
-ಹೊರಸಡಿಸಲು ಕಾರಣಗಳಾಗಿವೆ. ಸಹೃದಯರಾದವರು ಆಯಾ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಭಾವವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಆರಿಗುಸುರುವೆನಾರ ಸೇರುವೆ 
ನಾರಿಗೊರಲುವೆನಾರಿಗರುಹುವೆ ಈ 
4 ನಾರ ಬೇಡುಪೆನಕಟ ಹೆಂಗುಸುಜನಮವನು ಸುಡಳಿ | 
ಫೋರಪಾತಕಿ ಎನ್ನವೊಲು ಮ 


ನ್ನಾರು ನನೆದನರುಂಟು ಮರಣವು 
ಬುರೆದೆಂದೊದರಿದಳು ಬಸುರನು ಹೊಯ್ದು ಶಶಿವದನೆ॥ (ಸಾಠಾಂತರ..ನೃಸರರಸಿ) 


ಸಾರ್ನಭೌನು ಸಹಚಾರಿಣಿಯಾದ ಸಾಂಚಾಲಿಯು ಸೈರಂಧ್ರಿಯಾಗಿ ಕೀಚಕನ 
ಉಪಟಲಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ಅನಾಥಳಂತೆ ನೊರೆಯಿಡುವುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಈ ಪ್ರಲಾಪಾ 


ಕ್ಸರಗಳು ಎಷ್ಟು ಹೃದಯದ್ರಾವಕಗಳಾಗಿವೆ ಮತ್ತು, ಎಷ್ಟು ಸಹಜಗಳಾಗಿವೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಮರ್ಮಜ್ಞರಾದ ರಸಿಕರೇ ಭಾವಿಸಬೇಕು... ಭವಭೂತಿಯ ವಚನ 
ದಲ್ಲಿ ಅಪಿ ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಕಲ್ಲುಗಳೂ ಅಳಬಹುದು, ವಜ್ರವೂ ಸೀಳಬಹುದೆಂಬ 
ಸಂಭಾವನಾರ್ಥವು ತೋರುವುದು. ಇವನು ಪ್ರಲಾಪಾಕ್ಸರಗಳಿಂದ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನೇ ನಿರ್ವಹಿಸಿರುವನು. ಈ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ-- ಸೇರುವೆ, ಒರಲುವೆ, ಅರು 
ಹುವೆ, ಬೇಡುವೆ, ಈ ಶಬ್ದಗಳು ರಸಭಾವಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯಂತವಾದ ಓಚಿತ್ಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತವೆ. ನನಗೆ ರಕ್ಷ್ಮಕರಿಲ್ಲ, ಬಂಧುಗಳಿಲ್ಲ, ಹಿತವರಿಲ್ಲ, ನನ್ನನ್ನು ಕರುಣಿಸು 
ವರು ಮೊದಲೇ ಇಲ್ಲ- ಎಂಬುದರಿಂದ ತಾನನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಷ್ಟ್ರಪರಂಪರೆ 
"ಗಳೆಲ್ಲವೂ ತನ್ನ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ನಿಂತಂತಾಗಿ ತನ್ನ ಪೂರ್ವ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಕೆನೆ 
ನೆನೆದು ಪ್ರಲಾನಿಸಿದಳೆಂಬ ಭಾವವು ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ 4« ಶಶಿ 
ವದನೆ '' ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಳಿಂತಲೂ, "" ನೃಸರರಸಿ'' ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವು 
ಪೂರ್ನೋಕ_, ಭಾವಗಳಿಗೆ ಪರಮೋತೃರ್ಷವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು.--ಇದರಂತೆಯೇ 
ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಪಾಠ ಭೇದಗಳ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನು ನಿಚಾರಮಾಡಬೇಕು. 


ಹಾಸ್ಕರಸ 


ಕನಿಗಳಿಗೆ ಸರಸಹಾಸಸೇಶಲತೆಯೇ ಮುಖ್ಯನಾಗಿರುವುದು. 


ಹಾಸಃ ಸರಸತಾಂ ಯಾತಿ ಜಾತಿವ್ಯಕ್ತಿ ಕ್ರಿಯಾಗುಣ್ಯೆಃ | 
ಲೋಕಸಂವನನಂ ಚೇದ್ಮಕ್‌ ಹಾಸ್ಯಾದನ್ಯನ್ನ ವಿದ್ಯತೇ [| 


"" ಜಾತಿ, ವ್ಯಕ್ತಿ, ಕ್ರಿಯೆ, ಗುಣ ಇವುಗಳ ಸಂಬಂಧವಾದ ಹಾಸ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಲೋಕರಂಜಕವು ಮತ್ತೊಂಂದಿಲ್ಲ'' ಎಂಬ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರೆನಾಗಿ ಈ ಕಾವ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸರಸ-ಹಾಸ್ಯಗಳು ಪ್ರತಿ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿವೆ. 

ಹೋರೆಗರ ಹೊಳ್ಳಿರಿತ ಜೋಯಿಸ 

ರಾರುಭಟಿಗಳ ಬಿಂಕ ಮಾಂತ್ರಿಕ 

ರೋರೆಮುಸುಕಿನ ಜಾಳುಜಪನೀ ನೃಪರೆ ಚಾಳೈಸೆ ॥ 


ಮೊಳೆನಗೆಯ ಕಟಕಿಗಳ ಹದಿರಿನ 
ಹಳಿವುಗಳ ಸನ್ನೆಗಳ ಸನಿಬೈೆ 
ಗುಳಿನ ಜಾಣಿನ ನೋಟಗಳ ಜೊತ್ತಿನ ನನಾಯಿಗಳ | 


ನಾರಣಪ್ಪನ ಶೈಲಿ ೧ ತ್ಠಿ೨೫ 


ಬಳದೆಗಹಿನುಬ್ಬುಗಳ ಮಾಸೆಯೊ 
ಳಿಳಿವ ಬೆರಲ್ಲಳ ಕರ್ಣ ಸೈಂಧವ 
`ಖಳತಿಳಕ ದುಶ್ಶಾಸನಾದಿಗಳಿದ್ದರೀಚೆಯಲಿ ॥ 
ಈ ಪದ್ಯಗಳು ನಾಲ್ಕುನಿಧನಾದ ಹಾಸ್ಯರಸಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೂ : ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿವೆ. 
ಹಾಸ್ಯವು ಮೊದಲನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಫುಟನಾಗಿಯೂ, ಎರಡನೆಯದರಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯೆ 
"ಗಳಿಂದ ವ್ಯಂಗನಾದದ್ದಾಗಿಯೂ ತೋರುವುದು.* 
..- ಇವನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಭಾವೋಕ್ತಿ, ವಕ್ರೋಕ್ತಿ, ಪ್ರೌಢೋಕ್ತಿಗಳೇ 
' ಬಹಳವಾಗಿರುವುವು. ಗಾದೆ(ಲೋಕೋಕ್ತಿ) ಗಳನ್ನೂ ವಿಸಯಾನುಗುಣವಾಗಿ 
`` ನಿರೂಪಿಸಿರುವನು : | 
ಪ್ರಯೋಗ : ಹೋದ ಮಾರಿಯ ಕರೆದು ಮನೆಯೊಳಗಾದರಿಸಿದವರುಂಟಿ. 


ರೂಢಿ : ಊರಿಗೆ ಬಂದ ಮಾರಿಯನ್ನು ಮನೆಗೆ ಬಾ ಎಂತ ಕರೆದರು. 
ಪ್ರಯೋಗ : ನಾದ ಕೆಂಡವನುರುಹಿ ಮುಡಿದವರುಂಟಿ. 
ರೂಢಿ : ಕೊಳ್ಳಿಯಿಂದ ತಲೇತುರಿಸಿದಂತೆ. 


ಪ್ರಯೋಗ : ಕೈದುಮುರಿದರೆ ಹಗೆಗೆ ತನ್ನಯ ಕೈದು ಕೊಟ್ಟವರುಂಟಿ. 
ರೂಢಿ : ಹಗ್ಗ ಕೊಟ್ಟು ಕೈ ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡರು. 
` 'ಪ್ರಯೋಗ : ಬೇವು ತಾ ಪರಿಪಕ್ವವಾದರೆ ಹಾವುನೆಕ್ಕಿಗೆ ಸಾಕ್ಸಿ ಗಡ. 
ರೂಢಿ": ತಳ್ಳೆನ ಮಾತಿಗೆ ಕುಳ್ಳನಾಣೆ. 
ಪ್ರಯೋಗ : ಹಾವು ಹಲಬರ*ನಡುವೆ ಸಾಯದು. 
ರೂಢಿ: ಹತ್ತು ಜನರ ಮಧ್ಯೆ ಹಾವು ಸಾಯದು. 
ಪ್ರಯೋಗ : ಕಾಲುಮೆಟ್ಟಿನ ತೋಟಿ ಮಸಗಿತು. 
ರೂಢಿ: ಪಸಕಾಲು ಕೆರದು ಜಗಳ ತೆಗೆದ. 
ಶ್ಲೇಸೋಕ್ತಿಯು ಸರ್ವಸಾಧಾರಣವಲ್ಲದುದರಿಂದಲೂ ರಸಾಸ್ಟಾದಕ್ಕೆ ವಿಳಂಬ 
' ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಅದನ್ನು ಕನಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಲ್ಲ. 
ಕೆಲವೆಡೆಯಲ್ಲುಪಯೋಗಿಸಿದ ""ಜಿತರಾಜ ಮಂಡಲ'', ““ಜಿತಾಕ್ಷವಿಸಕ್ಸ'', 
. ಕರ್ಣ ಪ್ರಣಯಿ'', "" ಉಪಲಾಲಿತಾಂಜನ '' ಇವು ಅಷ್ಟು ಹೃದಯಂಗಮ 
ಗಳಾಗಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೆ ಶ್ಲೇಸೋಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯನಿಲ್ಲದುದೇ ನಿಮಿತ್ತ, 
ವೆಂದು ತೋರುವುದು. 


i ೯ ್ಣ( 4" 4 444ಟ ವು. 


* ಬೀಭತ್ಸ ರೌದ್ರಾಧಿ ರಸಗಳೂ ಸಂದರ್ಭ ವಿಶೇಷಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೊಸಿತವಾಗಿರುವುವು. 


೩೨೬ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂವಾದ ವಿವಾದಗಳು ಬಹು ಪ್ರಶಸ್ತವಾಗಿ ನಿರೂಪಿತ 
ಗಳಾಗಿವೆ. ಯುಧಿಸ್ಮಿರಾಜಗರ ಸಂವಾದ, ಕೃಷ್ಣಸಂಧಾನ ಸಂವಾದ, *ಕೆರಾತಾ 
ರ್ಜುನಸಂನಾದ, ಭೀಮ-ಕೌರವ ಸಂವಾದ, ಅಶ್ವತಾ ಎಮ-ಕರ್ಣ ಸಂವಾದಾದಿಗಳು 
ಬಹುಳಾರ್ಥಗರ್ಭಿತಗಳಾಗಿವೆ.. ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನೂ ಲೋಕ 
ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನೂ ಕವಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿರುವನು. ಈತನು ಕೇವಲ ಕಾವ್ಯಜ್ಞ 
ನೆಂದೇ ಅಲ್ಲ, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಂಡಿತನೆಂಬುದು ಈತನ ಕಾವ್ಯದಿಂದಲೇ ತಿಳಿದು 
ಬರುತ್ತದೆ: : Nd 

ಜೀಯ ಭಾಸ್ಕರ ಭೌಮರಶುಭ 

ಸ್ಥಾಯಿಗಳು ಗುರು ಮಂದರಭಿಭವ. 

ದಾಯಿಗಳು ವಿಪರೀತದೆಸೆ ಬುಧ ಶುಕ್ರ ರಾಹುಗಳು | 

ಯಾಯಿಗಳಿಗಪಜಯ ನಿವಾಸ 

ಸ್ಥಾಯಿಗೊಳ್ಳಿತು ಚಿತ್ತವಿಸಿ ಎನೆ 

ಜೋಯಿಸರ ಜನಿವಲೆಗೆ ಸಿಲುಕೆನೆನುತ್ತ ಹೊರವಂಟ ॥ 
--ಇದರಿಂದ ಈತನು ಜ್ಯೋತಿಸಷಜ್ಞನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಏವ ಮೇವಸ್ಯಾತ್ತದಿತಿ ಸಂ 

ಭಾವನೀಯಮಿದಂ ಚ ವೈ ತ 

ನ್ನೈವಮಿದಮೇವಂ ಚ ಶ್ರುತಿಸಂಸಿದ್ಧವಿ:ದಮೆನಲು || 
—(೧) ಏವಮೇವೇತ್ಯುಪದೇಶಃ, (೨) ಸಂಭಾವನೀಯಮಿತ್ಯನುಮತಂ (೩) 
ಏತನ್ಸೈವಮಿತಿ ನಿಷೇಧಃ, (೪) ಇದಮೇವಂ ಚೇತಿ" ಸಮುಚ್ಚಯಃ, (೫) ಶ್ರುತಿ 
ಸಿದ್ಧಮಿತಿ ನಿರ್ಣಯಃ.--ಇಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ಈ ವಾಕ್ಯಗಳು, ಮಾಮಾಂಸಾ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧಗಳು. ಇದರಂತೆ ಅಂತರ್ವೇದಿ, ಬಹಿರ್ವೇದಿ, ಪ್ರಾಗ್ವಂಶ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇವೆ. ಇವು ಲೋಕಾಪುಸಿದ್ಧಗಳಾದ್ದರಿಂದ 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದು ದೋಷವೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು 
ಕೆಲವರು ಇದು ಅನುನಾದವಾದ್ದರಿಂದ ದೋಷವನಿಲ್ಲೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. 
ಹಲನರು--ಇದರ ಉದ್ದೇಶ್ಯವೇ ಬೇರೆ. ವೈದಿಕರ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಸರಿಹಾಸಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಈ ಸದ್ಯಾರ್ಧವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ವೈದಿಕ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪ್ರಕಟಿನೆಯೇ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು. ಸಮಯ ಸಂದರ್ಭಗಳ ವಿಚಾರವೇ ' 
ಇಲ್ಲ. ಪ್ರಸಕ್ತನೋ ಅಪ್ರಸಕ್ತವೋ ಏನಾದರೂ ಆಗಲಿ ಕೋಲಾಹಲ ಮಾಡು 
ವುದೂ, ಜನರಿಗೆ ಅರ್ಥನಾಗದ ಕೆಲವು ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದೂ, ಯಾವ ನಿಷಯ | 


ನಾರಣಪ್ಪನ ಶೈಲಿ ೧ ೩೨೭ 


ವನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ಏನೋ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವುದೂ, "" ಶೇಷಂ 
 ಕೋಖಪೇನ ಪೂರಯೇತ್‌ '” `` ಎಂಬಂತೆ ವರ್ತಿಸುವುದೂ ಇವುಗಳನ್ನು ಪರಿಹಾಸ 
ಸ ಭಯವಿದೆ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. ಇದರ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ jks 

ಕೋವಿದರ ಕಳಕಳಿಕೆಯನ್ಯೋ * 

ನ್ಯಾವಮರ್ದದ ರಭಸನೀ ಭೂ 

ಪಾವಳಿಗಳುಪಹಾಸ್ಯಫೋಷಕೆ ಕವಚವಾಯ್ಕೆಂಧ ॥ 
ಈ ವಾಕ್ಯವೇ ಇದಕ್ಕೆ ಗಮಕವು. "" ಫಲಾಂತರಸಾಧಕ ದೋಷಸ್ಯಾಸಿ ಗುಣತ್ವಂ ' 
ಎಂದು: ಗ ಇದು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ, ಸವಿಗೆ ಆ ಶಾಸ್ತ್ರವೂ ತಿಳಿದಿತ್ತೆ_ ' 
ಹೇಳಬಹುದು. ; 

ಗೆ | ವಿಮಳಮತಿ ಚೆನ್ನಯ ಬ॥| 
ಭ್ರಮೆಯ ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆ ಯಂತೆ 
ಸ್ತಿಮಿರಕರಣಭ್ರಮೆಯಲುದಿತಸ್ವಪ್ನವೀಧಿಯಲಿ | ; 
ಗಮಿತತದ್ವಾಸನೆಯ ಬೀಜ | 
ಕ್ರೆಮಸುಸುಪ್ತಿ ಯವಸ್ಥೆ ಯಲಿ ಸಂ 
ಕ್ರಮಿಸದಗ್ಗ ದ ತುರ್ಯಶಿವನನು ಪಾರ್ಥ ಚಿಂತಿಸಿದ ॥ 
.—ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥ ಭ್ರಮೆಯೇ ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆ ಎಂಬುದರಿಂದ ಜಗನ್ಮಿ 
ಥ್ಯಾತ್ವ ಸ ಮನಃಕಲ್ಪಿತ ಪ್ರಪಂಚವೇ ಸ ಸ್ವ ಸ ವೆಂಬುದರಿಂದ ಪ್ರಪಂಚವು ವ್ಯ ವ 
ಹಾರ ಮಾತ್ರ ಸಿದ್ಧವೆಂಬುದನ್ನೂ, Rn ಸ್ನವಾಸನಾಕ್ಷ ಯವೇ ines 
. ಎಂಬುದರಿಂದ ಆದ್ಯಂತಗಳೆರಡೂ ಮಿಥ್ಯಾಕಲ್ಲಿತಗಳೆಂಬುದನ್ನೂ, ಈ ಅವಸ್ಥಾ 
ತ್ರಯಾತೀತವಾದ ಸತ್ಯಜ್ಞಾನಾನಂದಾತ್ಮಕ ವಸ್ತುವೇ ನಿತ್ಯವೆಂಬುದನ್ನೂ--ನಿರೂ 

ಪಿಸಿದುದರಿಂದ ಈತನು ಉಪನಿಸದ್ರಹೆಸ್ಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದನೆಂದು ತೋರು 
ವುದು. ಅಲ್ಲದೆ. 


ಣ್‌ 


ರಸದ ಹೊರಲೇಪದಲಿ ಹುದುಗಿದ 
ಮಿಸುನಿಯಂದದಿ ಜೀವಭಾವ 
ಪ್ರಸರದೊಳಗವಲಂಬಿಸಿದ ಪರಮಾತ್ಮನಂದದಲಿ ॥ 

ಎಂದು ನಿರೂಸಿಸಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಜೀವಬ್ರಹ್ಮಾಭೇದವಾದಿ ಎಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸ 
| ಬಹುದು. ಇವು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ, ಮಹಾ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಯಾವ ಕಾವ್ಯ 
ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳಿರಬೇಕೋ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈತನಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕ್ಳುಗಳಂತೆ ಸೇರಿ 
ಬಳೆದು ಅತ್ಯ ದ್ಭು ತವಾದ ಕಾವ್ಯ ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವುವೆಂದು ವಿಮರ್ಶಕರಿಗೆ 


ಈತನ ಕಾವ್ಯಶೈರಿಯೇ ಬತ 


೩೨೮ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಈ ಕವಿಯ ಉದಾ 
ತ್ತತೆ, ಭಾವನಾಶಕ್ತಿ, ಪ್ರಯೋಗ ಕೌಶಲ, ಪ್ರತಿಭೆ, ಸ್ಮೃತಿ: ಮೊದಲಾದ ಶಕ್ತಿ, 
ಗಳು ಪ್ರಾಜ ರಿಗೆ "ಬಹುಳಾನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವು. ಪ್ರಾಚೀನ ಕವಿ-ಕಾವ್ಯ 
ವಿಮರ್ಶಕರಾದ ಪಂಡಿತರು ಕಾವ್ಯಗಳ ಸಾರಾಸಾರಗಳನ್ನೂ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ 
ಗುಣನಿಶೇಷಗಳನ್ನೂ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಕನಿಗಳ ಅನುಭವಜನ್ಯವಾದ, ಸ್ಮೃತಿಹೇತುವಾದ 
ಭಾವನಾಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ಅವರವರಲ್ಲಿ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಒಂದೊಂದು 
ಕೈಸರ್ಗಿಕ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿರುವರು : 

ಉಪಮಾ ಕಾಳಿದಾಸಸ್ಯ ಭಾರವೇರರ್ಥಗೌರವಂ | 
ದಂಡಿನಃ ಶಬ್ದಚಾತುರ್ಯಂ ಸುಬಂಧೋಃ ಶ್ಲೇಷಯೋಜನಾ ॥ 
ಬಾಣಸ್ಯ ಮಧುರಾ ಶೈಲೀ ಚೋರೆಸ್ಯ ಸುಕುಮಾರತಾ | 


ನವಸರ್ಗೇ ಗತೇ ಮಾಘೇ ನವಶಬ್ಬೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ 
ತ 
ಇದರಂತೆ ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೊಂದು ವಿಶೇಷಗುಣಗಳನ್ನು ವಿಚಾರ 


ಮಾಡಿದರೆ, ಪಂಪನ ಪದಗಾಂಭೀರ್ಯ, ರನ್ನನ ರಸಾನುರೂಪವಿಕಟಾಕ್ಸರಬಂಧ, 
ಜನ್ನನ ಜಾಣ್ಮೆ ನಾಗವರ್ಮನ ನದಲಾಲಿತ್ಯ, ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಕಾವ್ಯಶೈಲಿ ಎಂದು 
ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಚತುರನಾದ ಶಿಲ್ಪಿಯು ಒಂದಾಕೃತಿಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸ 
ಬೇಕಾದರೆ ಅದರ ಆಕೃತಿಯನ್ನು ಮನಸಾ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಆಕೃತಿ, ವರ್ಣ, 
ಸೊಬಗು, ಸೋಗು--ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ ಚಿಂತಿಸಿ ಅನುರೂಪ 
ರೇಖಾ ವಿನ್ಯಾಸಗಳಿಂದ ಹೇಗೆ ಚಿತ್ರಿಸುವನೋ, ಆ ಔತ್ರವು ಚಿತ್ರಗಾರನ ಜಾತು 
ರ್ಯವನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆ ಮಹಾ ಕವಿಯೂ ಕಾವ್ಯದ ಪದ, 
ನಾಕ್ಗ, ಪ್ರಬಂಧಾರ್ಥ, ಗುಣ, ಅಲಂಕಾರ, ರಸ ಮೊದಲಾದ ಕಾವ್ಯಾಂಗಗಳಿಗೆ 
ಜೀವದಂತಿರುನ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರತಿಭಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಯೋಚಿಸಿ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಬರೆಯುವನು. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಔಚಿತ್ಯ ವಿಚಾರವು ಬಹು ಗಹನವಾದದ್ದು : 

ಕರುಣಿ ನೀ ಕಾರುಣ್ಯಪಾತ್ರಳು | 

ಸರಳೆ ತಾ ದೀನಾರ್ತೀದುಃ ಖೋ 

ಶರಣ ನೀ ದೀನಾರ್ತೆ ದುಃಖಿತೆಯಾನು ಜಗನರಿಯೆ | 

ಪರಮಪಾಲಕ ನೀನಗತ್ಯಂ 

ತರದ ನಿಹೃಲೆ ತಾನಲಾ ನಿ 

ಸ್ಮುರನಿಜೇನೈ ಕೃಷ್ಣಯೆಂದೊರಲಿದಳು ತರಳೆ ॥ 


ನಾರಣಪ್ಪನ ಶೈಲಿ--೧ ತಿ ೨೯ 


ಈ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ವಿಶೇಷಣ ನಿಶೆ ಶೇಷ್ಯಗಳು ಮುಖ್ಯಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಅತಿಸಮುಚಿತಗಳಾ 
Axio ನಾಕ್ಯಾರ್ಥದ ಔಚಿತ ವನ್ನು ಪೋಷಿಸುವುವು.. ಇದರಂತೆ ಈ ಕಾವ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ ಶಬ್ದ ಗಳೂ ವಾಕ್ಯಗಳೂ ಕವಿಯ ಬುದ್ಧಿ ಕೌಶಲವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವುವು : 


ಮಾತಿನ BN ಬರಿಹರಟಿಯವನು 
ಶಠಾಗಮಿಕ = ಅತಿಕನಟ , 

ಬೆರಳ ಜೆದೆಗ = ಕೈಗೂಳಕಾಯುವನು 
ಬೆಳ್ಳಾಳ ಹಬ್ಬುಗೆ = ಫಲವಿಲ್ಲದ ಬೆಳೆ 
ಗುಣಮ್‌ನಿ -—= ದುರಾತ್ಮಕನು 

ಹೆದ್ದಿನ ಬಿದ್ದನು ೫” ಸಾವನ್ನು ಬಯಸುನನು 
ಅಳುಕಿನಂಗಡಿ = ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಭಯ 
a ಎ. , ತಿ 680 
ಮುದದ ನೆಲೆ = ಸಂತೋಷದ ನೆಲೆ 


ಬಕನಿಡಂಬನ = ವಂಚನೆ 

` ಜರಾಸೆಂಧನು ಪಾಂಚಾಲಿಯ ಸ್ವಯಂವರದಲ್ಲಿ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಎತ್ತಲಾರದೆ ಹಿಂದಿರು 
ಗಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಶಲ್ಯನು ಅವನನ್ನು ಮಾತಿನಲಗ್ಗಿ ಗನೆಂದು ಉಪಹಾಸಮಾಡು 
ವನು. .` " ಮಾತಿನಲಗ್ಗಿಗ 'ನೆಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಕರಣದ ಔಚಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದನ್ನು ಭಾವಿಸಿದರೆ ಕನಿಯ ಭಾವನಾಬಲವೆಂತಹದೆಂಬುದು ಪರಮಾ 
'ಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇದರಂತೆ ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ಶಬ್ದಗಳ ಔಚಿತ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಪ್ರಕರಣಾನುಗುಣವಾಗಿ ಪ್ಟಾ ಪ್ರಾಜ್ಞ ರು ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡಬೇಕು. 

" ನದಿಗಳರಳೆಯ ಹಾಸು ', " ವಿಷವುದರದೀಸನಚೂರ್ಣ ', "ಯಮಳರ 
ಜಿಕುಗಿನಲಿ ಜಾರೆನು', "ಬಳೆ ಕೈಗೆ ಬಿಲು ಹಿಣಿಲು ', " ಹರಿನಾಣದಾಯದ 
ಹಂತಿಕಾರ ', : ತೂಗಿದಡರಸಿ ರವೆಗು೦ದದು', " ಗಂಡುವೇಷದ ಸುಳಿವು', "ಒಳ 
ತೋಟ ಮಸಗಿತು ಹರ್ಷಲಜ್ಜೆಯಲಿ '_-ಉಚಿತಾರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಇಂತಹ 
ಪ್ರೌಢೋಕ್ತೆಗಳು ಈ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟಿವೆ. ಇವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಬಂಧದ 
ಚಿತ್ಯವು ಅಸಾಧಾರಣವಾಗಿರುವುದು. ಭಿನ್ನಭಿನ್ನಕ್ರನುದಿಂದ ನಿರೂಪಿಸಿದ ಈ 
ಶೈಲಿಯು ಸುರಗಿ, ಮಲ್ಲಿಗೆ, ಸಂಪಗೆ, ದವನ, ಮರುಗ, ಗುಲಾಬಿ ಮುಂತಾದ 
ಮಪ ಒಂಧು ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಮನೋಹರವಾದ, ವಿಜಾತೀಯವಾದ 


PEN ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಸರಿಮಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ. ಪ್ರಬಂಧಕ್ಕೆ ನಿರುಸಮನಾದ, ವಿಚಿತ್ರವಾದ 
ತೇಜೋವಿಶೇಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದೆ. 
ಚಂದ್ರಾನನೆಗೆ ಕಸ್ತೂರೀ ತಿಲಕ, ಶ್ಯಾಮಸುಂದರಿಗೆ ಚಂದನದ ಬೊಟ್ಟು, 

ಗೌರಮುಖಿಗೆ ಕುಂಕುಮರೇಖೆ--ಇವು ಹೇಗೆ ಅವರವರ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ 
ಸುವುವೋ, ಹಾಗೆ ಶೈಲಿಯೂ ತತ್ತದ್ರಸಾನುಗುಣವಾಗಿದ್ದರೆ ಶೋಭಿಸುವುದು. 
ಅಂತಹ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯನನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕಾದರೆ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಕ್‌ಸಂಸ್ಕಾ 
ರವೂ ಶಾಸ್ತ್ರನಿಜ್ಞಾನವೂ ಲೋಕಾನುಭವವೂ ಪ್ರಜ್ಞ್ಯಾ-ಪ್ರತಿಭಾದಿಗಳೂ ಅಸಾಧಾ 
ರಣನಾಗಿರಬೇಕು. 

ನೈಸರ್ಗಿಕೀ ಚ ಪ್ರತಿಭಾ ಶ್ರುತಂ ಚ ಬಹುನಿರ್ಮಲಂ | 

ಅಮಂದಶ್ಹಾಭಿಯೋಗೋಸ್ಯಾಃ ಸಾಮಗ್ರೀ ಕಾವ್ಯಸಂಪದಃ ॥ 
"" ಸ್ವಭಾವಸಿದ್ದನಾದ ಪ್ರತಿಭಾ (ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸುವಾಗ ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ತೋಚುವುದು), ಸಮಂಜಸವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ವಿಜ್ಞಾನ, ನಿರತಿಶಯನಾದ ಕಾವ್ಯ ಕಲಾಭ್ಯಾಸ--ಇವೇ ಕಾವ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಾಗಿವೆ'' ಎಂದು ದಂಡಿ ಫಿರೂಪಿಸಿದ್ದರೂ, ಅವ್ಯಾಜನಾದ ದೇವಭಕ್ತಿ, 
ಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇವು ಯಾವುವೂ ಚರಿತಾರ್ಥಗಳಾಗಲಾರವೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಸರ್ವಥಾ 
ಮರೆಯ ಕೂಡದು. ಈ ಮಹಾಕವಿಯು ವೀರನಾರಾಯಣಸ್ವಾಮಿಗೆ ಏಕಾಂತ 
ಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಧ್ಯಾಯಾಂತದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ನಾಮೋ 
ಚ್ಹಾರಣ ಮಾಡಿರುವುದೇ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ : 3 

ಮುರಹರತ್ರಾಯಸ್ವ ಕರುಣಾ 

ಕರ ಹರಿ ತ್ರಾಯಸ್ವ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 

ವರ ಪರಿತ್ರಾಯಸ್ವ ದೆನುಜಾಂತಕ ಪರಿತ್ರಾಹಿ | 

ವರಭಜಕ ಕೌಟುಂಬಕನೆ ಘನ 

ದುರಿತಭಂಜನ ಕೇಸರಿಯೆ' ಮುರ 

ಹರ ನಿರೀಕ್ಷಿಸು ರಕ್ಷಿಸೆನ್ನ ನೆನುತ್ತ ನುತಿಸಿದನು ॥| 
ಇಂತಹ ನಿಶ್ಚಲಭಕ,.ಯೋಗಿಯಾದ್ದರಿಂದಲೇ ಇವನು ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಸಾರ್ವ 
ಭೌಮನಾದನು. ಇವನ ಕಾವ್ಯವು ಸರ್ವಜನಾಭಿನಂದನೀಯವೆಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗೆ 
ಪಾತ್ರವಾಯಿತು, "4 ಕಿಮಲಭ್ಯಂ ಭಗವತಿ ಪ್ರಸನ್ನೇ ಶ್ರೀನಿಕೇತನೇ '' 


ಕು ಕೈ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಿ. 


| ೫ 1 
ನಾರಣಪ್ಪನ ಶೈಲಿ ೨ 


ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಕವಿಗಳನ್ನು ಹಳಿಯುವುದು ಈ ಕಾಲದ ಕೆಲವರ ನಾಡಿಕೆ. 
ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಒಂದೇ ವಸ್ತು, ಒಂದೇ ಭಾವ್ಮ ಒಂದೇ ಕೈಲಿ; ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ, ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಆನಂದವಿಲ್ಲ'' ಎಂಬ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಜನಿಸಲು ಬಂದರೆ 
ಅವರಿಗೆ ಆಧುನಿಕತ್ವದಲ್ಲಿ ಮುಂಜಿಯಾದಂತೆ. ಅಹುದು. ಭಾರತದ ಮೇಲೆ ಭಾರತ, 
ರಾಮಾಯಣದ ಮೇಲೆ ರಾಮಾಯಣ; “ ತಿಣಿಕಿದನು ಫಣಿರಾಯ ರಾಮಾಯಣದ 
ಕವಿಗಳ ಭಾರದಲಿ'' ಎಂದು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂದು ಭಾರತನನ್ನು 
ಹೇರುವುದು ; ಭಾರತದ ಕತೆಯಲ್ಲಿ "" ಕಾಲಿಡಲು ತೆರಪಿಲ್ಲ'' ವೆಂಬ ಕೊರತೆಯಿಂದ 
ಮತ್ತೊ೦ದು ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವುದು--ಈ ವರ್ತನೆಯೇನೋ ಹಿಂದಿನ 
ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳ ಮುಖಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಪ್ಪನ್ನು ಹಚ್ಚಿದೆ. ಆದರೂ ಪಂಸಭಾರತವೂ 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸಭಾರತವೂ ಒಂದೇಯೆ ? ಕೊನೆಗೆ ವಸ್ತು ಭಾವ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೂಡ? ಅಲ್ಲಿಯೂ ಭೀಮ, ಇಲ್ಲಿಯೂ ಅವನೇ; ಅಲ್ಲಿಯೂ ಪಗಡೆಯಾಟ, ಇಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಧೇ; ಪ್ರತಿದಿವಸದ ಸೂರ್ಯನೇ ಈ ಹೊತ್ತೂ, ತೊಳಗುತ್ತಾನೆ-ಎಂದಂದುಕೊಂಡು 
ಬೆನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ಕುಳಿತರೆ ಯಾವ -ಚರ್ಚೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಆನಿಚಾರ ಹೋಗಲಿ. 
ರೀತಿಯೂ ಒಂದೇಯೆ? « ಕೆಲವು ಪ್ರಾಚೀನಕನಿಗಳಲ್ಲೀ ನೋ ಸಂವಿಧಾನವಿಧಿ 
ನರ್ಣನಾಕ್ರಮ ಅಲಂಕಾರಸದ್ಧತಿಗಳು ನಮ್ಮ ಗುಡಿಗಳಲ್ಲಿನ ಕಲ್ಲುಗೊಂಬೆಗಳಂತೆ 
ಒಂದರ ಪಡಿಯಚ್ಚು ಇನ್ನೊಂದು. ಆದರೆ ಅಲಂಕಾರಾಪಸ್ಮಾರಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಾ ಕವಿಗಳೂ 
ತುತಾ_ಗಿರುವರೇ ? ಹೊಸ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ' ನಡೆದು. ಹೊಸ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನುಡಿದವರು 
ಅವರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆ? ನವಯುಗದ ಕವಿಕರ್ಣರೇ ನಮಗೆ ಅರ್ಥಭಿಕ್ಷವನ್ನೂ ಭಾವ 
ಭಿಕ್ಷವನ್ನೂ ಬೇಕಾದರೆ ನೀಡಲಿ. ಜೋಳಿಗೆಯನ್ನು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಹಿಡಿಯೋಣ. 
ಆದರೆ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಪುರಾತನರನ್ನಾದರೂ ಅವರ ಶೈಲಿಗಾದರೂ ಸೇವಿಸಬೇಡನೆ ? 
ನಾರಣಪ್ಪನನ್ನು ಮರೆಯಲಾದೀತೆ ? 
ನಾರಣಪ್ಪನು ರೂಪಕಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ. ರೂಪಕದ ಮುಖಾಂತರ 
ಮಾತನಾಡುವುದು ಅನನ ಸ್ವಭಾವ. ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಆಯಾಸಗೊಳಿಸಿ ಬಹಳ 
ಯೋಚನೆಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದಿಲ್ಲಿಂದ ಎರಡು ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಂದು ಬಲಾ 
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ತ್ಕಾರ ಸಾದೃಶ್ಯನನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವ ಕೃತಕರೂಸಕಾಲಂಕಾರವಲ್ಲ ಅವನಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿ 
ಸುವುದು. ಎಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ರಮ್ಯವಾಗಿ ಬರೆಯುತ್ತಾನೆ ನೋಡಿ. 
""ಅಸಕೀರಿ,ನಾರಿಯ ಸೆರಗ ಹಿಡಿದರು'' "" ಆಳನ ವದನಕಮಲಕೆ ನಮ್ಮ ಪೌರುಷ 
ನಿಂದು ಹಿಮವಾಯ್ತು'” ""ಉಬ್ಬಿದನಲ್ಫೈ ಮಧುರವಚನದ ಹಬ್ಬದಲಿ'' «ಕೌರವ 
ನನುಜರನು ಕೆಡೆಹೊಯ್ದ ಗರ್ವದ ಗಿರಿಯನಿಳಿ'' “" ಅವರಿಗೆ ವಿಜಯಕಾಮಿಕನಿ 
ದೂತಿಯರ ಕಳುಹಿದಳು'' 4" ನಮ್ಮ ಪಾಪದ ರಾಸಿ ಬೆಂದುದು'' "" ಕುರುಕುಲದ 
ಬೇರನು ಕೊಯ್ದನೀ ಹರಿ ಬಳಿಸಲಿಸಿ ಭೀಮಾರ್ಜುನಾಸ್ತ್ರ್ರದಲಿ'' "" ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯದ 
ಬಾಣಸಿಗ ವಿಧಿ ವಿಷವ ಬೆರಸುವೊಡಾರು ಕಾವರು'' 4" ಬಂಧುಗಳ ದರುಶನಫಲ 
ಪಲಾ ಸಂಸಾರತರುನಿಂಗೆ ''--ನಾರಣಪ್ಪನು ಹುಟ್ಟುಕವಿಯಾದುದರಿಂದ ಒಂದು 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಗತಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡುವುದು ಅವನ 
ನೋಟದ ' ವಿಧಾನವೇ ಆಯಿತು. ನೈಜಕನಿಯ ಕಣ್ಣಿನ ಪರಿಪಾಠವೇ ಹೀಗೆ. 
ಅವರು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಉಪಮಾನ ದ್ರವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಂಚದ ಶೋಭೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದಾದ ವಿಭಿನ್ನತೆಯು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗೊಂಡಿದೆ. ಆ ಲೋಕದ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ಎಲ್ಲೆ 
ಗಳಿಂದ ನಿಯತಪಡಿಸಲಾರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ? ಅದು "" ಘಾಯ ತಾಗಿದ ಹಂದಿಯೋ 
ರಾಧೇಯ '' "ಎನ್ನ ಪುಣ್ಯವು ಗಾಳಿಗೊಡ್ಡಿದ ಸೊಡರಲಾ''  "" ಐರಾವತಕೆ 
ಕಬ್ಬಿನಲಿರಿದಡಂಜಿಕೆಯುಂಟಿ '' ಮೊದಲಾದ ಸಾಮಾನ್ಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಅಡಕ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು, "" ಅದು ಬಳಿಕ ಕಲ್ಫಾಂತಮೇಘದ ಮೊದಲ ಮಳೆಯೆನೆ'' 
"" ಓಲೆ ಬಂದುದೆ ವಾಸವನ ವೊಡ್ಡೋಲಗಳೆ ಬರಹೇಳಿ '* "" ಒಪ್ಪದಿದು ಭೀಷ್ಮಾದಿ 
ಜನ್ವನ ದರ್ಪದಲಿ ಜಾರಿದ ಜಯಾಂಗನೆ ಮುಖ್ರಿನಲಿ ನಮಗೊಲಿವುದರಿದು '' 
ಎಂಬ ಗಹನ ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ. " ಲುಳಿತತಾಪತ್ರಯದೊಡ 
ನೊಳಗೋಟಲೆಯ ಜೀವಿಗೆ ಸಪ್ರಜೋಧದ ತಿಳಿವಿನಂತಿರೆ'' *" ಜೀವಭ್ರಮೆಯ 
ಕನಚನ ಕಳೆದು ಹೊಳೆಹೊಳೆವಾತ್ಮನಂದದೊಳು '' ಎಂಬ ಅಸಾಧಾರಣ ಸಂಬಂಧ 
ಗಳನ್ನೂ ವಶಸಡಿಸಿಕೊಂಡಿಜಿ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ತೋರದ 
ಅಪೂರ್ವ ಹೋಲಿಕೆ ಬಂದು ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯ ಹರ್ಷ ಉತ್ಸಾಹಗಳನ್ನು ಹುಚ್ಚಿ 
ಸುವುದು. ಈ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ. ಭೀಮನನ್ನು ಕೌರವ ಸೈನಿಕರು 
ಮುತ್ತಿಕೊಂಡು "" ಬಲೆಯ ಹಾಯಿಕಿ ಗಂಡುಮಾನಗ್ಗಳೆಯ ಗಾಳವ ಕೊಳ್ಳದು'' 
ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಾರೆ. "" ಅಡವಿಗೆ ಬಾಳೆ ಹೆಮ್ಮರನಾಯ್ತು ಗಡ '', "" ಬೆಳ 
ದಿಂಗಳಲಿ ಮೈ ಜಿನರುವುದೆ''. ' ದ್ರೌಪದಿಯು ಸ್ವಯಂವರ ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ 
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(4 ಲಲಿತನಿಭ್ರನುದಿಂದಹಂಕೃ ತಿಶಿಲೆಗಳೊಡೆದುವು'', ಭೀನುನೊಡಕೆ ಮಲ್ಲಯುದ್ಧ 
ಮಾಡುತ. ಮಾಡುತ್ತ; ಜರಾಸಂಧನಿಗೆ "« ಉರುಪರಾಕ್ರಮ ತೇಜ ಪಡುವಣ 
ತರಣಿಯಾದುದು''. . "" ಎಳಲತೆಯ ಕುಡಿ ಮಾಳಿಗೆಗೆ ತೊಲೆಯೆ'' "" ಹಗೆಯ 
ಶೋಣಿತನಾನದರವಟ್ಟಗೆಗೆ ಕರೆ: ಭೇತಾಳ ಭೂತಾದಿಗಳ''. ಪಾರ್ಥನ ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಶತ್ರು: ಬಾಣಗಳು ಸಂಧಿಸಿದುದು ": ಉರಿಯ ರಾಜ್ಯವ ಸೂಕೆಗೊಳಲೆಂ 
---ದರಗು ಹರಿದವೊಲಾಯ್ತು'', ಕವಿಸ ಮಯಳೋಶವನ್ನು ಕಂಠಪಾಠಮಾಡಿ ಪೂರ್ವ 
ಕನಿ ಪ ಕ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸೃಜಿಸಿದ ಸಾದೃಶ್ಯವಾವುದೂ 
` ಇಲ್ಲ: ಎಲ್ಲವೂ ನಾರಣಪ್ಪನು ತಾನೇ ಜನತ ಕೂ) ನಾರಣಪ್ಪನ ಪ್ರತಿಭೆ 
ಯೆಂಬ ಗಿಡದಲ್ಲಿ ಅರಳಿದ ಹೂಗಳು. ಅಭಿಮನ್ಯುವು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೇರಿದಾಗ ಧರ್ಮ 
| ರಾಜನಿಗೆ ಕಣ್ಣ ಲಿ ನೀರು ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿ ಶೋಕಾಗ್ನಿ ಯಿದ್ದ ಸಿ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು " ಓಳಗುರಿವ 
ಹಸಿಮರದ ತುದಿಯಲಿ ೬. ೊಗುವವೊಲು '' ಎಂದು ವ ಕ್ತಸಡಿಸಿಯೂ, ಕೌರವ 
ಪಾಂಡವರ ಒಳ ಜಗಳಗಳನ್ನು '" ತಗರೆರಡ ಖತಿಗೊಳಿಸಿ ಬಲು ನೋಡುವ 
ರಂತೆ ನಿಮ್ಮನು ತೆಗೆತೆಗೆದು ಕಲಿಮಾಡಿಬಿಡುವರು ಖುಲ್ಲರಾದವರು'' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ವರ್ಣಿಸಿಯೂ, ಸ್ವರೂಪವಳಿದು ಘೋರ ಮೃತ್ಯುವಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕೀಚಕನನ್ನು 
" ಖಳನು ಕಾಲನ ಕೋಣ ತುಳಿದಂತಿಳೆಯೊಳೊರಗಿರೆ'' ಎಂದು ಬ್‌ 
ಇರುವ ಕವಿಗೆ ಸ್ವಂತ ಪ್ರಕೃತಿಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ಉಪಮಾನ ಸಂಪತು. ದೊರಕಿರ 
ಬೇಕಲ್ಲವೆ ? ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಸನ್ನಿವೇಶಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರಕ್ಕೂ ಸಮಂಜಸವಾದ ಯು 
. ಸ್ವಾಭಾನಿಕವಾಗಿ ಪೌರುಷಯುಕ ವಾಗಿ ನೂತನ ಚೈತನ್ಯದಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳು 
. ಕಾಡುತ್ತಾ, ವಿಜೃಂಭಿಸುತ್ತದೆ. ಅರ್ಜುನನ ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ಕನಲಿದ ಉರ್ವಶಿಯು 
"" ತತ್ತ್ವ ಕೋಪಾಯುಧನ ಮಸೆದಳು ಧಾರೆಗಂಗಳಲಿ'' ಮತ್ತು "" ಕಲಿತ ಹಾಲಾ 
ಹಲದ ಕಜ್ಜಾಯವೆನಿಸಿತು ರೂಹು ಸುಮನೋಹರ ಭಯಂಕರವಾಯ್ತು ಸುರ 
ಸತಿಯ''.  "" ರೋಷ ಮಿಗೆ ಹೊಗರೆತ್ತಿದುದು ಶಿಶುಪಾಲನೀರನ ವಚನಮಯ 
'ಖಡುಗ''. " ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನೆದೆ ಜರ್ಕುರಿತನಾದುದು ಮಗನ ಮಾತಿನ ಮುಸಲಹತಿ 
' ಗಳಲಿ'', ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಓಣಿಗಳಿರಬೇಕಷ್ಟೆ.. ಕೆಲವು ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಸಾದೃಶ್ಯವು ಕಷ್ಟನಾಗಿಯೋ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೋಸ್ಫರ ಬಂದಹಾಗೋ ಅನುಚಿತ 
ವಾಗಿಯೋ ತೋರುತ್ತದೆ.. ಯಾರಿಗೆ ಸೇನಾಧಿಸತ್ಯಾಭಿಸೇಕನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಸಮಾಲೋಚನೆ ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದಾಗ ಧರ್ಮರಾಯನು "" ಬಹುಮತವೆಂಬ 
ಬಿಸಿಲೊಳು ರಾಜ್ಯನಯನೆಂಜಿಂಬ ಸೈದಿಲು ನಲವುಗೆಟ್ಟಿದೆ''ಯೆಂದು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
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ನಿರೂನಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ದೂರದ ಸಂಬಂಧ ಶಲ್ಪಿತವಾಗಿದೆ. ಪಾಂಡವರ ಗುಟ್ಟು 
ಬಯಲಾದಮೇಲೆ ವಿರಾಟನು ""ನಿನ್ನಂಭ್ರಗೀ ತಲೆ ನಂಟ ನೀನಿದ ಕಾಯಜೇಕೆನುತ'' 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವುದೂ, ಆಂಜನೇಯನನ್ನು ಸಂಧಿಸಿದಾಗ ಭೀಮನು "" ಬಾಲದ 
ಕದವ ತೆಗೆ ಬಟ್ಟೆಯಲೆನುತ '' : ಗರ್ಜಿಸುವುದೂ, "" ರೋಷನಹ್ಲಿಗೆ ಸಾಣೆಹಿಡಿದ 
ವೊಲಾಯ್ತು.'' ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳುವುದೂ ವಿಕಾರೋಪಚಾರವೇ ಸರಿ. ಕದನ 
ನನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವ ಮುನ್ನ :ಸಂಭಾಷಣೆಮಾಡುತ್ತಿ,ದ್ದಾಗ "" ಹೊತ್ತು ಗಳೆ 
ಯದೆ ಹೆರಿಸಿರೇ ನಾರಿಯನು ನಿಮ್ಮಯ ಬಾಣಗರ್ಭಿಣಿಯ'' ಎಂದು ಧನಂಜಯನು 
ರೌದ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾದ ಭೀಷ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳುವುದು ಶುದ್ಧ ತುಂಟತನ. ಪ್ರಾಯಶಃ 
« ನಾರಿ''ಯೆಂಬುದರ  ಶ್ಲೇಷಾರ್ಥವು ಕವಿಯನ್ನು ಮರುಳುಗೊಳಿಸಿ ಔಚಿತ್ಯ 
ಭಂಗದ ಅನಿವೇಕಕ್ಕೆ ಅವನನ್ನು ಎಳೆದಿರಬೇಕು. ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಈ ವಿಧದ 
ಸಮ್ಮೋಹನಾಸ್ತ್ರಕ್ಸೆ ನಾರಣಸ್ಪನು ಬೀಳುವವನಲ್ಲ. 

: ಆಗಾಗ್ಗೆ ಒಂದು ತರಹದ ಅನ್ಯಾದೃಶಲಕ್ಷ್ಮಣವು ಕನಿಯ ರೂಪಕಾಭ್ಯಾಸದ 
ಬೆಡಗನ್ನು  ಇಮ್ಮಡಿಮಾಡುತ್ತದೆ. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಹೋಲಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿ ರೂಪಕಮಾಲೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದೂ ಕವಿಯ ಒಂದು ಕೌಶಲ. ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
$+: ಶಿವನ ಕಾರುಣ್ಯಾಯುಧನೆ ಮಸೆದುದು ಸುರೇಂದ್ರಸ್ನೇಹ ಸಾಣೆಯಲಿ''. 
"" ನಿನ್ನ ಭುಜಬಲ ವಾಗುರಿಯ ವೇಡೆಯಲಿ' ಬೀಳದು ಕೃಷ್ಣಬುದ್ಧಿ ಮೃಗ''ವೆಂದು 
ಕೌರವನು ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನನ್ನು ತಡೆಯಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ` ನಮ್ಮ 
ಕನಿಯು. ವಿಶೇಷ ಸಮರ್ಥನೆಂಬುದೂ ಅವನು. ಕೊಡುವ ಕೆಲವು ರೂಪಕಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಶದನಾಗುತ್ತದೆ. ಅವು ತನ್ಮು ಟಔದ್ದತ್ಯದಿಂದ, ಅಟ್ಟಹಾಸದಿಂದ, ಉರಿಯಂತೆ 
ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಎದೆ ಜಗ್ಗೆನ್ನುವಂತೆ ನಮ್ಮನ್ನು ತಾಗಿ' ಕವಿಯ 
ಪ್ರತಾಸವನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗೂ ಹರಡುತ್ತವೆ. "" ಪಾರ್ಥನ ತನುನಿನಲಿ ಹೆಬ್ಬಟ್ಟಿ 
ಯಾದುದು ಬಾಣಸಧಿಕರಿಗೆ'' ಎಂಬುದು ಭೀಷ್ಮನ ಸಾಹಸದ ಕುರುಹು. ಬಿಳಿಯ 
ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಘಟೋತ್ಸಚನ ಕಪ್ಪುಜೀಹವು "" ಕಾರಿರುಳ ಸಟ್ಟಣಕೆ 
ಚರಿದ್ರನ ತೋರಣನ ಬಿಗಿದಂತಿ''ದ್ದಿತಂತೆ!  "" ಘನಸಿಂಹನಾದದ ಸಿಡಿಲ ಶಿಕ್ಪ್ಪಾ 
ಗೊರುನೆನಲು ಮಸಗಿದನು ಕಲಿಭೀನು'', ಅಹುದು. ಭೀಮಸೇನನ: ಗಂಡಿಗೆ ಇದು 
ಯೋಗ್ಯ ಮನ್ನಣೆ!  ದ್ರೌಸದಿಯನ್ನು ಎಳತರುನ ಅನಚಾರವನ್ನು ವಿದುರನು 
ಈರೀತಿ: ನರ್ಣಿಸುತ್ತಾನೆ: "ಸಿಡಿಲ ಪೊಟ್ಟಣಗಟ್ಟಿ ಶಾಖನಕೊಡುವಕೇ ಹರ 
ನೇತ್ರವಹ್ನಿಯೊಳಡಬಳವ ಸುಡಬಗೆಜಿಲಾ ಮರುಳೇ'', ಇಷ್ಟಾದರೂ ಹೋಲಿಕೆ 


ನಾರಣಪ್ಪನ ಕೈಲಿ ೭ 44% 


ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕನ್ನಡ ನಡವಳಿಕೆ ಕನ್ನಡ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಕನ್ನಡ ನಾಗರಿಕತೆಗೆ ಅನುಗುಣ 
` ಪಾಡುಪು. ಕನ್ನಡ ಫೆಲದಿಂದಲೇ ಬೆಳೆದು ಬಂದೆ ರಸನತ್ತದ ಹೆಣ್ಣುಗಳು, 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಕಾರಖಾಥೆಯಲ್ಲಿ. ತಯಾರಾದ ಬಣ್ಣದ ಸುಳ್ಳು ಹಣ್ಣುಗಳಲ್ಲ. 
ಬೇರೆ ಔಿದರ್ಶನಗಳು ಆವಶ್ಯಕವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಇವನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಿ. "" ಕಾಳಗದ ಕಣ '' 
. 4 ಕಂಗಳು ,ಕಾರಿರುಳೆ ರಕೃಹಿ ನುಂಗಿದಳು '' "" ಸಂಧಿಗೆ ಕೊರಳುಗೊಳಿಸುವು 
ದುಚಿತವೆಂದನು ದ್ರೋಣಫರಸಂಗೆ ''  *: ಕಾಲನ, ಬಲಕೆ ರುಧಿರದ ಕೆರೆಯ 
ತೂಚೆತ್ರಿದರು ಸಿಂಹಳರಾಯ ರಾವ್ರಶರು'' "" ಅವಮತಿಗೆ ಫೀ ಗಂಡನಹೆ '' 
“ ಗಡೆಯೆ ಕೊಯ್ಲಿನ ಕವಳ '' "" ಭೂಪಾಲಕಫ ಸೈರಣೆಗಾಯ್ತ್ತು ಮಹನವವಿ'' 
"" ಪತಜನನದಲಿ ತುರು. ... ಭೀಮಸೇನನ ಯಿರವು ನಮ್ಮೊಡನೆ '' : 4 ಫಾಕದಲಿ. 
ಹೊರಗೇರಿಗಟ್ಟದುವೆ ನಲು “30 ರಿಪು ೬ shi 

| ಅಸ್ಟೇಕೆ. ಕನ್ನಡ ನುಡಿಗೆ ಕಳಶವಟ್ಟ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ನಾರಣಪ್ಪ. 
. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ಬರೆಯಬೇಕೆಂಬ ಹೆಬ್ಬಯಕೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಬಲವಾಗಿ ಜೇರೂರಿತ್ತು. 
ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಕನ್ನಡಿಸಿ ''ದ್ವಾಕೆ. ಎಂತಹ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಾದರೂ ಎಂತಹ ಪಾತ್ರದ ಬಾಯೆಲ್ಲಾದರೂ ಕನ್ನಡ ಮಾತುಗಳನ್ನಿಡಲು 
ಹಂಜಿಗೆಯದ ದೃಢಮನಸ್ಸಿನ ವೀರ ಅಭಿಮಾನಿ ಅವನು. ಮೊದಲಿಫಿಂದ ಕಡೆಯ 
ವರೆಗೂ ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ಪುಷ್ಟವಾದ, ಕನ್ನಡ ಸ್ವಾರಸ್ಯ ರಸದಲ್ಲಿ ಪೂರಾ ಅದ್ಬ 
ತೆಗೆದೆ “ ಕನ್ನಡ ಕಸ್ಕ್ಯೂರಿಯೆ ಸುಗಂಧವನ್ನು ಚೀರುವ ತಿರುಳ್ಗನ್ನಡ ಪದಗಳು 
ದೊಡ್ಡ ಮಳೆಯಂತೆ ಅವಷ ಕಾವ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಸುರಿದು ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಮಮತೆಯುಳ್ಳ ವರಿಗೆ 
`ಬಹೆೊ ಹರ್ಷವನ್ನೀಯುವುವು. ಧರ್ಮರಾಯೆನು ದ್ಯೂತಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿದಾಗ ಜನರು 
"* ರೈವವಿಕ್ಕಿದ ಕೊರಳ ಕಣ್ಣಿಯ ಕುಣಿಕೆಯಾರಲಿ ಷ್ಟ ''ಯೆಂದು. ಅನು 
ಶಾಪ ಸಡುತ್ತಾರೆ. "" ಭೀಮನ ದರ್ಶಕರ್ಜುನನುಬ್ಬಟಿಗೆ ಮಾಡಿದೆವು ಮದ್ದುಗಳ '' 
ಕ ಎಂಬುದು ಕೌರವರ ಒಣಜಂಭ. ದೊ ್ರೀಣಸು (ಕಳ "" ಹಿಂಡು ಶಿಷ್ಯ ರೊ 
ಧಿಕ ನೀನೇ ಗಂಡುಗಲಿ ''ಯೆಂದು ಹೊಗಳುತ್ತಾನೆ. "" ಇಡ 04ಕೊಂಸಿ 
ಕುಂಶೀನಂದನರ ಬೊಬ್ಬಾಟ ಬಲುಹಾಯ್ತೊಂದು ಮೊನೆ ಮಾತು ತೆಗೆದನು 
ಕೌರವರ ರಾಯ.'' “ ಮಾಸೆಯೇಕಿದು ಸುಡಲಿ ಸುಭಟರ ವೇಷವೇಶೆದು ಧರ್ಮ 
ವಧುಗಳು ಹೇಸರೇ'' ""ಎಮ್ಮ ನುಡಿಗಳು ಪಥ್ಯವಾದೊಡೆ'”. "ಅಣ್ಣ 
ನಾಜ್ಮೆಯ ಗೆರೆಯ ದಾಂಟದೆ''ನೆಂದು ಭೀಮನು "" ಮನದೊಳಗೆ ಗುಡಿಗಟ್ಟಿದ '' 
ದುರುಳ ಕೀಚಕನ ಸಂಹಾರಕ್ಕೆ ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡುವನು: "" ಎಲ್ಲರಿಗೆ ಸವಿದೋರಿದನು 


೩೩೬ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಬಲುಗಜೆಯ ಬಿರಿಹೊಯ್ಲ '' "" ಸೋಲವು ಗೆಲವು ಡೈನಾಧೀನ ನಿನ್ನಾಳ್ತ,ನಕೆ 
ಕುಂದೇನು'' -- ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. "" ಬಾಯಿ ಹುಳುವುದು ಬಯಲ ನುಡಿದೊಡೆ 
ನಾಯಿತನ ಬೇಡೆಲವೊ'' 4" ನಿನಗೆ ಸಂಬಳವೇನು. ಸಮರದಲಿ'' -"" ಸಾವಿರ 
ಕುರಿಯ ಹೊಯ್ದರು '' ."" ಬಳಿಯ ಬಿನುಗಿನ ಬಿಂಕ ನಿನ್ನಯ ತಲೆಗೆ ತಹುದು'' 
"" ಪಾಂಡವರಾಗುಹೋಗೇನಾಯ್ತು,'' . "" ಬಾಗಿಸಿದ ಬಿಲ್ಲಿನೊಳು ರಾಯರ ಮೂಗ 
ಕೊಯ್ದನು' ಮದುನೆಯೊಳು'' "" ನೋಡು ರಾಧಾತನುಜನಿರವನು ಬೇಗಮಾಡೆಂ 
ದರ್ಜುನನ ಜರಿದ''. ಕೊನೆಗೆ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಗಾಂಧಾರಿಯನ್ನು ಕರೆಯಕಳುಹಿದಾಗ 
"" ಅವಳ ಬರಹೇಳಿತ್ತ, ಮಗನಾಟವನು ನೋಡಲಿ '' ಮೊದಲಾದ ಅಚ್ಚಕನ್ನಡ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ಬಿಗುಮಾನದ ಕನ್ನಡಿಗ ನಮ್ಮ 
ಕವಿ. ಮತ್ತು, ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರತೀತವಾದ ಅನೇಕ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಭಾಷಾಂ 
ತರಮಾಡುವ ಅವನ ಹೆಂಬಲನ್ನೂ ನೋಡಿ.  "" ಕರೆ ಹೊಂಗೊಡನ '' "" ತಂಜೆ 
ಯಳಲಿಗನಿರವು'' "" ಕೊರಳುಹಲವಾದಸುರ'' "" ಹರಹಿಡಿವಂಬು''."" ಹೊಕ್ಕುಳಲಿ 
ಮಗುವುಂಟಿ ಹಣೆಯಲಿ ನೋಟವುಂಟಿ ''  "" ನೂರುಪಶುಗೆಡಹಿಗೆ''. ದ್ರೌಪದಿ 
ಯನ್ನು ಕದ್ದ ಸೈಂಧವನನ್ನು ""ನಾರೀಜೋರ''ನೆಂದು ನಿಂದಿಸಿ ಸಾಲದೆ "" ಹೆಂಗಳ್ಳ 
ನಿದ್ಯೆಯನಾರು ಕಲಿಸಿದ ''ಕೆಂದು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಚೀಮಾರಿ ಮಾಡಿ ಕವಿಯು 
ತೃಪಿಒಹೊಂದುತ್ತ್ವನೆ. 

ಆದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪರಿಶ್ರಮವಿಲ್ಲದೆ ನಾರಣಪ್ಪನು ಕನ್ನಡದ ಮರೆಹೊಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ನಮ್ಮ ಕನಿಗಳಲ್ಲನೇಕರಿಗೆ- ಈ ಕಾಲದ ಕೆಲವರಿಗೂ ಕಣಡ-ಸಂಸ್ಕೃತಾಭಿಲಾಸೆಯು 
ಅಸಹ್ಯ ಮದದಂತೆ ನೆತ್ತಿಗೇರಿದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ಹಾಳತನಾಗಿ ಬಳಸಬೇಕು. 
ಮಿತಿನಿಾರದೆ ಕನ್ನಡದೊಡನೆ ಬೆರೆತಲ್ಲಿ ಅದು ಸಮಂಜಸ ಸಂಸ್ಕೃತವಾಗಿ ಕನ್ನಡ 
ಕಾವ್ಯದ ಸೊಬಗನ್ನು ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವುದು. ಶರೀರದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು, ಹೆಚ್ಚಿ ಸುತ್ತ 
ದೆಂದು ವೈದ್ಯನು ಕೊಟ್ಟ ಉತ್ತಮ ಪಾನಕದ ಸೀಸೆಯನ್ನು ಒಂದೇ ಸಾರಿ ಕುಡಿಯ 
ಲಾದೀತೆ ? ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದಕೆ ಅದು ಪಾನಕ ಹೋಗಿ ಮಾದಕನಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸು 
ತ್ತದೆ, ಜೀನಕ್ಟು ಅನಾಯ. ನಾರಣಸಪ್ಪನಿಗೆ ಸಂಸ ಫೃ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದಿತು. 
"" ಕುರುಕುಲದೀಸ ಚಂಡಸಮಿನಾರ'' "" ವೀರಭಟ ಫಾಲಾಕ್ಸ ಭೀಷ್ಮ'' "" ಕೌರವ 
ರಾಯ ಧರಣಿನರಾಹ'' ""ನಿನಾಹೋತ್ಸನ ನಿಲೋಕನ ಕೌತುಕಿಗಳು'' "" ಯಮ 
ಸೂನುನೈಭವ ದಗ್ನಮನೋನುಭಾವ'' "" ಭೀಮದಾನಾಗ್ನಿ'' "" ಆ ವಿಗಡರಥ 
ಚಕ್ರಚೀತೃತಿ ಚಸಳ ನಿರ್ಫೋಷ'' "" ಜಯವಧೂಹೀನಿರಹ ಕಾತರ ''. ರಘು 


ನಾರಣಪ್ಪನ ಶೈಲಿ ೨ ತ್ಠಿತಿ 


ರಾಮನಾಮಸುಧಾಭಿಷೇಕ ಸಮಗ್ರಸೌಖ್ಯ'' ಹೀಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ವನ್ನು ಬರೆಯುವ ವಿಶಾಲರುಚಿ ಅವನಲ್ಲಿದೆ... ಒಂದೆರಡು ಬಾರಿ ಮೈಮರೆತು 
ಸ ಸಮಾಸದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವುದೂ ಉಂಟು, "" ಇಂದಲೇ ರಿಪುರುಧಿರ 
| 'ಪಾನಾನಂದಕೃತಮದಶಾಕಿನೀಸ್ವಚ್ಛಂದಲೀಲಾನೃತ್ಯದರ್ಶನವೆಂದನಾ ಜದ ಟೆ 


ಇದು ಉನ್ಮತ್ತ, ಶಿಶುಪಾಲನ ಸಟಾಟೋಪ! «ಆ ಮಹೀಶಕ್ರತುನರಡೊಳು 
K ದ್ಹಾಮ ಮುನಿಜನರಚಿತ ಮಂತ್ರಸ್ತೋಮ ಪುಸ್ಸರಪೊತಪುಣ್ಯ ಜಲಾಭಿಷೇ 
ಚನದ ಶ್ರೀಮುಡಿಗೆ'' :  ದ್ರೌಸದಿಯ ತುರುಬಿಗೆ ಈ ಆಡಂಬರವೇಕೆ? 


"" ಅಮಿತರೋಷವಿದೂಹ ಪಾಣಿಭ್ರಮಿತಶರತತಿವಿಸ್ಸುಲಿಂಗಾಕ್ಟ್ರಮಿತ ಭುವನ 
ತ್ರಯರು'' "" ಕರ್ಣಹಾನಿಪ್ರಕಟಕಳಿತ ಶಿರೋಪಕಂಠನವೈಮನಸ್ಯ'' ""ಲೋಕ 
ತ್ರಯಾಕ್ಸಾರ ಪ್ರಚಂಡಮಯ ವ್ಯೋಮಕೇಶಲಲಾಟನಿಶ್ರಮ ಧೂಮಕೇತುಶಿಖಾ 
. ವಿಸಂಸ್ತುಳಧಾಮ ಚುಂಬಿತವಹ್ಲಿ'' ! ಪಂಡಿತರಿಂದ "" ಭಲೇ'' ಎನ್ನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಕನಿ ಅವರ ಮುಂದಿಟ್ಟ ಲಂಚವೇನೋ ಇವು! ಕನ್ನಡ ಶಾರದೆಯ 
” ಮೂರಂಗುಲದ ಮೂಗಿಗೆ ಮೊಳದುದ್ದದ ಈ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮೂಗುತಿಯೇಕೆ? ಯಕ್ಷಿಣೀ 
ಬಲ್ಲನನ ಬಾಯಿಂದ ಬರುವ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದ ನೂಲಿನಂತೆ ದೀರ್ಫಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು 
ಶನ್ನಡದಲ್ಲಿಡುವುದು. "" ನಿರಸಂ' ಮಜುಗುವ ಸಾಲ್ಗಳೆಯ ಪನಿಗಳಂ ಬೆರಸಿದ 
ವೋಲ್‌ '', : ಮೊನ್ನೆಮೊನ್ನೆ ಆ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು. ಮುದ್ದಣನು ನಕ್ಕು 
" ಫೀರಿಟಿಯದ ಗಂಟಿಲೊಳ್‌ ಕಡುಬಂ ತುುಕಿದಂತಾಯ್ತ_'' ಎಂಬ ಗಟ್ಟ 
| ನಗುವು ಇನ್ನೂ ನಮ್ಮ ಕಿವಿಗೆಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿತನಾಗುತ್ತಲಿಲ್ಲವೆ ? ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು 
ಆಚೆಗೆ ನೂಕಬೇಕೆಂಬ ದುರಂತ ಶಸಥವೇನೂ ನಾರಣಪ್ಪನಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಯಾವ 
ಹನಣಿನಲಿಡಬೇಕೆಂಬ ಮರ್ಮವು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮತಿಗೆಟ್ಟರೆ ಅಜೀನೂ ದೊಡ್ಡ ಕುಂದಲ್ಲ. ಕನಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಮಾಸಲಾಗಿ 
. ಚಕ್ತಿಯಿಂದ ನೆಯ್ದಿರುವ ಈ ಭಾರತ ಮಡಿವಸ್ರ್ರದಲ್ಲಿ ಹಾಸು ಕನ್ನಡ, ಹೊಕ್ಕು 
3 ಕನ್ನಡ, ಆಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬರುವ ಬಣ್ಣದ ನೂಲು ಸಂಸ್ಕೃತ. ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಕುಂಕುಮ 
ಚೊಟ್ಟು ಕ್ಸ ಕಾಲು ಕೆನ್ಟೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ತೊಡೆದ : ಅರಿಶಿನ, ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ 
ಗೆಲುವಿನ ಬಿಚ್ಚೋಲೆ, ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮುದ್ದಾದ ಕರಿನುಣಿಯ ಸರ, ದುಂಡು ಕೈಗೆ 
ಹತ್ತಿದಂತೆ ತೊಟ್ಟ ಕುಸ್ಸಸ, ನಿರಿಹಿಡಿದು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಾಗುಟ್ಟಿ ನೀತಾಂಬರ - ಹೀಗೆ 
ಕನ್ನಡ ತಾಯಿಯನ್ನು ಮೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ಅವಳ ನಿರ್ವ್ಯಾಜ ಲಾನಣ್ಯನನ್ನು ನುತಿಸಿ 
ನುತಿಸಿ ಗರ್ನದಿಂದ ತಾನೂ ಬೀಗಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಮ್ಮೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸು 


22 


ಶ್ಠಿತ್ನಿಲ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ತನೆ ಕುಚೋದ್ಯಗಾರರೂ ದೋಷವನ್ನು ಬೆದಕುವನರೂ-ನಾರಣಸ್ಪನಲ್ಲಿ 
ನಯವಿಲ್ಲದ ಗ್ರಾಮ್ಯವು ಅನೇಕ ವೇಳೆ ತಲೆದೋರಿ ತಾಯ್ದುಡಿಗೆ ಗೌಡಿತಿಯ ಜೆಲು 
ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೇನು ಸಮಾಧಾನವೆಂದು ಕೇಳಬಹುದು. ನಿಶ್ಚಯ. 


"" ಭುಜಾಡಂಬರದ ತೀಟಿ''  "" ನಿನ್ನಡಗ ತರಿದುಣಬಡಿಸೆನೇ ಬೇತಾಳರಿಗೆ'' 
" ನಾಳೆ ಬೈಗಿಂದೊಳಗೆ ರಿಪುವನು ಸೀಳುವೆನು'' "" ಗಂಡರೋ ನೀವ್‌ ಷಂಡರೋ 
ಹೇಳೆಂದಳಿಂದುಮುಖಿ'' «"" ಸದರಗಿದರವನರಿದು '' "ಹಣೆಗೆ ಮಟ್ಟಿಯ 


ಬಡಿದು'' "" ಈಗ ಮಿಡುಕುಳ್ಳ ವರು ಮಹಿಯಲಿ ನಾಗಪುರದರಸುಗಳು '' "" ಒರಲ 
ಬೇಡವೊ ಕುನ್ನಿ'' "" ಈ ನಪುಂಸಕರೊಡನೆ ಹುಟ್ಟಿದ ನಾನು ಮೂಗುಳ್ಳವನೆ'' 
" ; ಹೊಡೆದನೈ ಹನ್ನೆರಡು ಖಂಡುಗದಕ್ಕಿಯೋಗರವ > «« ಮರಗಿರನ ಮೃಗಗಿಗನ 
ಪಾಡೇನರಸ'' "" ಪಾಂಡವರ ಕೊಬ್ಬುಗಳ ನಿಲಿಸುವೆನು'” "" ಬಿಲ್ಲಿನೊಳೊದಸಿಕೊಂ 
ಡವ ಪಾರ್ಥನೇ'' ಇತ್ಯಾದಿ ಅಪ್ರಬುದ್ಧ ಜನರಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಅವಿನಯ ಪ್ರಯೋಗ 
ಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಕನಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವುದು 
ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಕೌರವೇಶ್ವರ ಭೀಮಸೇನ ದ್ರೌಪದೀದೇವಿಯರೋ 
ಅಥನಾ "" ಹೇ ಮಾನುಷ್ಯ'' "" ಅಪ್ಪಾ ಸಾರಥಿ'' ಎನ್ನುವ ಬಯಲುನಾಟಕದ 
ಧರ್ಮಪ್ಪ ಕೌರವಯ್ಯ ಭೀಮಣ್ಣ ದ್ರೌಸದವ್ವನೋ ಎಂಬ ಅನುಮಾನ ನಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಬಹುದು. ಆದರೆ ಮಾಡುವುದೇನು? ಆ ತರಹದ ಪದ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕೆಂಬ ಅತಿ ಲಜ್ಜೆಯ ವೈಯಾರವನ್ನು ನಾರಣಪ್ಪನು 
ಕಂಡರಿಯ. ಸೃಷ್ಟಿಯೆಲ್ಲವೂ ಮುಮುಕ್ಸುವಿಗೆ ಹೇಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಯೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪದಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾರಣಪ್ಪನಿಗೆ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪದಗಳೇ. 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಅವನ ನಯ ನುಣುಪಿಲ್ಲದ ಮಾತುಗಳು ಸಾಣೆ ಹಿಡಿಯದ ರತ್ನ 
ಗಳು ಅಷ್ಟೇ. ಶಕ್ತಿ ಬಿಗಿ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಅವು ಬಿಡಲೊಲ್ಲವು. ್ಜ 

ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯ ಪ್ರಮುಖ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಾವುಜಿಂದು ಯಾರಾದರೂ ಕೇಳಿದರೆ 
ಅದರ ಸರಳತೆಯೆಂದು ನಾನು ತಕ್ಷಣ ಉತ್ತರ ಕೊಡಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿ ಜೊರಕುವ ನಾಣ್ಣುಡಿಯು ಅದರ ಒಂದಪೂರ್ವ ಸಿರಿ. 
ನಾಣ್ಣುಡಿಯಸ್ಟು ಸುಲಭವಾದ ವಾಕ್ಯನಿನ್ಯಾಸವು ಮತ್ತಾ್ವಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಸೆಂಸಿನ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಗರ್ಭೀಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಾಸಯುಕ್ತವಾಗಿ ಉಚ್ಚಾರಣೆಗೆ ಹಗುರವಾಗಿ 
ಕಿನಿಗಿಂಪಾಗಿ ಹಾಗೂ ಚಿಕ್ಕದಾಗಿರುವ ಮುದ್ದುಗಾದೆಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚ ದವರಾರು? 


ಸರ್ವಜ್ಞ ಬಸನೇಶ್ವರಾದಿ ನಚನಕಾರರ- ಕೊನೆಗೆ ನಾಡುಜನರ, ಲಾವಣಿ ಸಾಂಗತ್ಯ 


NS Wy 


ನಾರಣಪ್ಪನ ಶೈಲಿ ೨ ೩೩೯ 


ಗಳ-ಕೆಲವು ಚರಣಗಳು ಓದುನನನ ಹೃದಯವನ್ನು ತಟಕೃನೆ ಹೊಗುತ್ತದೆ. 
ತಿಳಿಗನ್ನಡನಾದುದರಿಂದ. ಯಾನ ಕನಿಯಲ್ಲಿ ನಾಣ್ಣುಡಿಯ ಸೈರು ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುತ್ತದೋ ಆ ಕವಿಯನ್ನು ಕನ್ನಡ ಮಾತೆಯ ಒಲುಮೆಯ ಮಕ್ಕಳ 
ಲೊಬ ನೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಗೌರವಿಸಬೇಕು. ಈ ಪಕ್ಷದಿಂದ ಲೆಕ್ಕಿಸಿದರೂ ನಮ್ಮ 
ನಾರಣಪ್ಪನು ಶುದ್ಧ ಕನ್ನಡ ಕನಿ. ಕನ್ನಡ ಜೇವಿಯ ಈ ಕಳೆಯು ಅವನಲ್ಲಿ ಸ್ಫುಟ 


ವಾಗಿ ಮೈದೋರಿದೆ. ಶಕುನಿ ನಾರದ ವಿದುರ ವೇದವ್ಯಾಸರ ನೀತಿಗಳು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ 


ನಿಷಯನಾಗಿವೆ. ಸಕಲರಿಗೂ ತಿಳಿದಂಶಗಳಾಗಿವೆ.  ಅಸರೂಪನಾದ ಈ ಳೆಲನು 


ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ: "' ಪರಥಿಂದಕನೆ ನಿಂದ್ಯನು ಪರಹಿತನೆ ವಂದ್ಯನು'' 
' " ಒಡಲ ಬಳಿ ನೆಳಲಿಂಗೆ ಗತಿ''- " ಮದುವೆಯುಂಟೇ ಮನವ A ತೆ 
4" ತಾಯಿಯಿಕ್ಕಿದ. ನಿರುತ ತವುಡೇ ಪಥ್ಯ ಧರೆಯಲಿ'' " ಒಂದು ವಠ್ಣವನರಿಪಿದವ 


ಗುರು''. *" ಕೆಲಬರು ಗಳಿಸಿದರೆ ಕೆಲರುಂಡು ಜಾರುವರು'' "" ಸತ್ಯವೊಂದೇ 
ಸೋಪನವು ಸಗ್ಗಕ್ಕೆ''. "" ಧರ್ಮವೆಲ್ಲಿಹುದಲ್ಲಿ ಜಯ '' . *" ನಿರ್ದ್ವೈವರಂಗೈತಳಕೆ 
ಬಂದರೆ ಪರಶು ಪಾಷಾಣ '' "" ಸಮತೆಯೆಂಬುದು ಸರ್ವಸಾಧನ'' " ಕನಸಿನ 
ಹೊನ್ನ ಕಾಣದೆ ಶೋಕಬಡುವರೆ'' "" ಕೋಡಗದ ಮೊಗಸಿರಿಗೆ ಕಾನಲಿಯೋಡು 


` ಕನ್ನಡಿಯಾಯ್ತು ''  "" ಬಂಜೆನುಡಿಗಳ ಜೈದಡಧಿಕನೆ ನಾರಣಪ್ಪನ ಕಾವ್ಯ 


ವನ್ನು ಅವಧಿ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿಯೂ "" ಕನ್ನಡ ಭಾರತ ''ವೆಂದು ಪಠಿಸಿ ಹೊಗಳಿರು 
ವುದು ಸೂಕ್ತವೇ ಅಲ್ಲವೇ? 
ನಾರಣಪ್ಪನು ಸ್ಟಾ ಸತಂತ್ರ್ಯಸ್ರಿ ಯ. ಯಾವ ತರಹದ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕಾಗಲಿ 


' ಪೂರ್ವಾಚಾರಕ್ಕಾಗಲಿ ಕಟ್ಟುಕಟ್ಟಳೆಗಾಗಲಿ ಒಳಗಾಗಲು ಅವನ ಮನಸ್ಸು 


ಬಾರದು, ಅವನ ವ ಸ್‌ ತ್ವವು ಒಪ್ಪದು. ಅವನದು ಹಂಗಿಗೆ ಸಿಕ್ಕದ ಲವಲವಿಕೆ. 


ಬಿರುಗಾಳಿ ಹೇಗೆ ಯಾವುದನ್ನೂ ಲಕ್ಸಿಸಡಿ ತನಗೆ ತೋರಿದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ 


ಬೀಸುತ್ತದೋ ಹಾಗೆ ಅವನ ಕನಿತಾಶಕ್ತ_, ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾಗಿ ವಿಶೇಷ ಶೌರ್ಯ 
ದಿಂದ ಖಯಕೆಯಿದ್ದಡೆಗೆ ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಅವನಲ್ಲಿ ಅಡಿಯಿಡುವ ಮುಂಚೆ ಸೂತ್ರ 


. ಕಾರರ ಮುಖವನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಸುವ ಅಂಜುತನವಿಲ್ಲ. ಮಮ್ಮಟಿ ನಾಗವರ್ಮರ 


ಸರಕನ್ನು ಮೆದುಳಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಕಾವ್ಯನಿಮರ್ಶೆಗೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅಳತೆಸಟ್ಟ 
ಯನ್ನು ರುುಳಪಿಸುತ್ತಾ ಇಲ್ಲಿ ಬನ್ನಿಯೆಂದು ಕೂಗುತ್ತಿರುವ ಮಹಾ ಪುರುಷರಿಂದ 
"" ಅಹುದು '' ಎನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಅಸೇಕ್ಸೆಯಿಲ್ಲ.. ಕನಿಯ "" ಜಗತ್ರಯ 
ಜಟ್ಟಿ'' "" ಕುಂತಿಯ ಚಿಣ್ಣ'' ""ಮಖದಯ್ಯಗಳಿಗಾನೊಬ್ಬಳೆ'' ""ಗಾಳಿಯಾತ್ಮಜ 
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ವೀರ'' "" ಭರಿತಬೊಮ್ಮದ ಸುತ್ತುುಗೊಣಸನು ಸರಿವ ಠಾವಿದು'' :"" ಬಾಹು 
ಜರ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ '' "" ಕೆದರುಗೇಶದ ಕಾಂತೆ '' "" ಚಂಡಮತಿಯೊಳು ಹೊಗಳಿದವ 
ರಿಗೆ ಹಿಂಡುಮುಕುತಿಯನೀಯುತವೆ''  "" ನಿನ್ನೊಡಹುಟ್ಟದ ನೂರ ನುಂಗಿದ 
ಕಾಲಯಮು '' "" ಅಚಲಾನಂದ ಬಹಳಾರ್ಲವದೊಳಗೆ ಮುಳುಗಾಡಿ '' ಮುಂತಾದ 
ಕಟ್ಟಿಲ್ಲದ ಮಾತುಗಳು ಕೆಲವರಿಗೆ ಸಿಡಿಮದ್ದಿನ ಗುಂಡು, ನಾರಣಪ್ಪನ ಮನಸ್ಸು 
ಹೊಸದಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುನ ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ದ್ಹಾದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಸ್ವತಂತ್ರವರ್ತನೆ 
ಅತ್ಯಗತ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. ಕವಿಯಲ್ಲಿ ನವೀನಚಿಂತನೆ ನವೀನಭಾವ. ನವೀನ 
ಸಿದ್ಧಿಯಿರುನಾಗ ಅವನ ನಾಲಗೆಯು ನವೀನವಾಗಿಯೇ ಹೊರಳಬೇಕಲ್ಲವೆ ? 


"ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋಚುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳ ನವವೈಖರಿ, ಆ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು 


ಪ್ರಕಟಿಗೊಳಿಸುವ ವಚನದ ನೂತನ ಸರಣಿ, ಅವೆರಡೂ ಸಂಮಿಶ್ರವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತ 
ಪಡಿಸುವ ಹೊಸ ಕೌಶಲ--ಇವನ್ನು ಈ ನಿದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ "" ತುಂಬು 
ವುದು ಬತು_ನುದು ಕಾಲನ" : ದೊಂಬಿದಾರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ''. ಧರ್ಮರಾಯನು 
ದ್ಯೂತಕ್ಕೆ ಮನಸೋತ್ಸಾಗ "" ನಿಜಸಾಂಡಿತ್ಯ ಪರಿಣತಿ ಬಿಲ್ಲ ಬಿಸುಟುದು ಕೆದರಿ 
ಹೋಯ್ತು ವಿವೇಕವಿಜ್ಞಾನ ೫...  ಬನಸಿರಿ ಸವತಿಯಾದಳು ಜಲಜಮುಖಿ 
ಸಾಂಚಾಲಿಗೆಂದನು ಧೌಮ್ಯ ನಸುನಗುತ''. “ದಿನವ ಬಂಜೆಯ ಮಾಡದೆ ''. 
ಭೀಷ್ಮನು ಅರ್ಜುನನನ್ನು "" ಸಲಹಿದನು ಧೂಳಾಟ ಮೊದಲಾಗಿ''. . "" ಬಿರುದ 
ಬೈಚಿಡುವಗ್ಗ ಳೆಯರೊಳಸರಿಯೆ ಕಂಡನು ಪಾರ್ಥ ಖತಿಗೊಂಡ''. ": ನಿನ್ನನೊಬ್ಬನ 
ಕೊಲುವುದಕೆ ಶ್ರುತಿಶಾಸ್ತ್ರ ತನಗಿಲ್ಲೆಂದನಾ ಭೀವ$8''. . "" ಜನದ ಲೆಕ್ಕನ 
ಮೃಡನು ತಾನೇ ಬಲ್ಲ ಹೇಳುವ ಕನಿಯದಾರೆಂದ''. ಕದನದಲ್ಲಿ ಕಾದು ಸತ್ತು 
ಸ್ವರ್ಗದ ಅಸ್ಸರೆಯರನ್ನು ವರಿಸೆಂದು ಪಾರ್ಥನು ಉತ್ತ_ರನಿಗೆ ಹೇಳಿದಾಗ ಅವನು 
ಕೊಡುವ ಜನಾಬು : . "" ಸುರರ ಸತಿಯರನೊಲ್ಲಿನೆಮಗೆಮ್ಮರಮನೆಯ ನಾರಿಯಕೆ 
ಸಾಕು '', ಸೂರ್ಯನು "" ಸರಸಿಜಧ ಪರಿಮಳಕೆ ತುಂಬಿಯ ವರವರಿತ್ತನು''. 
ಕೃಷ್ಣರಿಗೆ ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿ :  "" ಅವರ ಸೊಗಸೇ ನಮ್ಮ ಸೊಗಸುಗಳವರ 
ದುಗುಡನೆ ನಮ್ಮ ದುಗುಡಗಳು '' ಮತ್ತ್ತು "" ದೇವರೆಂದೇ ನೀವು ಬಗೆನಿರಿ 
ದೇವಶನವೆಮಗಿಲ್ಲವೆಂಬುದ ನಾವು ಬಲ್ಲೆವು ''. 

ಕನಿ ಶುಷ್ಕ ಶಬ್ದ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
"" ನಿಯತಿಕೃತನಿಯನುರಹಿತ ''ನಾದ ಮೇಲೆ ಯಾವ ಬಲಾತ್ಕಾರೆಕ್ಟಾದರೂ ಹೇಗೆ 
ಕೊರಳು ಬಗ್ಗಿಸಿಯಾನು? ಆದರೂ ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ ಮಾತಿನ ಆಡಂಬರಕ್ಕೆ 
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ಮರುಳಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದಿಸರ್ವ ಸಂಧಿ ೮ ಪದ್ಯ ೩೦; ಸಂಧಿ ೧೭ ಪದ್ಯ ೪೧; ಅರಣ್ಯ 
ಪರ್ವ ಸಂಧಿ ೩ ಪದ್ಯ ೪, ೫; ಸಂಧಿ೭ ಪದ್ಯ ೫೯; ಸಂಧಿ ೮ ಪದ್ಯ ೫೬, ೫೭; 
ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವ ಸಂಧಿ ೩ ಪದ್ಯ ೩--ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಓದಿ. ಇದನ್ನೂ ನೋಡಿ: 
"" ಮುರರಿಪು ಕೊಡಿಸು ನಾಲ್ಕೂರುಗಳನಿವರಿಗೆ ತಡೆಯದೆರಡೂರುಗಳ ಕೊಳ್ಳೆನು 
| ಕೌರವೇಂದ್ರನೊಳು py (6 ಶ್ವಾಸ ಹೋದರೂ ಪ್ರಾಸ ಹೋಗಕೂಡದು'' ಎಂದು 
'ಸನ್ನಡ ಕವಿತ್ವನನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವರಷ್ಟೆ. ಅನೇಕ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲಜಿ 
ಅವಶ್ಯಕನಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ಶಬ್ದಮೋಹದಿಂದ ಪ್ರಾಸ ಬರುವುದುಂಟು. ನಾರಣಪ್ಪ 
`ನಲ್ಲಿಯೂ "" ಗಂಗಾಸುತನ ಹೊಯ್‌ ಕಟವಾಯ ಕೊಯ್‌'' "" ಧಿಮ್ಮನೆಯೆದ್ದು 
` ಪತಿಯಂಘಿ)ಯಲಿ ತಾ ಬಿದ್ದು'' ""ಉರವಣಿಸಿದುವು ಕುದುರೆ ತಾರಳೆಯುದುರೆ ನೆಲ, 
ನದುಕೆ''  "" ಜಗವರಿಯದೇ ಜಳ್ಳುಗಳ ಜೋಡಿಯ ಜಂಜಡಕೆ ನೀ ಜರುಗಿದ 
ಜನಪ'' ಮೊದಲಾದ ಅಪರಿಮಿತ ಪ್ರಾಸವು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ... ಆದರೆ ಒಟ್ಟ 
ನಲ್ಲಿ ಯಾವ ದುರಾಶೆಯಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟದೆ ಯಾವ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದಲೂ ರಚಿತ 
ವಾಗಡೆ ಅವನ ಪ್ರಾಸವು ಸಹಜವಾಗಿ ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಬರುವುದರಿಂದ ಅದು ಹೃದ 
ಯಂಗಮನಾಗಿದೆ. ಆದಿಪ್ರಾಸವೆಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ಬಹು ಸಂತೋಷ.  "" ಬೇಸರಿಕೆ 
- ಬೇರೂರಿದುದು ಜಯದಾಸೆ ಜಾರಿತು....ಸುಪ್ರತಾಪದ ಕೆಂಪು ಕರಿದಾಯ್ತು್ತ 
ಮಾಸಲಳಿದುದು ಮುಳಿಸು''. ""ಕೊಳುಗುಳದ ಕೋಳಾಹಳದ ಕೋಳ್ನುದಿಯ 
ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ. " ಭೀಮನ ಬಿರುನುಡಿಯ ಬೇಳಂಬದಲಿ ಬೆಂಡಾದನಾ ಭೂಪ.'' 
೬ ಸಂಗರಡೊಳಗೆ ಸೈವರಿದ್ದು ಸಜಿದನು ಸಕಲ ಸೈನಿಕವ'' "" ಹೂಣಿಗರು ಹುರಿ 
ಬಲಿದು: ಹಾಣಾಹಾಣಿಯಲಿ ಹೊಯಿದಾಡಿದರು ಘನಶೋಣಿಸಲಿಲದ ಹೊನಲು 
ಹೊಯಿದುದು ಹೊಗುವ ತನಕಿಗರ'', ಇದು ಕನಿತ್ವದ ಕೃತಕ ಅಟ್ಟಹಾಸವಲ್ಲ; 
" ಫವಿಯ ಕೈನ್ನಾಡದ ಚಮತ್ಕಾರನವಲ್ಲ; ನುಡಿಯು ನಡೆಯುವ ಸ್ವಭಾವ. ಕವಿಗೆ ಕೆಲವು 
ಸದಗಳ ಮೇಲೆ ಬಹು ಇಷ್ಟ. "" ಚಡಾಳಿಸಿ'' " ಬಿಟ್ಟ ಸೂಠಿ'' "' ಘೂರಾಘೂರಿ'' 
("ರಿಂಗಣ ಗುಣಿದು'' "" ಜಿಖ್ವಾಡಿಖ್ಟಿ'' "" ಟಿಂಟಣಿಸು'' " ಸವಡು'' "ಧಾಳಾ 
ಧೂಳಿ''..  ಕಟಕಟಿಸಿ '', ಕನಿಯ ಮನೋಭಾವವು ಉತ್ಸಾಹಪೂರಿಶವಾದದ್ದು, 
| ಸಾಮರ್ಥ್ಯಯುಕ್ತನಾದದ್ದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅನನ ನಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವತದಿಂದ 
ಧುನ್ಮಿಕ್ಕುನ ರುುರಿಯ ಕೋಲಾಹಲನು ಕೇಳಿಬರುತ್ತದೆ. 
ಅಲ್ಲಡೆ ನಾರಣಸ್ಪನು ಮಾತುಗಳ ಗಾರುಡಿ. ತನ್ನ ಕನಿತಾಶಕ್ತಿ,ಯ ಪುಂಗಿ 
ಯನ್ನು ಊದತೊಡಗಿದ ಕೂಡಲೆ, ಹಾನುಗಳೇನು ನೊಲಗಳೇನು ನಾಣ್ಯಗಳೇನು 


4೪೨ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಜೆಂಡುಗಳೇನು ನೂಲುಗಳೇನು ಹಣ್ಣುಗಳೇನು ಎಂಬಂತೆ ನಾನಾ ತರಹದ ಜೀವ 
ಸ.ತಾಪದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪದಗಳು: ನಾನು ಮುಂದೆ ತಾನು ಮುಂಜೆಂದು ಅವಸರದಲ್ಲಿ 
ಅಡಿಯಿಟ್ಟು ಕುಪ್ಪಳಿಸಿ ಕುಣಿದು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ಆನಂದದಿಂದುದ್ರೇಕಿಸಿ ದಣಿಸುತ್ತವೆ. 
ಸಾಧಾರಣ ಪದ, ಗಂಭೀರ ಪದ, ಅಚ್ಚಗನ್ನಡ, ಗಹನಸಂಸ್ಕೃತ, ತಲೆಕೆದರಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಒರಟುನುಡಿ, ಸಿಸ್ತಾಗಿ ಶೃಂಗರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ನಾಜೋಕು ಪದ, ಭಾವವನ್ನು 
ಮುಚ್ಚು ಮರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುವ ಸರಳಗ್ರಾಮ್ಯ, ಭಾವವನ್ನು ಒಳಗೆ ಹುದುಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ನಾಗರಿಕ ವಚನ, ನಿರ್ಮಲವಾದ ತಿಳಿಬಣ್ಣದ ಉಕ್ತಿ, ರಂಗು ರಂಗಿನ 
ಥಳಥಳಿಸುವ ಮಾತು, ಬೊಬ್ಬೆಗೈೈದು ಆರ್ಭಟಿಸುವ ಪರಾಕ್ರಮ ವಾಕ್ಕು, ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಉಸುರುವ ಮೃದುವಾದ ನುಡಿಬಳ್ಳಿ ಯಂತೆ ಅಳುಕಿಬಳುಕುವ ಕೋಮಲವಾಣಿ, 
ಅರಳಿಯಮರದಂತೆ ನೀಳವಾದ ಉನ್ನತ ವಚನ--ಹೀಗೆ ಭಾಷಾಪ್ರಪಂಚದ ಅನೇಕ 
ವರ್ಣದ ಅನೇಕ ಕಸಬಿನ ಅನೇಕ ವಯಸ್ಸಿನ ಸಾಮಾಜಿಕರು ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ 
ಮೆರವಣಿಗೆ ನಡೆಯುವುದರಿಂದ ನಾವು ಮುಗ್ಧರಾಗುತ್ತೇವೆ. ಮಾತಿನ ಕೊರತೆ 
ನಮ್ಮ ಕವಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದನರಿಗೂ ಬಾರದು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಮಾತುಗಳು 
ವಿಚಿತ್ರಸ್ನೇಹದಿಂದ ನೂತನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗುಂಪಾಗುವ ವಿಲಾಸವೂ ಹರ್ಷಜನಕವಾಗಿದೆ. 
ನಿಸ್ಮಯಕರನಾದ ವಚನ ನೃತ್ಯವನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕವಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡ 
ಬೇಕೆಂದರೆ ಸಡಕ್ಸ ರಿಯು ತೋರಿಸಬಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸಡಕ್ಸ ರ: ಭರ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಿಲ್ಲ, ವೈವಿಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಮಿತಿನಿನಾರಿದ ಸತ್ವವು ಗುಣನಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಡೋಷವಾಗುವುದೂ ಉಂಟು. 
ಶಕಪುರುಸನಾದ ಶಾಲಿನಾಹನನ ಅಮೃ ತಹಸ್ತದಿಂದ ಹೊರಬೀಳುತ್ತಿವದ ಮಣ್ಣಿ ನ 
ಬೊಂಜೆಗಳಂತೆ ನಾರಣಪ್ಪನ a ಮಾತುಗಳು MR ಅವನ 
ಕಂಠಕ್ಕೆ ಬಳಲಿಕೆಯಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅನನು ಷದಬಾಹುಳ್ಯ ಜೋಷಕ್ಕೆ ಹೊಣೆಯಾಗಿ 
ದ್ಹಾನೆ. ಒಂದು ಸಾರಿ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಹತ್ತುಸಾರಿ ಹೇಳುವುದು, ನಾಲ್ಕು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣಿಸಬೇಕಾದುದನ್ನು ನಲವತ್ತು ಮಾತಿನವಕೆಗೆ ಲಂಬಿಸುವುದು, ನುಡಿಯ 
ಸೋನೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುವುದು-- ಈ ಕನಿತ ವಿಧಾನವು ಸಮರ್ಪಕವಾದುದಲ್ಲ. ಭಾಷೆ 
ಯನ್ನು ಭಾಷೆಗೋಸ್ಟರವೇ ahi ಕೆಲವು ಕನಿಗಳು, ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಭಾವಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿಗೋಸ್ಫರ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವನರು ಮತ್ತೆ, ಕೆಲವರು. ಕೆಲವರ 
ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಯು ಕವಿತ್ವದ ಸಾರಥಿ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲನರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಯು 
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ಕನಿತಾನಸು_ನಿನ ರಥ. ಬೆಳಕನ್ನು ಹರಡಿ ಕವಿಯ ಹೃದಯವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಮಾಡು 
ವುದು ಮಾತಿನ ಮುಖ್ಯ ಕೆಲಸ.  ಗೊರವೆಯ ಕಡ್ಡಿಯ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಕಂತೆ 
. ಯನ್ನು ಹತ್ತಿಸಿ ಹಿಡಿದರೇನು ಬಂತು? ಉರಿ ಹೆಚ್ಚು ಬೆಳಕು ಕಡಮೆ. ನಿದ್ಯು 
ಸ ಚ್ಛಕೆ,ಯಿಂದ ದೀಪ್ತ್ರನಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ತಂತಿಯ ಫಲವೇ ಬೇಕೆ. ಈ ಭೇದದ 
ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾದರೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಆದಿಸಂಪರನ್ನು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
_ಸದಬೇಕು 


. ಪದಗಳ ಅತಿನ್ನಾಸ್ತಿಯೇನೋ ನಾರಣಪ್ಪನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕುಂದು. ""ಪದ 
ಿ ವಿಟ್ಟಳುನದೊಂದಗ್ಗಳಿಕೆ'' ಎಂದು ಕನಿ ತಾನೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಅಯ್ಯೊ!, 
ಅಗ್ಗಳಿಕೆ ಬರಿಯ ಭ್ರಾಂತಿಯೆಂದು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದು. . ಪದವನ್ನೇ ಅಲ್ಲ 
ಪಂಕ್ರಿಯನ್ನೇ ಅಲ್ಲ ಸಂಧಿಗಳನ್ನೂ ತೊಡೆದುಹಾಕಿದ್ದರೆ ಅವನ ಖ್ಯಾತಿಯು ಹೆಚ್ಚು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೂ ಯಾವೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಯುಕ್ತಪದದ ಪ್ರಸಾರವಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾವು ಕನಿಯನ್ನು ಹೊಗಳಲೇಬೇಕು. ಸಾವಿರಾರು ಮಾತುಗಳು ನಿರಂಕುಶವಾಗಿ 
ನಡೆದಿದ್ದರೂ ಸಮಯ ಸಂದರ್ಭಗಳಿಗೆ ವಿರೋಧವಾದ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಅಪರೂಪ, 
. ಬಹುಶಃ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಪಾತ್ರಸನ್ನಿನೇಶಗಳಿಗೆ ಅನುಚಿತನಾದ ರಾಗಾಲೋಚನೆಗಳು 
 ಜೆಲವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುತ್ತವೆ. ಅದು ಕನಿಯ ಊಹಾಶಕ್ತಿಯ ತಪ್ಪೇ ಹೊರತು 
ಅವನ ಶೈಲಿಯ ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಆಗ ಕನಿಯ ನಿರ್ಮಾಣ ಕೌಶಲ್ಯವು ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ 
 ತೂಕಡಿಸಿದ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಕನಿಯ ನಾಲಗೆಯು ಕೊಂಕಿ -ತೊದಲಿದಂತೆ 
ಭಾಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪದಗಳೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿವೆಯೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಉದಾ 

: ಹರಣೆಗಳು ಸಾಕಿ. "" ಮಾಳು ಬೇಡಂಬಿನಲಿ ಮಾತಾಡಾಳುತನವಾಭರಣವೇ'', 
'ಜ್ರೋಣನು ಧರ್ಮಜನನ್ನು ಅಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾ, ಮೂದಲಿಸುತ್ತಾನೆ: "" ಎಲ್ಲಿ 
ಹೊಗುವೈ ಕಂದ ಕುಂತಿಯ ಜಠರವಲ್ಪವಲಾ''. “" ಇದು ಸಮಾರ ಕುಮಾರಕನ 
p. ಜಯಮದದ ಪಿಂಹಧ್ವನಿಯೆನುತ ಹಿಗ್ಗಿದನು ಧರ್ಮಜನೊದರಿದುವು ಗಂಭೀರ 
ಭೇರಿಗಳು.'' ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನೆದುರಿಗೆ ಕಾದಲಾರದೆ ವ್ಯಾಕುಲಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಕುರು 
ಸೈನಿಕಂಗೆ (' ಇದಿರೊಳೀಶನ ಭಾಳನಯನದ ಕದನು ತೆಗೆದಿದೆ ಹಿಂದೆ ಮರಳುವಡಿದೆ 
ಕೃತಾಂತನ ಕೊಂತನರಸಿನ ಮೂದಲೆಯ ವಚನ.'' ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಮರಣಾ 
ನಂತರ ಅರ್ಜುನನು ಪಾಂಡನ ಶಿಬಿರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕಾಗ ಮುಂಜೀನುಮಾಡುನನೋ 
ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ ಲೋಕವೆಬ್ಲವೂ ಸ್ತಂಭೀಭೂತನಾಗಿರುವುದು. ಆ ಭಯವು 
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ಎಪ್ಟಿದ್ದಿತೆಂದರೆ 4 ಮೃತ್ಯು ಮರೆಹೊಕ್ಳಳು ಮಹೇಶ್ವರನ ೫... « ಯಮತನುಜ 
ಭೀಮಾರ್ಜುನರ ಓಡಿಯೊಳಗಡಗುವುದೆ ಗಗನ''. " ಹೆಮ್ಮರನ ಹೆಗ್ಗೊಂಬ ಮುರಿ 
ದನು''. .. "" ಕುರುಡನರಿಯದೆ ಹೋದರೆಯು. ಕಂಗುರುಡರಾದರೆ ಭೀಷ್ಮ ವಿದು 
ರಾದ್ಯರು''.. ಭೀಷ್ಮನ ಭರತವಾಕ್ಯವನ್ನು ಆಲಿಸಿ: "" ದೈವದ ಮೋಹ ತಪ್ಪಿದ 
: ಬಳಿಕ ಸುಭಟರ ಸಾಹಸದೆ ಹುರುಳಿಲ್ಲ''. "" ಕಡುಗಲಿಗಳುರೆ ಮಸಗಿದರು ಹಿಗ್ಗಿ 
ದುದು ಯಮಲೋಕ'', ಭೀಮದುಶ್ಯಾಸನರು "" ಹೊಯ್ಸಳಿನ ಹೊಸನಾಟಕವ 
ಬಿನ್ನೈಸಿ ಹೆಣಗಿದರು''. "" ರಣದಲಿ ನರನೊಡನೆ ತಲಿಯೆತಿ,ದವದಿರ ಸತಿ ಸುವಾ 
ಸಿರಿಯೆ ''. ಇನು ಶಕ್ತಿ_£ಸಾಹಸದ ಸಂದರ್ಭಗಳಾದುವು. ಹಾಸ್ಯದೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಶೈಲಿಯು 
ಸರಸನಾಗುವುದನ್ನು ನೋಡಿ. "" ತಿಣಿಕಿದನು ಫಣಿರಾಯ ರಾಮಾಯಣದ ಕವಿಗಳ 
ಭಾರದಲಿ''. "ಇರುಳು ತೊಡಗಿತು ವಿಪ್ರಭವನದ ಪಾಕಮಯ ರಭಸ.... 
ಅರಸು ನಾಳಿನೊಳೆನುತ ಹಿಗ್ಗಿ ದನು ಕಲಿಭೀಮ ''.  "" ಅವಂಜುವೆವು ರಣನಾಟಕ 
ಪಲಾಯನ ಪಂಡಿತರು ನೀನೆಂದನಾ ಮಗಧ.'' ಸೌಗಂಧಿಕಾಪುಷ್ಪವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಯಕ್ಷ ರಿಗೆ "" ನಿಮ್ಮ ಕೊಳನಿದೆ ಬರಿದೆ ದೂರದಿಕೆಮ್ಮನೆನುತಾಸರಿನ 
ಮಾತಿನಲಿ ಮರಳಿದನು ಕಲಿಭೀಮ ''. ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಸಾತ್ಯಕಿಯನ್ನು ಹಂಗಿಸು 
ವುದು: : "" ಮಕ್ಕಳುಮರಿಗಳಿಗೆ ರಣವೇಕೆ....ಯಾದವರ ಬಡಕರುವೆ ನೀ ಬಾ'', 
ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನಿ ವ್ಯಾಜನಿಂದೆಯ ಮೂಲಕ ವಿಷಯವನ್ನು ಪುಷ್ಟಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ""ಕೌರವನ ಕೀರ್ತಿಯ ತೊಡೆನೆನಲಾಯೆನುತ ಸುಕುಮಾರ ಖತಿಗೊಂಡ'', 
ಹೀಗೆ ಸಿಟ್ಟಾದ ಸುಕುಮಾರ ನೀರನಿನ್ನುಯಾರೂ ಅಲ್ಲ, ಉತ್ತರ! "" ಕೃಷ್ಣ್ಯನನು 
ಬಿಗಿವೈ ದಿಟಿ ಮಗನೆ ಹೆತ್ತೆನಗೆ ಹರುಷವ ತಂಜಿಯೆಔಳು ಮುಳಿದು ಗಾಂಧಾರಿ''. 
ಕರ್ಣನು ಹಿಂದಿನಿಂದ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಕಡಿದಾಗ ಅಭಿಮನ್ಯುವು ಬಿಟ್ಟಿ” ವಾಗ್ಬಾಣ : 
"" ಆವ ಶರಸಂಧಾನವಚ್ಚರಿ,...ದೇವಬಿಲ್ಲಾಳೆ ಈ ನಿವೇಕನನಾರು ಬಲ್ಲರು.” 
ರಥದಿಂದಿಳಿದುಹೋದ ಶಲ್ಯನನ್ನು ಕರ್ಣನು ಜರೆಯುವುದು : "" ರಣದೊಳೊಡೆಯನ 
ಜಡಿದು ಜಾರುವ ಗುಣಸಮುದ್ರರು ಮಾದ್ರರು'', ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ 
ಕರುಳನ್ನು ಚುಚ್ಚುವುದು. ದೌೌನದಿಯ ಮಾತು : "" ಪತಿಗಳೆನ್ನನು ಮಾರಿ ಧರ್ಮ 
ಸ್ಥಿತಿಯ ಕೊಂಡರು''', | | | 


ಮೊದಲ ನರ್ಗದ ಕನಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತಿರುವ ಗುಟ್ಟೊಂದು ನಾರಣಪ್ಪ 
ನಿಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ. ಅದಾನುಜಿಂದಕೆ ಸದಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿರುವ ಸಾರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
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ಹೊರಗೆಡನಿ ಅವುಗಳ ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥದ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಜಿ ಅವನ್ನು ಸೂಕ್ತ, 
ವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಗ್ಗಲಿಸಿ ಅವುಗಳ ಸುತ್ತಲೂ ಸುಂದರನಾಡೊಂದು ನಾತಾನರಣ 
ವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಪ್ರತಿಚಿ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಪದಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ 
': ಸಿರುವ ಬಲದಿಂದ, ಶೈಲಿಯ ಅನೂನ ನೈ ಸ್ರಣ್ಯದಿಂದ, ಕನಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಛಾಯೆ 
ಯಿಂದ ಅವು ಭಾವುಕರನ್ನು ಸರವಶಮಾಡುತ್ತವೆ. ಭಾಷೆಯ ಮೇಲೆ ಈ ತರಹದ 
: ಅದ್ಭುತ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಚಾಲಿಸುವುದು ಸ್ವತಂತ್ರ ಪರ್ನತವನ್ನೇರಿ ದಿಗಂತವನ್ನೀ 
ಕ್ಸಿಸುವ ಧೀರಕನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಹೊರತು ಕವಿಸಮಯದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮರಕಡಿಯುವ 
ನಾಡಾಡಿಕನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಧೀರರು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿಯಿದ್ದಾರೆ? 
. "" ಹಾಲುಗಲ್ಲದ ಹಸುಳೆಯಾಗನಿದಲ್ಲ''. . "" ಕಲಿಯಾಗು ಪಾಲಿಸದಿರು ಪಲ 
'ಯನವ'', "" ಕದನದಲ್ಲಿ ದುಶ್ಶಾಸನನ ತೇಗಿದನಲಾ ಬಕವೈರಿ'', . " ವಿಧಿಯ 
ಟಿಪ್ಪುಣದಾಯುಷವು ತೀರಿದರೆ ಸಾವರು ನಿನ್ನೊಳೇನಹುದು'', "" ಇಬ್ಬರು ಕಾದಿದರು 
ಕ್ಸ ಮೈಯ ಮನ್ನಿಸದೆ''.  "" ಇಳೆಯೊಳಾಕೆಯ ದೀಹ .ಯೋಜನವಳಯ. ಸರಿ 
ಯಂತರ ಸುಗಂಧದ ಬಳಗನಾಯಿತು ವ್ಯಾಸನಾಜ್ಞೆಯ ಕೃನೆಯ ಭಾರದಲಿ''. 
"" ನಿನ್ನ ಕಂದಗೆ ಶಿವನು ಶಂಕಿಸುವ''. "" ಹೆಸರಿಡುನರಾರಾಕೆಯಳಲನು''. ಪುರೋ 
` ಚನನು ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ "" ಕೂಡೆ ಸಂದನು ಹಾಸು ಹೊಕ್ಕಾಗವರ ಮನವರಿದು''. 
"" ನಿನಾದದಲಿ ನೆಲಬಿರಿಯೆ,...ಹೆಚ್ಚಿ ದನು ಹನುಮಂತ''. "" ಹಗೆಗಳಿಗೆ ತಂಪಾಗಿ 
ಬದುಕುವ ವಾುಗುದರಿನ್ನಾರುಂಟುಭಂಗಳೆ ಹೆಗಲುಕೊಟ್ಟಾನುವ ವಿರೋಧಿಗಳುಂಟಿ'', 
. «" ಕೆಲರಂತೆಕೆನ ನೆಕೆಯೂರವರು''. "" ಮಾತು ಹಳಸದ ಮುನ್ನ ಕಾಲ್ಗಳು 
ಸೋತು ತೆಗೆದುವು''. ಸು "" ಬಾ ಕಂದ ಬಾಯೆಂದಪ್ಪುವಳು ಬಯಲ”. 
ಯುದ್ಧಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಡ್ರೋಣನು'ಕನ್ನ "" ಗಡ್ಡದ ಘನತೆಯನು ಗಂಟಿಕ್ಸಿ ''ದನು. 
(« ಆಗಳಾ ನಾಲಗೆಯ ಸಾಲನರೀಗ್ನೆ ಕೈಯಲಿ ತಿದ್ದುವಡೆ''. ಸಾಹಿತ್ಯರಾಜ್ಯವು 
ಪ್ರಬಲಿಸಿ 'ಚಿಳೆಯಬೇಕಾದರೆ ಪೂರ್ಣಭಕಿ,ಯ ಭಾರದಿಂದ ' ಬಗ್ಗಿ ಹೆಜ್ಜೆಯಮೇಲೆ 
ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನಿಡುವ ಭೃತ್ಯರಿದ್ದರೆ ಸಾಲದು, ಉದ್ದಂಡತನದಿಂದ ನೆಲನನ್ನದುರಿಸುತ್ತಾ 
. ಓಡಾಡುವ ಪ್ರಚಂಡರು ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕು... ಕವಿಯು ಹೆಚ್ಚೇ ಹೊರತು 
ವ್ಯಾಕರಣ ನಿಯಮ ಭಾಷಾ ವಿಧಿಗಳಲ್ಲ... ಆದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಕವಿಗಳೂ ಹೀಗೆ ಧೂರ್ತ 
ರಾಗಲು ಯತ್ನಿಸಬಾರದು. ನಿಬದ್ಧನಾದ ಸಿಸ್ತಿನ ಮೇಲೆ ದಂಗೆಯೆದ್ದು ಅದನ್ನು 
ಕುಗ್ಗಿಸಲು ಕವಿಯು ವಿಷವನ್ನು ತಿಂದು ಅರಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ ಭೀಮಸಾಹಸಿಯಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ನನಮ್ಮು ಕಾಲದ ಕನಿಗಳು ಹೊಸ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸ್ವತಂತ್ರರಾಗಿ 


೪೬ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ದ್ವೇವೆಂದು ಉದ್ಭೋಸಿಸುವುದುಂಟಿಷ್ಟೆ. ಆದರೆ ಹಳೆಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದಂತೆ 
ಹೊಸ ಸಂಪ್ರದಾಯವೂ ಇದೆಯೆಂಬಂಶವನ್ನು ಅವರು ಮರೆಯಬಾರದು. ಮತ್ತು, 
ಹೊಸ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯ ನಾಶವಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ನಾರಣಪ್ಪನ ಶೈಲಿಯು ಅಷ್ಟೇನೂ ಬಳುಕುವ ಶೈಲಿಯಲ್ಲ. ಚಂಪೂ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಶೈಲಿಯು ಕಥಾವಿವರಣೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ ಮೂರು ಮುಖ 
ವುಳ್ಳದ್ಹಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲಾ ಶಯ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನಸತ್ವವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ 
ರುವ ಸರಸ್ವತೀಪುತ್ರರು ಕಡಮೆ. ದೊಡ್ಡ ಕತೆಯ ಅಂಗಗಳನ್ನು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ 
ಕಾಂತಿ ಕೆಡದಂತೆ ಹೊಂದಿಸಿ ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ನಾರಣಪ್ಪನನ್ನು ಒಪ್ಪ ಲಾರೆವು- 
'ಅನನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ರಸಾವಿಷ್ಟನಾದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ 
ಸ್ತನಾಗಿ ತೋರುತ! ಅವನ ಭಾರತವನ್ನು ಒಟ್ಟಿ ಗೇ ಓದುವುದಕ್ಕೆಂತಲೂ 
ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಆಯ್ದು ಪಠಿಸುವುದು ಹೆಚ್ಚು ಹ. ಡೆ ನಮ್ಮ 
ಗಮಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಧತಿಯು ರೂಢಿಗೆ ಬಂದಿರುವುದು ಸೂಕ್ತವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. 
ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಬಲೆಗೆ ನಾರಣಪ್ಪನ ಜೈತನ್ಯಮೃಗವು ಸಿಕ್ಟುದ್ದರಿಂದಲೋ ಬೇರೆ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೋ ಅನನಿಗೆ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೊಂದು ಸಮಾಧಾನವಿಲ್ಲ. ಅದರ 
ಬದಲು ಉಪದೇಶಮಾಡುವುದೆಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ಅತಿ ಆಶೆ. ಅದು ಅನೇಕವೇಳೆ 
ನೀರಸವಾಗುವುದೂ ಉಂಟು. ಆದರೆ ಅದಿದ್ದರೆ ನಮಗೆ ಹಾನಿಯಿಲ್ಲ. ಜುಗುಪ್ಸೆ 


ಯಾದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಹಿಂದೆ ಬಿಟ್ಟು ರಾಗಯುಕ್ತ ನೆ ಭಾಗಕ್ಕೆ ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ 
ಓಡಬಹುದು. " 


ಅನೇಕ ಕವಿಗಳು ಭಾಮ. ಗ್ಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ... ಸಾಳ್ವನ 
"" ಭಾರತ'', ತಿಮ್ಮಾರ್ಯನ "" ಆನಂದರಾಮಾ್‌ಯಣ ಸ್ಕಿ ನಿತ್ಯಾತ್ಮ ತುಕನ "" ಭಾಗ 
ವತ'', ಚಾಮರಸನ "" ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆ], ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕಿಯ "" ತೊರ 
ವೆಯ ರಾಮಾಯಣ '', ಕುಮಾರ ಬೊಮ್ಮ ರಸನ 44 ಸನತ್ಪುಮಾರ ಷಟ್ಟದಿ '”, 
ಅಷ್ಟೇಕೆ ನಾರಣಸ್ಪುನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುವ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಬಕೆದ 
ತಿಮ್ಮಣ್ಣ ಕವಿಯ "" ಟು ಸರ್ವ ಭಾರತ ''--ಎಲ್ಲವೂ ಹೊರಗಿನ ನೋಟಕ್ಕೆ 
ಒಂದೇ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಾವ್ಯಗಳು, ಆದರೆ ಆ ಕವಿಗಳಾರಲ್ಲೂ ನಾರಣಪ್ಪನ 
ಚುರುಕೂ ಉಲ್ಲಾಸವೂ ಗೋಚರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಧೈರ್ಯ ಸ್ಕೈರ್ಯ ಪರಾಕ್ರಮ 
ನಂಬಿಕೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಅನುಕೂಲ ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಾಸ್ತವಯಸೃನಾದ ಪುರುಷ 


ನಾರಣಪ್ಪನ ಶೈಲಿ ೨ ೩೪೭ 


ಸಕ್ರಿಯ ಲವಲವಿಕೆ ನಮ್ಮ! ನಿಯಲ್ಲದೆ. ದೈವಸ್ಪ ವಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪ್ರಫುಲ್ಲಜೀವನ 
ಇದು 'ದೇದೀಪ್ಯ i ಹುರುಪು ಅವನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ್ದಿತು. ಕನಿಯು 
ಹೇಗೋ ಅವನ ಲರು ಹಾಗೆ. ಅವನ' ಸಷಟ್ಟದಿಯನ್ನು ಓದಿದರೆ ತಣ್ಣಗಾದ 
`ರಕ್ತವು ಬಿಸಿಯಾಗುವುದು ; ದುರ್ಬಲ ಹೃದಯವು ಬಲಿಸ್ಮನಾಗುವುದು; ಕುಗ್ಗಿದ 

ಜೇತನವು ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲುವುದು ; ಮಿಥ್ಯಯೆಂದು ತೋರುವ ಪ್ರಪಂಚವು ಸ ಸತ್ಯವಾಗು 
ವುದು. ಇದೇ ನಾರಣಪ್ಪನ ಶೈಲಿಯ "" ಅಗ್ಗಳಿಕೆ '' 


ಏಸ್‌. ವಿ. ರಂಗಣ್ಣ. 


ಟಿ 


